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ÖN SÖZ 

Bu kitap, 1 993 sonbaharında Boğaziçi Üniversitesi'nde yazarlar arasındaki ko
nuşmalar esnasında ve Kuzeybatı Anadolu'daki ilk Osmanlı yerleşim yerlerini do
laşan ARIT (American Research Institute in Turkey) sponsorluğundaki bir tur sı
rasında tasarlandı. Üç yazar, Osmanlı kentleri üzerine sentezi hedefleyen çalışma
ların eksikliği konusunda heınfıkirdiler ve hepsi de söz konusu olan kentler üzeri
ne yalan zamanlarda ınonografıler tamamlamış oldukları için, Osmanlı İstanbul'u, 
İzmir'i ve Halep'i üzerine yazmanın ilginç ve yararlı olabileceğini düşündüler. Bu 
çalışmalar, öğrencilere ve Osmanlı tarihi çalışınayan tarihçikrc bu önemli kentler 
hakkında pratik giriş bilgileri sağlamakla kalmayıp, bunların ve diğer Osmanlı kent 
merkezlerinin aldıkları şekiller, nasıl işledikleri ve diğer kenderlc farkları haklanda 
düşünmek için de bir çerçeve sağlayabilir. 

Yazarlar, ertesi yıl söz konusu kentlere dahil çalışmalarının taslaklarını tamam
ladılar ve bir günlük konferansta (Üç Osmanlı Kenti: Bal! State Üniversitesi, 
1995)  bir araya geldiler. Bu toplantının yapısı alışılandan biraz farklıydı; çünkü 
yalnızca çalışmalanınıza tepki almaya değil, aynı zamanda Osmanlı çalışınaları 
haklanda merak uyandırmaya ve olabildiğince yaygın bir ilgi yaratınaya çalışıyor
duk. Çalışmalarımızın özetlerini sunduk ve alan dışından tarihçikrc tepkilerini 
sorduk. Böylece, oldukça yoğun bir günün sonunda, bir Osmanlı uzmanları pa
nelinden alanlar-arası bir fikir alışverişi ortaya çıktı. 

Bu format çok ilgi çekici ve değerli bir tartışmaya vesile oldu. Bir Güneydo
ğu Asya uzmanı olan Kenneth Hall, Bruce Masters'm Halep sunuşunu değerlen
dirdi. Strazburg ve diğer erken modern Avrupa kentleri üzerine çalışan Miriam 
Usher Chrisman, Daniel Gotfınan'ın İzmir incelemesini ele aldı; erken dönem 
ulusal ABD tarihi üzerine birçok yazısı olan Andrew R. L. Clayton ise Edhem El
dem'in İstanbul incelemesi üzerine yorumlar yaptı. Bu tarihçilerin her biri fikirle
rimiz haklanda derin ve yerinde eleştirilerde bulundu; aynı şekilde, Osmanlıcılar
dan oluşan panelimizin yönericisi Leslie Pierce ve katılımcılar Molly Greene, Ja
ne Hathaway, Donald Quataert ve Saralı Shields de ilginç değerlendirmelerde bu
lundular. 

Bu yorumcuların katiaları birkaç yönden faydalı oldu. Birincisi, bu kitabın te-



şebbüs ettiği türden çalışmalara ihtiyaç olduğunun teyit edilmesi idi. Yorumcula
rın her biri, Osmanlı evreninin gizli zenginliği karşısındaki şaşkınlıklarını if.'lde et
tiler. Yorumlarının derinliği ve projeye karşı duydukları coşku, Osmanlı tarihinde 
karşılaştırmalı çalışmalara yer bulunduğunun ve Osmanlı tarihinin Asya, Avrupa ve 
ABD tarihçilerine sunacak çok şeyi olduğunun (ve tersinin de) bir kanıtıydı. 

Her yorumcu, konferansın Osmanlı kenti üzerine düşünme biçimini inceltti ve 
genişletti. Ken Hall, bir dizi ekonomik ve sosyal geçiş dönemine rağmen Halep ve 
bazı Güneydoğu Asya kentlerinin kendilerini kültür ve ticaretin "merkezinde" 
tutmayı nasıl başardıkları üzerine kafa yordu. Toplumsal olarak, şehir sakinleri bu
mı yabancıları (Halep örneğinde Osmanlılar) yerel sakinlerle ortaklara dönüştüre
rek yapıyordu. Ekonomik açıdan ise bunu, şehirlerdeki cemaatler arasında ve kent
te yaşayanlarla iç bölgeler arasında ağlar oluşturarak başarclılar. Hall'un gözlemi
ne göre, Halep Güneydoğu Asya liman kentleriyle, "dışarıyı" "içeriye" dönüştür
me, yani yabancıların kurum, teknik ve metalarını kendine mal etme yeteneğini 
paylaşıyordu. Buna örnek olarak, yerel pazardaki tekstil kalıplarının ve materyalle
rinin alınması ve dönüştürülmesini verdi. 

Hall, Güneydoğu ve Güneybatı Asya arasındaki benzerlikleri vurgularken, Mi
riam Chrisman İzmir ve Bat1 Avrupa kentlerinin sosyal ve ticari yapıları arasında 
belirgin farklar buldu. Onun özellikle dikkatini çeken husus, Osmanlıların iaşeci
liğe (yani, malların özellikle gıda maddelerinin üretim ve pazarlanmasının devlet 

•� tarafindan düzenlenmesine) verdikleri ağırlık ve İzmir'de, Avrupa ortaçağ kentle
rinde hep rastlanan özerk siyasi altyapının eksikliğiydi. Chrisman, bu sivil kültür 
eksikliğinin İzmir'i Avrupa'daki kentlerden daha az kentli yaptığı şeklindeki We
berci çıkarımı yapmadı; onun yerine, İzmir'in miraslardan, teamiilierden ve bü
rokrasilerden nispeten daha bağımsız olmasının, açıklık ve esnekliğinin, Avrupa 
tüccarlarını 17 .  yüzyılın başlarında oraya yerleşmeye çeken şey olduğu yorumunu 
yaptı. Ayrıca Batı Avrupa'nın daha katı bir ortodoksluğa .vönelmesi ve Reform'dan 
sonra sapkınları kovmasının, tüccarların aklına oradan kaçma� ve daha geniş gö
rüşlü bir yere, Batı Anadolu, Akdeniz'in doğu kıyısı, Güneydoğu Asya gibi ticari 
ve kültürel sınır bölgelerine yerleşmeyi getirmiş olabileceğini söyledi. , 

Clayton karşılaştırma motifini Kuzey Amerika'ya kadar genişletti. 1 8 .  yüzyıl
da İstanbul'un ve Cincinnati'nin asalak yapıları arasındaki benzerliği ilginç bul
du; özellikle her birinin malları emme tarzını. Sonra "temas" kavramı üzerine il
ginç bir tartışmaya girişti. Bunu, hem 1 8 .  yüzyılda Orta-Batı ABD'de hem de 
Osmanlı başkentinde kültürel çakışma ve etkileşim hakkında düşünmenin yansız 
bir yolu olarak kullandı. Onun da işaret ettiği gibi, tarihçilik bu aralar grupları pi
yonlara indirgemekten uzak dumyor ve tüm birey, topluluk ve uygarlıklara ey
lemlerin öznesi olma statüsünü tanımaya çalışıyor. Bu anlayış, Amerikan tarih ya
zıcılığında, yerli Amerikalıların, Fransız yerleşimcilerin, Afrika kökenli Amerikalı
ların ve kadınların dünyasının da İngiliz işgalcilerin dünyası kadar incelenmesi an
lamına geliyor. İstanbul'a gelince, orası da, şehirde yaşayan cemaatler ve örgüt
lenmeler arasındaki kesişmelerin incelenmesini, onların birlikte nasıl var olduğu-



nun ve aralanndaki güç dağılımının araştırılmasmı gerektirmektedir. Clayton'a 
göre, her iki durumda da, önemli olan iktidarın gerçekliğinden ziyade algılanma 
biçimiydi. Hem İstanbul'da hem de Amerikan orta-batısında, örneğin Fransız 
hükümeti ve yerleşimcilerinin etkisi, gerçek kapasitelerinin getirdiğinden fazlay
dı. Ancak, Clayton bu benzerliği fazla ileri götürmedi. Osmanlı'nın, iktidarı, ay
nılıktan çok çeşitliliğe bağlamasında önemli bir f.1.rk gördü. İstanbul'da, Ameri
kan tarihinin önemli bir parçası olan ideolojik birlik yerine, çeşitli inançların her 
telden çalan bir korosu vardı. 

Osmanlı tarihçilerinin katkıları, belki de kaçınılmaz olarak, diğer meslektaşla
rımızınkilere göre daha az spekülatifti. Bununla birlikte onlar da karşılaştırma ve 
zıtlıklar üzerinde durdular. Molly Greene ve Sarah Shields, oldukça farklı şekiller
de de olsa, sunuşlarımızdan -bırakın İslam kentini- normarif bir Osmanlı şehri, 
hatta paylaşılan anlamlı özellikler bile keşfetmenin çok zor olduğu sonucunu çı
kardılar. Greene ayrıca, Halep, İzmir ve İstanbul'un canlılıklarını sürdürmesinde 
ticaretin önemine rağmen, bu şehirlerin ölüm nedeninin ticariden ziyade siyasi ol
duğu gözlemini yaptı. Jane Hathaway, oluşturulmuş kimliklerin Osmanlı bağla
ınında bir tartışınasına girerek, Clayton'ın temas üzerindeki gözlcmlerini, özellik
Ic Osmanlı Arap topraklarında Arap ve Osmanlı kültürleri arasındaki etkileşimin 
daha önce düşünüldüğünden çok daha karmaşık ve derin olduğunu belirterek, ge
liştirdi. Son olarak, Donald Quataert, Osmanlı tarihçisi olmayanların çalışınalann-
dan yararlanmayan ve Osmanlı çalışınalarında benzersiz ve kendine has olana aşı- ,., 
rı vurgu yapan bir yaklaşımı reddetmenin ne kadar önemli olduğunu belirtti. Qu-
ataert, haklı olarak Osmanlı İstanbul'u, İzınir'i ve Halep'inin her şeyden önce bi-
rer kent olduğunu kesin bir biçimde vurguladı. Onların İslami Arap, Türk-Os-
manlı ya da Akdeniz özellikleri ikincil kalmaktadır. 

Bize mali destck sunan ve olanaklarından yararlandıran kurum ve bireylere te
şekkür etmek bir zevk. Fransa, Suriye, Türkiye, İngiltere ve ABD'deki birçok ar
şivin kaynaklarından yararlandık. Tümünün personeli bize yardımcı olmak için 
hiçbir çabayı esirgemedi. Bali Statc Üniversitesi haritacısı Connic McOınbcr, Ha
lcp, İzmir ve çevrelerinin üç haritasını beceriyle tasarladı. 

Edheın Eldeın, İstanbul'daki Fransız Anadolu Araştırınaları Enstitüsü'nün sü
rekli ve tcsvik edici dcsteğine ve kendi kurumu Boğaziçi Üniversitesi'ne, özellikle 
Tarih Bölümü'ne teşekkür eder. Ayrıca, Yakub Hovanessyan üzerine bulgularını 
kullanmasına izin veren Araks Şahiner'e de teşekkürlerini sunar. 

Daniel Gofiinan, Bali Statc Üniversitesi Araştırma Ofisi'nin fonuyla birlikte, 
1993-94 akademik yılını İstanbul'da geçirmesini sağlayan National Endowmeııt 
for Huınanities'e ve College Teachers and Independent Scholars bursuna teşek
kür eder. 

Bali State Üniversitesi Tarih Bölümü ona bunun için gerekli zamanı tanıdı ve 
Boğaziçi Üniversitesi, barınma ve tarih bölümünde kadro sağladı. Burada özellik
Ic Selim Dcriııgil, Selçuk Esenbel ve Tony Grecnwood ona yardımcı oldular. Ay
rıca, Tel Aviv Üniversitesi'nden Amy Singer veEhud Tolcdano'ya ve onu 1994 



,.,, 

yazında bir ay ağırtayan bu üniversitenin Moshe Dayan Ortadoğu ve Afrika Çalış
maları Merkezi'ne teşekkür eder. Kitaba katkı sağlayan çalışmasının çoğunu bu 
dönemde kaleme aldı. 

Bruce Masters, Fulbright Coınmission, Colonel Return Jonathan Meigs First 
Fund ve Türkiye'deki American Research Institute'a, sağladıkları maddi destek ve 
W eskyan Üniversitesi ınütevelli heyetine de gereken araştırmaları yapabilmesi için 
verdikleri izin için teşekkür eder. Ayrıca Halep üzerine yazdığı bölümü dikkatli bir 
okumadan geçiren Abdui-Karim Rafeq'e, İstanbul'daki araştırma ziyaretleri sıra
sındaki konukseverlikleri için de Tony Greenwood ve Gülen Aktaş'a teşekkürleri
ni sunmayı bir zevk bilir. 
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GiRiş 

BiR OSMAN LI KENTi V AR MIYDI? 

Osmanlı kenti çalışmalarınm kökleri, Max Weber'in dünya tarihindeki 
kent tiplemesine İslami tarzı dahil etmemesinci tepki verme uğraşı içinde 
tıkanıp kalmış olan İslam kenti tarihçiliğinde yatar. "Kent"i, kentte ikamet 
edenlerin kendilerine has kolektif bir kimlik ruhuna sahip oldukları özerk 
bir cemaat olarak tanımlayan Weber, böyle bir kimliğin bir evrimle oluş
tuğunu, bu yüzden de sadece Hıristiyan Avrupa'da anlamlı bir hale geldi
ğini savunur. Webcr, İslami ve diğer Avrupa dışı kentsel yığılmaları, 
nonnlara uygun Avrupa kentiyle zıtlık içinde, belirgin kentsel kültür ge
leneğinden yoksunlukla karaktcrize eder. Ortadoğu şehirlerinin, Avrupalı 
hatta klasik Yunan ve Romalı benzerlerinin sahip olduğu siyasi özerklikle 
değil, bir emperyal iktidarın bürokratik temsilcilerince -ki bunlar sıklıkla 
etnik ve dilsel farklılıklar taşıyordu- yönetildiğini iddia eder. Dahası Müs
lüman şehirlerinde, kente özgü bir kimlik yaratma çabası içinde ortak bir 
sivil çıkar etrafinda birleşınekten çok birbirleriyle rekabet eden, farklı ka
bile ve aşiretler i kamet ediyordu. 

Weber İslam kentlerindeki bu sosyal yabancılaşma ve siyasi dağınıklığı , 
hem şehirlerin fiziksel yapısının hem de bizzat İslamın doğasıııın bir yansı
ması olarak görür. Ortadoğu kentlerinin dolaınbaçlı ve çıkmaz sokaklarını, 
duvarl ada çevrili ve dış dünyadan yalıtılmış evlerini, Avrupa kentlerinin mo
dernizme yönelmesini karaktcrize eden kamusal meydanlarıyla ve akılcı to
pografyalarıyla mukayese eder. Ayrıca, bir din olarak İslamm kentsel doğa-

Max W eber, The City, çev. ve giriş yazısı Don Martindole ve Gertrud Neuwirth, New 
York, 1 958, özel l ik le s. 80-89. 
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sını ve onun kentsel kurumların ve meydanların gelişimindeki belirleyici ro
lünü, Avrupa kentlerinin doğal sekiiter gelişiminden ayırt ederek vurgular. 
W eber, Avrupa kentlerinin kendi içindeki ve aralarındaki çeşitliliğin onların 
ayırt edici niteliği haline gelmesine karşılık, İslami kentlerin hepsinin, İslam 
hukukunun kent sakinlerinin hem kamusal hem de özel alanları üzerindeki 
kapsamlı rolünden dolayı , birtakım temel özellikleri paylaştığı sonucuna va
rır. Kısacası Weber'in İslami kentleri monolitik ve birbirinden farksızdır. 

W eber bulgularını 1921  'de yayııniadı ve bu yaklaşımlar yakın zamanla
ra kadar tartışılınaksızın geldi. Farklı görüşlerin yokluğunu kısmen, Batı 
( yani Avrupa) uygarlığının gelişme ve yenilik yapabilme yeteneğimiz üze
rinde fiili bir tekele sahip olduğu yolundaki, akademik dünyada uzun süre
dir varlığını koruyan varsayıma bağlayabiliriz.2 Bununla birlikte, bir yanıt 
için malzeme sağlayabilecek Ortadoğu 'nun tarihsel değişimi hakkında so
mut bilgilerimizdeki yetersizlik de aynı oranda önemliydi.  Kısacası We
ber'in "İslam kenti" modeli, kanıttan neredeyse tamamen yoksun Marksist 
"Doğu despotizmi" yaklaşımıyla ortak görüşler içerir. Onların ve diğer 1 9 .  
yüzyıl araştırmacılarının İslami sosyal v e  siyasi oluşumlar hakkında genelle
me yapma girişimleri , bilinıneyene yönelik spekülatif serüvenlerdi. 

W eber'in Avrupa kenti tasvirine karşı çıkışların ve onu düzeltme çaba
larının neredeyse derhal gündeme gelmesine karşın, söz konusu bilgi kıt
lığı, 20 .  yüzyıl başlarında Yakındoğu uzmanlarının da benzer tepkiler ge
liştirmelerini engelledi. Şarkiyatçı araştırmacılar bunun yerine, ilk ürünle
ri özel birtakım İslam, genellikle de Arap şehirlerinin topografik ve mima
ri gelişmelerine vurgu yapan alan çalışmaları olan, "gerçek" İslam kentini 
keşfetmeye yönelik zorlu bir çabaya giriştiler. l940'lara kadar, Weber'in 
İslam kenti kalıbı üzerine genel değerlendirmesine tutarlı bir karşı çıkış gi
rişimi şöyle dursun, hiç kimse mimari gelişimi sosyal ve siyasi tarihle kay
naştırma teşebbüsünde bile bulunmadı . 

İslamiyetİn çok daha öncesine uzanan bir tarihe sahip Halep, modern 
araştırmacıların üzerine odaklandığı ilk İslam kentlerinden biriydi ve Ha
lep hakkında yazılanlar, Weber'in ilk incelemelerini izleyen onyıllarda araş
tırmacılığın nasıl bir evrim gösterdiğini ortaya sermektedir. l 940'1arın baş
larındaJean Sauvagct, kentin kumtuşundan 1 9 .  yüzyıla kadarki resmini bir 
bütün içinde verme teşebbüsünde bulundu.3 Şehrin gelişimine dönük çok 

2 Bu yapıya yönel ik zaman zaman sergi lenen karşı çıkışlar, ı 970'1erin sanlannda Ed
ward Said'in Orientalism, New York, NY, ı 978, eseri yayımlanana kadar, önemsen· 
miyordu. 

3 Jean Sauvaget, A lep; essai sur le developpement d'une grande vi/le syrienne des ori· 
gines au millieu XIXe siecle, Paris, ı 94 ı .  



boyutlu yaklaşımı ve tartışmasının tarihsel kapsamı, diğer araştırmacılar 
için bir model oluşturdu. Buna karşın, Halep konusundaki yaklaşımı belki 
yeni ve önemliydi; ama W eber'in modeline pek de karşıt değildi. Sauvaget, 
kapsamlı bir şema oluşturmaya fazla önem vermemekle kalmamış, ayrıca 
çalışmasını İslam öncesi Halep'e odaklamıştı. Sauvaget, şehrin Müslüman
ların hakimiyetindeki dönemine dair öncellerinin küçümseyici yaklaşımını 
payiaşıyor ve Weber'in kurduğu Avrupa merkezli çerçeveyi kesinlikle sor
gulamıyordu. Bu peşin hükümli.ilük, 1 980'1ere, Edward Said'in şarkiyatçı
lığa yönelik eleştirilerinin güçlü etkisiyle Jean- Ciaude David, Heinz Ga
ube, Eugen Wirth, Bruce Masters, Abraham Marcus ve başkalarının çalış
malarının İslam -ve özellikle Osmanlı - Halep'ini tarihin karanlığından çe
kip çıkarana kadar ortadan kaybolmayacaktı.4 Bu çalışmalar, Halep tarihi
nin gelişme seyrini etrat1ıca ortaya koymakta ve mimari ile topograf)ra, sos
yal tarih ile iktisadi tarih arasındaki ilişkilerin Osmanlı döneminde başka 
hiçbir Arap kentinde olmadığı kadar yakın olduğunu belgelemektedir ( Ka
hire'nin ve -son zamanlarda da- Kudüs'ün istisna oluşturabileceği görüşle
ri dillendirilmiştir) .5 

Halep, Kahire, Kudüs ve İslam dünyası dahilindeki diğer kentler üze
rine yapılan çalışmaların çoğunda, kavramsal hava biraz ağır basar. Bu
nunla birlikte, yazarları, İslami tipte bir kentin olup olmadığı ya da onun 
karakteristik özelliklerinin neler olduğu türü düşüncelerden ziyade, özel 
kentler üzerinde yoğunlaşırlar. Doğrudan Weber'in "İslam kenti" yakla
şımını hedef almazlar. Örneğin ,  kent ve İslamın daha önceki karakterize 
ediliş biçimlerini tamamen terk etmemekle birlikte, 1 960'ların sonlarında 
Ira Lapudis, İslam kenti yönetimi hakkında ince farkları olan bir yaklaşım 
öne si.irdü .6 İ ki önemli çalışmayla yazar, Memluk dönemi (Suriye ve Mı-

4 Jean-Ciaude David, Le waqf d'lbsir Pasa d Alep, Şam, ı 982; Heinz Gaube ve Eugen 
Wirth, Aleppo: historische und geographische Beitröge zur baulichen Gestaltung, 
zur sozialen Organisation und zur wirtschaftlichen Dynamik einer worderasiatischen 
Fernhandelsmetropole, Weisbaden, ı984; Bruce Masters, The Origins of Western 
Economic Daminance in the Middle East: Mercantil i sm and the lslamic E canamy in 
Aleppo, /600- 1750, New York, ı 988; Abraham Marcus, The Middle East on the Eve 
of Modernity: Aleppo in the Eighteenth Century, New York, ı 989. 

5 Bu konuda bkz. Nel ly Hanna, Construction Work in Ottoman Cairo ( 1517- 1798), Ka
hire, ı 984 ve Doris Behrens-Abouseif, Egypt's Adjustment to Ottoman Rule: Waqf 
and Architecture in Ca i ro in the 16th and 1 7th Centuries, Leiden, ı 994. 

6 Ira Lapidus, Muslim Cities in the Later Middle Ages, Cambridge, MA, ı 967 ve •Mus
l im Cities and ls lamic Societies", M iddle Eastern Cities: A Symposium on Ancient, 
lslamic and Contemporary Middle Eastern Cities, I ra Lapidus, der., Berkeley, CA, 
ı 969. 
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sır, 1 260- 1 5 1 7 )  şehirlerindeki sosyal, siyasi ve iktisadi hayatı dikkatle göz
leyerek, ortaçağın sonlarında Müslüman Ortadoğu'da kent yaşamındaki 
benzerlikleri yakalamaya dönük sonuçlar çıkardı. Lapidus, W eber'in dağı
nık mahallelerin İslam kentlerinin temel unsurlarını oluşturduğu biçimin
deki tarifini kabul eder. Onun temel kuramsal katkısı, bu tür bir parçalan
manın, Müslüman kentlerinin tamamen dışarıdan gelen ve dayatılan bir 
bü rokrasi taratindan idare edildiğine delalet etmediği yönündeki yeni id
diasında yatar. Dış etkiden ziyade, Memluk döneminde ortaya çıkan ve 
mahalle farklılığı temelli bir kent elitini oluşturan, yerli bir ileri gelenler sı
nıfı tarif eder. Bu güçlü sınıf, kentteki sivillerin çıkarlarını dil lendirebilir, 
şehirdeki kitlelerle onlara uzak yöneticileri arasında bir arabulucu sınıfola
rak işlev görebilirdi. Bu sınıf aslcn, ortak eğitim süreçlerinin doğurduğu 
ayrıcalıklı bir dünya görüşünü paylaşan İslami entclektüel kurumunun 
( ulema) mensupları ve tüccarlardan oluşuyordu. Bu grup, Memluk hü
kümdarları için yerel şeriat yorumcuları olarak hareket ediyor, bu suretle 
kent idaresine yönelik görevlerin birçoğunu İcra ediyordu .  

Lapidus'un daha önceki araştırmacılarla, Memluk dönemi İslam ken
tinin yukarıdan aşağıya etnik ya da dini belirlenimli mahallelere bölün
müş, bu yüzden de gerçek bir sivil toplumdan yoksun olduğu görüşünü 
paylaştığını vurgulamak gerekir. Buna karşm , sözü edilen seçkin sınıtin bu 
bölünmclerin üstüne çıkabildiği ve kent dahilindeki her bir smıfi kapsayan 
çıkarları -özellikle de kriz zamanlarında- temsil edebildiğini de savunur. 
Kent elitini, sadece şehirdeki kitlelerle mekansal, etnik ve dilsel paylaşım
da bulunmakla kalmayıp, aynı zamanda onları şehrin dışından gelen ce
maatlere ve yöneticilere karşı temsil ettiği biçimindeki bu tarifiyle, We
ber'in İslam kentinin hemşerilik ya da ortaklık ruhundan yoksun olduğu 
yaklaşımına, üstü örtük bir tarzda karşı çıkar. 

Tam Lapidus'un Memlukların durumundan yola çıkarak genclleme 
yapma girişiminde bulunduğu dönemde, bir başka araştırmacı, Albert 
Hourani, biraz daha ince farklılıklar taşımakla birlikte benzer bir tarz tut
turmuştu.7 Daha yakın bir dönem ( Osmanlı devrinin sonları) üzerine yo
ğunlaşan Hourani, Osmanlının Arap topraklarından, 1 7 . yüzyılda başlayıp 
19. yüzyıl boyunca da süren, aşamalı askeri ve siyasi çekilişini n, ayan ola
rak tanımlanan bir grup yerel ileri gelen tarafindan doldurtılan bir boşluk 
yarattığını öne sürer. Bu "seçkinlcr smıtl" ( "patriciate"- Hourani'nin Wc-

7 Bunun örnekleri için bkz. Albert Hourani, "Ottoman Reform and the Politics of No· 
tables", Wi l l ion Polk ve Richard Chambers, der., Beginnings of Modernization in the 
Middle East, Chicago, IL, 1 968. 



ber'e yanıt olarak teklif ettiği terim) içinde yer alan kişiler, genellikle bir
birlerine karşı siyasi mücadele içinde olmalarına karşın, güçlü bir kent 
kimliği ruhunu da ortak bir biçimde paylaşıyorlardı . Hourani ve onun 
yaklaşımiarım takip eden birçokları için, bu ayan sadece Osmanlının son 
devirlerinde yerli bir elit oluşturmakla kalmıyor, aynı zamanda Osmanlı 
sonrası Arap devletlerinin modernleşmesine yardımcı oluyordu ( burada 
yazarın, Osmanlı İmparatorluğu'nu ilerlemeye engel olarak tasavvur etti
ği siyasi gündemi daha açık hale gelir). 

Hourani'nin Arap-Osmanlı kenti kavrayışı kalıcı ve üretken olmuştur. 
Onun etkisinin belki de en büyük göstergesi , öne sürülmesinin üzerinden 
geçen otuz yıldan bzla süredir, araştırmacıların ona yanıt veriyor, üzerin
de ayrıntılı bir biçimde duruyor ve eleştiriler yöneltiyor olması, ancak 
onun temel tezlerini ciddi biçimde çürütememiş olmasıdır. Süreç içinde 
İslam kentini ( en azından Arap biçimini) algılamamız daha ayrıntılı ve ge
lişkin hale gelmekle kalmamış, Hourani'nin modelini desteklemek ya da 
reddetmek için kanıt arayışı, ilgimizi henüz kullanılmamış önemli kaynak
lar üzerine yoğunlaştırmıştır. 

Bu tür kaynakların en verimlileri, çeşitli Osmanlı-Arap kentlerinde bu 
lunan biyografi derlemeleri, vakayinameler ve kadı mahkemeleri kayıtları
dır ( kadı sicilleri). Bunların ilki , tam da Weber'in İslam kentinde olmadı
ğını iddia ettiği hemşerilik ruhunun ürünleri olarak yazılmış ve ortaya çık
mıştı. Çok sayıdaki mevcut biyografi ve vakayiname, Osmanlı Arap şehir
lerinin, entelektüel sınıflarının tarlandırdığı ve yorumladığı farklı ve sıkı 
kolektif ki mlikleriyle övündüğünü göstermektedir. Bu kaynaklar, görün
düğü kadarıyla en çok Şam söz konusu olduğunda boldur veya en azın 
dan bulunabilir durumdadır; bu Suriye kentinin ciddi biçimde araştırılma
sı, araştırmalarımızın bu seçkin sın ıf üzerine odaklanmasına ve Houra
ni 'nin siyasi olarak aktif ve yerli seçkin modelinin doğrulanmasına, ayrı n
tılı incelenmesine ve yetkinleştirilınesine hizmet etmiştir.S 

Biyografıler ve vakayinameler Arap şehirlerindeki seçkinleri kavrama
mızı yetkinlcştirdiği gibi, kadı mahkemeleri kayıtları da seçkinler dışında
ki toplulukların tarihine daha iyi vakıf olmamızı sağlamaktadır. Her Os
manlı kentinde şehir yargıcı olarak hizmet gören -İslami, örfi ve sultanı n 
hukukunu uygulayan- bir kadı vardı ve Amire R.ayınond, Abdtıi-Kari m 

8 Örnekler i çin bkz. Abdui-Karim Rafeq, The Province of Damascus, 1723- 1783, Bey· 
rut, ı 966; Karl Barbir, Ottoman Rule in Damascus, 1708- 1758, Princeton, NJ, ı 980; 
Linde Sch i lcher, Fomilies in Politics: Damascene Factions and Estatis of the 18th 
and / 9th Centuries, Stuttgart, ı 985 ve Phi l ip  Khoury, Urban Notab/es andArab Na
tionalism: The Politics of Damascus 1860- 1 920, Cambridge, ı 983. 
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Rafeq gibi araştırmacılar çok geçmeden, onların mütalaalarına ait kayıtla
rın Osmanlı kentinin sosyal yapısı hakkında birçok konuyu açığa çıkarabi
leceğini gösterdiler. Bu belgeler, ileri gelenlerle diğer kentliler arasındaki 
bağlannlara dair somut bilgiler sağlayarak bize Lapidus, Hourani ve baş
kalarının kurgularının doğruluğunu en uygun biçimde test etme imkanı 
sağlayabilmektedir. 

Raymond 1973'te 1 8 .  yüzyıl Kahire'si üzerine, kentin iktisadi hayatı
na etraflı bir bakış sağlamaya yardımcı olması için mahkeme kayıtlarının 
yoğun biçimde kullanıldığı çok etkili bir çalışma yayımladıY Raymond 
şehrin esas temel ve iktisadi topluluklarını -hem etnik hem de sınıfsal te
melde- tespit edebiimiş ve bu toplulukların, Osmanlı yönetimi dönemin
de zaman zaman Kahire'nin başına bela olan siyasi bunalımın ortasında 
birbirleriyle nasıl etkileşiınde bulunduklarını ortaya çıkarmıştı . Ray
ınand'un çalışınası o zamana dek durağan ve insandan yoksun görünen 
Kahire manzarasına insan unsurunu sakınakla kalmaz, aynı zamanda iske
let halindeki İslam kenti modelini hem ete büründürürerek hem de onu 
eleştiriye tabi tutmaya ve geliştirmeye yönelik fırsatlar sunarak, bir toplu
mu özenle yeniden yaratır. Rafeq ise, bir dizi önemli kitap ve makaleyle, 
Şam üzerine benzer bir çalışmaya girişmiştir. ı o 

Bu öncüler mahkeme kayıtlarının kent kitlelerinin tarihini ortaya çıkar
mada ne kadar can alıcı öneme sahip olduğunu gösterir göstermez, bir
çok arştırmacı da onları çeşitli Arap-Osmanlı şehirlerinin tarihlerini keşfet
mek için kullanmaya başladı ; bu tür çalışmaların çoğu, aşağı yukarı geçti
ğimiz son on yıllık zaman dilimi içinde gerçekleşti. ı 1 Hal ep, Şam, Kudüs, 

9 Andre Raymond, Artisans et commerçants au Caire au XVII/e siecle, 2 ci lt, Şam, 
1 973. 

10 Örneğin bkz. "Economic Relations Between Damascus and the Dependent Country
side, 1 7  43-7 1 ", A.L. Udovitch, der., The Islami c Middfe East, 700- 1 900, Princeton, 
NJ, 1 98 1 ,  s .  653-86; "The lmpact of Europe on a T raditional Economy: The Cas e of 
Damascus, 1 840-1 870", Jean-Louis Bacque-Grammont ve Paul Dumont, der., Econo
mic et sociıHes dans /'Empire otoman, Paris, 1 983, s. 4 1 9-32 ve Buhus fi ta'rih el-ik
tisadi ve el-ictima'i li-bi/ad el-şam fi el-asr el-hadis, Şam, 1 985. 

1 1  Bunlar arasında Kudüs üzerine çalışmalar iç in bkz. Amnon Cohen, Economic Life in 
Ottoman Jerusalem, Cambridge, 1 989 ve Jewish Life Under Islam, Cambridge, MA, 
1 984; Amy Singer, Palestinian Peasants and Ottoman Officials: Rural Administrati· 
on araund Sixteenth-Century Jerusalem, Cambridge, 1 994 (Kadı/ar, Kul/ar, Kudüslü 
Köylüler, Istanbul, Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 1 996) ve Dror Ze'evi, An Ottoman 
Century: The District of lerusa/em in the 1600s, Albany, NY, 1 996 (Kudüs: 1 7. Yüz
ydda Bir Osmanlı Sancağında Toplum ve Ekonomi, Istanbul, Tarih Vakfı Yurt Yayın· 
ları, 2000). Şam üzerine çalışmalara gel ince, James Reil ly, "Damascus Merchants 
and Trade in the Transition to Capita l ism· baş l ık l ı  çalışmasında (Canadian Journal 
of History 27 [ 1 992], s .  1 -27) Rafeq'in çal ı şmalanna katkıda bulunmuş, Colette Es· 



Hama ve Musul üzerine yakın tarihli araştırmalar, hem farklılıklarını gös
tererek Osmanlı -Arap kentleri konusundaki bilgilerimizi arıttı, hem de 
aralarındaki bazı temel benzerlikleri açıklığa kavuşturdu. 

Bu çok sayıdaki çalışma içerisinde, W eber, Lapidus ve Hourani'ye dö
nük birtakım eleştiriler yer almaktadır. Örneğin Philip Khoury, Hama
ni'nin yaklaşımının, esas itibariyle sağlamlığına karşın, kent ileri gelenleri
ni Osmanlı-Arap kentleri tartışmasının merkezine yerleştirmesinin yanlış 
düşüncelere sevk edici olduğunu iddia cdcr.I2 Bu eğilim, belki söz konu
su kentleri kavramamızın temelini oluşturan vakayinaıne ve biyografi dcr
Iemelerinden kaçınılmaz olarak ortaya çıkmaktadır; ancak sonuç, bu şehir
lerin tarihine yönelik talihsiz bir "yukarıdan aşağıya" yaklaşımdır. Houra
ni'nin yaklaşımı önde gelen sınıflara öncelik tanırken, toplumun diğer 
tüm sınıtlarını ( kadınlar, gayrimüslimlcr, köylüler, zanaatkirlar ve tüccar
lar) büyük oranda ihmal eder. 

Başka uzmanlar eleştirilerinde daha da ileri giderler. Jane Hathaway 
Hourani'nin Kahire'yi, ayan siyasetine dayalı modeline dahil edişini sor
gular. u Menıluk beylerinin Kahire 'dc oluşturdukları siyasi yapının, di
ğer Arap kentlerindekilerden çok, Osmanlı başkenti İstanbul'un siyasi 
yapısına benzediğini kesin bir biçimde savunur. Hathaway'in çıkarı mla
rı ışığında Bağdat da farklı bir renk olarak ele alınabilir; çünkü Kahire'yc 
benzer bir biçimde, Menıluk aileleri bu Irak kentine, Lapidus ve Houra
ni'nin kurguladığının tersine, "sivil" seçkinlerden daha çok hakim di .  H 

Khoury, Hathaway ve diğerlerinin yakın tarihli çalışmaları, temelde Wc-

tabi et ve Jean· Paul Poscuol, Families et fortunes d Damas: 450 foyers damascains en 
1700, Şam, ı 994 ve Brigitte Morina, Le faubourg du Midan d Damas d /'epoque ot
tomane: espace urbain, societe et habitat (1742- 1830), Şam, ı 997 gibi çal ı şmalarda 
do mahkeme kayıtları iyi kul lanı lmıştır. Holep üzerine çalışmalar için ise bkz. Mas· 
ters, Origins of Western Economic Dominance; Marcus, Middle East on the Eve of 
Modernity ve Margoret Meriwether, "Women and Economic Change in Nineteenth 
Century Syrio: The Case of Aleppo", Judith T ucker, der., Arab Women: Old Bounda· 
ries, New Frantiers, Washington, DC, ı 993, s. 65·83 ve "Urban Notables and Rurol 
Resources in Aleppo, ı 770- ı 830", International Journal of Turkish Studies 4 (ı 987), 
s .  55·73. En yakınlarda Di ek Douwes, The Ottoman in Syria: A History of Justice and 
Oppression, Londra, ı999 adl ı  çal ışmasında Homo mahkeme koyıtlonnı ,  Dina Rizk 
Khoury i se State and Provincial Society in the Ottoman Empire: Mos u/, 1540· 1834, 
Cambridge, 1 998 baş l ık l ı  çalışmosında Musul mahkeme kayıtları n ı  kul land ı .  

12 "The Urban Notobles Paradigm Revisited", Villes au Levant: hamage o Andre Ray· 
mond, La revue du monde mussulman et de la Mediterranee'in 55-56. ci ltleri, Aix
en-Provence, ı 990, s.  2 ı 4.27. 

13 Jane Hothowoy, The Politics of Househo/ds in Ottoman Egypt, Cambridge, ı997, 
(Osmanli Mısırmda Hane Politikaları, Istanbul, Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 2002). 

14 Bu konuda özel l ikle bkz. Tom Nieuwenhius, Politics and Society in Early Modern Iraq: 
M am luk Pashas, Tribal Shayks and Local Rule between 1802 and /83/, La hey, 1 982. 
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berci " İslam Kenti "  yaklaşımıyla çatışmaya girmemekle birlikte ( genelde 
onu görmezden gelmeyi tercih ederler),  Weber'in ve diğer çalışmaların 
Osmanlı- İslam kentiyle ilgili ikinci bir varsayımını -Arap kenti İran , Os
m anlı ( h atta Endonezya ve Sahra-altı Mrika) kentlerine göre, temel an
lamda, normatİf olarak daha İslamidir- sorgular. 

Bu kent çalışmaları, bazı önemli Osmanlı -Arap şehirlerinin kent yaşa
mını kolektif bir biçimde anlaınamıza katkıda bulunmaktadır. Bir kısmı 
yerel siyasetler hakkındaki bilgimizi artırmakta, bazısı ayan okulunun "yu 
karıdan aşağı" çalışmalarını düzeltme yönünde etkide bulunmakta, buna 
karşın bazısı da gerçek bir Arap- Osmanlı kent tipinin varlığını sorgulama
ya girişmektedir . Bununla birlikte bu çalışmaların hiçbirinde, sentezle
meye ve model oluşturmaya yönelik fazla bir teşebbüs söz konusu değil
dir. Başka bir deyişle, bu çalışmaların çok azı, yerel olmayan bürokratik li 
derlik ve temelde kabile kimlikleri üzerinde ısrar eden, uzun bir geçmişe 
sahip İslam kenti yaklaşımını destekleme ya da sorgulama arayışındadır. 

İki araştırmacı bu yeni bilgilerin bir kısmını karşılaştırmalı bir çerçeve 
içine oturtma çabası göstermiştir. l S  Antoine Abdcl -Nour, yaptığı çalışma
da kadı sicilieri üzerine yoğunlaşmakla birlikte, bakışı tck bir kentin sınır
larının ötesine uzanır. Suriye kentlerini bitişik hinterlandlarıyla bağlamaya 
çalışır ve böyle yaparak, özellikle Lapidus'un özerk kültürel, siyasi ve hat
ta iktisadi varoluşlarını elinde tutan ikili İslam toplmmı ( kentsel ve kırsal) 
öngören çatallı yaklaşı ınına karşı çıkar. Abdei-Nour böylece İslam kenti
ni, etrafİndaki doğal ve insani kaynakları tanzim eden ve çekip çeviren kül
türel bir metropol oluşturma anlamında, çağdaşı Avrupa kentlerinden 
farklı bir yere koymaz. Çalışma alanı Suriye kentleri olan yazar, onların di
ğer Osmanlı kentlerinden herhangi bir açıdan farklı olduğu yönünde hiç
bir iddiada bulunmaz. 

Raymond, Fransızca yazılarında böylesi bir Arap farklılığı iddiasında 
bulunur:  Osmanlıların gelişi nden çok öneeye uzanan bir İslam 
uygarlığıyla yaşamsal bağları olan Arap kentleri , onları birbiriyle 
birleştiren ve Arapça koımşulmayan Osmanlı kentleriyle sürekli bir 
kopuşu destekleyeı1 dilsel bağlarla da bir farklılık arz ediyordu. Daha da 
ileri giderek, Arap kentlerinin yerleşimcilerinin sahip olduğu ciddi bir 
deneyim paylaşımı açısından bir ortaklaşalık da görür: Her bir kente, si-

15 Antoine Abdei-Nour, Introduction d l'histoire urboine de lo Syrie ottomane (XV/e-XVI
lle siecle), Beyrut, 1 982 ve Andre Raymond, Grandes vii/es arabes d l'epoque ottoma· 
ne, Paris, 1 985 ve The Great Arab Cities in the 16th- 18th Centuries, New York, NY, 
1 984 (Osmanli Döneminde Arap Kentleri, Istanbul, Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 1 995). 



vii yerleşimcilerden etnik olarak farklı insanlar hakimdi r.  Raymond, La
pidus'un kent kültürü ve kimliğinin sürdürülmesinde yerli sivil elitin 
önemine yaptığı vurguya destek vermekle birlikte, Osmanlı- Arap şehir
lerindeki i ktisadi ve sosyal gelişmeyi de ortaya koyar. İngilizce kaleme al
dığı çalışmalarında ise, farklılık oluşturan Osmanlı öncesi geleneklerin 
karşısına ortak Osmanlı deneyi mlerini koyarak, vurgusunu mimariye ve 
kamu alamnın kullammına kaydırır. Arap dünyasımn dışına hiçbir zaman 
çıkmamakla birlikte, her iki çalışmasında da sadece f-lalep, Şam ve Kahi
re'den değil ,  Musul, Bağdat, Sana'a, Tunus ve Cezayir'den de örnekler 
vererek bu çerçevede kentler arasında bir zincir kurar. 

Buraya kadar bu giriş, İslami kent biçimlerinin tarihsel bir tartışması 
çerçevesinde, alanın içinde bulunduğu duruımı yansıtır biçimde, Arap 
dünyasına vurgu yapmış bulunuyor. Birtakım nedenlerden dolayı, araştır
macıların çoğu Arap örneğinin İslam kentinin temel biçimi olduğunu dü
şünmüştür. B u  görüş kısmen, İsiama kentsel kümelcnmelerin bir tür dü
zenleyici il kesi olarak yaklaşan Weber'e kadar uzanır. Müslümanlık Ara
bistan'da ortaya çı ktığı ve ilk İslam kentini Araplar kurduğu için, We
ber'in tezlerini kanıtlamak ya da çürütmek için yüzümüzü dönmemiz ge
reken dünyanın bu olduğu, belki de örtük bir biçimde savunulmaktadır. 

Osmanlı dönemine yönelik modern yaklaşımlar, Osmanlı dünyasından 
ayrı ve farklı bir Arap dünyası konusundaki bu ısrarı haklı kılacak ikinci bir 
neden daha belirlerniştir. Modern Arap ulus-devletlerinin her biri kendini 
Osmanlı İ mparatorluğu'yla, onun öncelleri ve atalarıyla bir tür diyalektik 
gerilim içinde görme eğilimindedirler. Diğer bir deyişle, Osmanlı İ mpa
ratorluğu denen şey neyse, bu Irak, Suriye ve Mısır'ın siyasi seçkinlerinin 
olmak istemediği şeydi . Sonuç olarak onların ulusal gururları ve kurgula
dıkları tarih açısından, Bağdat, Şam ve Kahire'nin su götürmez bir biçim
de Arap kentleri olması önemlidir. Bu ideolojileri taklit eden ulusal aka
demisyenlik, Osmanlı olan her unsuru tartışmasız biçimde, bir eski Arap
İslam kurumunun üzerini örten bir yabancı etki olarak görme alışkanlığı 
geliştirmiştir. Kısacası Avrupa merkezcilik ve modern milliyetçilik, Arapla
ra ait ideal bir İslam kenti yaratınaya ve onu özgünleştirmeye yardımda 
birleşmiştir. 

Bu eğilimler kendini belki de en çok, Arap kentleri üzerine çalışan 
araştırmacıların Osmanlı belgelerini açığa çıkarmadaki kronik gön ülsüzlü
ğünde göstermektedir. Çok az sayıda çalışma, yerel biyografileri, vakayi
nameleri ve kadı mahkemesi kayıtlarını, Osmanlı idaresine ait bol miktar
daki malzemeyle tamamlamaya çaba göstermiştir. En çok Arap ve Osman
lı  uygarlıkları arasındaki sentezleri ve çakışmaları ortaya koyma konusun-
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da görülen bu kaynaklardan kaçınma durumu, Arap kentlerini imparator
luk normlarından ayırma ve onları doğal ve tipik İslam kentleri sayma eği
limine katkıda bulunmuştur. 

Arap toprakları dışındaki Osmanlı kentleri üzerine çalışanların anahtar 
bir kaynaktan yoksunluğu, Arap farklılığı yönündeki bu eğilimleri daha da 
ateşlcıniştir. Arap topraklarında yerli bir seçkin sınıtin varlığını çok kesin 
biçimde kanıtlayan kent biyografıleri ve vakayinamelerin benzerleri, impa
ratorluğun Anadolu ve Balkanlar'daki kentlerinden günümüze pek kalma
mıştır -ve hatta kalanlar da belki oralarda oturanlar tarafından yazılmamış
tır. l 6  Bu kıtlığı anlamak güçtür. Belki Anadolu söz konusu olduğunda en 
azından Osmanlı h:lkim sınıtindan etnik ve dilsel açıdan ( fakat dinsel de
ğil) ayrı - Lapidus ve Hamani'nin Arap-İslam kenti için söz ettiği- bir ilc
ri gelenler sınıtlnın olmaması, belli bir kentli kimliği ve literatürü tiretebi
lecek bir kentlilik sorumluluğunun ortaya çıkmasını teşvik etmemişti. 

Özellikle vakayinameler, Arapların Osmanlı işgaline verdikleri tepkide 
olduğu gibi, genel olarak siyasi istekleri kabul ettirmenin bir yolu olarak 
kaleme alınmıştır. Arap ileri gelenleri, bir ölçüde etnik/kültürel ve siyasi 
kimliklerle örtüşen bir kent kimliğine dayanarak, entelektüel bir direniş 
formüle etmiş olabilirler. Anadolulu Osmanlı uyruklarının siyasi talepleri 
başka zeminler ve söylemler -tarikat, güç ilişkileri ya da hami ve yanaşma, 
dini ve etnik kimlikler- etrafında dönmüş olabilir. Nedeni ne olursa olsun, 
bu tiir bir literatürün yokluğu, Araplar üzerine kent temelli makale ve ıno
nografılcrin, Anadolu ve Balkan vilayetleri üzerine olanlardan neden bu 
kadar çok olduğunu açıklamaya yardımcı olmaktadır. Bu, Anadolu kent
lerinin hiç tarihçilik geleneğine sahip olmadığı anlamına gelmez. Ancak 
sahip olunan, ne Araplarınki kadar kuramsal, ne de boldur. 

Kullanılacak bir biyografı geleneği olm.adğı için, Anadolu kenti çalış
maları neredeyse sadece Osmanlı devletinin merkez arşivlerinden elde edi 
len belgelere ve kadı mahkemesi kayıtlarına bel bağlamak zorunda kal
maktadır. Bu bağımlılık, Arap kenti çalışmalarında görülen örüntülcrin 
tersine çevrilmesine yardımcı olmuştur. Arap kenti çalışınaları özgün ve 
yerli gelişmeleri öne çıkarırken, Anadolu üzerine araştırmalar, ulaşılabilen 
belgeleri takip ederek, Osmanlı uygarlığına entegrasyon ilc İstanbul ve 
Osmanlı devletine siyasi ve iktisadi itaate vurgu yapmaktadır. Diğer bir 

16 Osmanlı Balkanlar'ındaki kentler üzerine birçok çalışma yayımlanmıştır; ancak ge
nell ikle bize uzak di l lerde ve aşina a lmadığımız teknik ve modellerdedirler. Bu yüz
den Osmanlı-Balkan çal ışmaların ın bir tür "paralel dünyası"  mevcuttur; bu dünya 
halen sentez alanının dışında kalmakta ve Balkan şehirleri üzerine tartışmayı bi lhas· 
sa spekülatif hale getirmektedir .  



deyişle ,  bu kaynaklar, Osmanlı-Anadolu kentlerinin, Weber'in Hıristiyan 
Avrupa kentini tanımlarken ayırt ettiği temel özelliklerden ( özerklik ve 
hemşerilik ruhu) yoksun olduğu yolunda, muhtemelen yanıltıcı bir izleni
min ortaya çıkmasına katkıda bulunmaktadır. 

Batı Anadolu kentleri Osmanlı başkentiyle,  Arap kentlerine göre 
büyük ihtimalle daha yakın bir ilişki içindeydi.  Buna karşın engebeli Ana
dolu platosu, Kayseri, Konya, Van gibi iç kesimlerde yer alan şehirleri İs
tanbul'un siyasi ve kültürel etkisinden, mesafe ve uygarlığın ayırdığı Arap 
kentlerinden bel ki de daha fazla yalıtıyordu . Güçlü yerel kimlikleri ve 
özerklikleri gizlcyen, muhtemelen elimizde bu şehirlere ait gayri resmi va 
kayiname ve biyografılerin yokluğudur ve biz bunların gerçekliğini ancak 
tahmin edebiliriz .  

Aynen Arap İslam miraslarından dolayı Osmanlı Arap kentlerine yöne
lik ilginin uzun süre az olması gibi, Manisa ve İzmir gibi Batı Anadolu 
Osmanlı şehirlerinin tarihi de Ru m mirasları yüzünden gölgede kaldı . 
Araştırmacılar ( özellikle de Batı 'dakiler) uzun zaman boyunca Batı Ana
dolu'da klasik İyon ve Bizans uygarlıklarını öne çıkardılar. Buna karşın, 
Osmanlı döneminin kültürel ve ınİnuri gelişmeleri hakkındaki değerlen
dinneleri ise zayıf kaldı. 20. yüzyıl başları Arap kenti çalışmalarında bas
kın olan mimari temelli araştırma tarzı, Batı ve Güney Anadolu şehirleri 
için de söz konusu olınuştur. ı 7 Bununla birlikte, yerel kaynakların yeter
sizliğine karşın , 20.  yüzyıl başları Osmanlı-Anadolu kentlerine dair çalış
malarda belirleyici olanlar amatör bölge tarihçileridir. M. Çağatay Uluçay 
gibi bu tür araştırmacılar, Manisa, Bursa ve başka yerlere ait ciltler dolusu 
mahkeme kayıtları yayı mlaınışlardır. ı s  İbrahim Hakkı Konyalı gibi başka
ları ise, abide ve kirabcler gibi "statik" malzemelerden yola çıkarak Kon
ya Ereğlisi, Niğde Aksaray, Şeretl i koçhisar, Konya ve Erzurum gibi Ana
dolu şehirlerinin fiziksel tarihinin ana hatlarını ortaya koymuşlardır. 19 Bir
kaç istisnayla birlikte, bu çalışmalar, işlenınemiş hammaddenin sunumu
nun ötesine pek geçememiştir. Sentez bir yana, tartışma girişimleri bile kı 
sıtlı ve kabadır. 

17 Örneğin bkz. M.  Münir Aktepe'nin, Osmanlı lzmir'i nin kamu binaları ve altyapısı 
hakkında, 1 955 ve 1 976 yıl ları arasında Tarih Dergisi'nde yer alan bir dizi, uzun ma
kalesi . 

18 XVI/inci yüzytlda Manisa'da ziraat, ticaret ve esnaf teşkilôt1, Istanbul ,  1 942. 
19 Konyal ı ,  Abideleri ve Kitabeleri ile Erzurum Tarihi, Istanbul, 1 960; Abideleri ve Ki· 

tabe/eri ile Konya Tari hi, Konya, 1 964; Abideleri ve Ki tabe/eri ile Konya Ereğiisi Ta
rihi, basım yeri bel l i  deği l ,  1 970; Abideleri ve Kitabeleri ile Şereflikoçhisar Tarihi, Is
tanbul ,  1 97 1 ;  Abideleri ve Kitabeleri ile Niğde Tarihi, Istanbul, 1 974. 
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Osmanlı Anadolu'sunda kent çalışmalarının uzmaniaşması düzensiz 
bir biçimde olmuştur. İlk hamlelerden birinde Osmanlı tapu-tahrir defter
lerinin bir kısmı ele alınmıştır; bunlar ilk başta, mucizevi bir biçimde, sos
yal tarihçinin Anadolu şehirlerinin demografik, sosyal ve ekonomik dona
m mmı bölge bölge yeniden tarama düşünü gerçekleştiriyor gibi göri.in 
müştür.20 Bu husus büyük ölçüde gerçekleşmeden kalmıştır. Çoğu araş
tırmacılar bu defterleri (hatta onların 1 9 .  yüzyıldaki mirasçısı olan salna
meleri ) bile fazla eksik, özgün çıkanınlara izin vermeyen geneliemeleric 
dolu ve diğer kaynaklardan kopuk kabul etmekte, onlara nüfus yoğunlu
ğunun kabaca göstergelerini sağlamak dışında bir işlev yüklememektedir
lcr. Ama bunların kendine özgü avantajları da yok değildir. Pazardaki tl
yatlar, köy üretimi üzerine bilgiler ve diğer İstatistikler, Anadolu şehirle
riyle hinterlandları arasındaki ilişkileri , böyle kayıtların olmadığı Arap top
raklarına göre çok daha ayrıntılı bir şekilde sayıya dökme imk&nı vermiş
tir.2 I  1950 ve 60'1arda Fahri Dalsar, Halil İnalcık ve Ronald Jennings gi 
bi araştırmacılar, kadı ve hükümet kayıtlarından yararlanarak Bursa, Kay
seri ve diğer Anadolu şehirlerinin ekonomisi üzerine daha dengeli yerel 
çalışmalar gerçekleştirdiler.22 Bu çalışmalar bir yandan bu kaynakların 
Anadolu kent çalışmaları için sunduğu büyük potansiyeli ortaya koyarken, 
bir yandan da çarpıcı eksiklikleri sergilerler; özellikle de kırsal ve kentsel 
seslerin eksikliğini .  l980'lcrdc Suraiya Faroqhi, Haim Gerbcr, Daniel 
GofTman ve diğerlerinin aynı kaynakları Anadolu şehirleri ve kent hayatı 

20 Bu kaynak temel inde kent çalışmasının iki örneğ i :  Heath Lowry, "The Ottoman Tah
rir Defters as o Source for Urban Demographic History: The Case Study of Trabzon 
(ca. 1 486-1 583)", doktora tezi, University of California at Los Angeles, 1 977 ve Dani
el Goffman, " lzmir as o Commercial Center: The lmpact of Western Trade on an Ot
toman Port, 1 570- 1 650", ikinci bölüm, doktora tezi, University of Chicago, 1 985. Bu 
serinin kendisi için bkz. Heath Lowry, "The Ottoman Tahrir Defterleri as o Source for 
Social and Economic History: Pitfal ls  and Limitations," Sonderdruct ous Türkische 
Wirtschafts- und Sozialgeschichte von 1071 bis 1 920, Wiesbaden, 1 995, s. 1 83-96. 

21 Özel l ik le bkz. Suraiya Faroqhi, Towns and Townsmen of Ottoman Anatolia: Trade 
Crafts and Food Production in an Urban Setting, 1520- /650, Cambridge, 1 984 (Os
manhda Kentler ve Kentli/er, Istanbul, Tarih Vakfı Yurt Yayınlan, 3. baskı, 2000). 

22 Bursa üzerine bkz. Hal i l  lnalcık, "Bursa XV. asır sanayi ve ticaret tarihine dair vesi
kalar," Be lleten 24 ( 1 960), s. 45- 1 02 ve Fahri Dal sar, Türk Sanayi ve Ticaret Tarihin
de Bursa'da lpekçilik, Istanbul ,  1 960. Kayseri üzerine bkz. Ranald C. Jennings, "Lo
ans and Credit in Early 1 7th Century Ottaman Judicial Records: The Sharia Caurt af 
Anatalion Kayseri ," Journal of the Economic and Social Histry af the Orient 1 6  
( 1 973), s. 1 68-2 1 6; "Urban Population i n  Anatol ia i n  the Sixteenth Century: A Study 
of Kayser i ,  Karaman, Amasya, Trabzon and Erzerum," International Journal of 
Middle East Studies 7 ( 1 976), s.  2 1 -57 ve "Kadi, Court and Legal Pracedure in Seven
teenth-Century Ottoman Kayseri," Studio lslamica 48 ( 1 978), s. 1 33-72. 



üzerine kullanma ve birleştirme girişimleri bir ölçüde başanya ulaştı. Artık 
yerel unsurlada dışarıdan gelenler ( Osmanlı ve yabancı) arasında, özgün 
bir yerel sese işaret eden sürekli bir diyalog olduğu açıklık kazanmıştır . 
Ancak, bu çalışınalar bölgesel kimlikleri saptamayı ve tanımlamayı başara
madı.23 Bu başarısızlığın bir nedeni, Osmanlı arşivlerindeki sonsuz görü
nen materyalin dikkat dağıtan cazibesidir. Daha da önemli olan, Anadolu 
biyografileri ve yerel vakayinaınelerinin yukarıda sözü edilen yokluğudur. 

Bu boşlukların farkına varıldıkça, kurgulama gücü yüksek 
araştırmacılar bölgesel kimlikleri yerli yerine oturtma ve tarif etmenin yol
larını da belki keşfederler. Örneğin, kadı sicillerinin verimli kullanılınası 
Osmanlı Anadolu şehirlerindeki erkek, kadın, çocuk, zanaatk5.r, tüccar ve 
çırakların; H ıristiyan, Yahudi ve Müslümanların inanç, eylem ve sosyal 
rollerinin portrelerini oluşturmaya başladı .l4 Bunlar, "Türk ve Rum",  
"Müslüman ve Hıristiyan",  "Arap ve Türk" gibi yatay kimliklerin daha 
karmaşık, bölgesel ve ince tasvirlerini sağlamanın yanı sıra, kent ileri ge
lenlerinin gerçekte kendilerini nasıl kimliklendirdiklerini ve kendilerini 
bölge ve şehirleriyle ne kadar özdeşleştirdiklerini görmemizi sağlayabilir . 

Tabii ki İstanbul, bir titan gibi hem Anadolu hem de Arap Osmanlı şe
hirleri tarihçiliğinin üstünde dolaşıyor. Gölgesinin düşmesi bir anlamda 
haklıdır; çünkü imparatorluğun başkcntiydi ve bu siyasi, iktisadi ve beşeri 
yapının kalbiydi . Yine de, İstanbul'un akademik literatürdeki egemenliği 
tarihsel gerçekliklerden ziyade efsaneterin ürünüdür. İster övmek, ister 
kötülcınek için olsun, Machiavelli'den Montesquieu'ya ve Max Webcr'e 
kadar uzanan siyasi filozoflar, Osmanlıyı, keyfi davranan hükümdarları ve 
sıkı kontrol edilen toplumuyla despot devletin temel örneği olarak kullan
mışlardır. Böyle bir yönetimin, imparatorluk içindeki kentlere herhangi 
bir özerklik, özgünlük ya da kimlik tanımayacak bir güç ya da kararlılığa 
sahip olduğu düşünülüyordu .  

Onun sürekli bu  biçimde çıkarılan sureti, elbette bir hayal ürünüydü .  
Gerçekte, bu örnek "despot" yönetim, bırakın imparatorluğun geri kala
nını, kendi gizemli başkenti ü zerinde bile az bir denetime sahipti. Osman
lıların başardığı şey sıkı merkezi kontrol değildi . Daha ziyade, bölgesel yö
neticiler ve İslami ve saltanata ait yerel hukukun bir karışımıyla, ince ama 
esnek ve şaşırtıcı ölçüde merkeziyetçilikten uzak bir siyasi düzen kurdular. 

23 Faroqhi ,  Towns and Townsmen; Haim Gerber, Economy and Society in an Ottoman 
City: Bursa, 1600- 1 700, Kudüs, 1 988 ve Daniel Goffman, /zmir and the Levantine 
World, 1 550- 1650, Seattle, WA, 1 990. 

24 Antep üzerine bir çal ışma yürüten leslie Pierce i le  kişisel görüşme. 



Balkanlar, Atıadolu ve Arap topraklarındaki şehirler içinde İstanbul,  çeşit
li güç ve otorite devrelerinin sadece en güçlüsüydü. 

İstanbul'un tarihçilik mirası, şehrin kendisi kadar çeşitlilik arz eden bir 
yapıdadır. Yönetim, ticaret, mahalleler, mimari, sanat ve şi ir, diplomasi, 
Ermeni, Rum, Ortodoks, Yahudi , Müslüman ve yabancı cemaatler üzeri 
ne pek çok çalışma vardır.25 Ne var ki bu parçalan bütünleştirmek, İstan
bul'u birleşik bir bütün olarak incelemek için çok az çaba harcanmıştır. Bu 
bölük pörçük yaklaşım muhtemelen kentin doğasındaki kaosu yansıtmak
tan ziyade, onun korkutucu karmaşıklığmın ve şaşırtıcı bir bollukta olan 
takat çoğunlukla sorunlu bir doğaya sahip belgelerinin bir sonucudur. İs
tanbul hakkında mevcut birkaç şiirsel vakayiname ilginç birer örnektir. Bu 
metinler pek de vakayiname sayılmaz; çünkü şehri şi ir için bir estetik çer
çeve, arka plan olarak kullanırlar yalnızca. Başka bir deyişle bunlar, yaşa
yan şehirden (şehirde yaşayanlardan ve toplumdan) ziyade onun manza
rası ve yapılarından bahsedip onları yansıtmaları anlamında, İstanbul'un 
g:örkemli profil i  kadar durağandırlar. 

Osmanlı başkentiyle ilgili çalışmaların çoğu, hangi yönünün üzerinde 
dururlarsa dursunlar, onun benzersizliğini savunur. İstanbul, imparator
luğun ticari ve siyasi başkentiydi ve en azmdan Osmanlı şehirleri arasında 

14 onun boyutlarıyla ancak Kahire yarışabilirdi .  Bu dev başka şehirlcrle kar
şılaştırılacaksa, bu tabii ki Avrupa, dünya devletleri ve imparatorluklarının 
başkentleriyle olacaktı - Roma, Venedik, Viyana, Paris, Londra, Delhi, Pc
kin. Kent tarihi çalışmalarının çoğu bu kentleri, siyasi ve ticari işlevleri bir
leştiren kentler olarak, kültürel ve iktisadi açıdan zengin ve asalak görmek
tedir. Din ya da yerleşim yeri açısından çok daha az tanımlanmaktadırlar. 

Anadolu ve Arap toprakları 1 5 1 7' den I .  Dünya Savaşı 'na kadar aynı 
imparatorluğun parçaları olarak kalmalarına rağmen, bu iki bölgedeki şe
hirlerle ilgili çalışmalar belirgin olarak farklı yönler izlemiştir. Bu farklılaş
ma, kısmen mevcut kaynakların ,  kısmen de teorik çerçeve ve saldırgan ide
olojik ve politik gündemlerin sonucudur. Bu kitap bu dengesiz kaynakla
rın yarattığı karmaşaya bir yanıt sunma iddiasında değildir. Ne de İslam 
kenti kavramına rakip bir teorik paradigmayı ya da en azından açıkça nor
matifArap-İslam kenti tasavvuruna karşı çıkınayı hedeflemektedir. Kitapta 
niyedenilen şey, bir Arap-Osmanlı ve Anadolu-Osmanlı kentiyle birlikte 
bir de Osmanlı başkenti hakkında ayrıntılı araştırınalar sunarak sözü 
edilen herbir kentin kendine has kimliğini ortaya sermekle yetinıneınek; 
onları hem benzersiz y erler hem de tipler olarak kurgulamanın çok sayıda 
yolu olduğunda da ısrar etmektir. 

25 Bu çalışmaların birçoğu, bu kitabın üçüncü bölümünde aktarı lmıştır. 



Model inşa etmek, uzun zamandır kent çalışmalarının ayırt edici özel
liği olmuştur. Böylesi yaklaşımlar verimlidir; çünkü araştırma için tipleıne 
ve somut gündemler sağlarlar. Ne var ki, özel olanı dışlama ve bir şehri 
benzersiz ve ilginç kılan unsurları ayıklama eğilimindedirler. Tüm karİyer
lerini çoğunlukla bir şehre adayan ve o şehrin ayrılığının farkında olan 
kent tarihçileri alternatif yollar aramışlardır. Örneğin,  l930'larda bazı 
Amerikan kent tarihçileri, özellikle Lewis Mumford tarafından benimse
nen -Lapidus ve Hourani 'nin yaklaşımiarına çarpıcı bir benzerlik göste
ren- "hümanist" geleneği reddetmiş, kentsel biyografi yaklaşımını tercih 
etmişlerdi . Bu yaklaşım tek bir şehrin öyküsünü kapsamlı bir biçimde an
latır ve onu neredeyse bir "ölümlü" gibi tasvir etmeye çalışır.26 l 960'lar
da "Yeni Kent Tarihi"  diye adlandırılan benzer bir teknik, şehirleri birer 
süreç ve özgül tipierin tezahürleri olarak inceledi. Böyle yaklaşımlar şehri, 
ne kadar karınaşık görünürse görünsün, insanların yaşadığı ve bir şeyler 
inşa ettiği, çoğaldığı , neredeyse canlı bir sosyal olgu olarak tasawur eder. 
Biz Halep, İzmir ve İstanbul 'u benzer bir yaklaşımla canlandırıyoruz .  

İstanbul 'u, "Arap kenti"ni v e  "Anadolu kenti"ni farklı tiplerdeki İslam 
şehirleri olarak görme eğilimimiz göz önüne alındığında, Osmanlı kentle
riyle ilgili aLm çalışınaları olarak Arap Halep, Anadolulu İzmir ve istisnai 
İstanbul'u seçmemiz keyfi ya da yanlış görülebilir. Ancak biz, bu şehirle
ri eşleşti rmenin sağlam nedenleri olduğuna inanıyoruz. Her şeyden önce 
bizim (ve birtakım başka kişilerin)  onları araştırma konusu olarak seçme
miz gerçeği söz konusu. Osmanlı kentleri hakkında genel bir bilgi kıtlığı 
bulunmaktadır ( Osmanlı kasaba ve köy yaşamı hakkında daha da derin
dir) .  Hemen hemen her Osmanlı şehrinin belli dönemlerine, cemaatleri
ne ve yapılarına değinen monografiler mevcut ise de, büyük boşluklar 
sürmeye devam etmektedir. Örneğin,  1 9 .  yüzyıl Beyrut'una ilişkin çok şey 
bilmemize karşın (seçtiğimiz üç kentle ticari anlamda birçok ortak yönü 
olan bir kent), daha önceki tarihi belirsiz kalıyor;27 ya da Selanik, Safed ve 
Kudüs Yahudi cemaatleri hakkındaki bilgimiz çok geniş ama, bu cemaat-

26 Lewis Mumford, The Culture of Cities, New York, NY, 1 938. Kışkırtıcı bir Amerikan 
kent tarihi ça l ı şması için  bkz. Eric H. Monkkonen, America Becomes Urban: The De
velopment of US cities and Towns, 1 780- 1 980, Berkeley, CA, 1 988, özel l ik le s. 9-30. 
Ortadoğu kentine yönel ik, i kna edici, dis ipl inler arası bir çalışma için bkz. Dole F .  
Eickelman, The Middle East and Central Asi  o :  An Anthrapalagical Appraach, 3.  ba
sım, Upper Saddie River, NJ, 1 998, s.  92- 1 22. 

77 Lei la Fawaz, Merchants and Migrants in Nineteenth Century Beyrut, Cambridge, 
1 983 ve An Occasian for W ar: C ivil Canflict in Lebanon and Damascus in 1860, Ber
keley, CA, 1 994. 
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!erin yaşadığı kentsel koşulları kavrayışımız hiç net deği1.28 Kısacası, İstan
bul, İzmir ve Halep, aniatısal değerlendirmeler yapmak için yeterince bil
giye sahip olduğumuz yegane Osmanlı kentleri gibiler. 

Araştırınacıları çeken şey, bu kentlerin ayrıksı, hatta sapkın kişi liklerin
den çok muhtemelen kaynakların göreli zenginliğidir. Bu kayıt bolluğu 
kısmen onların Osmanlı İmparatorluğu'ndaki seçkin konumundan kay
naklanmaktadır. Bu açıdan daha da önemlisi, bu şehirlerin,  Osmanlı dö
nemi ilerledikçe daha da belirginleşen Doğu ve Batı, Osmanlı ve Hıristi
yan Avrupa dünyaları arasındaki "ara zemin" rolleridir. Diğer bir deyişle, 
Halep, İzmir ve İstanbul'un her biri kendi tarzın da bir sınır bölgesi oluş
turdu; ister etnık gruplar arasında ( örneğin H alep uluslararası bir ticaret 
merkezi deği l ,  Arap ve Türk dünyaları arasında bir ara zemindi ) ,  ister uy
garlıklar arasında ( İzmir Batı Avrupa ve Osmanlı toplumunun yan yana 
geldiği bir yerdi),  isterse de dönemler arasında olsun ( İstanbul Bizans uy
garlığından Osmanlı uygarlığına doğru hareketi temsil ediyordu) .  

Üç kentimiz d e  kesinlikle yenilikçi ve benzersizdi . Her birinde etkili ve 
belli dönemlerde de baskın olan yabancı cemaatlerin varlığı hususu, onla
rı aynı zamanda birleştiren bir noktaydı. Böylesi bölgeler temelde ticariydi 
ve sakinlerinin çoğu Cenevizli, Venedikli, daha sonra Fransız, Felemenk ve 
İngiliz tüccarlar ya da onların hizmetinde olanlardı. Bununla birlikte, her 
birinde dini ve diplomatik bir varlık da söz konusuydu; bu şehirler sözü 
edilen ülkelerle Osmanlı devleti ve topluımı arasında siyasi ve kültürel bağ
ların kurulmasına yardımcıydılar. Başka bir deyişle, kültürler ötesiydiler ve 
böyle oldukları için, insanlar ve halklar arasında yoğun kesişmelere hizmet 
etmenin yanı sıra, kültürel erime ve bütünleşme de bu şehirlerin ayıncı 
özelliğiydi. 

Hıristiyan Avrupalıların Osmanlı İstanbul'u, İzmir'i ve Halep'indcki sü
rekli varlığının, araştırınacıyı geniş ve düzenli bir kaynak birikimiyle donat
mak gibi derin ve pratik bir sonucu vardır. İstanbul'u Osmanlı Arap ve 
Anadolu şehirleriyle karşılaştırırken yalnızca Osmanlı kayıtlarına bağlı kal
mak problemlidir; bu kaynaklar, Anadolu seçkinlerinden ziyade Arap 
seçkinlerinden bahseder; kır-kent i l işkisi hususunda Arap topraklarını es 
geçip Anadolu kentlerine odaklanır; ya da, Anadolu ve Arap kentlerinin 
yönetinıle bağlantılarından ziyade başkentin yönetiınle ilişkisi hakkında 
bilgi verir. Ancak bizim üç kentimiz söz konusu olduğunda, bu zorlukların 

28 Erken modern Kudüs'ü hızla ve etrofl ıco kovromomızı sağlayon Cohen' in Economic 
Life in Ottoman Jeruso/em' ine, Singer' in Palestinian Peasants and Ottoman Offici
als'ı no, le' evi'nin Ottoman Century'sine vb. müteşekkir olmamıza karşın.  



bazılarını, Osmanlı kaynaklarını Venedik, Fransız, Hollanda ve İngiliz kay
naklarıyla tamamlayarak atlatabiliriz. Bu kaynaklar yardımıyla, bu üç şehir
deki cemaatler arası ve uluslararası ilişkiler hakkında çok şey öğrenebiliriz. 

Başlıca amaçlarımızdan biri, Arap ve Anadolu kentlerinin aynı zaman
da Osmanlı kentleri ve bunlardan Halep, İ zmir ve İstanbul'un aynı za
manda Akdeniz kentleri olduğunu çeşitli yollardan belirlemek ve tartış
ınaktır. İmparatorluğun içinde ve dışındaki başka kentler için de benzer 
ifadeler kullanılabilir. Ama Selanik, Kahire, Venedik ve Dubrovnik gibi 
önemli alanları dahil etmeye çalışmak, bizi uzmanlık alanımızın dışına çı
karır ve çok geniş hacimli bir çalışınaya neden olurdu; dahası, bu benzer
siz ve sıradışı üç kentin aniatısal tarihlerini yazma amacıınıza ters düşerdi . 

İslam kentlerine yönelik Arap modelinin ve W eber'in onları dışlama
sının birer eksiklik olduğuna inansak da, bu kitaptaki niyetimiz onlara 
karşı bir model oluşturmak deği l .  Ne de İslam kentinin sanılandan daha 
fazla "Avrupa" kenti gibi olduğunu ya da "Anadolu" kentinin "Arap" 
kenti gibi olduğunu açıkça savunmaya çalışıyoruz. Daha ziyade, Arap ve 
Avrupa kenti tanımlamaları, diğer kent uygarlıklarının değerlendirilme
sinde kullanılabilecek bir ideal ölçüt olarak reddediyoruz.  Tabii ki şehir 
tipleri vardır- bazıları dinseli dünyeviden daha çok vurgular, bazıları di
ğerlerinden daha özerktir, bazıları diğerlerine göre daha fazla kent ruhu 
taşır, bazıları yönetimden çok ticarete ağırlık verir, bazıları dini binalar, 
bazıları pazar ve kent meydanlarının etrafında toplumlar kurar, bazıları 
da diğerlerine göre daha fazla dini ve etnik çeşitlilik sergiler. Ne var ki 
böylesi tüm kent merkezlerine ve sakinlerine temelde benzersiz ve gerto
laştıncı özellikler dayatan tipik bir Osmanlı, Arap ya da İslam kenti diye 
bir şey yoktur. 

Ayrıca, normarif ve diğerlerinden farklı şehir tiplerinin aranması Os
manlı tarihinin oluşum ve son dönemleri üzerine odaklanmayı cazip hale 
getirmiştir. Araştırınacılar bir yandan Osmanlı kentlerinin kuruluşunu ka
rakterize eden belli ku mm lar arayıp bulmuşlar (cami, bedesten, pazar, ka
le), diğer yandan çöküş dönemlerinde Osmanlı kentini ayırt eden özellik
ler keşfetınişlerdir ( demiryolu, etnik ve dini gerginlik ve giderek artan ulu
sal kimlikler) . Bu kitapta farklı bir yol izledik: Osmanlı kentleri hakkında 
yerinde gözlemlerde bulunabilmek için Halep, İzmir ve İstanbul'un orta 
dönemlerine odaklanmayı seçti k; kuruluş ve çöküş dönemlerini dışarıda bı 
rakmayı tercih ettik. Eğer 1 5 .  ve 16 .  yüzyıllar oluşum dönemi, 1 9 .  yüzyıl 
da çöküş dönemiyse, 1 7 .  ve 1 8 . yüzyılların da olgun bir denge dönemini 
temsil etmesi gerekir. Osmanlı kentinin doğası ve karakterini araştırmak 
için doğaldır ki bu orta döneme bakmalıyız. 

1 7  
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Böylesi araştırmalar çok sayıda fikir öne sürer; Weber tiplemesinin ınİ

rasının bulanıklaştırdığı belli kamusal kültürlerin ( kentsel olmasalar da) 
varlığı bunların önemlilerindendir. Bir örnek vermek gerekirse, üç metnin 
her biri yabancı ve yerli kent cemaatleri arasında belli, özel bir ilişkiyi ta
rif ediyor. Erken modern İstanbul (labirent gibi Galata ve Pera), İzmir 
( açık Frenk Sokağı ) ve Halep'teki (yarı kale hanlar) Avnıpalı kotanilerin 
her biri, bulundukları ortakların kendine has kültürel hatlarını izledikçe, 
farklı biçimlere büründüler. Bulundukları şehirlerin karakterlerinin sonu
cu olarak, yabancılar diğer kent cemaatleriyle son derece farklı yollardan 
ilişki kuruyorlardı ; bunlar İzmir'deki paylaşım ve özünde kozmopolit bir 
ortak yaşamdan Halep'teki zorunlu izolasyona kadar uzanıyordu. Böylesi 
yabancı cemaatler, bu Osmanlı şehirlerinin her birini zenginlcştirmeklc 
kalmadılar, belli bir kamusal kültürün oluşumuna da katkıda bulundular. 

Son olarak, bu kitaptaki yaklaşım ve üsluplar hakkında birkaç söz. Ça
lışmalarıınızı standardize etmeye çalışınadık; bunu yaparken bireysel tarz
ların kent çeşitliliği, kişilik ve süreçler hakkındaki ana temamızı vurgula
yacağı inancıyla hareket ettik. Böylece canlı ve sürekli değişen bir erken 
modern Halcp'in sunumu, şehrin diğer nispeten durağan tanımlarına kar
şı bir panzehir etkisi gösteriyor; İ zmir'de bölgesel, emperyal ve yabancı 
güçler arasındaki 1 8 .  yi.izyıl etkileşimlerinin sunulması, şehrin İngiliz ve 
Fransızlarının durağan bir Osmanlı zemini "üzerinde hareket ettikleri " ,  
Batı'nın bir ileri karakolu olduğu şeklindeki yanlış kanıyı düzcltebilir; ve 

kurgulanmış biyografılerin kullanılması İstanbul'un birçok mahalle ve ce
maati arasındaki özgi.in ve ilginç ilişkileri gözler önüne serer ve onlara 
özgü ayrıntıları vurgulayarak anlatır. 



BİRİNCİ BÖLÜM 

H ALEP: 
OSMANLI iMPARATORLUGU'NUN 

KERV AN KENTi 

BRUCE MASTERS 

Suriye'nin halihazırdaki ınetropolü olan Halcp, Osmanlı id;ıresi ;ıltınd;ı 19 
bulun;ın yerlerdeki üçündi önemli kent sayılmaktadır. Konum, bü}rüklük, 
nüfus ve zenginlik açısından Konstantinopolis ve Kahire'den çok geride-
dir; bu iki şehrin azamerli ihrişamıyla rekabet de edemez Ancak havasının 
sıhhate uygunluğu, özel binalarının zarateri ve sağlamlığı gibi sokaklarının 
temizliği ve kullanışlılığıyla da Halcp'in ikisinden de üstün olduğu düşü
nülebilir. . . .  

Alexander Russell, 1 8 .  yüzyılda kentte ikaınet eden bir İngiliz1 

Lik andan geçicek şehr- i Halcb 
Yokdu asayişe andan enseb 

Hak budur ab-ı rlıy-ı büldandur 
Hayli ına'ınlıre-i 'ali-şandur 

lhlına eınti'a-ı glına-gi'ın 
Nicmct ü mal ü ınınal-ı etzi'ııı 

!H-husus ab u hevası dil keş 
Salıc-i nehr ü binası diJ2 

1 Alexander Russe l l ,  The Natural History of Aleppo, Londra, 1 794, c. 1 ,  s. 1 -2. 

N abi 

2 Mene Mengi, Divan Şiirinde Hikeml Tarzm Büyük Temsilcisi, Nôbi, Ankara, 1 987, s. 24. 
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Heybetli bir kalenin süslediği Halep, Osmanlı döneminde, onu ilk gö
ren herkeste kalıcı bir etki bırakırdı. Kentin evleri, camileri , kiliseleri ve 
dükkaniarının çoğu yerel taş ocaklarından elde edilen taşlardan inşa edil
mişt i .  Bu özellik kente hem bir süreklilik havası, hem de "süt beyazı Ha
lep" ( Halebü)-Şehba)) lakabını kazandırmıştı . Lakap, Arapçacia aynı za
manda süt için kullanılan kelime olan kentin adı ü zerine bir kelime oyu
nunu içermektedir. Bu dilsel rastlantı, kentin, İbrahim Peygamber'in  ka
lenin bulunduğu tepede keçilerini sağdığı dönemlerde kurulduğuna dair 
yerel efsaneye de tamamen uygun düşmektedir. Aslında kentle bu isim 
arasındaki bağlantı yazılı tarihin başlangıcına kadar gitmektedir. 

Osmanlı yönetiminde geçen yüzyıllarda Halep, artık neredeyse kuru
muş Kuveyk Nehri'nin suladığı, ancak Şam'ın el- Gute vahasmın yeşil gö
rüntüsünden yoksun bahçelerle çevriliydi . Belirli bir mesafeden bakıldı
ğında, kent çoğu ziyaretçiyi son derece sade, fazla alımlı olmayan haliyle 
çarpıyordu .  Onun hakkında bugüne kalan izleııimler, sağlamlığı, düzeni 
ve temizliğidir. Buna karşın Nabi'ııin dışında çok az kişi kentin güzelliği
ni anlatan şiirler kaleme almıştır. Kentlerinin yansıttığı kasvetli görüntü
den Haleplilerin kendileri de etkileniyorlardı .  Şiirlerinde ve halk anlatıla
rında, kendilerine ağırbaşlılık, tutumluluk ve dürüstiiikle donanmış bir 
kentli lik imajını uygun görmüş ve bunu dikkatli bir biçimde geliştirmişler
di . Yabancı ziyaretçileı-in çoğu da bu klişenin uygunluğunu kabul ediyor
du . Bunlar, şöhretlerini siyasi ya da kültürel değil, ticari alanda kazanmış 
kent sakinleri için uygun özelliklerdi. 

Halcp'in Osmanlı döneminde bir ticaret merkezi olarak önemi, hem 
coğrafi konumundan hem de tarihsel gelişmelerden doğmuştu. Kentin 
muhtemel kuruluşu Ortadoğu kent hayatının başlangıcına kadar uzanı
yordu. Halep, ta Hitit ve Mari Krallığı arşivlerine adının Halab ya da Ha
lappa olarak kaydedildiği İÖ 2 .  bin yılm başlarında da önemli bir bölge
sel pazardı . Şehrin uzun ömürlülüğünün nedenlerinden biri, etrafın ı  saran 
küçük tepelerin desteklediği ve şimdi üzerinde kentin kalesinin bulundu
ğu höyüktü . Höyük ve diğer tepeler, hep birlikte, bölgeye savunmaya çok 
uygun bir konum sağlıyorlardı .  Savunması kolay konumuna ek olarak, 
Kuveyk ve yeraltı kuyu ları, kent için bol ve güvenilir su kaynakları sunu
yordu. Bu kombinasyon baş edilmez olduğunu göstermiş ve bu yerleşim 
biriminin neredeyse ele geçirilmezliğinin güvencesi olmuştu. Sık sık yağ
macılar tarafından harabeye çevrilen Halep her seferinde yeniden inşa 
edilmişti. 

Bölgenin geniş coğrafyası Halep'in bir ticaret merkezi olarak kurulma
sına hizmet etmişti. Kent, birlikte bir su taşımacılığı yolu oluşturan, arala-
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rında sadece Halep'ten geçen kısa bir kara yolu bulunan Fırat Nehri ve 
Akdeniz' e hemen hemen eşit mcsafcdcydi . Bu rotanın hikmcti çoğu insan 
tarafından biliniyordu ve en azından erken Bronz Çağı'ndan Osmanlıla
rın gelişine kadar, Asya ile Avrupa arasındaki efsanevi İpek Yolu boyunca 
en çok ticaret amaçlı scyahatin yapıldığı yoldu. Yerleşim merkezi, yaşama 
kabiliyetine ek olarak, verimli geniş arazilcrle çevriliydi .  Onların ötesinde 
batı ve güneybatıya doğru zeytin ve dut ağaçlarıyla dolu tepeler uzanıyor
du.  Halcp'in zanaatkarları onlar sayesinde, kaliteleriyle bölge çapında ün 
kazanan sabun ve ipekli kumaş ürctiyorlardı. Kuzeyde, doğuda ve güney
de değişik kabilelerden ( Bedevi Arap, Kürt ve Türkmen) oluşan bölge hal
kı , çöle sınır steplerden sürülerini otlatmak için yararlanıyorlardı .  Kabilc
ler kent sakinlerine yün, et, kilim, halı satıyor, kcrvan ticareti için gerekli 
yük hayvam ve ekspertiz sağlıyorlardı .  Karşılığında, onlar da kentin meş
hur çadır, kılıç ve eyer yapımcılarının ürünlerini alıyorlardı .  "Çöl ilc ekili 
arazi" arasındaki bu ortak yaşama ilişkisi, Halep'in çöldeki bir "liman ken 
ti" gibi işlev görmesine yol açtı . Mevcut su kaynakları ve kolay elde edile
bilir yiyeceği n yanısıra, kentin savunulması uygun bir yerde kurulu oluşu, 
kent sakinlerine kabile reisierinden bağımsız yaşayabilme olanağı sağlıyor
du;  zira bu kabileler, Halep'in kuzeyinde ve güneyinde yer alan Ki lis ve 
H ama gibi kendine yetme konusunda daha zayıf pazar kentlerinin siyase
tine sık sık müdahale ediyorlardı .3  

Coğratl avantaj iarına ve eskiliğine rcğmen, Halcp Suriye'nin önde ge
len ekonomik ve siyasi merkezi olma işlevini pek tazla görcmcdi . Gencl 
l ikle daha başarılı bir rakibin - klasik dönemde Antakya, İslamiyetİn ege
men olduğu dönemin çoğunda Şam- gölgesinde kaldı .  637'de bir Müslü
man ordusu tarafından ele geçirilmesinin ardından Hıristiyan alemiyle sı
nır oluşturdu. Haçlı seferleri sırasında Halep kalesi, yanı başındaki Antak
ya'yı elinde tutan Frenklcre karşı İslamın sİperi olarak, Zcngiler ( 1 1 28-
83)  tarafından yeniden inşa edildi ve Eyyübilercc ( 1 1 83 - 1 260) tahkim 
edildi. Haçlılar kenti birkaç kez kuşattılar; ancak surların korumasındaki 
kent garnizonu, yardım ulaşana kadar direnmeyi başardı . Halcp Do
ğu'dan gelen istilaolara karşı aynı oranda şanslı değildi. Kent Hülagu'nun 
( 1 260), sonra da Timur'un ( 1 40 l )  askerlerince yağmalandı; nüfusunun 
çoğu öldürüldü ya da köle olarak götürüldü . Bu iki saldırı arasında, 
L 348 'de bir veba salgını kent nüfusunu kırdı geçirdi . Yine de  her felaket
ten sonra halk geri döndü ve şehri yeniden inşa etti . 

3 Yusuf Halaçoğlu, XVIII. Yüzyilda Osmanl1 Imparatorluğu'nun lskôn Siyasetleri ve 
Aşiretlerin Yerleştirilmesi, Ankara, 1 988; Dick Douwes, The Ottomans in Syria: A 
History of Justice and Oppression, Londra, 1 999. 



Haçlılardan sonra ve yine Timur'un saldırısının ardından, başkenti Ka
hire olan Memluk hanedam ( 1 260- 1 5 1 7) Halep'i kuzeydeki dayanak nok
tası olarak yeniden canlandırma çabasına girdi. Memluk beylerinin hima
yesi altındaki Halep, Müslümanların hakimiyetindeki yüzyıllarda daha ön
ce görülmemiş bir refah dönemi yaşamaya başladı . Ticaret yollarındaki de
ğişiklik Timur felaketi öncesinde zaten başlamıştı; ancak bunu izleyen 
uzun barış dönemi ticaretin parlaması için çok daha uygun bir iklim sağla
dı. Halep'in bir ticaret merkezi olarak konumuna güç katan önemli bir et
ken de, Kilikya Ermeni krallığının 1 375'te Memluklar tarafından ele geçi
rilmesi oldu. Bu krallığın liman kenti olan Ayas tahrip edilince, Asya mal
larını Akdeniz'e taşıyan tüccarlar rotalarını güneye, Halep'e kaydırdılar. 
Kentin geniş ticaret ağı açısından konumunu gören Venedik senatosu, on 
dördüncü yüzyıl sonlarında, Timur tarafından yağmalandığı dönemde Ha
lep'e bir konsolos vekili atadı . Bu görev 1 422'de tam bir konsolosluk ko
numuna yükseltildi .4 İtalyanların Halep pazarlarında aradığı temel ürünler, 
Hindistan ve Doğu Hint Adaları'ndan gelen zencefil ve karabiber (kent bu 
yüzden "Küçük Hindistan" lakabını kazanmıştı ),  İran ham ipeği ve Suriye 
pamuklusuydu. Bu dönemde Avrupa'dan Suriye'ye en çok ihraç edilen 
ürünler ise İtalyan ipekli kumaşı, kalay ve madeni paraydı. 

Memluk dönemi boyunca Şam Suriye'nin gözde eyaler başkenti olarak 
kalsa da, H alep, camiler ve medreseler inşa eden, kentin ticari geleceği açı
sından belki daha da önemlisi, şehrin pazarlarını genişletmek ve ıslah et
mek üzere bir yapılaşma planını yürürlüğe sokan Memluk beylerinin hi
mayesinden, özellikle mimari açıdan, yarar gördiL Bu arka çıkma, Mem
luk beylerinin, Halep'in Asya ürünlerine yönelik bölgesel ticari merkez 
olarak daha o zamandan Şam'ı geçtiğini kabul etmelerinin göstergesiydi. 
Bu gelişme Memluklarca uygulanan bilinçli bir siyasetten değil , daha zi
yade diğer karayolu rotalarının giderek daha da güvensiz bir hale gelme
sinden kaynaklanıyordu. Erken Memluk döneminde Şam'ın ve ona bağlı 
Beyrut limanının Doğu Akdeniz'in ( Levant) en önemli ticaret merkezi ol
masma hizmet eden Hicaz ve Bağdat'tan gelen kervan yolu, on beşinci 
yüzyılda yeniden ortaya çıkan Bedevi askeri gücünden dolayı giderek bü
yüyen sorunlar yaşamaya başlamış, artık tamamen güvenilir ve emniyetli 
bir rota olmaktan çıkmıştı . 

Halep'in sahip olduğu ticari reüha karşın, Memluk yönetiminin son 
demleri kent sakinlerine yönelik baskı ve zulınün söz konusu olduğu bir 

4 El iyahu Ashtor, Levant Trade in the Later Middle Ages, Princeton, NJ, 1 983, s. 1 2 1 ,  
325. 
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dönemeli . Bu yüzden Halcpliler, Osmanlı padişahı Yavuz Sultan Selim'in 
( 1 5 1 2 -20) ordusu 1 5 1 6'da Mercidabık'ta Memluk sultanı Kansu Gavri'yi 
bozguna uğratınca hiç üzüntü duymadılar. Muharebenin ardından, yöre
nin ileri gelenleri Osmanlı sultanını günlerce süren şenliklerle ve ipekli 
giysi hediyeleriyle karşıladılar. Bir yıl sonra Suriye ve Mısır'ın da fethiyle 
Akdeniz'in doğu kıyısının tümü sağlam bir biçimde Osmanlıları eline geç
ti ve Akdeniz'deki tek büyük Müslüman güç Osmanlı devleti oldu . lrak'ı 
ve Kızıldeniz'in her iki kıyısını ele geçiren Kanuni Sultan Süleyman 
( 1 520-66) Osmanlı egemenlik alanını daha da genişletti. Osmanlı hü
kümranlığının gölgesinin doğuya giden deniz ve kervan yollarının üzeri
ne düşmesiyle, imparatorluk, Hint Okyanusu'nda Avrupa çıkarlarının kar
şısına dikilmeye hazır bir dünya devleti haline gddi .S 

Sultanların birbiri ardına değişmesi başlangıçta Halcp'in Şam'a tarib
sel ve siyasi bağımlılığı konusunda önemli bir değişiklik işareti yaratmadı . 
Menıluk yönetimi tarafından kurulan önceki işleyişi devam ettiren Os
ınanlılar, Halep'i Şam valisinin yönetimine verdiler. Bu karar büyük olası
lıkla birtakım gerçeklikleri yansıtıyordu. Birincisi, Osmanlılar siyasi açıdan 
muhafazakirdılar ve ferbettikleri bölgelerdeki mevcut idari işleyişte genel
likle pek değişikl ik yapmazbrdı. Bu, özellikle de fethettiklerinde zaten 
Müslüman yönetimi altında bulunan yerlerde geçerliydi . Buna ek olarak, 
Şam, gerek Em evi ( 68 1 -750) yönetimi altında bir kez İslamın başkenti 
olarak hizmet etmesinden, gerekse kutsal şehir Mekke'ye giden gelenek
sel hac kervanının temel yola çıkış noktası olmasından dolayı saygın bir 
konuma sahipti . İşte bu yüzden sultanların, valisini Suriye'nin baş valisi 
olarak adlandırarak Şam'ın bölgesel koınımuna büyük önem atktmcleri 
gayet makul görünebilirdi . Ancak gelişmeler bu kararın pek de ileri görüş
lülük taşımadığını gösterecekti. 

Süleyman'ın 1 520'de Osmanlı tahtına oturmasıyla Şam valisi eski 
Mcmluk Canberdi ci-Gazali, Sclim'c ettiği bağlılık yemininin onun oğlu 
için geçerli olmadığını i lan ederek bir ayaklanma başlattı. Halep'te görcv
li komutan Karaca Ahmed Paşa, Gazali'nin sancağının peşinden gitmeyi 
reddetti. Şam kuvvetleri kente ulaştığında kentin kapılarını kapatan paşa, 
halkı Halep üzerindeki Osmanlı iddiasını desteklemek üzere bir araya ge
tirdi. Kısa süre sonra Şam, Halcp'i kurtarmak için gelen bir Osmanlı or
dusuna boyun eğmek zorunda kaldı ve ele geçiri ldi . Belki de Osmanlı  İm
paratorluğu'nun, aynı şekilde hırsl ı başk:ı bir  Şam valisinin önünü kesmek 

5 Pal mira Brummett, Ottoman Seapower and Levantine Diplomacy in the Age of Dis· 
covery, Albany, NY, 1 994. 



amacıyla Suriye'de alternatif bir iktidar merkezine ihtiyaç duymasmdan 
dolayıdır ki Halep, l 534'te, valisi ve baş kadısı doğrudan İstanbul taraflıı
dan atanan, yetkililerinin Şam'dan ziyade İstanbul'a karşı sorumlu olduğu 
tam bir eyaJet başkenti düzeyine yükscltildi.6 

Bununla birlikte eyalet hazinesi, Arabistan defterdarı adı altmda bir 
süre daha Şam hazinesine bağlı kaldı . Bu hükümet dairesinin yeri Ha
lep'ti; ancak 1 567'ye kadar Suriye ve Kuzey Irak'taki tüm gelirlerin top
lanmasmdan sorumluydu .? Zaten Osmanlıların bürokratik atalet yönünde 
genel bir eğilimi varken, gelirler konusunda eski Memluk uygulamalarının 
sürdürülmesinin nedenleri pek açık değildir. Hele Halep'in bu gelirleri 
muhafaza etmek için Şam'a neden tercih edildiği daha da karanlıktır. Bu
na karşın bu karar Suriye'deki valilerin bireysel önedikleri konusunda ka
rışıklık yaratmaya devam etti. İki eyaJet hazinesinin ayrılınasından sonra, 
Şam valileri ara ara Halcp'in uzak bölgelerindeki gelirleri toplama konu
sunda hak iddia edeceklcrdi . Bu durum valilerin sahip oldukbrı güçlerde
ki eşitsizlikle daha da sertleşti. 1 6 .  yüzyılm çoğunda, sultanlar Suriye'deki 
özel piyade birliklerini, yani yeniçerileri, nispeten daha sakin olan Kuzey 
Suriye'den ziyade, asıl olarak Güney Suriye'ye, Şam, Filistin ve hac yolu 
boyunca yerlcştirdiler.S Halep sürekli Şam'm vergi toplama bahanesiyle 
yaptığı akıniara maruz kalırken, Halep valileri bu akınları durdurmakta ya 
çok zorlandılar ya da tümüyle başarısız kaldılar. 

16.  yüzyıl: Osmanlılaşma 

Suriye'yi fetbedene kadar, Osmanlılar imparatorluk inşa etme konu
sunda yüzyılların deneyimini biriktirmişlerdi . Bu deneyim onları, yeni fet
hettikleri toprakları, iki yoldan birini seçerek bir parçaları haline getirme
ye yöneltiyordu: Bu bölgeleri ya doğrudan kendi eyaJet yönetimlerine da
hil ediyorlar ya da fetihten önceki mevcut yöresel siyasi seçkinlcrin eline 
bırakıyorlardı .  İkinci durumda, yerel unsurlar sultan adına gelirleri toplu
yor, ancak öte yandan ciddi bir bölgesel özerkliğe de sahip oluyorlardı.  
Buna karşılık birinci yöntem ise her zaman fetbedilen bölgenin dikkatlice 

6 Eyaletin ne zaman bölündüğüne dair bazı tartışmalar vardır. Reglements fiscaux at
toman: /es provinces syriennes, Beyrut, ı 95 ı ,  adlı klasik çalışmalarında Robert 
Mantran ve Jean Sauvaget, ayrı lmanın i syanın hemen ardından vuku bulduğunu be
lirtirler; ancak 1. Metin Kunt, The Sultan's Servants, NY, ı 983, adl ı  eserinde büyük 
Suriye'nin tümünün, hatta Adana' nın, ı S27'de hôlô Şam genel val isinin yönetimi al
tında olduğunu bel i rten bir belge sunar. 

7 Uriel Heyd, Ottoman Documents on Palestine, 1552- 16 15, Oxford, ı 960, s. 42. 
8 Adnan Bakhit, "Aleppo and the Ottoman Mil itary in the ı 6th Century", AI-Abnath 

27 ( ı  978-79), s. 27-38. 
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araştırıtmasını ve ardından tarımsal birimlere ( tımar) ayrılmasını gerekli kı
lıyordu. Bu tımarlar, devletin askeri hizmet karşılığında ücret olarak sadık, 
sıklıkla dili Türkçe olan sİpahilere tahsis ettiği yekpare köylerden oluşabi
liyordu . Bu yöntem aracılığıyla, nakit sıkıntısı olan devlet, ordusuna pa
rayla ödeme yapmaktan kurtulmuş oluyordu. Söz konusu mali sistem ay
nı zamanda fethedilen bölgenin, sultana bağlı unsurların yerleştirilmesiy
le, imparatorluğun siyasi yapısına eklemlenmesine de yardımcı oluyordu . 
Bu süreç, Balkanlar'daki yerel nüfusun, Bulgaristan'ın bazı bölümlerinde 
görüldüğü gibi kültürel olarak Türkleştirilmesini ya da Bosna ve Arnavut
luk'taki gibi Müslümanlaştırılmasını hızlandırmıştı. 

Suriye'nin Osmanlı İ mparatorluğu'na katılınası süreci ise devletin da 
ha önceki tecrübelerinden farklılıklar içeriyordu . Tarihsel olarak impara
torluk, Hıristiyan Balkanlar'da yapılan gaza veya Osmanlılarla aynı dili ve 
siyasi kültürü paylaşan Anadolu'daki diğer Türk hanedanianna karşı veri
len savaşlada büyümüştü. Önce Suriye, ardından Mısır ve daha sonra da 
I rak'ın ele geçirilmesiyle Osmanlılar kendilerini, yine Müsli.iman olmakla 
birlikte özgün bir kent kültürünün mirasçısı, Arapça konuşan bir nüfusun 
yöneticisi durumunda buldular. Osmanlılar Suriye'ye, kendi zengin, sekii
ler ve estetik kültürleriyle birlikte, aynı oranda gelişkin bir İslam yaklaşımı 
ve sultanlık yönetim yapısıyla geldiler. Osmanlı geleneği Anadolu'da Fars, 
Bizans, Türk, Moğol gibi çok ve farklı geleneklerin etkisi altında gelişmiş
ri; ancak Arap topraklarından bu sürece esin kaynağı olan unsur azdı . 
Bundan dolayı Osmanlılarla onların yeni Arap uyrukları arasında, Müslü
man olmanın anlamı konusunda ayrılık yaşanabilirdi . Elbette Osmanlı 
kültürü de, Osmanlı seçkinlerinin kentli Suriyclilerle paylaştığı güçlü bir 
Sünni şeriat yorumu içeriyordu.  Fakat bununla birlikte özel farklılıklar da 
söz konusuydu: Suriyeli Müslümanlar tarihsel olarak şeriarta Şafii yaklaşı
mını benimserken, Osmanlı devletinin resmi şeriat ekolü Hanefiydi . 

Ele geçirmelerinin neredeyse hemen ardından tüm Suriye topraklarına 
yönelik araştırma çalışınaları yapmalarına karşın , Osmanlılar, burada hangi 
eyaler sistemini uygulayacakları konusunda başlangıçta biraz tereddüt gös
terdiler. Ancak ei-Gazali 'nin 1 520'deki isyanının ardından, Şam ve H alep 
eyalerierine Türkçe konuşan Osmanlı valiler atandı ve tımar sistemi kurul
du. Geleneksel Osmanlı eyaJet yönetimi kalıplarının uygulamaya konulma
sı, Suriye içierini güvenli bir biçimde Osmanlı etki alanına soktu.9 EyaJet 

9 Margaret Venzke, "Syri a's Land-Taxation in the Ottoman 'Ciassical Age' Broadly 
Considered", V. Milletorası Türkiye Sosyal ve Ik tisat Tarihi Kongresi: Tebliğler, An
kara, 1 990, s. 4 1 9-34. 



yöneticilerinin başında dili Türkçe olan Osmanlılar vardı ve Şam ve Halep 
eyaJetlerinin birçok köyiine Türkçe konuşan sİpahiler yerleştirilmişti. Diğer 
Arapça konuşulan eyaletlerin valileri ise tersine, sıklıkla yerel seçkinlerden 
atandı : Mısır ve Bağdat'a Memluklar, Lübnan'daki Trablusşam ve Irak'taki 
Basra eyaletlerine kabile şetleri. 

Halep'in bu şekilde Osmanlı İmparatorluğu'na eklemlenmesi , kentin 
nüfus karışıını içindeki Türkçe konuşan asker ve bürokratlardan oluşan , 
Osmanlı denen yeni bir smıf ortaya çıkmasına yol açtı . Yerli Halepliler bu 
unsurları Ricalii )l-Bab ( kapı adamları) adı altmda birleştiriyorbrdı . ıo 20 .  
yüzyıl Arap tarihçilerinin bu Osmanlıları sık sık işgalci ve daha soıır�ıki Av
rupalı emperyalistlerin habercileri olarak görmelerine karşın , l l Osmanlı 
yönetiminin ilk yüzyıllarında Halep'teki Arapça konuşan nüfusun bıı un
surları tamamen yabancı yeni efendileri olarak kabul ettiklerine dair hiçbir 
kanıt yoktur. Buna karşm onları genel olarak Rum (Anadolulu) tanıını al 
tında birleştirmelerinin gösterdiği üzere, Osmanlıları kendilerinden etnik 
açıdan f:lrklı gördükleri de açıktır. Bu farklılık, özellikle Osmanlı hukuk
çularının Arapça konuşulan kent merkezlerinde uygulanan hukuk gelene
ğine karşı çıkan şeriat yorumları getirdikleri zaman dile gctiri l nıiştir. l 2  
"Osmanlı"nın Arapçadaki tam karşılığı olan 'Osmani ya d a  'Osmanlı, 1 8 .  
yüzyıla kadar Halep'te nadiren kullanılmıştır. 

Biri Osmanlı Türkçesiyle dile getirilen ve "kapı adamları" tarafından 
temsil edilen, diğeri Arapça ifade edilen bu iki büyük Sünni kültürü ara
sındaki farklılıklar ve benzerlikler, dönemin Suriyelilerinin kaf:1sında, im
paratorluğa katılına konusunda şüphesiz karışıklık yarattı. Meınluklar ve 
onlardan öncekiler, devletin tanımlanması konusunda Suriye kentlerinin 
Müslüman beyin takımına bel bağlarken, Osmanlı sultanları kendilerine 
hukuki ve siyasi geleneklerle ilgili ıneselelerde yol gösteren, Türkçe konu
şan bir Sünni seçkin zümreye zaten sahipti . Devlete hizmet yoluyla nüfuz
lu  konumlarını sürdürmelerine olanak sağlayacak bir ara zemin için çaba 
sarf etmek durumunda olan Suriyelilerdi . Fakat Suriye'nin sahip olduğu 

ıo Bu, otoritesi "Bab-ı Hümayun" alarak sunulan sultan i çin kul lanı lan bir Osmanlı de
yimidir; Osmanlı hükümeti için kullanılan genel bir metafor o lan ve başvezirin "Ba
bıôli"sinden (High Gate, Yüksek Kapı) türeyen "the Porte"ı önceler. Bkz. Fatma Mü
ge Göçek, Rise of the Bourgeoisie, Demise of Empire: Ottoman Westernization and 
Social Change, Oxford, 1 996, s. 23. 

ı ı Örneğin D. 'Abdal lah Hanna, Harekat el-amme el-dimaşkiyya fi el-kurun el-s amin 
'aşar ve el-tasi' 'aşar, Beyrut, 1 985. 

ı2 Michael Winter, "A Palemical Treatise by 'Abd ai-Ghani ai-Nabulusi against a Tur· 
ki sh Scholar an tha Religious Status of the Dhimmis", Arabica 35 (1 988), 92- 1 03.  
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İslami gelenek ve tarih, ona, Osmanlının görmezden geleıncyeceği ve Su
riyeli leri yok sayamayacağı bir soyluluk da kazandırıyordu . Taraflar bir tür 
denge sağlamak zorundaydılar. U 

Şaşırtıcı gelebilir ama, yöneten ilc yönetilen arasındaki dil farklılığı , en 
azından 1 9 .  yüzyıl sonlarına kadar, açık bir etnik çatışmaya yol açmadı. 
Bunun en azından iki mantıklı açıklaması vardır. Birincisi, kentteki Müs
lümanlar İstanbul'daki rejimi İslami hukuk açısından meşru görüyorlar ve 
bu yüzden onun sultanını da kendi sultanları olarak kabul ediyorlardı . Bu 
noktada, devletin ideolojik temelini oluşturan şeriatın ,  sultanın Arap uy
ruklarının sadakatinin kazanılmasındaki rolü belirleyicidir. İkinci ve belki 
i lki kadar önemli bir diğer neden de, Halep'teki Osmanlı yönetiminin, bu 
rejimin kentteki hakimiyetinden yararlanan çok sayıda yerel unsuru kendi 

yanına çekmesidir. Kentin Türkçe konuşan valileri o kadar sık dcğiştirili
yordu ki bunların bir kısmı şehre bile varamıyordu. Onların yerine işleri, 
sıklıkla yerel halktan olan kaymakam ve muhassil (vergi tahsildan ) yürü
tüyordu . Aynı şekilde, baş kadı da başkentten atanan, Türkçe konuşan bi
riyken , kentin daha düşük düzeydeki kadıları gibi omın altında yer alan 
unsurlar yerel Araplardandı. Bu yolla, "kapı adamları"nın denetimi altın
da hizmet görerek de olsa, Osmanlıyla geçen yüzyıllarda, Halepliler kent
lerinin yönetimine fiili olarak sahip olabildiler. 

Ne var ki İstanbul 'dan gönderilen bu Osmanlı resmi görevlilerin var
lığının kent üzerinde Memluk emirlerinin yaratmadığı bir etki yarattığı su 
götürmez. Halep'in Müslüman seçkinleri oğullarını medreselerde eğitim 

görmeleri için İstanbul'a ve Anadolu'daki diğer dini merkezlere, özellikle 
de Konya 'ya gönderiyorlardı. İki dil ve geleneğin günlük etkileşimler çer
çevesinde karşı karşıya gelişinin kaçınılmaz sonucu, Halep'teki halk kültü

rünün önemli boyutlarda "Osmanlılaşması", bir başka deyişle Türkleşme
siydi . Bu ınelczleştirmenin tipik örneği Suriye'de Osmanlı döneminde in 
şa edilen camilerin, Bizans tarzı kubbeleri ve kalem gibi minareleriyle Os
manlı mimari üslubunu yansıtmasıdır; fakat aynı zamanda duvar çinilerin
de yerel mimari üsluba ait detaylar ve karakteristik Suriye tarzı siyah-be
yaz çizgili görüntüler de korunmuştur. Onlar aslında , kendilerinin tasar
Ianmasına yardımcı olan ve sonra buralara eleınan sağlayan seçkin sınıf gi
bi, hem Osmanlı hem de Suriyeliydi .  Müzikten yemek kültürüne, siyaset 
ve hukuk teorisinden kahvehane eğlencesine, kentte boy veren sufı tari-

13 Iki kültür arasındaki bu arabuluculuk yaklaşımı için bkz. Richard White, The Midd
le Ground: lndions, Empires and Republics in the Greot Lokes Region, 1650- 1815, 
Camridge, 1 99 1 , s. x. 



katları ve kırsal alandaki köylüler tarafindan benimsenen dini aykırılıklara 
kadar, Kuzey Suriye'de Anadolu'dan gelen kültür tohumlarından bir bi
çimde etkilenmeyen hemen hiçbir şey yoktu ve bu süreç Arapça ve Ttirk
çenin böldüğü iki tarafın Osmanlılarcı kontrolüyle hızlandı . 

Halep'in tam anlamıyla imparatorluğun bir eyaleri olmasını gtivence 
altına alan Osmanlı seçkinleri, kenti ve onun ticari kapasitesini, hem bu 
dünya hem de öteki dünya açısından iyi bir yatırım alanı olarak gördüler. 
Osmanlı yönetimi altında geçen i lk on yıllar boyunca, kente gelen valiler, 
şehrin görüntüsüne ve ticari altyapısına büyük katkılarda bulundular. 
l 546'da Hüsrev Paşa, 1 5 56'da Mehmed Paşa, Osmanlı tarzı yeni camiie
rin yapılmasını finanse etmek üzere dini vakıflar kurdular. Mehmed Paşa 
l 5 74'te bir vakıf da, yerel olarak Hani.i ' l -Güınri.ik adıyla bilinen kervansa
ray için kurdu . Hanü'I-Güınrük kentin en büyük ticari yapısıydı ve sonra
ki üç yüzyıl boyunca da Avrupalı tüccarlara kalacak yer olarak hizmet ver
di . Yine bir diğer vali , Behram Paşa, 1 583'te hem bir cami, hem de geniş 
bir çarşı kompleksi kurdu. Herkes, Osmanlı idaresinde geçen ilk yarım 
yüzyıldaki yapılaşmanın,  yerel unsurların sade bir biçimde "şehir" ( cl-me
dine) dediği Halep'in ticari çekirdeğini iki kattan fazla büyüttüğünü söy
lüyordu . Bu ticari merkez, bünyesinde elli altı ayrı çarşı ve elli üç kervan
saray barındırıyordu . ı 4 Yeni yapıların hepsi , eskiden Memluklar tarafından 
yapılanlarla birlikte, şehrin ticari kalbinde yer alıyordu .  Bu ticari çekirdek, 
hepsi bitişik bir çatının altında yer alan, dükkanlar, atölyeler, camiler, ha
mamlar ve kcrvansaraylarla dolu,  birbirine bağlı sokaklarıyla bir kilometre 
karenin üzerinde bir alandan oluşuyordu. Kenti ziyaret eden herkes Ha
lep çarşısı (sıtk) karşısında şaşkınlık ve hayranlık duyuyor, onu sadece İs
tanbul'un ünlü Kapalı Çarşı'sının geçebileceğini düşünüyordu. 

1 6 . yüzyılda Halep'in ticari açıdan önemini kavrayan sadece Osmanlı 
lar değildi . Venedikliler Suriye konsoloslarını 1 545'te, doğrudan çalışma
larına son verdikleri Şam'dan Trablusşam'a, oradan da 1 548'de Halep'e 
gönderdiler. Bu hareket, Doğu Hint Adaları'ndan gelen karabiber ve di
ğer baharatların,  giderek artan bir biçimde, Şam 'ı öne çıkaran Kızıldeniz 
geçişinden ziyade Basra Körfezi-Fırat Nehri rotasını izlediğinin anlaşıldı
ğın ı  kanıtlıyordu. Ayrıca Halep pazarlarının başka bir çekiciliği daha var
dı : İpek. Avrupalılar için özellikle Hazar Denizi kıyısındaki Gilan bölge
sinden gelen ipek çok değerliydi; ancak Anadolu'nun uzak bölgelerinden 
gelen ve Antakya ilc Fırat havzasının yerel üretim ipeği de mevcuttu. Ye
rel dokumacılar diğerlerinden çok Bursa ve Tokat ipeğini tercih ediyor, 

1.4 Andre Raymond, Grand vii/es arabes Cı /'epoque ottomone, Paris, 1 985. 
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bu yüzden İran ipeği için Avrupalı taliplilerle tazla rekabete girmiyorlardı. 
Fakat onların Anadolu'dan gelen ipeğe yüksek tiyatlar ödeme eğilimi, İs
tanbul ve Bursa gibi imparatorluğun diğer ipek dokuma merkezlerinde sık 
sık malzeme sorunu çıkmasına yol açıyordu . I S  

Halep'teki ipek pazarı 1 6 .  yüzyılda ortaya çıkmamıştı . Kent 1 5 . yüz
yılda İran ipeğini batıya taşıyan Ermeni tüccarlarca pazar olarak seçilmiş
ri. Diğer rakiplerindense Halep'in seçilmesi, büyük oranda pratik bir ne

dene dayanıyordu : Kent, bu tüccarların İran ile Azerbaycan arasında sınır 
oluşturan Aras Nehri üzerindeki merkezleri Culta'ya diğer ticaret merkez
lerine göre daha yakındı . Ayrıca 1 5 .  yüzyılda genellikle şiddetin kol gez
diği Orta Anadolu'dan da daha güvenliydi .  Bu tüccarların 1 6 .  yüzyılda da 
Halcp'e bağlı kalınayı sürdürmelerine karşm, I 7. yüzyılın değişen iktisadi 
ve siyasi iklimi onları, Halep'e ticari rakip olarak ortaya çıkan İzmir'e yö
neltti . 

. 

1 6 . ve 1 7. yüzyılda Kuzeybatı Avrupa'da yerel tekstil üretiminin artışı 
Avrupa'da ipek talebini yükseltti ve Halep ipek pazarı daha da çekici bir 
hale geldi .  Sadece Londra'da, 1 600'de i.iç yi.iz olan ipekli üretiminde ça
lışan insan sayısınııı 1 640'ta on binin üzerine çıktığı tahmin ediliyordu . H '  
İngiliz ve Fransız tüccarlar, büyüyen ham ipek talebini karşılama konu
sunda, Vcnediklilerin Doğu Akdeniz ticareti üzerindeki mevcut tckelini 
kırma arayışmdaydılar. Fransızlar 15 5 7' de H alep'te konsolosluk düzeyin
de temsilcilik kurdular. 1 5 8 1  'de de İngiliz Levant Şirketi, I. Eliza
beth'ten, kendisi ilc Halep arasmda uzun ve kazançlı bir ilişkinin başlan 
gıcma işaret eden imtiyazmı aldı . 1 7  

Şam d a  şirketin i ş  yapma imtiyazma sahip olduğu kentler listesinde yer 
alıyordu; ama hiçbir şirket temsilcisi burada oturınadı . İlk Suriye Levaııt 
Şirketi konsolosu 1 5 83'te Trablusşam'a vardı . Bir konsolos vekili olan 
William Barret aynı yıl Halep'c yerleşti. l 586'da Halep, konsolusun Suri 
ye'deki baş ikametgahı olarak seçildi; bu karar kentin ipek ticaretindeki 
merkezi rolünü yansıtıyordu. Halcp, 1 825'te şirket kendini fesbedene ka
dar Levant Şirketi'nin karargahı olmayı sürdürdü.  Bununla birlikte, şirke
tin kapanınasmdan önceki son on yıllarda, Halep'teki konsolosluk sık sık 
boş kalıyordu. Avrupalı diğer rakiplerinin ardmdan 1 6 l 3 'te Felemenklcr 
de Halcp'te bir konsolosluk kurdular; fakat Halcp'te hiçbir zaman önem-

15 Damascus, Evam ir ei-Sultaniye (bundan sonra AS), H alep, c. ll, s .  ı 24. 
16  Alfred Wood, A History of the Levant Company, Londra, ı 935, s.  76. 
17 Ralph Davis, Aleppo and Devonshire Square: English Traders in the Levant in the 

Eighteenth Century, Londra, ı 967. 



li bir ticari varlık oluşturmadılar. Onlar Doğu Akdeniz'deki ticari faaliyet
lerini yoğunlaştıracakları kent olarak, daha ziyade İzınir'i tercih ettiler. 
Halep'te ciddi bir Felemenk varlığının olmaması, Suriye ipek ticaretinde
ki belirsizliklere ve İngilizlerle Fransızların Halep'te ipekle başarılı bir şe
kilde değiş tokuş ettiği yünlü k umaş üretiminde Felemenklerin geriliğine 
bağlanmaktadır. Bu yüzden onlar Halep'teki alışverişlerinde nakit para 
ödemek zorundaydılar. Halep'te rekabeti sürdürürlerse ellerindeki altın 
ve gümüşü tüketme tehlikesiyle karşı karşıya kalabileceklerinden, 
Felemenkler bunun yerine İzmir'de bulunan temel ürünler üzerinde yo
ğunlaştılar. l ll 

Halep bir uluslararası ticari merkez olma konumunu, büyük oranda, 
doğudan gelen kervanlar için uygun bir yer olmasıyla kazanmıştı. Kent, 
Avrupalılar Doğu Akdeniz'e geldikleri zaman zaten bir ticaret merkeziy
di; bunu, Memluk emirlerinin onun ticari altyapısının kurulması konusun
daki yatırımiarına borçluydu . Kervanlarla yolculuk eden tüccarlara hem 
hamamlar ve bakımlı kervansaraybr gibi konforlu mekanlar hem de koru
ma sağlanabiliyordu . Seyahat eden tüccarları kentin pazarlarını kesin he
def olarak seçmeye teşvik eden diğer unsurlar, yerel üretim güzel kumaş
lar, sabun ve deri işleriydi .  Bu mallar ve ayrıca hacdan dönen hacıların 
kente getirdiği kahve, İran ya da Hindistan'dan gelen tüccarlarca satın alı
nıyor ve Iran'dan ipek veya Hindistan-Basra yolundan çivit ve baskılı pa
ınuklu kumaş getirilen devclerle geri taşınıyordu. Bu malların da tutulma
sına karşın, İranlı tüccarların asıl rağbet ettiği şey güınüştü . Hem yerel 
hem de Avrupalı tüccarlar, özellikle İngilizlerin mümkün olduğunca bun
dan kaçınmaya çalışmalarına karşın , İran ipeği karşılığında altın ve gümüş 
külçe ödemeye hazırdılar. Bu durum Osmanlı dönemi boyunca madeni 
paranın sürekli doğuya doğru akmasına yol açtı; bu da sultanların farkın
da olduğu üzere, iktisadi yapı açısından tehlikeliydi . I 'J Fakat külçe ithali 
üzerindeki vergileri azaltarak madeni paranın kendi ülkelerine akmasını 
teşvik etmeye çalışınalarına karşııı , Osmanlılar hiçbir zaman onun ihracını 
yasaklamadılar. 

IG.rlı değiş tokuş olanağı devam ettiği sürece kervanlar yollarını Ha-

18  G.R. Bosscha Erdbrink, At the Thershold of Felicity: Ottomon-Dutch Relations Du
ring the Embassy of Cornelius Calkoen at the Sublime Porte, 1 726- 1 744, Istanbul, 
1 975; Ni el s Steensgaard, "Cansul and Nations in the from 1 570 to 1 650", Seandina
vion Economic History Review 1 5  ( 1 967), s. 1 3-55. 

19 Holep doğumlu 1 7. yüzyı l  Osmanlı tarihçisi Naima, tarihinde bu gümüş azalması
nın sonuçlan konusunda uyarıda bulunuyordu, Lewis Thomas, A Study of Naima, 
Narman ltzkawits, der., New York, 1 972, s. 1 44-45. 
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lcp'e çevirıneyi sürdürdüler, İran ipeği taşıdılar ve Avrupalılar da sürece 
uyum gösterdiler. Bununla birlikte, Halep'in Avrupa'yla ticaretinde karşı 
karşıya olduğu bir dezavantaj vardı : Doğu ile Batı arasındaki ticaretin bu 
döneminde gelişmiş Doğu Akdeniz ticari merkezleri arasında limanı ol
mayan tck kent oydu . Avrupalılar başlangıçta Trablusşam'ın sunduğu li
man olanaklarını kullanmayı seçtiler. Ancak Trablusşam birtakını neden
lerden dolayı son dcreec kullanışsızdı. En önemli sorunlar, Halcp'tcn 
uzaklığı ( eşek ya da deveyle sekiz gün) ve kente giden yol boyunca koşul
ların uygunsuzluğuydu . Halep'ten Trablusşam'a giden kervanların izleye
bileceği iki yol vardı : İçeriden giden, Hanu ve Huımıs kasabalarından ge
çen bir yol ve Akdeniz kıyısından giden bir sahil yolu.  İlk seçenek hac yo
lunun bir parçası ve bu yüzden Osmanlı kuvvetlerinin koruması ve göze
timi altında olmasına rağmen, sık sık Bedevi saldırılarına sahne oluyordu . 
Sahil yolu daha emin değildi; çünkü burad;1 da dağlardaki mevzilerinden 
çıkan Alevi aşiretlerin soygunları yaşanıyordu. 

Trablusşam'ın Avrupalıların gözünde çekiciliğini azaltan bir başka et
ken de onun yönetimiydi .  1 6. yüzyılın çoğunda, Trablusşam 'm yönetimi 
Sayfa ailesine mensup unsurların clindeydi . Bu aile, bugünkü Lübnan'ın 
Kisrevan bölgesinde yaşayan ileri gelen Türkmen aşiret reisierini teçhizat
landırmış ve onların emrindeki dağlı akrabalarından oluşan hatırı sayılır 
bir ordu kurmuşnı . Aile, mensup olduğu aşiret ve yanaşnıaları, merkezi 
yönetimin zaaflarını kendi çıkarları doğrultusunda kullanma konusunda 
uznıanlaştıkları için, sadece kısa aralıklarla doğrudan Osmanlı kontrolü al
tına girmişlerdi .  Babıali'nin doğrudan denetiminin dışında kalınaııın yanı 
sıra, Avrupalılardan becerebildikleri kadar çok gelir koparıyorlardı . Sonra 
bu parayı, İstanbul'a rüşvet ve hizmetkarlarına hediyeler vererek siyasi ko
mıınlarını korumak üzere kullanıyorlardı .20 

Trablusşam'ın liman olarak kullanılmasınm, Halep'ten uzaklığından ve 
yöneticilerinden kaynaklı olumsuzlukları karşısında, Avrupalılar pek his
settirmeden, gemilerini demiriemek için İskenderun 'daki (Alexandretta) 
körfezi kullanmaya başladılar. Sahilinin sivrisineklcrle dolu bir bataklık ol
masına rağmen, körfeze Halep'ten katıda yolculuk sadece üç veya dört 
gün sürüyordu. Dahası yol üzerinde hoş bir tepede yer alan Antakya, ko
naklamak için uygundu ve yağmanlara karşı koruma sağlıyordu .  Iskende
run 'un sahip olduğu bir diğer avantaj da, doğrudan H alep valilerinin yö
netim bölgesi içinde olmasıydı. İ mparatorluğun aksi yöndeki emirlerine 

20 Abdui-Rahim Abu-Husayn, Provincial Leaderships in Syria, 1575- 1650, Beyrut, 
1 985, s. 1 1 -66. 



karşın, bu valiler Avrupalıların mallarını körfezde boşaltmaianna göz yu
ınuyorlardı . Bu ihmalci davranışın arkasında yatan neden açıktı. Böylece 
Avrupa'dan yapılan ithalattan iki kez gümrük vergisi alabil iyorlardı : Bir 
kere İskendertın 'da, bir kez de Halep'te . 

1 590 civadarında Avrupalılar Halcp'lc yaptıkları ticarete yönelik liman 
olarak artık neredeyse sadece İskcndcnın'u kullanıyorlardı . Bununla bir
l iktc imparatorluk, ancak 1 593 'tc burada bir gümrük merkezi kurulması 
emri verdi .  Hem Halep valisi hem de yerel tüccarlar, gerçekleşmesine yar
dımcı oldukları bu hareketi sıcak bir biçimde karşıladılar. Doğru bir de
ğerlendirmeyle, bu değişikliğin kendi mekanlarının cazibesini büyük 
oranda diişüreceğini gören Saytalar ise karara şiddetle itiraz ettiler. 
1605 'te İskenderun'un kapatılmasına dair bir karşı e mir çıkarttirmayı da 
başardılar; ne var ki o yıl açık bir ayaklanmaya sahne olan Halcp Babı
ali'nin kararını dikkate almadı . 1 609'da ikinci bir emir çıkarıldı . Avrupalı
lar İskenderun'un kapatılmasına tahammül edemediler ve kararın geri 
alınması için İstanbul'daki yetkililer üzerinde baskı kurmak üzere az gö
rülmüş bir dayanışına sergilediler. Bu çabaları işe yaradı; l 6 1 2'dc İsken
derun 'daki gümrük merkezi yeniden çalışmaya başladı . 2 1  Bu tarihten Tür
kiye Cumhuriyeti topraklarına katıldığı 1 9 39'a kadar, İskenderun, Ha
lep'in Akd.cniz'c açılan kapısı olarak kaldı. Avrupalıların aınbarlar, evler, 
hatta kiliseler inşa etmesine karşın , yerel unsurlar şehrin gelişmesine pek 
ilgi göstermediler ve liman ,  Osmanlı döneminin çoğunda bir Avrupalı kö
yü, Halep yolunda bir istasyon olmaktan öteye gidemedi. 

1 7. Yüzyılda İpek Ticareti 

1 7 .  yüzyıla girildiğinde Halcp'in retahım tehdit eden iki gelişme orta
ya çıktı. Bunların birincisi Kürt aşiret reisi Ali Canpulatoğlu'mın kalkıştı
ğı ayaklanmaydı ve yerel kaynaklıydı. İkinci tehdit ise, İran ipeğini ideolo
jik düşmanı Osmanlı İmparatorluğu'ndan uzak tutmaya çalışan Şah Ab
bas'tan ( 1 58 7  - 1 629) geliyordu. Ali Canpulatoğlu'nun isyanı, kişisel bir 
sorundan patlak vermesine karşın, H alep'in bir ticaret merkezi olarak öne
miyle de bağlantılıydı . Ali ve amcası Hüseyin, Şam'dan gelen ve 1 6 .  yüz
yıl boyunca Halep'te vergi toplama taaliyctlerini sürdüren ycniçcrilerc 
karşı Halep'in savunmasını örgütleyerek, memleketleri olan Kilis'in ötesi
ne taşan bir üne kavuşmuşlardı . 1 599'da Halep valisi Hacı İbrahim Paşa, 
İstanbul'dan, kentte kalıcı bir yeniçeri garnizonu kurulması isteğinde bu-

21 Londra, PRO, Ca fendar of State Papers: V eni ce, Londra, 1 900, 1 904, c. X, s. 3 1 8; c. 
Xl, s. 267, 284. 
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!undu. Sultanın İbrahim Paşa'nın ricasını yerine getirmesinin etkileri he
men görüldü. Yeni garnizon, Şam'da üslenen biriikiere karşı direnişte ba
şarılı oldu; ancak aynı yıl valinin görevden alınmasıyla dağıtıldı ve tekrar 
kargaşa baş gösterdi.22 

Hüseyin'in aşireti 1 6 0 1  'de, ardından da 1 603'te çatışmaya girme du
rumunda kaldı. Onun kuvvetlerinin Halep'te karmaşanın önünde durabi
lecek tek engel olduğunu gören sultan, 1 603'te Hüseyin'e Halep eyaleri 
valiliğini verdi. Yerel bir kişilik ilk kez böylesine onurlandırılıyordu . Bu se
çim, o sırada valilik makamının sahibi olan Nasuh Paşa'nın şiddetli itira
zıyla karşılaştı . Söylentiye göre paşa, sultan kendi yerine bir siyah köle ta
yin etse bunu kabullenebileceğini, ancak Canpulatlardan birinin atanma
sını kabul edemeyeceğini söyleyerek kızgınlığını bclirtiyordu. Bu yakla
şı m, dönemin Osmanlı tarihçileri tarafindan, Osmanlı askeri seçkin sınıfi
nın bir üyesinin aşiret mensubu bir sonradan görmeye karşı direnişi ola
rak yorumlanıyordu . Bununla birlikte bu direniş sözde kalmaktan öteye 
gidiyordu. Hüseyin'in birlikleri görevi devralmak için kente savaşarak gir
me durumundaydılar. Kenti hangi valinin yönereceği sorunu, yerel ileri 
gelenlerden oluşan ve sultanın fermanının tanınmasında ısrar eden bir he
yet tarafından çözüldü ve Nasuh Paşa çekildi . 

Bir Kürt aşiret reisinin imparatorluğun en büyük kentlerinden birinin 
valiliğiyle ödüllendirilmesi yönündeki bu adım, şüphesiz, sultanın, artık 
onun geniş mülklerini koruyan bir askeri gücün sahibi olmadığını kabul et
mesi anlamına geliyordu. Gerçekten de bu dönemde Osmanlı tarihi, Ccla
l'i adı altında birleştirilen ve hanecianın geleceğini tehlikeye sokan bir dizi 
taşra ayaklanmasına sahne oldu. Buna karşılık vermek, eyaJetlerde düzenin 
sürdüğü görüntüsünü yaratmak için devlet, bu durum sultanın mutlak 
egemenlik iddiasının yıpranması anlamına gelse de, toplama yerel askeri 
güçlere bel bağlamak zorunda kaldı. Hüseyin'in iyi silahlanmış Kürt akra
baları Kuzey Suriye'deki siyasi boşluğu doldurmaya yönelmişlcrdi ve dev
let buna Hüseyin'i  valilikle ödüllendirerek cevap vermişti. İstanbul , Hüse
yin 'in yerel güç tabanı konusunda ihtiyatlı olmakla birlikte kısa süre sonra 
ona, 1 605 'tc İran'a karşı düzenlenen Osmanlı seferine yardımcı olması 
emri verdi. Kürt kuwetlerinin cephcye varmasından önce, Osmanlı kuv
vetleri Dmıiye'de ciddi bir yenilgi yaşadı. Bozgunun ardından Hüseyin 
muharebe meydanında görününce, yenilmiş, kızgın komutan onu hainlik
le suçladı . Hüseyin hemen idam edildi ve kcllesi BabıJii'ye gönderildi . 

Aşiret liderliği, amcasının yargısız idam edildiğini düşünen ve bunun 

22 Bakhit, •Aleppo and the Ottaman Mil itary in the 1 6th Century". 



intikamını almak için isyan bayrağı açan Ali'ye geçti . Suriye'nin kuzeyin
deki ticaret yollarını ele geçirme peşindeki Ali, hemen güneye yöneldi ve 
rakibi Sayfa ailesini bozguna uğrattı. Kuzey Suriye ve başkenti Halep'in 
denetimi için kentteki çeşitli Avrupalı konsoloslarla doğrudan görüşmeler 
yaptı ve onlara kendi rejimi altında ticaretin korunacağı, kanunsuz el koy
ınaların ve rüşvetin son bulacağı taahhüdünde bulundu. İ ki yıl boyunca 
sultan, Ali'yle dikkatli bir diplomatik oyun oynadı. Bir yerde Ali 'nin Ha
lep valiliğini de tanıdı . Fakat isyanı bastıracak bir ordu toplayınca 1 607 ya
zında onu h emen Halep'in üzerine gönderdi. Savaşta yenilen Ali ,  teslim 
olması karşılığında Osmanlıların sunduğu koşulları kabul etti . Roman
ya'ya gönderildi. Orada, 1 6 1 0  yılında Belgrad'ta ihanet suçlamasıyla idam 
edilene kadar, göstermelik bir devlet görevlisi unvanı taşıdı .23 

Ali 'nin bölgeden yüz kızartıcı biçimdeki ayrılışının ardından, Canpu
latoğlu aşireti ikiye bölündü . Daha az sayıdaki bir kol, daha sonra Dürzi 
Canbulad aşireti olarak yeniden ortaya çıkacakları Lübnan'a gitti . Ailenin 
diğer kısmı, bugünkü Suriye-Türkiye smırının iki tarafında yer alan Cebel
i Kürt'te kaldı ve orada, daha sonra 1 8 .  yüzyıl boyunca Kilis'in siyasetini 
belirleyen güç oldular. Ali'nin e(�anevi bir kahraman olarak ününün Kilis 
bölgesinin Kürt halk türküleriyle günümüze kadar sürmesine karşın, 
Kürtler bir daha asla Kuzey Suriye'nin siyasi hakimiyeti için ciddi bir ha
rekete girişmedilcr. Yine de Canpulatoğlu isyanı dönemi Osmanlı !iderli
ğine, Halep'in , bağımsızlık bir yana özerk olmasına bile izin verilemeye
cek kadar önemli olduğunu gösterdi .  Bu yüzden Osmanlı Devleti, kentin 
valilerini, sultanın diğer Arap topraklarında oluşturulan türden iktidar 
odakları oluşturmalarını engellemek üzere sık sık değiştirmeye dikkat et
ti. Bu uygulama bir yandan 1 8 .  yüzyılda kentin sokaklarında siyasi karga
şanın artmasına yol açarken, diğer yandan sultanııı kent ve yaşayanları 
üzerindeki yüksek otoritesine doğrudan meydan okuyan herhangi bir ye
rel gücün ayaklanmaya girişınesini de engelledi. Sultanlar için kuruıniaş
mış kargaşa düzenden daha iyiydi,  özellikle de siyasi düzenin ayrılmaya 
yol açma olasılığı varsa. 

Şah Abbas Halep'in önemli bir ticari merkez olarak konumuna, Can
pulatoğlu Ali Paşa'nınkinden daha ciddi bir tehdit oluşturdu . 1 6 .  yüzyılın 
sonlarında Avrupalılar artık H alep pazarlarından elde edilen baharatın ma-

23 Abdui-Karim Rafeq, "The Revalt of Ali Pasha Janbulad ( 1 605- 1 607) in the Contem
porary Arabic Sources and its Significance," V//. Türk Tarih Kongresi: Kongreye Su
nulan Bildiriler, Ankara, 1 983, s. 1 5 1 5-34; Wi l l iam Griswold, The Great Anato/ian 
Rebellion /000- /020!15 / 9- 16 1 1, Berl in, 1 993; Karen Barkey, Bandits and Bureauc
rats: the Ottaman Route to State Centralization, lthaca, NY, 1 994. 
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liyctini, Lizbon ve Amsterdaın'dakine göre daha yüksek buluyorlardı; de
niz taşımacılığı maliyet açısından sonunda kcrvan taşımacılığını alt etmiş
ti.24 Avrupalılar Halep'e yönelik ticari hırsiarını neredeyse tamamen İran 
ipeği üzerinde yoğunlaştıı-maya başladılar. Bu, baharatın artık Akdeniz'e 
açılan eski ticaret yollarından hiç gelmediği anlamına gelmiyordu. Suri
ye'de kervanlarla taşınan baharat ve kahve, en azından bir buçuk yüzyıl 
daha, Avrupalı gemileriyle Doğu Akdcniz'c getirilenden daha ucuz olma
yı sürdürdü .  İngiliz ticari tcmsilcileıin 1 7 .  yüzyılda ve 1 8 .  yüzyıl başların
da Halep'teki balıarat ve kahve fiyatlarını da yakından takip etmelerine 
karşın , İngil iz tüccarların kentte ilgilendikleri temel mal hem İran hem de 
Suriye ipcğiydi. Şehrin pazarlarından elde edilen diğer ınallar olan yerel 
olarak üretilen ham ipek, pamuk ipliği ve Kürdistan'dan gelen mazı ikin
cil önemdeydi ve kuvvetle muhtemeldir ki Avrupalı tüccarlar sadeec onlar 
için kente gelmezdi . 

İran ipeği nakliyatını, baş rakibi Osmanlılardan başka yöne kaydırma 
arayışındaki Şah Abbas'ın ilıtirasları, Halcp'in ipek ticaretindeki merkezi 
rolünü tehdit ediyordu. Abbas, hükümetlerinden Akdeniz değil Basra 
Körfezi için ticari i mtiyaz alınış İngiliz East India Şirketi ve felcmcnk 
VOC (Vercenidgc Oost-Indische Compagnie) gibi Avrupalı şirkctlcrcc de 
teşvik ediliyordu. Bu şirketlerin hissedarları, İran ipek ticaretinin Hint 
Okyanusu ticaret alanının bir parçası olmasında yarar görüyorlardı ve şa
hın ipeğinin, malı gemilerine yükleyebilccckleri Basra Körtezi'ne yöncl
mesini istiyorlardı. Onların bu çabalarına, daha ufak olan İngiliz Levant 
Şirketi ve Fclemcnk Dircctie van den Levantschcn Handel en de Naviga
tie op de Middcllandsche Zee (Akdeniz Lcvaııtcn Ticaret ve Gemi Taşı
macılığı Müdürlüğü) karşı çıkıyordu. 

Bununla birlikte, 1 6 19 ilc Abbas'ın öldüğü 1 629 arasındaki on yıll ık 
zaman diliminde, tüm kartlar Şah Abbas'ın elindcydi ve bu süre zarfında 
İran ipeği Halcp'e çok az geldi .25 Halep'teki ipek ticareti dramatik bir dü
şüşle karşı karşıya kalınca, Avrupalılar kentteki faaliyetlerine son verıneyi 
düşünmeye başladılar. Fransızlar ve Vencdikliler İran'la doğrudan kendi 
ticari bağlantılarını kurma teşebbüsünde bulundular; ancak daha güçlü si
lahlarla donanmış Fclcmcnk ve İngiliz ticari tlloları H ürmüz Bağazı açık
larında yollarını kesti. Özellikle Fransızlar İran'ınki yerine Lübnan ham 
ipcğini kullanabileceklerini düşünmeye başladılar ve birçok Fransız ticari 

24 C. H. Wake, "The Changing Pattern of Eurape's Pepper and Spice lmparts, ca. 1 400-
1 700" Journal of European Economic History 8 ( 1 979), s. 36 1 -403. 

25 Nielst Steensgaard, The Asian Trade Revolution of the Seventeenth Century: the 
East lndia Companies and the Decline of the Caravan Trade, Chicago, IL, 1 973. 



kuruluşu, acentelerini, hedetlediklcri kaynağa daha yakın olmak için Say
da ve Trablusşam'a taşıdılar. Hemen hemen sadece İngilizler Halcp'te sa
bırla kalmaya devam ettiler; fakat on yıl boyunca ticari kayıplara katlanmak 
zorunda kaldılar. Şah Abbas'ın ölümüyle birlikte, büyük ölçüde İranlı ti.ic
carların isteği doğnıltnsunda, ticaret eski kanallarında akınaya başladı ve 
Halcp yeniden İran ipeğinin temel pazarı haline geldi . 

Bu zaman diliminde İran ipeğinin baş aracısı, eski Cult:1'yı yıkan Şah 
Abbas'm kendi başkenti İsfahan yakınlarında inşa ettirdiği Yeni CulfJ'ya 
yerlc�en Ermeni cemaatinin mensuplarıydı. Abbas, zaten ticaretre aktif fa
aliyette bulunan Culfa tüccarlarının merkezi rolünü, onlara ülkenin ipek 
ürünleri pazarı üzerinde fiil i  bir tekel kurma hakkı vererek daha da artır
dı . Bu yolla, Yeni Cu lfa tüccarlarını "kendi tüccarları" haline getirip Os
manlı hazinesine giden gelirleri azaltarak kendi gelirini artırmayı bekledi
ği açıktı .2<> Culb tüccarlarının Halep açısından önemi Osmanlı yetkilile
rince de kabul ediliyordu; Osmanlı yönetimi l 690'a değin Halep'teki 
Culfa cemaatine İslam hukuku çerçevesindeki gümrük yasalarının 
gayrimüslimlere yönelik öngördüğü cizye vergisi hususunda ve miras hu
kuku işleyişinde bazı muafiyet ve ayrıcalıklar tanımıştı .27 Aynı önem, mek
tuplarında tüm İranlı tüccarlardan fark gözetmeksizin "Cultalılar" olarak 
bahseden İngiliz Levant Şirketi temsilcileri tarafından da tanınmıştı . 

Bununla birlikte, mahkeme kayıtları, kendi adiarına ya da Müslüman 
yatırımcıların temsilcisi olarak İran 'a giden Anadolu Ermenileri ve Halep
li Hıristiyan Arapların da ticaret hayatına girdiklerini kanıtlamaktadır. İ l 
ginçtir ki  sımrın her iki tarafında yaşayan Müslüman tüccarlar, birbiriyle 
sık sık savaşan bu iki devlet arasında çok az yolculuk yapınışlardı. l 6 1 0'da 
Bağdat'tan Halep'e gelirken ölen iki İranlı Müslüman tüccarın mülkleri
nin devri ve bir tüccarla 1 707 yılında İran' dan kente dönen iki Halepli 
Müslüman ticari temsilci arasında bir ticaret akdinin bağlanması durum
larında olduğu gibi , bu değerlendirmeye aykırı istisnalar da söz konusu
dur.2S Ancak bu örnekler genel eğilimi yansıtmaz. Mahkeme kayıtlarının 
gösterdiği böylesi durumların azlığı, Müslümanların Mısır ve Hindistan'la 

26 R. W. Ferrier, "The Armenians and the East lndia Company in Persia  in the Seven
teenth and Early Eighteenth Centuries", Economic History Review 2nd ser., 26 
( 1 973), s. 38-62; Vartan Gregorian, "Minorities in lsfahan: the Armenian Community 
of lsfahan, 1 587- 1 722" Iranian Studies 7 ( 1 97 4), s .  652-80. 

Z1 Şam, Halep mahkeme kayıtları , c. XXXIV, s. 206. 
28 Istanbul, BOA, Mal iyeden Müdevver (bundan sonra MM) 7439; aynı zamanda Hal i l  

Sahi l l ioğlu, "Bir  Tüccar Kervanı", Belgeler/e Türk Tarihi Dergisi 2 ( 1 968), s. 63-69; 
Şam, Halep Mahkeme Kayıtları, c. l l ,  s .  1 1 7. 
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ticarete gösterdiği yoğun ilgiyle karşılaştırıldığında çok çarpıcıdır. Bu, 
Sünni-Şii ayrılığının her iki tarafİnda yer alan Müslüman tüccarların, İran
lı Şii tüccarların Bağdat'a gitmeyi sürdürmelerine hatta Bursa gibi çok da
ha uzak yerlere gitmelerine rağmen, "sapkın" topraklarından geçmekten 
endişe duyduklarını akla getirmektedir.29 

Avrupalılar İran ipeği karşılığında Ermenilere gümüş para ya da yünlü 
kumaş teklif ediyorlardı . Yünlü kumaş Suriye'de erkek ve kadın dış giysisi 
yapımında, İran'da da ucuz yer örtüsü olarak kullanılıyordu. Doğu Akde
niz'deki neredeyse doymak bilmez yünlü kumaş talebi, yeni gelişmeye 
başlamış İ ngiliz tekstil endüstrisinin atağa kalkmasına yardım etti. 1 7 .  
yüzyıl sonlarında İngil izler Halcp ticaretinin Avrupalı ayağının bariz haki 
mi konumundaydılar. 1 68 3'te kentin Fransız konsolosu olan Laurant 
d'Arvieux, Fransızların Halep'ten bir milyon liralık mal ithal ederken, İn
gilizlerin ticaretinin altı milyona ulaştığını tahmin ediyordu . Fransızların 
toplam ticaret hacmi, 1 700 civarında daha da düşerek 400.000 liraya ka
dar geriledi .30 Fransızların Halep'te yürüttükleri ticari fa'aliyetlerdeki dü
şüşün birtakım açık nedenleri vardı: İran ipeğinin İzmir pazarında da ko
lay bulunur hale gelmesi, Fransız tüccarların Lübnan pazarından faydalan
maya yönelmesi ve Fransız yünlü kumaşının Halcpli tüketiciler tarafından 

311 İngilizlerin ürettiğine göre daha kullanışsız bulunması. Fransızların tersi
ne, 1 7. yüzyılın ikinci yarısında Levant Şirketi'nin Doğu Akdeniz'den 
Londra'ya taşıdığı ithal malların neredeyse yarısının Halep'ten geldiği he
sap ediliyordu. Halcp'in İngiliz ticaretindeki önemini, kentte ticari tem
silci olarak faaliyet gösteren İngiliz sayısı da yansıtıyordu. Şehirdeki Le
vant Şirketi rabibi Henry Maundrel, 1 697'de sadece on altı Fransız tüc
car ve iki Pelemenkin oturduğu Halep'te kırkın üzerinde vatandaşının ika
met ettiğini bildiriyordu. 3 1  

Kentin şeriat mahkemesi kayıtlarından öğrendiğimize göre, Halcp'te 
Avrupalılar ve İranlı Ermenilerin yanı sıra Kuzey Afrikalı ,  H indistanlı ve 
Buharalı tüccar cemaatleri de oturuyordu. Örneğin H intli cemaat, anlaşıl
dığı kadarıyla, Osmanlı devleti tarafından bir ölçüde resmen tanınmıştı . 
1 639'da Halep müftüsündcn , cemaat mensuplarının Müslüman ve bu 
yüzden de cizye vergisinden muaf olduklarına dair bir fetva almışlardı. 32 

79 Haim Gerber, Economy and Society in an Ottoman City: Bursa, 1600- 1 700, Kudüs, 
1 988, s. 1 1 7-21 . 

J() Adel lsmai l ,  Documents diplomatiques et cansulaires relatifs d l 'histoire du Liban et 
pays du Proche Orient du XVI/e sieclc d nos jours, Beyrut, 1 975, c. l l l , s. 203. 

31 Henry Maundrel l ,  Journey from Aleppo to lerusa/em at faster 1697, Londra, 1 832, s. 
1 48. 

32 Şam, Halep Mahkeme Kayıtları, c.  XXI, s. 2 1 3 . 



Bu gibi Osmanlı olmayan Müslüman cemaatler çoğunlukla Avrupalıların 
ve Ermenilerin ekonomik faaliyetlerinin gölgesinde kalan düşük ölçekl i ,  
seyyar satıcılık türünden ticari etkinlikler scrgiliyorlardı .  Bununla birlikte, 
bu genellemenin en azından bir istisnası da vardı . 1 645 'te Muhammed 
Nasır adlı bir Hintli tüccar, Halep'te karşı karşıya kaldığı gümrük vergile
ri konusunda oldukça uzun süren bir tartışma yaşamıştır. Yerel olarak kay
da geçen tanıklıktan ve İstanbul'da kayda geçen son hükümden, söz ko
nusu şahsın Mir Zarif isimli Hintli bir prensin ticari temsilcisi olduğunu 
anlıyoruz. Muhammed Nasır patronu adına 1 2 . 500 kuruş değerinde 50 
denk çivit getirerek İstanbul'da sarmış, 40.000 kuruş değerinde cinsi be
lirtilmeycn Hint malını da gemiyle İskenderun'dan Venedik'c götürmüş
tü . Yenetlik'ten dönerken 60 .000 kuruşluk mal almıştı ve bunu kervanla 
Basra'ya, oradan da Hindistan 'a taşıma niyctindcydi _33 Bu ticari işlemin 
hacmi , 1 7. yüzyılda herhangi bir Avrupalı ya da İranlı tüccarın kayda geç
miş ticari etkinliğini gölgcde bırakır; fakat aynı zamanda, bir Hintli ttic
carın kentte geniş ölçekli ticari etkinlik  yürütınesine dair tck örnek olarak 
kalmıştır. 

"Uluslararası" ticaretin 1 7 . yüzyılda H alep'in ticari konuımı açısından 
alabildiğine önemli oluşu, kenti aynı dönemde bölgesel bir ticaret merke-
zi olarak da değerlendirmemize gölge düşürmcz. 1 7 . yüzyılın Kuzey Su- .IV 

riye için Osmanlı yönetimi altındaki bir önceki yüzyıldan gözle görülür 
biçimde daha zorlu geçmesine karşın , eğer bölgede bir Osmanlı barışı 
(pax Ottomanica) döneminden söz cdilccekse, bu tcrim en çok bu iki 
yüzyıla yakışır. Bu dönemde aşiretler Osmanlı birliklerince geniş oranda 
denetim altına alınmış ve ticaret tüm imparatorlukta oldukça yaygın ve 
serbest bir hareket alanı kazanmıştı. Bunun sonucunda kente imparator-
luğun her tarafindan gelen tüccarlar Mısır'dan keten kumaş ve pirinç, Ye
ınen'den kahve, Şam'dan kurutulmuş meyve ve ipekli kumaş, Ankara'dan 
tiftik yününden yapılmış kumaş, Musul ve Selanik'ten yünlü kumaş geti 
riyorlardı. Halep de pazarlarındaki zeytinyağının kalitesiyle ve onun yan 
üretimi olan ve Kahire ve İstanbul gibi çok uzak yerlere ihraç edilen sabu-
ııuyla ünlcnmişti . Ayrıca pamuklu-ipek karışımı bir tür saten olan alaca 
kumaşının yüksek kalitesiyle de nam salmıştı. Mahkemelerde kayıtlı anlaş-
ınalar da , H indistan'a, İran'a, Bağdat'a, Mısır'a ve Güneydoğu Anado-
In'nun daha küçük pazar kentleri ve kasabalarına giden, Halep'te üslcn-
ıniş tüccarlardan bahsetmcktedir. Halep ticari hayatının bu yönünün Av-
rupalı ticari temsilcilerin ülkelerine yazdıkları mektuplarda pek sık görül-

33 Şam, Halep Mahkeme Kayıtları, c. XXIV, s .  202, 2 1 2; Istanbul, BBA. MM 2765, s.  1 00. 
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memesine rağmen, böylesi "iç" ticaretic bağlantılı hem sözleşme hem de 
parasal yatırım miktarının İran-Avrupa ipek ticaretine dair benzer kayıtla
ra göre fazlalığı, söz konusu ipek ticareti kentin uluslararası ün ünün teme
lini oluştursa da, Halep'in bu dönemdeki refahının asıl olarak bu iç tica
retle ilimili olduğunu düşünmemizi gerektirir. 

Kentin yabancı tüccarlar nezdindeki çekiciliğine, şüphesiz, Canpula
toğlu Ali Paşa 'nın ayaklanmasının ardından kavuştuğu göreli sükı"ınct or
tamı da yardımcı olmuştu . 1 657'de şehrin valisi Abaza Hasan Paşa, yeni 
atanan başvczir Köprüiii Mchmcd Paşa'ya karşı bir isyan hareketine giriş
ri. Bu isyan 1 6 59'da bastırıldı. Kentte o zaman ikamet eden bir Alman 
tüccar olan Wolffgang Aigen'in belirttiğine göre, ayaklanmadan H alep'in 
ticari havatı çok az etkilendi ve asi valinin ölümünden sonra hızla nonna
le döndLi .H isyandan on yıl sonra, eşsiz Türk gezgini Evliya Çelebi, Hi
caz'daki kutsal kentlere giderken, yolu üzerindeki Halep'i ziyaret etti . Ev
liya Çelebi kenti her türlü malın bulunduğu, 61 camisi, 2 1 7  Kuran oku
lu, merkez çarşıdaki 5 .700 dükkanı, 7 .000 bahçesi, 1 05 kahvehanesi 
( bunların birinde aynı anda 2 .000 müşterinin oturabildiği iddiasındaydı) 
ve 1 76 Sufi dcrgahıyla övünen, olağanüstü hareketli bir ticari merkez ola
rak tasvir ediyordu. Söylediğine göre konuştukları Arapça pek zarif olma
sa da kent halkı sadeydi ve Allah korkusunu biliyordu. 35 

Evliya Çelebi, ziyareti sırasındaki kent nüfusunu 400. 000 olarak verir. 
Şehrin 1 7 . yüzyılın ikinci yarısında doru k noktasına çıkan nüfusu Halcp'in 
bu döncmdeki ticari zenginliğini yansıtmakla birlikte, Evliya Çelebi'nin 
anlatınıında belirtilen miktar abartılıdır. Bununla birlikte, kırsal alanda gü
venli koşulların giderek azalmasının baskısıyla bağlantılı biçimde artan 
kentin çekim gücü, Halcp'in 20.  yüzyıla kadar olan tarihinde eşi görülme
miş bir nüfus patlamasına yardımcı olmuştu . 1 6 .  yüzyıl sonlarında 80 .000 
civarında olan şehir nüfusu, kolcra ve vcba salgınlarının dcf�ılarca kırıma 
yol açmasına rağmen, sürekli bir artış sergileyerek 1 7. yüzyıl ortalarında 
yaklaşık 1 20 .000'e ulaşmıştı . �6 Bu, Halep'i,  Osmanlı İ mparatorluğu'nun, 
İstanbul ve K..ı.hire'den sonra üçüncü en büyük kent merkezi yapıyordu. 

H:ıstalıkların yol :ıçtığı yüksek ölüm oranı göz önüne alınırsa, bu bü
yük nüfi.ıs, Güneydoğu An:ıdolu ile Kuzey ve Orta Suriye'nin kırsal böl -

34 Wolffgong Aigen, Sieben Johre in Aleppo ( 1656- 1663), der. Andreos Tietze, Viyana, 
1 980, s. 99- 1 0 1 . 

35 Evliyo Çelebi, Evliya Çelebi Seyohatnamesi, Mehmed Zı l lloğ lu, der., Istanbul, 1 984, 
c. IX, s. 1 5 1 -55. 

36 Andre Roymond, "The Population of Aleppo in the Sixteenth and Seventeenth Cen
turies" International Journal of Middle East Studies 1 6  ( 1  984), s. 447-60. 



gelerinden gelen, şehrin surları içinde güvenlik ya da refah (veya ikisi bir
den) arayışındaki göçmenlerin sürekli akınıyla besleniyor olmalıydı. Bu
nun karşılığında kırdan kente göç Suriye kırsal alanında ciddi bir insansız
Iaşma sürecinin yaşanmasına da vesile oldu; bu, Batılıların bölgeye dair an
latımlarında klişe haline gelen bir durumdu. 1 672'dc Kuzey Suriye'yi zi
yaret eden Abbe Carre'nin anlattıkları tipik bir örnektir: 

Neredeyse yüz yaşında olan ihtiyar bir adam bana buranın tüm Suriye'nin en 
zengin, en verimli ve kalabalık yerlerinden biri olduğunu anlattı . Gençliğinde 
orada 50 kasaba ve 400 köy olduğunu hesap ediyordu; artık etrafta on beş-yir
mi krsahlık bir alana yayılmış harabelerden başka bir şey değildiler. Bunun ne
deni, tüm imparatorluk boyunca hayretle müşahede ettiğim üzere, politikası 
yabancıların hakim olmasından korkarak kırsal alanı harabeye çevirmek olan 
Osmanlı İmparatorluğu'nun kötü yönetimiydi. Bu yolla kendi yıkımiarına kat
kıda bulunuyor gibi görünüyorlar. Zira önemli kentleri dışında hiçbir şeyleri 
kalmamış; ne var ki onlar da, ticari taaliyetleri, malları, kervanları ve seyyahla
rıyla gelir sağlayan yabancı milletierin yardımları olmasa varlıkbrını sürdüre
mczler. 37 

Abbe'nin gözlemlerinin Osmanlı kaynakları tarafindan da doğrulan
masına karşın , Osmanlıların kırsal hareketlenme konusunda kaygı taşıma
dığı doğru değildir. Eyaletin kasaba ve köylerinden İstanbul'a, ya vergi 
miktarlarının düşürülmesi ya da, bu olmadığı takdirde, Halep'c taşınmış 
buraııın eski sakinlerinden vergi toplama hakkı talebinde bulunulan dilek
çeler yağıyordu . Osmanlı örfi hukukunun ( kanun) aksine şeriat hukuku 
köylülerin topraklarında kalmasını zorunlu görmüyordu ve Halep kadıla
rı eski çiftçileri köylerine geri gönderme konusunda pek istekli değildi. 38 
Kadılar imparatorluk fermanını bu şekilde delıne konusunda yalnız da de
�illerdi .  1 7 . ve 1 8 .  yüzyıllar boyunca Şam'ın önde gelen hukukçuları şeri
at yasalarına aykırı uygulamaları mahkum eden fetvalar yayımladılar. 39 
Köylüler kcntlilcştikçe, kanunun eski köylerine katkı amacıyla talep ettiği 
vergiler bile giderek daha güç toplanır oldu. Bununla birlikte, saygın va-

-:rJ Abbe Carre, The Travels of the Abbe Carre, 1672-74, Londra, 1 947, c. 1, s. 40-4 1 .  
38 Halep kadılarının önüne gelen ve ele alınan bu tür çok sayıdaki dava arasında: Şam, 

Halep Mahkeme Kayıtları, c. l l l ,  s. 287; c. XX, s. 289; c. XXXI, s. 28; c. Ll, s. 1 67, 263. 
39 Antoine Abdei-Nour, "Traits et confl its du monde rurale syrien au XVI l le siıkle 

d'apres less fatwa de Hamid al-' lmadi" Melanges de /'Universit' Saint-Joseph SO 
( 1 984); s .  7 1 -84; Bakri Aladdin, "Deux Fatwa-s du Sayh 'Abd ai-Gani ai-Nabulsi 
( 1 1 43! 1 73 1 ); presentation et edition critique· Bul/etin d'Etudes Orientales 39-40, 
( 1 987-88), s. 9-37; Sami r Scikaly, "Land Tenure in 1 7th Century Palestine: The Evi· 
dence from the ai-Fatawa ai-Khayriyya", Tarif Khalidi,  der., Land Tenure and Soci
al Transformatian in the Middle East, Beyrut, 1 984, s. 397-408. 
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kıf kuruluşlarına gelir sağlamakla yükümlü köylcrin söz konusu olması gi
bi uç durumlarda, işe merkezi hükümet karışmış, Halep valilerinden ka
çak köylüleri bularak yeniden eski köylerine döndürmesini istemiştir. Bu
na karşın bu uygulamanın hayata geçtiğine dair çok az kanıt vardır.40 

Köylülerin köylerini terk ettikleri bu tür durumlar hakkında sadece 
anekdot tarzında kanıtlar vardır ve ne yazık ki göçlerin gerçek boyutuna 
yönelik çok az Osmanlı kaynağına sahibiz. Bununla birlikte vergilendirme 
niyetiyle daha dikkatli izlenen gayrimüslim nüfusun artışı hakkındaki ra
kamlar, gayrimi.islimler kadar Müslüman nüfus içindeki eğilimiere de be
lirli oranlarda ışık tutuyordu. 1 640'ta Halep'te 2 .500 Hıristiyan yetişkin 
erkek nüfus bulunuyordu. 1 695'te bu sayı 5 . 3 9 1  'e çıkmıştı. 1 740'ta ise 
kentin Hıristiyan yetişkin erkek nüfusu 8 . 1 20'ye ulaşmıştı. Dahası 1 695 
n üfus hesaplamasına, 1 .2 34 kişinin yeni gelmiş göçmen olduğunu belir
ten bir not düşülmüştü . Bu, kentin toplam Hıristiyan nüfus kompozisyo
nu içinde göçmenlerin önemini  gösteriyordu .4 1  

Halep'e Hıristiyan göçünün nerelerden ve neden olduğuna dair ka
nıtlar da anekdot tarzındadır. Kentin mahkeme kayıtlarından, göçmenle
rin temelde üç ana kökenden geldiği ni öğreniyoruz:  Doğu Anadolu 'da
ki Ermeni köyleri, Güneydoğu Anadolu ve Kuzey Irak'taki Süryani yer
leşim birimleri ile Suriye'nin Trablusşam ve Hama bölgelerinin Arapça 
konuşulan Rum Ortodoks Hıristiyan köyleri . 1 7. yüzyıl başlarında sey
yahlık eden ve Polonyalı bir Ermeni olan Lvovlu Simeon, Celali isyanla
rı sırasında birçok Ermeni köylüsünün Halep'e gitmek ü zere Anadolu'yu 
terk ettiğini belirtir. 1 66 1  'de Halep şeriat mahkemelerinde kaydedilen 
bir ifadede, Anadolu'nun Sason bölgesinden gelen yetmiş yedi Ermeni 
erkeği, artık toprak ailelerini geçindiremediği için köylerini terk ettikleri
ni söylüyordu .42 

Süryani göçmenlerin çoğu ya Mardin'den ya da Diyarbakır'dan gelmiş
ti ve "lraki" adıyla satılan, siyah-beyaz çizgili bir tür kumaş dokumacılığın
da ustaydılar. Halep'e gelişleri şüphesiz ürettikleri malın pazarını genişlet-

..ıl() Istanbul, BOA, Ahkôm-ı Halep, c. l l l ,  s. 1 99-244. Belki de sultanın köylülerin kaçma
sı hakkındaki kanunu konusunda sadece Arapça konuşan hukukçular vicdan azabı 
hi ssetmiyordu. 1 7. yüzyılda Kayseri 'de de benzer bir sıkıntının olduğu bel i rti l i r: Bkz. 
Suraiya Faroqhi, Towns and Townsmen of Ottoman Anatolia, Cambridge, 1 984, s. 
267-7 1 .  

41 Şam, Halep Mahkeme Kayıtları, c. XXII, s. 2 1 ;  Istanbul ,  BOA, MM 3498; Ferdinand 
Taoutel, "Vesa'ik ta'rihiyya'an Haleb fi-kurun el-samin 'aşar," ei-Maşrık 41 ( 1 947), 
s. 252-53. 

42 Polonyal ı  Simeon, Polonya/1 Simeon Seyahatnamesi, çev. Hrand Andreasyon, lstan· 
bul ,  1 964, s. 93; Şam, Halep Mahkeme Kayıtları, c. ll, s. 234. 



me arzusuyla bağlantılıydı . Bununla birlikte Halep'e göç etmeye karar ver
melerinde, Güneydoğu Anadolu'da "gelenekçiler"le Katolikler arasındaki 
dinsel gerilimin de rolü olabilir. Kentteki Fransız tüccarların varlığından 
dolayı , 1 627'den beri Halep'te Katolik rahipler ikamet ediyordu ve bunla
rın bir kısmı Diyarbakır ve Mardin gibi uzak yerlere de gitınişti. Halep, 
Süryaniler arasındaki dinsel muhalifler için bir tür ınıknatıs gibiydi; 1 8 .  
yüzyıl sonlarında kentteki Süryanilerin ezici çoğunluğu Katolikti. 

Nedenleri bir yana, kırsal alandaki Hıristiyan nüfusun kent merkezle
rine göçü 1 7 .  yüzyıl Suriye'sinde anlaşıldığı kadarıyla çok yaygın bir du
rumdu.-43 Bu olgu özellikle de 1 8 .  yüzyıla gelindiğinde Hıristiyanların yal 
nızca kent merkezleri ve pazar kasabalarında bulunduğu Kuzey Suriye için 
geçerliydi. Böylesi daha kalıcı Hıristiyan göçlerinin yanı sıra, Halep, Yeni 
Culfa'dan gelen ciddi bir Ermeni nüfusa da en azından geçici ev sahipliği 
yapıyordu. Daha 1 600 civarında Culfa Ermenilerinin Halep'teki varlığı 
büyük sayılara ulaşmıştı ve kentin Ermeni nüfusunun çoğunluğunu onlar 
oluşturuyordu . 

Bu varlıklı İran Ermenileri, kentin Ermeni cemaati içinde genel bir 
kültürel yenilenme hareketinin başlamasına yardımcı oldular. 1 7 . yüzyılın 
ilk yarısında ürettikleri birtakım aydıntatıcı cl yazınası eserler, Halep Er
meni kilisesi Surp Asdvadzadzin'in genişletilmesi ve güzelleştirilınesi, 
1 6 1 6'da yeni bir katedralin,  Surp Kansuk'un inşa edilmesi , Ermeni toplu
ımınun servetine ve kültürel yenilenmesine işaret ediyordu. Halep Erme
ni cemaatinin Osmanlı Ermenileri arasındaki daha geniş nüfuzunun bir 
göstergesi de Sis Katolikosu Azaria'nın ( 1 58 1 - 1 601 ) makamını kente ta
şımasıydı . Halep'te İran Ermenileri toplumunun varlığı Anadolu Ermeni
lerini de kente göç etmeye de teşvik ediyordu. 1 7 .  yüzyılda şehirde Rum 
Ortodoks Hıristiyanların açık bir biçimde çok daha fazla olmalarına kar
şın, 1 620'de yaklaşık üç yüz haneden oluşan Ermeni cemaati,H mensup
larından birçoğunun Osmanlı yönetiminde sağlam mevkilerde olmasın
dan dolayı, Halep'teki tartışmasız en nüfuzlu Hıristiyan topluluktu . 

Halep'in Yahudi nüfusu Hıristiyanlarınkine benzer bir artış oranına sa
hipti . 1 672'de kayıtlı 450 yetişkin erkek vardı ; bun ların ycr ıııiş üçü 
"Frenk" olarak tanımlanıyordu. 1 695'te yetişkin Yahudi erkeklerinin sa
yısı 875'e yükselmişti; bu listedeki erkeklerin neredeyse yarısı ":\r;ıpLır" ın 
( Yehud-ı Araba n) karşıtı anlamında "Frenkler" ( Yehud-ı E frene) olarak 

43 Ammon Cohen, "The Receding of the Christian Presence in the Holy Land", Thomas 
Phi l ipp, der., The Syrian Land in the /Bth and 1 9th Century, Stuttgart, 1 992, s .  333-
40. 

-44 Polonyalı Si meon, s. 1 55. 

43 



4 1  

gösteriliyordu.45 B u  nütlıs kayıtlarında ortaya çıkan eğil im, Halep'in, Is
panya'dan kovulup İtalya'ya yerleşmiş olan Sefarad Yahudileri nezdindeki 
çekiciliğini gösterir. Dönemin Avrupa kaynaklarından, kentte İtalyan mal
larının pazarlanması ve İtalya'nın Livorno/Leghorn limanına da yerel 
ürünlerin ( özellikle pamuklu) ihracıyla uğraşan Sefarad Yahudilcrinin, 
Halep'in ticari hayatında aktif bir konuında olduklarını biliyoruz. Osman
lı kayıtları, ispanyolca konuşan Sefaradların,  ticaretic uğraşmanın yanında 
kente kal ıcı bir biçimde yerleştiklerini de göstermektedir. 

1 7 .  yüz�rı] boyunca kentteki sayı ları artan Yahudiler, gayrimüsliınlere 
açık olan saygın bir yöneticilik makamı için Ermenilerle rekabete girdiler: 
Saltanak adına gümrük resimlerini  toplama hakkı (.qümriilı emini) . 
1 640'ta Musa v. İzak cl-Haham adlı bir Yahudi görevi bir Culfa Ermeni
sinden almayı başardı .4ö Bu tarihten itibaren de,  gümrük mültezimi bir 
Müslüman olmadığı sürece, görev hep Yahudilerin elinde kaldı. Yahudi
lerin konuımı öylesine sağlamlaştı ki 1 7 1 2  tarihinde kaydedilen bir ifade
de, Halep gümrüğündeki tüm görevlerin miras yoluyla kendilerine ait ol
duğunu iddia ediyorlardı.47 Bu tekel, aniaşıklığına göre, Babtali 'nin onla
mı Halcp gümrüğünden uzaklaştırı lmalarına dair bir buyruk çıkardığı 
1 8 30'a kadar devam etti .4� Emirde, bu sert uygulama için , ceınaatin iha
net ve büyük bir suiistimalden suçlu olduğunu söylemekten başka bir ne
den gösterilmiyordu; ancak büyük bir olasılıkla, bu buyruğun çıkmasında, 
kentte Yahudilerin ciddi ticari rakibi olarak ortaya çıkan ve oldukça başa
rılı Katolik cemaatinin etkisi olmuştu. 

H alep 1 7 . yüzyılda, bu nüfus artışına paralel biçimde, fiziksel olarak da 
büyümeye devam etti . Halep'in varlıklı Hıristiyan tüccarları ( 1 7 . yüzyılda 
Erıneniler, 1 8 .  yüzyılda Arapça konuşan Katolikler) ve hali vakti yerinde 
esnafları, kent surlarının kuzeydoğusuna doğru, zengin Cudeyde mahal 
lesine yaptıkları binalada şehrin büyümesine katkıda bulundular. Mahalle, 
iç avlularında fıskiycler ve meyve ağaçlarıyla şirin bahçeler inşa edilmiş çok 
sayıda zarif iki katlı taş binadan oluşuyordu . Kentin diğer mahalleleri bir
birine komşu, değişik inaııç!ara sahip karışık bir nüfusu barındırırken , Cu
deyde neredeyse tamamen bir Hıristiyan malıallesi olarak kaldı.4V Cudey-

45 Istanbul, BOA, MM 9849, MM 3498; Şam, Halep Mahkeme Kayıtları, c .  LXXXVII ,  
s. 1 3-3 1 .  

45 Halep Mahkeme Kayıtları, c .  XXVI, s .  229; Istanbul BOA, MM 9829, s .  36. 
47 istanbul, BOA, MM 2777, 5. 
48 Şam, AS Halep, XLIV, s. 9 1 -92. 
49 Jean-Ciaude David, "L'espace des chretien� o Alep: segregatian et mixite, strategi

es cammunautaires ( 1 750- 1 850)" Revue du Monde Musulman et de la M 'diterranee 
55-6 ( 1 990), s. 1 52-70. 



de'ye ek olarak, kentin güney ve doğusuna doğru giden kervan yolları bo
yunca daha fakir mahallelerde kerpiç evler inşa edildi ve kırsal alandan ge
len göçnıenlcrle aşiret mensupları buraları giderek artan bir biçimde dol
durdu. Bu mahallelerde oturanlar zorbalık ve düzen tanımamazlıklarıyla 
ün salmışlardı . Aşiret mensuplarının birçoğu kentin yeniçeri garnizonuna 
ya da suç çetelerine katılıyordu; bu ikisi de çok sık görüldüğü üzere aynı 
şey demekti . 1 8 1 8  ve 1 850'de olduğu gibi, kentte şiddet olayları patlak 
verdiğinde, bunun baş kışkırtıcısı doğu mahallelerinde oturanlardı .  

Kentin 17.  yüzyıldaki büyümesini gösteren bir diğer kanıt da şehirde 
önemli vakıfların kurulmaya devam etmesidir. Halep vakayİnamelerinde 
"iyi" valilerden biri olarak gösterilen İ bşir Paşa 1 65 3'te Cudeyde mahal
lesinde çarşılar, dükk5.nlar ve büyük bir kahvehaneyi içeren kentin en bü
yük komplekslerinden birini vakfetti; bu, Müslümanları mahalleye çekme 
amaçlı başarısız bir girişim gibi görün mektedir. SO 1 6 8 1  'de, daha sonra 
başvezir olacak olan Vali Kara Mustafa Paşa, Halepli sonraki kuşakların 
onun onuruna Hanü'l-Vezir olarak adlandırdıkları bir kervansaray vakfet
ti. Merkez çarşının dışında yer alan kervansaray, özellikle İran'dan gelen 
tüccarlara hizmet vermesi için kurulmuştu . Yapı , çoğu kişi tarafından, Ha
lep'te Osmanlı sivil mimarisinin en güzel örneği olarak kabul edilir. 

Ne yazık ki İran ticaretine yönelik bir yatırım olarak düşünülen Ha
nü'I -Vezir, ticaretin düşüşe geçtiği bir dönemde inşa edilmişti . Kara Mus
tafa'nın kızı Abide Hanım'ın 1 736'da Halep'in merkez kadı mahkemesi
ne sunduğu bir dizi şikayet bunu kanıtlamaktadır. Bu dönemde babasının 
kervansaray vakfını idare eden Abiele Haııım, yönetimden, Hanü'I -Ve
zir'in İran'dan kente gelen tiiccarlara han hizmeti verme konusunda tekel 
olmasını güvence altına alan buyruklar çıkarttırmıştı ve kervansaray kendi 
elde ettiği gelirieric varlığını sürdüremeyeccği için, bu buyrukların uygu
lanmasının takip edilmesi talebinde bulunuyordu . Ancak ticaret gerilediği 
ve kentte İranlı tüccar neredeyse kalmadığı için kadının yapabileceği f.1zla 
bir şey yoktu. s ı  

Kervan Kentinde Hayat ve K.-ı.zanç Arayışı 

Halep Osmanlı İ mparatorluğu'na katıldığında, yaklaşık dokuz yüzyıl
dır bir Müslüman kentiydi ve ticari hayatı, Osmanlılar ve Avrupalılar gel 
ıneden önce ortaya çıkmış kurumlar ve uygulamaların yönlendirmesi a l 
tındaydı . Araplar tarafindan fethedildiği 7 .  yüzyıldan reformcu Osman lı 

50 Jean-Ciaude David, Le waaf d'lbsir Pasa d Alep, Şam, 1 982. 
51 Şam, AS, Halep, c. 1, s. 200, 20 1 , 2 1 0. 
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yönetımınce Avrupalı modeliere yakın bir ticari reıımın kurulduğu l 9 .  
yüzyıl ortalarına dek, Halcp'in e n  önde gelen ticari kurumu, şüphesiz, 
kentin ticaret yaşamını şeriata göre düzenleyen kadı mahkemeleriydi .52 
Osmanlılar, yerleşik dört Sünni Müslüman şeriat okulunun hepsinin ku
rallarını uygulayan mahkemelere sahip Halep'teki hukuk sistemini doğru
dan karşıianna almadılar. Osmanlı yöneticileri, daha ziyade, sultanların hi
mayesindcki Hanefi şeriat okulunu diğerleri üzerinde imtiyazlı kıldılar ve 
H alep ana Hanefi mahkemesi baş kadısını atadılar. Bu uygulama, o ana 
bdar devlet otoritesinin bir hukuk okıılıımı diğerlerine karşı ayrıcalıklı ta
nımadığı Suriye siyaset geleneğinde açık bir kırılınaydı; yine, Suriyeiiierin 
Şatliliktcn yana kurumsallaşmış tercihlerinde de bir çatlaktı . 

Bütün Osmanlı dönemi boyunca, yerel unsurlarca mahkemetıFl-bab 
( Kapı Mahkemesi ) olarak bilinen, kentin merkezi Hanefi mahkemesinde 
kadı olarak hizmet gören kişilerin hepsi Osınanlıydı ve Halep'in sivil nü
fıısuyla sultan arasında aracı vazifesi görüyorbrdı .  Yerel biyografik kaynak
lara göre bu kadıların çoğu akıcı bir Arapçayla konuşuyorlardı ve kenttc
ki varlıkları Müslümanlar arasında dilden kaynaklı bir geril im yaratmıyor
du . Oysa örneğin Rum Ortodoks cemaati içinde, zaman zaman sadece 
Yunanca bilen din adamlarının gelmesi , Arapça konuşan cemaatte rahat
sıziıkiara yol açıyordu.  Zamanla, ı 7. yüzyıl sonlarında Halep'iıı önde ge
len Sünni Müslüman ailelerinin çoğu H aneti mezhebine geçtiler; hatta 
nüfuzlu EJrafliderleri bile Hanefilik taraftarı oldular ve uzun süredir gö
rcvde olan saygın Zührevi ailesini yerinden ettilcr.53 ı 7. yüzyıl başlanııda 
Halcp'te, farklı bölgelerde Hanefi şeriat kurallarını uygulayan üç ayrı 
mahkeme bulunuyordu . Hanetiliğin bu yüksek saygınlığı karşısında, şe
hirde sadece Şafiilik bu hakim okuila yan yana varlığını sürdürebildi ; diğer 
iki şeriat geleneğinin temsil iyeti ise sona erdi . 

Şeriat mahkemelerinin şehrin ticari hayatındaki merkezi rolü ,  işleri için 
onlara başvuran gayrimi.islimlcrce de kabul gördü.  gayrim üslimler, kendi 
iç sorunları ( evlilik, boşanma, miras) konusunda Müslümanlara karışma
yan kilise ve haham mahkemelerine başvurma hakkına sahiptiler. Çeşitli 
H ıristiyan grupları, şeriat mahkemesi tutanaklarında sıklıkla yer almaların-

52 Ticari mahkemenin ne zaman işlemeye başladığı konusunda karış ıkl ık söz konusu
dur. H alep mahkemesi onun ı 850'de kurulmasına yönel ik emirleri kayıt altına al ır  
ve ı 852'de onun faaliyet alanının taslağın ı  sunarken, kentin Ingi l iz  konsolosu 
ı 860'ta onun hôlô faaliyete geçmediğini bel irtiyordu. Bkz. Londra, PRO, FO 86 ı ,  s. 
82, tarih 2 Şubat, ı 850. 

53 Marea Salati, Ascesa e caduta di una famiglia di Airaf Scilti di Aleppo, Roma, 
ı 992. 



dan anlaşıldığı üzere, bu olanaktan çok az yararianmış gibi görünınekte
dirler. Bu durum kısmen dört farklı Hıristiyan cemaatinin var olmasından 
kaynaklanıyordu : Rum Ortodoks, Maruni, Süryani ve Ermeni. Zaten Ka
tolik olan Manınİler hariç, bu ceınaatler, mensuplarının Katolikliğe geç
melerinden dolayı gitgide azalınışlardı; bu, farklı Hıristiyan cemaatleri 
arasındaki dayanışınanın zayıflamasına yol açan bir süreçti . Hıristiyanların 
içinde yer aldığı çok sayıda dava, Hıristiyan cemaatler içindeki bu dini ge
rilimin yansıması olabilir. Ancak bunlar Arapça konuşan Hıristiyanların, 
Müslüman komşularının hukuksal ve kültürel dünyası tarafından asimile 
edilmelerinin belirtileri de olabilir. Yerel Hıristiyanların, başlık parası ku
rumu ( mahr) ve miras meseleleri ( ölen ebeveynlerinin varlıklarından kız
Iarına bir pay verilmesini güvence altına alına) gibi kişisel hukuk alanına 
ait Müslüman uygulamalarını kabul ettiğini gösteren kayda geçmiş dava
lar bunu kanıtlamaktadır. 

H alep 'teki Yahudi ceınaati, Hıristiyanların tersine, daha muhafazakar
dı ve cemaat içi meseleleri kadı önüne getirme konusunda pek istekli de
ğildi . Bu yüzden Halep şeriat mahkemesi kayıtlarında, kentin Yahudi nü
fusu içinde yaşanan meseleleri yansıtan sadece birkaç davaya rastlanmak
tadır. Halep Yahudi cemaatinin sergilediği bu iç bütünlük, Suriye'nin di
ğer taratlarında, hatta tüm imparatorluk genelinde de açıkça görülen bir 
davranış ınodelidir.S4 Halcp'te iş yapan bir İngiliz ticari temsilci, l <ı7l 'de, 
Ilahamlarının şehrin Yahudilerine Müslüman mahkemelerinde birbirlerine 
karşı tanıklık yapmamalarını söylediğini yazıyordu.55 Bununla birlikte, 
gayrimüslimlerin cemaat içi suç davalarını, tereddüt etseler de, Müslüman 
kadılara götürıncieri zorunlu tutuluyordu.  

Avrupalı ticari cemaatler ya da kendilerine verdikleri adla "milletler", 
ticaret şirketlerinin anavatanlarındaki müdürlüklerince atanan kendi kon
solosları tarafından yönetiliyordu. 56 Buna karşın iç mesel e lerde konsolos
lar inatçı milletleri şirket ticari politikası çizgisine çekmek için kadıya baş
vurabiliyordu. 1 6 1 6'da Halcp'in yeni Fransız konsolosu, İstanbul'un 
onun meşruiyetini onayiayan bir fetvasını sundu. Bunun ardından valinin 
askerleri baş kadınm emriyle eski konsolosu Hanü'I -Gümrük'teki konso
losluk konutundan çıkardılar.57 

Ayrıca Avrupalılada Osmanlı uynıkları ( Müslim ya da gayrimüslim) 
arasındaki davalar için Babıali, hakemlik yapmak üzere büyük yetkikrc sa -

54 Am non Cohen, Jewish Life under Islam, Cambridge, ı 984; Joseph Hacker "Jewish 
Autonomy in the Ottoman Empire: its Scope and Limits", Avigdor Levy, der., The 
)ews of the Ottomon Empire, Pri nceton, NJ, 1 994, s. ı S3-202. 

55 Londra, PRO, SP ı OS/ 1 ı 3, s. 263, tarih 23 Hazi ran, 1 67 1 . 
56 Steensgaord, "Consuls and Nations". 
57 Istanbul ,  BOA, MD, c .  LXXXI, s .  SS. 
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hip bir kadı mahkemesi kurdu. Bu zorunlu uygulama, Avrupalılar arasın 
d a  (yüz yılı aşkın deneyimiyle sisteme boyun eğmiş görünen Venediklilcr 
dışında) ciddi rahatsızlık yarattı ve mümkün olduğunca bu mahkemeler
den uzak durmaya çalıştıJar .SS 1 596'da kentte İngiliz konsolos yardımcısı 
olan George Dorrington, vatandaşlarının hakemlik için kadı önüne git
mekteki gönülsüzlüğünü savunmak üzere şu kaygıları dillendiriyordu:  

Son olarak, Türklere karşı savunma yapmanıza izin vercmcyiz, senin hem dav
ranış hem konuşma şeklin ya da konuşmanıan, bu konudaki ycteneğin suçla
nacak. Bu nedenle konuşnığun dilleri bilmeyen ve akılsız bir Türk olman ge
rekecek, o işleri daha kötü yapacak, böylece yargıcın önüne geldiğinde herkc
se karşı gülünç duruma düşcccksin . . . 59 

Bu kadı önüne çıkma konusundaki açık rahatsızlık ve kaygının bir baş
ka nedeni de yazılı sözleşmelerin geçerli olabilmesi için onu onayiayan 
gerçek tanıkların da mahkemede hazır bulunması gibi İslami mahkeme 
kurallarının varlığıydı . 1 660 tarihli bir mahkeme kaydına göre, bir İngiliz 
tüccar bir Müslüman tüccara karşı, Müslüman tüccarın ölmüş babasını n  
kendisine borcu olan parayı alabilmek için bir dava açmıştı . İngilizin elin
de ölen kişi tarafından mühürlenmiş bir sözleşme olmasına karşın, oğul 
belgenin geçerli olmadığını iddia etmiş ve doğruluğunun kanıtlanması 
için tanıklar istemişti. Üç gün sonra tekrar mahkeme huzuruna çıkan İn
giliz, tanık bulamadığım söylemiş, böylece dava düşınüştü .bO 

1 675'te İngilizler sultandan, İngilizlerle Osmanlı uyrukları arasında 
ortaya çıkan , bin akçeden daha fazla bir  tutarın söz konusu olduğu her
hangi bir ticari anlaşmazlık durumunda, davanın İstanbul'da, İngiliz bü
yükelçisinin de katılımıyla görülmesi hakkını aldılar. Bu anlaşmayı, kısa sü
re sonra Babıili'yle Fransa, Felemenk ve sonunda tüm Avrupa devletleri 
arasında yapılan benzer anlaşmalar izledi. İstanbul'dan Halep mahkeme
lerine ve Avrupalı büyükelçilere hali, Avrupalıların şeriat yasalarına tabi 
olduklarını belirten cevaplar gelmesine karşın, kapitülasyon anlaşınaları 
Avrupalıların H alep kadı mahkemeleri önüne çıkmasını büyük oranda 
azalttı . Çünkü imparatorluğun işe karışması için belirlenen sınır miktar o 
kadar düşüktü ki Avrupalılarla ilgili davaların çoğu kendi büyükelçilerinin 
yetki alanına giriyordu. Avrupalılar İstanbul'da, nüfuz ve rüşvet konula
rında, Müslümanların yerel Halep mahkemelerinde sahip olduğu avantaj
ların aynısını elde ettiler. 

58 C alendar of State Papers: V en ice, c.  lXX, s.  1 7  4. 
':9 John Sanderson, The Trove/s of John Sanderson in the Levant, 1584· 1609, Londra, 

1 93 1 ,  s. 1 52. 
60 Şam, Halep Mahkeme Kayıtları, c. XXVII I ,  s .  1 59. 
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Halep ticaretinin diğer büyük kurumu kervandı . Kervanlar iki tipti: 
Uzun yollar kat eden büyük kervanlar ile daha küçük deve, katır ya da 
eşek grupları. Birinci tür kervanlar 2 .000 deveye varan büyüklüklerde olu
yor ve Bağdat ve Hicaz'a seferler yapıyordu; ikinci tür kervanlar ise Ana
dolu'ya, Suriye kıyısma ve Mısır'a gidip geliyordu . Tüccarların bazen, 
özellikle kahve taşımacılığı için daha küçük kervanlar da kurmasma karşm, 
Hicaz'a giden en büyük kervanlar hac mevsiminde oluşturuluyordu. Bağ
dat'a kervan gidiş gelişi, devderin yeminin sağlanabileceği mevsimlere 
bağlıydı. Bedevilerin yönettiği Bağdat kervanları genellikle, her iki yönde 
de olmak üzere, yılda iki kez yolculuk ediyordu . Aralık'ta ve nisan başla
rında hareket eden kervanlar, hedeflerine varmak için yaklaşık kırk-elli gün 
süren bir yolculuk yapıyorlardı. Avrupalı seyyahlar kervan deneyimini eg
zotik bulduklarından bu yolculuklara dair, üç yüzyıllık dönem boyunca, 
sadece ayrıntılarda farklılık arz eden birtakım aniatılara sahibiz.61 

Uzun mesafeli  kervanların büyüklüğü ve sıklığını, tüccarların Bedevi 
saldırılarına yönelik korkusu da belirliyordu. 1 6 .  yüzyılın çoğunda ve 1 7 .  
yüzyılda Osmanlılar bu meseleye yönelik daha önce Memlukların kullan
dığı yöntemi devam ettirdiler. Bu yöntem, Fırat havzasında, bugün Tür
kiye'de bulunan Birecik'le Irak sınırındaki Ane arasında yer alan, yerleşi
min ve yağınacılardan korunacak yerin olmadığı tehlikeli geniş araziden 
geçerken kervanları koruması için , "Arapların Prensi" ya da "çölün efen 
disi" lakabı taşıyan, Mevali aşiretinin büyük reisine ödemede bulunulma
sıydı. Bu anlaşma, Mevali aşiretinin Halep garnizonunu fiilen yok ettiği 
l 644'te olduğu gibi zaman zaman çiğnenmesine karşm,62 Irak yolunu 
açık tutmanın güvencesi oldu. 1 8 .  yüzyılda güçlü 'Anaza Bedevileri, daha 
zayıf Mevali aşiretinin yerini alarak Suriye çölünün efendisi oldu . Bunlar 
para karşılığı Osmanlıya hizmet etmeye pek gönüllü değillerdi ve yağma 
için kervanlara saidırınayı yeğliyorlardı.  Hac keıvanlarına bile büyük insan 
kayıplarına yol açan saldırılar başladı .  Çöldeki durumun bozulması Os
manlıların buraya önce Türkmen kabilel eri yerleştirme girişimine yol açtı; 
daha sonra, 1 8 .  yüzyıl m ikinci yarısmda da Bedevi !ere göz kulak olmak 
üzere çöl kenan boyunca Çerkez göçmenleri yerleştirdiler.63 Bedevileri 

61 Örneğin bkz. Douglas Carruthers, der., The Desert Route to lndia: being the Journals 
of Four Travellers by the Great Desert Caravan Route between Aleppo and Basra, 
1745- 1 75 1, Londra, 1 92 1 ;  Pedro Teixeira, The Travels of Pedro Teixeira, Londra, 
1 902; Jean Thevenot, Voyages du Monsieur de Thevenot en Europe, Asie, et Afri
que, Paris, 1 689; ve Aigen, Sieben Jahre in Aleppo, 1656- 1663. 

62 Mustafa Naima, Tarih-i Naima, Istanbul, 1 864-66, c. IV, s. 1 04- 1 0. 
63 Norman N .  Lewis, Nomads and Settlers. 



bastırmada uğranılan başarısızlık ve bunun sonucunda kervan yollarının 
güvenliğinin kalmaması, kervan ticaretinin sonuçta çökmesine ve 1 8 .  yüz
yılda onun yerini deniz taşımacılığının almasına katkıda bulundu. 

Kervanlar Halep dışına ulaştığında, tüccarların malları şehrin hamalla
rınca boşaltılıyor, kent gümrüğü temsilcileri tarafından değerlendirmeye 
tabi tutuluyor, daha sonra da bu mallar ve değerleri tüccarın adına kayda 
geçiriliyordu . Bu formalitelerin yerine getirilmesinin ardından, eşya, eşek 
sırtında ya da hamallada kent merkezine taşınıyor, orada vergilendiriliyor
du. Eğer tüccar kentin yeriisi değilse, genellikle Kürt olan harnallar ticari 
eşyayı oradan yüklenip şehrin çok sayıdaki kervansarayından birine götü
rüyorlardı .  Bu yapılar tüccarlara konut ve işyeri olarak hizmet veriyordu . 
Neredeyse hepsi vakıf kuruluşlarının malıydı ve oda başı diye adlandırılan 
bir ücretli tarafından idare ediliyordu. Bu kişilerin çoğu hem aşçı, hem ti 
cari temsilci, hem de hancı olarak hizmet veren, çok dil konuşabilen Er
ınenilerdi . 1 8 .  yüzyılda Halep'te bulunmuş İngiliz doktor Alexander Rus
sel, o günün kervansaraylarına dair şunları anlatır: 

Hanlar, genellikle dörtgen biçiminde inşa edilmiş, iki katlı geniş sağlam taş bi
nalardır. Zemin katı her iki yönde, yukarısı kemerli, sadece ön taraftaki bir 
pencereden ışık alan ve kapısı olan dairdere bölünmüştür. Üst katta pencere- sı 
ler yerine açık bir hayat bulunmakta, etrafında da alt kattaki arka odalara ben-
zer bir odalar zinciri yer almaktadır. Girişin iki tarafında üst kata çıkan merdi-
venler vardır .  Çatı, diğer binaların çoğunda olduğu gibi düz ve teraslıdır. Alt 
kat depo, muhasebe bürosu, pansiyon, bazen de ahır hizmetleri sunar. Diğer 
kat ise asıl olarak yolcuların kalması içindir; burada çok makul fiyatlarla kalabi-
lecek yer bulabilirler.M 

Mallar şehirde tüketilmek üzere ayrılmışsa, toprancılar tarafından tüc
carlardan alınıyor, muhtelif perakende satıcı loncaları arasındaki resmi an
laşmalara göre dağıtımları yapılıyordu. Her bir ürün daha sonra, kapalı 
çarşının çeşitli sokakları boyunca dizili küçük dükkaniara yerleşmiş, şahsi 
perakende satış yapan tüccarlara gidiyordu. Bu anlaşmalar zaman zaman 
itirazlada karşılaşmakla birlikte, eğer kadı mahkemeleri kayıtları şehrin ti 
caret hayatının gerçeklerini yansıtıyorsa, çarşılar genel olarak çok düzenli 
yerlerdi. Çarşılarda pazarlık etmenin yaygın olmasına rağmen, fiyatlar, 
!onca üyelerinin kendileri tarafından saptandığı içi n ,  gerçek kıtlığın ya da 
söylentisinin olduğu dönemler hariç, nispeten sabitti. Dükkanlar sattıkla
n ürüne göre tasnif ediliyordu ve çarşıda her ürünün kendi bölümü vardı. 

64 Russel l ,  c. 1, s. 1 8- 1 9. 
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Dükkaniarın birçoğunun sahibi vakıtl:ı; satıcılar onları vakıf görevlisinden 
kiralıyorlardı . H:ı.lcp çarşıl:ı.rının üstü kapalıydı ve yazın görece serin olu
yorlardı. Ayrıca tüm anlatımların ortaklaştığı bir nokta da, çarşıların yıl 
boyu di kkati çekecek kadar temiz olmasıydı. Yerlerdeki çcrçöp bir başka 
lonca tarafindan toplanıyor ve kentin hamamlarının işletmecilerine satılı
yordu. Çarşılar çok sayıd:ı çcşmc, hamam, cami ve hal k:ı açık geniş tuva
Ietle hizmet veriyordu ve bunların hepsinin bakımı bir başk:ı dini vakıf ta
rafindan sağlanıyordu. ,_ �  

Avrupalı ticari temsilciler Halep'tc, belki de Osmanlı İ mparatorlu 
ğu 'nun diğer ticari merkezlerindeki benzerlerine göre daha ihtiyatlı yaşı 
yorlardı.  Burada ne Galata'ya ne de İ zmir'in "frcnk Sokağı "na benzeyen 
bir yer vardı.  Çoğu Avrupalı tüccar, alt k:ıtlarında günlük ticaretin gürül
tüsü ve koşuşturması yaşanan kervansarayların ikinci katlarında oturuyor
d u .  Avrupalıların sultanın ülkesinde mülk edinmesinin şeri:ıt yas:ısı ve im
paratorluk ferm:ııııyla yas:ıklanm:ısına rağmen, ın:ıhkcıne kayıtbrınd:ın 
açıkça görüldüğü üzere, bazıbn bunu yapmıştı. Bunbr en çok kent surla
rının kuzeybatı köşesinin karşısınd:ıki büyük or:ınd:ı Yahudilerin bulundu
ğu Behsita Mahallesi'nde edinilmiş mülklcrdi. 

Şehirde mezhepler ar:ısı gerili min :ılcvlcııdiği 19. yüzyıla b dar, Avru 
palı scyyahlar ve yerleşiınciler genellikle H:ılcp Müsliim:ınlarının hem Av
rupalı ziyaretçikrc hem de gayrimüslim komşuların:ı karşı sergiledikl eri 
genel hoşgörüye işaret ediyorlardı. fr:ınsız Const:ıntine Volney'in aş:ığı
daki yanıımı gibi değerlendirmeler genel görüşü yansıtıyordu : 

Türk ya da Hıristiyan olsun kentin halkı, layık olduklan üzere, tiim Türki
ye'nin en uygar unsurları olarak takdir edilmektcdir ve Avrupalı tüccarlar böy
lesi özgürlüğü ve saygılı yaklaşımı hiçbir yerde görmemişlcrdir .65 

Aynı duyguları bir buçuk yüzyıl önce Polonyalı Ermeni seyyah Lvov
lu Simon da ifade ediyor, tüm Osmanlı ülkesinde sadeec İstanbul ve H:ı
lep'tc gayrimüslimlcre ılımlı ve hoşgörüiii davranıldığmı yazıyordu.f16 
Hoşgörü elbette farklılıkların kabulüne hazır ve açık olmakla aynı şey de
ğildi. Orada bulunup da Müslüınanlığı Hıristiyanlıktan ayıran kültürel tar
kı kavray:ın birkaç Avrupalıdan biri olan Dr. Russel l ,  cemaatler arasındaki 
yüzeysel hoşgörüye karşın, alttan alta gerilimlerin de yaşandığını bclirti
yordu:  

Gerçek inananların düşmanı olarak görülen Frenklere karşı netretin varlığı kc-

65 Constantine Volney, Travels through Syria and Egypt in the years 1783, 1784 and 
1785, c. 2, Londra, ı 787, c. 2, s. ı 52. 

66 Polonyalı Simeon, s .  ı 34. 



sinliklc hayal ürünü değildir. Bunu sadece ticaretic ilgisi olmayan kişiler ara
sında değil, kadınlar ve Frenkler hakkındaki fikirlerini yeterince gösteren söz
leri dikkarsizce ağzıııdan kaçıran çocuklar arasında da gözledim. Kendilerine 
bu kadar kötü biçimde tasvir edilmiş kişiler önünde konuşmaınaları gerektiği
ni bilmeyen çocuklarını azarlamayı ve özür dileıneyi hiç unutmadıkları da bir 
gerçektir. Ticaret yapan Türkler ve Avrupalılara bağlı ya da onlarla ilişkide olan 
diğerleri ise bu eğilimlerini gizleınektedirler ve çoğu dost sohbetlerimk ve 
yardıınlaşınayla bu sorunun üstesinden gelmektedirler. 67 

Bu alıntı ,  H:ılep Müslüm:ınlannın Avnıpalılar:ı sadece katbndığını ve 
hrklı cenıa:ıtler :ırasınd:ı çok :ız dostlukl:ır gelişebildiğini akla getirmekte
dir. İ ngiliz tic:ıri temsilcilerin ınektuplarınd:ı bu konudan pek b:ıhsedil 
ıneınektedir v e  Russel'in gözlemlerinin H:ılep'teki sosyal koşull:ırın ger
çekliğini ne ölçüde y:ınsıttığından emin olaın:ıyız.  Halepli ve Ermeni tüc
carlarla girdikleri iş ilişkilerinde Avrup:ılılar, :ırabulucu olarak yerel Hıris
tiyan ya d:ı Y:ıhudi "dragom:ın"lar:ı (Ar:ıpça tercüman sözcüğünden tü
retilmişti ) gi.iveniyorbrdı.  Avnı palıbrın çoğu y:ıbancı bir kültür karşısın 
da kendi denetimlerinde bir yerleşim tarzını ve sosy:ıl h:ıy:ıtı seçiyorl:ırdı; 
çok azı yerel dil ve gelenekleri öğrenme z:ıhmetine giriyordu . Protest:ın 
Avrupalıbr ( İ ngilizler, Felemenkler ve :ız sayıdaki Almanbr) kur:ıl obr:ık 
yerli kadınlarla evlcnmiyorl:ırdı ve çok :ızı i.ilkelerindeki k:ırılarını getiri
yordu . Russel'ın İ ngiliz tic:ıri temsilcilerin sosy:ıl y:ışamına d:ıir anlattık
ları iç karartıcıdır: 

Kadııı topluluğu çok bpalıdır; çünkü yerel Hıristiyan hamınlar Arapçadan 
başka dil bilmezler ve sadece birkaç Mezza Razza Fransızca konuşur. İngiliz 
centilmenlcrinin bazısı yılbaşı dışında yerli tanıdıklarım ziyarete nadiren gider
ler. Arapça bilenleri bile sadece Cudeyde'ye gider. İngilizlerin hiçbiri evli de
ğildir; konsolos ve bir tercüman dışında Fransız İşletmesi'ndekiler de öyle. İs
kendenın Limanı'nın uzaklığı, deniz yolculuğu yapan birçok insanın Halcp'e 
gitmeye kalkışınasımn önünde engeldir. Hindistan'dan gelirken çölü geçen 
birkaç centilınen yoksa, İngilizler sadece yurttaşları veya diğer Avrupalı sey
yahlarca ziyaret edilme şansıııa sahip olurlar.611 

Kentteki Avrupalı ticari temsilcilerin bulu nabildikleri az sayıda sosyal 
etkinliklerden biri genellikle avcılıktı. Bunun yanı sıra, Avrupalı tüccarlar 
genel can sıkıntısını, ülkelerinden çok n:ıdir de ols:ı şarap, bira ve jambon 
yüklü gemilerin gelmesiyle, z:ıman zam:ın birbirlerini :ığırby:ırak atarlar
dı. Bir İngiliz tic:ıri temsilci 1 725 'te ülkesine yazdığı bir mektupta, do-

67 Russel l , c. ı , s. 2 ı 6 . 
68 Russel l ,  c. 2, s. ı 2- ı 3. 
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muz pastırması, çay, elma şarabı ve bira gelmesinden memnuniyet duy
makla birlikte, hala tereyağı ve peynir yokluğundan rahatsız olduğunu 
yazıyordu.69 Alkol çoğu kişi için bir sorundu. İngilizler l 7 1 8 'de bir im
paratorluk fermanıyla, ithal ya da ev yapımı, liziimden içki yapma hakla
rını onaylatmışlardı_?O Biiyük kervanların pek sık olmayan gelişleri dış ın
da bol mi ktarda boş zamanları bulunan ticari temsilciler için sıkıntı sürek
lilik arz eden bir problemdi . Farklı uluslardan ticari temsilcilerin katılı
mıyla yapılan oyunlar salıneleme ve toplu okuma faaliyetleri zamanın 
geçmesine yardımcı olurdu. Durum böyle olunca, l 75 3 'te bir İngiliz ti
cari temsilci tarafindan Londra'ya verilen bir kitap sipariş listesi şaşırtıcı 
gelmez: A History of a Woman ofQuality (M eziyet! i bir Kadının Hikaye
si ), Memoirs of a Woman of Pleasure ( Bir Zevk Kadınının Anılan ), Boc
caccio)s Tales (Roccaccio Masalları ) ,  Shakespcare)s Plays ( Shakespeare'in 
Oyunları ) ,  fakat aynı zamanda Clarke)s Sermons ( Clarke'ın Vaazları) .7 1 

18.  Yüzyılda Halep'te Ticaretin ve Siyasetin Değişen Yüzü 

Avrupalı ticaret adamları 1 8 .  yüzyılın ilk onyılında Halep pazarların
dan kazanç elde etmenin giderek daha da güçleştiğini düşünüyorlardı . B u, 
kısmen İran ipeğinin daha az bulunabilmesinden kaynaklanıyordu. Bir 
yandan İzmir, İran'dan ipek taşıyan tüccarlarca yeni hedef olarak seçilmiş, 
öte yandan İran'daki ipek üretimi de , Safavi hanedanının l 722'de İsfa
han'ın Afganlarca ele  geçirilmesiyle girdiği uzun çöküş sürecinin bir sonu
cu olarak, düşmüştü . Bunlara ek olarak, Halep'teki Avru palı ticari varlığı
nın baş aktörü haline gelen İ ngilizler, Doğu Akdeniz ticaretine kendi mal
ları olarak soktukları yünlü kumaşın satışının güçleştiğini hissediyorlardı. 
l 765 'te Halep'teki İngiliz konsolosu, ulusunun kentteki ticari faaliyetiyle 
ilgili karamsar bir değerlendirme yapıyordu : 

Bu düşüş çeşitli nedenlerden, ancak en başta, şirbaf, ham ipek ve diğer ipek tür
lerinin kent pazarlarına çok ciddi miktarlarda geldiği İran'daki nüfus azalması
nın etkisiyle olmuştur. l 750'dcn bu yana İran ipeği bulunmamaktadır. Bunun 
karşılığı olarak İranlılar bizim kumaşın başlıca alıcısı olmaktan çıknuştır.72 

Pazar kalıplarındaki değişimler konsolusun Halep'teki yurttaşlarının 
sayısında azalmaya yol açmıştı . Alexander Russell, l 7 5 3'te kentte fiilen iş 
yapan sekiz İngiliz ticarethanesi varken, l 772'dc bunların dörde indiğini 

69 Londra, PRO, SP 1 1 0/25, s. 1 32, tarih 22 Aralık 1 725 ve s .  1 38, 24 Aralık 1 725. 
70 Halep Mahkeme Kayıtları, c. XLV, s. 1 1 6. 
71 Londra, SP 1 1 0-72, ff. 28, 20 Eylü l  1 753. 
72. Londra, PRO, SP 1 1 0/29, s. 2 1 1 , 30 Temmuz 1 765. 



bildiriyordu. Fransızlar, şehrin ticari hayatında daha önceki konumlarının 
aksine, bu değişikliklere İngilizlerden daha başarılı bir biçimde uyum gös
termişler ve yüzyıl boyunca ticaretin düşüş yaşamasına karşın, Halep'teki 
en büyük Avrupalı topluluk olma konumunu onların elinden almışlardı . 
Dr. Russell, kentte l753'te dokuz olan Fransız ticarethanesi sayısının 
l 772'de "altı ya da yedi"ye indiğini belirtiyordu.73 

Fransızların kaydettiği bu nispi başarının çeşitli neden leri vardı: Fran
sız fabrikaları daha hafif yünlü kumaş üretiyordu ve bu kumaş İngilizlerin 
pazara sunduğundan daha ucuzdu; daha parlak olan renklerinden dolayı 
da Haleplilerce tercih ediliyordu. Ayrıca Fransızlar, Halep pazarlarında 
hala bulunabilen ürünleri, temelde Suriye pamuklusu ve ipeğini, tekstil 
endüstrilerinde kullanabiliyorlardı. Fakat bu uyum göstermelerle bile, 1 8 .  
yüzyıl sonlarında Halep'teki Fransız ticari faaliyeti, bir önceki yüzyıl son
larında olduğu gibi, oldukça düşük düzeydeydi . N apoiyon'un ı 798 'de 
Mısır'a müdahalesiyle Fransızların Suriye'deki ticari çıkarları daha da za
yıfladı. Osmanlı sultanı müdahaleye misilierne olarak Fransız tüccarları ül
kesinden kovdu ve mailarına da el koydu .74 Fransız tüccarların 1 80 ı  'de 
1-<ransız kuvvetlerinin Mısır'dan çekilmesinin ardından Halep'e dönmele
rine karşın, etkinlik düzeyleri büyük oranda düştü. 

Avrupalı tüccarların Halep'ten bu çekilişi, tüm ticari faaliyetin sona er
diği anlamına gelmiyordu. İran ticaretinin uzun süren bir çöküş yaşama
sına ve sadece ı 9 .  yüzyıl ortalarında bir canlanma göstermesine rağmen, 
Halep'teki ticari hayat daha önce bilinen aynı bölgesel kalıpların birçoğu
ı ıu  takip etmeyi sürdürdü. Avrupa'yla ticaret geriledi; ancak Avrupalı tica
ri temsilcilerin kentten çekilmesiyle sona ermediği de açıktı. Suriye'de ha
l;\ Avrupa üretimi mallara yönelik bir talep vardı; bunun karşılığında Av
rupalılar da Kuzey Suriye ham pamuk ve ipeğine ihtiyaç duyuyorlardı. Av
nıpalı tüccarların yerine, Avrupa üretimi malları doğrudan satın almak için 
sık sık Akdeniz limaniarına yolculuk ederek ithalat faaliyetlerini yürüten 
yerel tüccar cemaatleri ortaya çıktı. Doğrudan Avrupa ticareti içinde yer 
alan Halep'in yerel tüccarları üç farklı gruptan oluşuyordu: Temelde İtal
yan ya da Avusturyalı kökenli Roman Katolikleri ( Levantenler),  Sefarad 
Yahudileri ve Arap Katolikleri. Müslümanlar ise aksine, çok düşük yoğun
lı ıktu bir ticari görüntü sergiliyorlardı . Onlar Osmanlı iç pazarında ticari 
ı:ıaliyet sürdüren unsurlar olarak kaldılar. Zaman zaman Avrupa ticaretine 

73 Russell, c .  2, s. 3-5. 
74 Yusuf Dimitri 'Abbud ei-Halebi, "el-murtad fi  ta' ri h Hal eb ve Bagdad" Fevvaz Mah

mud ei-Fevvaz, der., yüksek l i sans tezi ,  Şam Üniversitesi, 1 978, s. 1 95-99. 
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sermaye yatırdılar; ancak doğrudan içine girmeleri nadir görülen bir du
rumdu. Bu gayrimüslim ticari topluluklar aşağıda ayrıntılı bir biçimde ele 
alınacak; fakat önce ortaya çıktıkları siyasi ve iktisadi ortamı gözden geçir
memiz gerekir. 

1 8 .  yüzyıl, Osmanlı Halep'inin sosyal ve siyasi yapısında büyük dönü
şümlere tanıklık etti. Sultanın hükmü altındaki ilk iki yüzyıl süresince Ha
lcp'in siyasi denetimi Osmanlı unsurların elindeydi. Yönetici kesim vali, 
onun başkentten gönderilmiş bürokratik ve askeri profesyonellerden olu
şan maiyeti ve baş kadıları içeriyordu; bunlar imparatorluk halklarının çe
şitliliğini gösteren etnik kökenierden geliyorlardı ve Osmanlı Türkçesi ko
nuşuyorlardı . İktisadi güç ise daha karınaşık sosyal katmanlar arasında 
paylaşılıyordu: Müslüman tüccarlar, yerel Müslüman dini seçkin sınıf 
mensupları ( ulema), siyasi görev sahipleri ve Avrupalı ticaret toplulukları. 
Avrupalıların dışındaki bu seçkin gnıpları sık sık birbirine karışıyar ve bir
birlerinden kız alıp veriyorlardı. 1 8 .  yüzyıl ortalarında bu kalıplar, görü
nüşte eski hallerini sürdürmekle birlikte, değişim yaşıyorlardı . 

Kentin siyasi güç dengesindeki en önemli değişikliklerden biri eyaJet
te üslenen askeri kuvvetlerin giderek daha fazla yerel kökenlilerden oluş
masıydı . Bu dönüşüm, imparatorluğun mali ve askeri açılardan inişler ya
şamasıyla, aşama aşama olmuştu. Merkezin gücü gerileyince, Halep eya
letine, yönetilmeleri giderek daha da güçleşen çeşitli aşiret gnıpları yer
leşti . Kentin kendisinde de, başkentin sağladığı birliklerin sayısında görü
len azalma, yeniçeri satlarını yerel unsurları ve bu arada kırsal kesimden 
gelen göçmenleri de asker kaydederek güçlendirmeye yol açtı . Yerel top
lama yeniçeriler kısa sürede devletin artık dolduramayacağı bir boşluğu 
kaplamaya başladılar. Siyasi gücün yerel askeri unsurlarca ele geçirilmesi 
sadece Halep'e özgü bir durum değildi; 1 8 .  yüzyılda imparatorluğun bir
çok şehrinde aynı süreç yaşandı . Bununla birlikte Halep'in, yeniçerilere 
muhalefetin Eşraf'tan gelmesi gibi bir farklılığı da vardı.  Eşraf, şeriat lm
kuk sistemi altında, bazı vergilerden muafiyetİn de içinde yer aldığı bir
takım ayrıcalıklara sahipti; ancak bu konumun bir siyasi birliğe evrilmesi 
nadir görülen bir durumdu . Daima çok sayıda insanın peygamber soyun
dan geldiğini iddia ettiği bir yer olduğu anlaşılan Halep'te, bu unsurların 
temsilcisi Nakibü)l-Eşraf, kentin siyasi hayatında ortaya çıkan karışıklık
larda tarihsel olarak en nüfuz! u sivil otoritelerden birisiydi . 1 7 . yüzyıl 
sonlarıyla 1 8 . yüzyıl başlarında bazı uyanık kişiler söz konusu görevi 
kentte Eşraf olduğunu iddia eden beş-on bin insana dayah bir iktidar ze
mini haline getirmişlerdi .  1 8 .  ve 1 9 .  yüzyıllarda Nakib çeşitli kereler bin-



lerce silahlı "akraba"sını Halep sokaklarına yeniçerilerle kanlı kavgalara 
çağırabilmişti . 75 

Bizi Yeniçerilerle Eşraf arasındaki rekabetin, hem etnik hem de sosyo
ekonomik köklere sahip olduğunu düşünmeye teşvik eden nedenler var
dır. Yeniçeriler genel olarak aşiretlere bağlı ve kırsal kökenli unsurlar ola
rak kente sürüklenmişlerdi ve kent sosyal dokusundaki "dışarıdakiler"den 
geliyorlardı.  Ezici çoğunluğu şehrin doğu mahallelerinde yaşıyordu ve 
büyük oranda aşiretler tarafından sağlanan i.irünlerle bağlantılı lancalarda 
(katırcılar, kasaplar ve debbağlar) hizmet görmek durumundaydı. Eşraf 
ise tersine, intra muros (sur içi)  mahallelerde yoğunlaşmıştı ve tekstil üre
timiyle bağlantılı lancaların en çok rastlanan üye tipini oluşturuyorlardı. 
!:'akat bu tarz bir sınıflandırma, çok sayıda istisnai durumu ya da lhha 
doğrusu, yaşamlarında ilk bağlı oldukları gruptan diğerine geçen kişileri 
anlatmakta yeterli değildir. Açık olan, iki grubun varlığının, birbirlerine 
üstünlük sağlamaya çalışmalarından dolayı, kent sokaklarında sürekli karı
şıklıklara yol açmasıdır. 

Daha az dramatik olmakla birlikte, 1 8 . yüzyı lda Halep'in iktidar yapı
sının geçirdiği aynı oranda önemli bir evrim de, bir düzine veya daha faz
la sayıda önde gelen yerel ailenin şehrin iktisadi ve siyasi hayatına etkin bir 
biçimde katılmaya başlamalarıydı. En azından Osmanlı idaresinin başlan
p,ıcından , hatta tahminen daha da öncesinden beri, önemli yerel ulema ai 
leleri, kent nüfusunun temsilcileri gibi hareket ediyorlardı. Statüleri dini 
otorite ve şehirdeki birçok dini vakfın yöneticisi olmalarından kaynaklanı
yordu .  Kentin ticari yapılaşması büyük oranda bu vakıflarca finanse edili
yor ve bu kurumlarda yönetici olanlar onlardan manevi açıdan olduğu ka
dar maddi açıdan da yarar sağlıyorlardı . Bu unsurlar Cabiri, Kevakibi, Mü
derris, Kudsi ve Taha aşiretlerinden oluşuyordu. Bu aileler üstünlüklerini 
Arapça soyadiarına Osmanlıca/Farsça "zade" ekini ekleyerek belirtiyorlar
dı (Cebirizade, Kudsi zade gibi ) .  Diğer Müslüman aileler Halep'ten bir ti
cari ambar biçiminde yararlanıyorlar, ya bizzat tüccar ya da finanse edici 
olarak uzun mesafeli ticaretic i lgileniyorlardı. Bunlar Labak, Muvakkit ve 
Amiri ailelerine mensuptular. Ticari ve dini seçkinler arasındaki ve aslında 
\'erel sivil Müslüman seçkin aileler ile Osmanlı aileler arasındaki mesafe, 
t.amanl a  önemli Sünni aileler arasında kız alıp vermeler olduğu için , sade
' c bir ailenin zenginliğinin nereden geldiği hususunda anlam kazanıyor
d u .  Eski tüccar aileleri oğullarını medreseye gönderdiler, ulema aileleri ti-

75 Bu olgu üzerine, artık klasikleşmiş bir çalışma için bkz. Herbert Bodman, Political 
Factions in Aleppo, Chapel H i l l ,  NC, 1 963. 
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caretic uğraşmaya başladılar, Osmanlı görevlilerinin çocukları kente yer
leştiler ve sivil seçkinlerin bir bölümünü oluşturdular.76 

Bu sivil seçkin aileler de zengin olabiliyordu, ama gerçek iktisadi güç 
Halep'in tarım yapılan iç bölgelerindeki mülkleri kontrol edenlerdeydi. 
1 7. yüzyıl boyunca bunlar çoğunlukla tırnar ya da iltizam sahipleri olarak 
köylerin gelirlerinin doğrudan denetimini elinde bulunduran askerlerin ve 
Osmanlı memurlarının kontrolündeydi. Bu Osmanlı sınıfinın iktisadi ko
numu, bölge köyleriyle kurulan bağımlı kredi ilişkileri aracılığıyla köylüle
rin tarımsal üretiminin dalaylı kontrolünün de sağlanmasıyla, daha da 
güçlendi.77 Bununla birlikte, 1 7. yüzyıl sonunda merkezi yönetim ilti
zamları yaşam boyu kullanım hakkı ( malikdne) olarak satınaya başlayınca, 
Halep'in varlıklıları için yeni fırsatlar ortaya çıktı. Yeni mali sistemden ilk 
yararlananlar, daha sonra malikane olarak aldıkları köylere önceden borç 
para veren Osmanlı memurları ve çocukları oldu. Onları, birikmiş servete 
sahip ve daha iyi yatırım arayışındaki yerel aileler izledi. 1 8 . yüzyıl başın
da süreç oldukça ilerlemiş ve eyaJet mülklerinin çoğu mültezimlerin eline 
geçmişti. Kesenin ağzını açanlar, giderek artan biçimde yerel Müslüman 
aileleriydi. Yüzyıl ortalarında eyaJet mali sisteminin büyük oranda yerel 
unsurların eline geçmesi durumu kesinlik kazanmıştı . 

Yüzyılın sonunda Cabiriler, Amiriler ve Tahalar gibi önde gelen yerel 
aileler Halep'in tarım yapılan iç bölgelerinin çoğunu etkin bir biçimde 
denetimleri altına almışlardı. Yerel güç dengesindeki bu değişim, kayma
kam ya da mütesellim ve muhassil gibi önemli eyaJet görevlerine defalar
ca Halepli kişilerin atanmasıyla meşruiyet kazandı; bu, yerel seçkinlerin 
kanuni olmasa da fiili olarak eyaJet yönetimini ele geçirmelerini yansıtı
yordu . Bu yerel Müslüman mültezimler, daha sonra kendilerine bağh 
köylüleri, geride kalan Avrupalı tüccarların büyük arzusu doğrultusunda, 
tütün ve pamuk gibi tarımsal ürünler üretmeye sevk ettiler ve Halcp'in 
Avrupa'yla yeni ticari ilişkilerine yön verilmesine yardımcı oldular.7t1 

Bununla birlikte, statüdeki bu yükselmeye, etraflı ve etkin bir siyasi 
güç olma eşl ik etmedi. Müslüman seçkinler birbirlerine karşı mesafeli kal-

76 Margaret Meriwether, "The Notable Famil ies of Aleppo, 1 76- 1 830; Networks and 
Social Structure", doktora tezi, Pennisylvania Üniversitesi, 1 98 1 .  

77 Bruce Masters, The Origins of Western Economic Daminance in the Middle East: 
Mercantilism and the lslamic Economy in Aleppo, 1600- 1750, New York, 1 988. 

78 Jean-Pierre Thiecke, "DEkentral isation ottomane et affirmation urbaine o Alep o la  
f in du XVI l le  siecle", Gil les Kepel, der., Passian d'Orient, Paris, 1 992, s. 1 1 3-76; 
Rhoads Murphey, "Tobacco Cultivation in Northern Syria and Conditions of lts Mar
keting and Distribution in the Late Eighteenth Century", Turcica 1 7  ( 1 985), s. 35-50. 



dılar.79 Her büyük aile kendini komşularıyla doğrudan yarış içinde gördi.i .  
Bu güvensizlik havası, kentin siyasi kontrolünü ellerinde tutmakta başarı
sız kalan ve herhangi bir yerel karşı güç birliğinin oluşmasını engelleme 
arayışına giren Babiili'nin kentteki temsilcileri tarafından da sık sık körük
lendi. Bir çıkar birliği oluşturma bilincinden uzak Müslüman aileler doğ
rudan siyasi güç kullanımına çok az yöneldiler ve kendilerini sadece sokak
larda çatışan yeniçeri ve Eşraf grupları ya da bu gruplarla yönetim arasın 
da arabuluculuk etmekle sınırladılar. Valinin bulunmadığı ya da baskıcı ol
duğu dönemlerde siyasi muhalefet yalnızca sokak ordularınca yükseltiliyor
du. Bu kuvvetleri oluşturanlar fakir mahallelerden getiriliyor, Eşraf veya 
yeniçerilerden olduğunu iddia eden sokak kabadayıları tarafından yönlen
diriliyordu. Bu savaşçılar varlıklı ailelerce nadiren müttefik ya da potansiyel 
liderler olarak görüli.iyordu. Aslında sokaklarda yaşanan şiddet, sık sık, 
Sünni seçkin kesim mensuplarının halkın öfkesinin hedefi haline geldiği bir 
kanlı ayaklanma (jacquerie) başlangıcının özelliklerini gösteriyordu. 

Katolik ve Sefarad Yahudi Ticari Seçkinlerinin Ortaya Çıkışı 

Halep'in varlıklı Müslüman aileleri ı s .  yüzyıl sonlarında bölgede bas
kın iktisadi güç olarak öne çıktılar; ancak bu başarılarını, ona uygun bir si
yasi güce çeviremediler. Yeni bir Müslüman seçkin kesiminin iktisadi öne
ıninin artmasıyla paralel bir biçimde, birtakım Katolik Arap aileleri de de
ğişen ekonomik şartlardan yararlanarak ı s .  yüzyılda yeni bir saygınlık dü
zeyine ulaştılar. Onların bu hızlı yükselişleri, Halep'i bir önceki yüzyılda 
ziyaret eden Avrupalıların yerli, Arapça konuşan Rum Ortodokslarını 
(Arapça konuşulan eyaletlerde Melkitler olarak da bilinirlerdi )!IO ve Yaku
bi Hıristiyanları sürekli ,  Ermeniterin aksine, sefil bir hayat süren unsurlar 
olarak tarif etmiş olmalarından dolayı, daha da dikkat çekiciydi. 

Bu tüccarlar arasında bir cemaat ruhunun oluşmasında kilit unsurlar
dan birisi, onların kolektif kimlikleri içinde Katalikliğin oynadığı roldü. 
Halep'te Katolik cemaatlerinin ortaya çıkışı ve buna paralel olarak ticari 
hayatta önemli bir konuma ulaşmaları, şüphesiz kentte Avrupalı tüccarla
rın varlığından kaynaklanıyordu . Latin Katolik misyonerleri Avrupalı tüc
carların peşinden kente gelmişler, Halep'in, memleketleri ve köylerindeki 

79 Bodman, Political Factions in Aleppo, s. 1 00-2; Margaret Meriwether, ·urban No
tabi es and Rural Resources in Aleppo, 1 770- 1 830•, International Journal af Turkish 
Studies 4 ( 1 987), s. 55-73. 

110 Bu büyük oranda, belirsiz bir tarihsel geleneğe sahip, Arapça konuşan Rum Kotolik! 
lerinin kendi lerini,  1 82 1  'den sonra Osmanlılar nezdinde gözden düşen etnik Rumler
den ayrı tutmak üzere kullandıkları, sonradon uydurulmuş bir kel imedir. 
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kurumlardan kopmuş göçmen nüfusu içerisinde verimli bir toprak bul
muşlardı. Üst rütbeli rahiplerine yazdıkları raporlarda, bireysel vicdanİ sc
çimlcrini ruhani meselelerde sadakatlerini artık patriğe değil papaya sun 
ma yönünde değiştiren kadın ve erkeklerin yarattığı sürekli bir hareketlili
ği kaydediyorlardı . s ı  

Bununla birlikte, belirli herhangi bir zamanda Latinlcrin ayinlerinc ka
tılan Hıristiyan nüfustın oranının ne olduğunu anlamak zordur. Bir kay
nak, 1 7 .  yüzyıl sonunda Süryanilcrin dörtte üçünün Ka to lik olduğu tah
mininde bulunmaktadır.82 Kentte makamını rahatça kullanan Sis Ermeni 
Katolikosu'nun ruhani liderliği altında birleşen Ermeniler de, 1 7. yüzyıl 
sonunda geniş oranda Katolikliğc sempati göstermişlcrdi. Buna karşm bir 
İ ngiliz ticari temsilci , ta 1 749 'da, kentteki Rum Ortodokslarının sadeec 
yüzde onunun Uniat olduğunu tahmin ediyordu.K3 Misyoncrlerin kendi
leri ise çok daha yüksek sayılar veriyorlardı. Cizvitlcr 1 7 14'tc Halep'te da
ha o zamandan 5 .000 ilc 6 .000 arasında kişinin kendilerine katılmış oldu
ğu iddiasında bultınuyorlardı .114 Eğer verilen sayı doğru olsaydı,  bu , şeh
rin Hıristiyanlarının yarısının Katolik olduğu anlamına gelirdi. İstanbul, 
Kudüs ve Antakya Ortodoks Patrikleri, büyük ihtimalle 173 3'tc sultana 
gönderdikleri bir raporda, Halep'teki Melkitlcrin çoğunun "Frcnklcrin 
dini"ni benimsediklerini kabul ediyor, ancak sıkı Katoliklerin sadece elli 
kişiden ibaret olduğunda, diğer yüz kişinin ise belki de "sapkınlık" içinde 
bocaladığında ısrar ediyorlardı. Geriye kalan Melkitlcrin Ortodoksluğa ve 
sultana bağlılıklarını sürdürdü klcrini, fakat kötü bir yerel din adaını gru
bu tarafından budalaca yoldan çıkarılmış oldu klarını savunuyorlardı .ll!> 

Katolik ccmaati mensuplarının toplam sayısı ne olursa olsun , bu mez
hep değiştirıncierin yol açtığı korku, resmi kilise hiyerarşisinin, durumun 
düzeltilmesi ricasıyla sultana başvurmasına neden oldu. Babıali, 1 709'da 
aldığı bir buyruk çerçevesinde, Halep valisine, Şcybani Hanı'nda görü
nürde Fransız tüccar topluluğu için yapılan, düzenli Latin ayinlcrinc yerel 
Hıristiyanların katılmasını yasaklamasını bildirdi. Bunu tutuklamalar ve 

81 Bunlar iç in bkz. Documents inedits pour servir ci /'histoire du Christianisme en Ori-
ent, der. Fr. Antoine Rabbath, 2 ci lt, Paris, ı 905- ı 9 ı  1 .  

82 Rabbath, c. l l ,  s .  87-88. 
83 Rabbath, c. ll, s. 87-88; ve Londra, PRO, SP ı ı 0/29, ı 8  Nisan ı 749, s.  25. 
84 Bernard Heyberger, "Les chretiens d' Alep (Syrie) Cı travers les recits des conversions 

des Missionai res Carmes D•khaux ( 1 657- ı 68 ı )", MıHanges de /'Ecole Française de 
Rome ı 00 ( ı  988), s.  46 ı -99. Suriye'deki Kotal ik  misyoner hareketi üzerine bütünlük
lü bir tartışma iç in bkz. Heyberger, Les chretiens du proche-orient au temps de la re
forme catholique, Roma, ı 994. 

85 Istanbul, BOA, Cevdet Adiiye 62 ı 2. 



hapis cezaları izlcdi _86 Benzer uygulamalar bir sonraki yüzyılda tüm Suri
ye'ye yayıldı .  Larinierin Rum Ortodoks cemaati içinde yürüttükleri miica
dele, 1 724'te Antakya Patriği I I I .  Atl1ansius Dabbas'ın ölümüyle bir dö
nüm noktasına vardı . Şam'daki din adamları İstanbul Patriğinin ve sulta
nın seçimi olan Kıbrıslı Rum Sylvestros'a bağlılıklarını bildirirken, Ha
lep'teki din adamları sonuçta hem Roma ile iyi i l işkilere sahip hem de bir 
Arap olan Kyrillus Tanas'ı destekler duruma geldiler. Kyrillos, Dürzilerin 
kontrol ettiği Cebel- i  Lübnan 'daki Şevir'e sürgün gitmek zorunda bıra
kılınasına karşın , l 729'da Roma'daki Papa taratindan Antakya Katolik 
Patriği i lan edildi .  

Şam ile Halep arasındaki belirgin çatlak, Halep'te bağımsız bir Uniat 
hareketinin ımızatler bir biçimde ortaya çıkışına işaret ediyordu . Bu un
surlar, yeni i lan edilen patriklerinin sürgünde olmasına rağmen, önde ge
len Müslümanların tanıklığı sayesinde Halcp valisi ve baş kadısından 
l 729'da Maksinnıs el -Hakim adlı bir Haleplinin onların metropoliri ola
rak tayin edildiğini belirten bir emir koparmayı başardılar.87 Katolikler, 
patrikleri Lübnan'da sürgünde kalmakla birlikte, Katolik inancının Mel
kitler arasındaki konumunu güvence altına alınaya yardımcı olan bu göre
vi yüzyı lın büyük kısmı boyunca korudular. Uniat hareketinin Halep'te 
dde ettiği popülaritenin kentteki Rum Ortodoks ruhhan kesiminin ço
ğunlıığumın Roma'ya yönelmesinde bariz bir etkisi vardır. Ancak yine de 
sadakaticrindeki bu değişimin nedenleri tümüyle açık değildir. 

Latin Katoliklik mezhebi mensuplarının kendi mezheplerine insan ka
zanmak üzere gösterdikleri aktif çabanın bu durumun ortaya çıkmasında 
�üphesiz bir payı vardı. İstanbul Patriği'nin görüşü de bıı yöndeydi ve res
mi Osmanlı tepkisini de onun düşünceleri şekillendirınişti . Sultan, yanıt 
olarak, Katolikliğe geçişi engellemek için, h em Latin din adamlarının Or
t odoks aileleri ziyaret etmelerini hem de Avrupalı tüccarlar dışındakilere 
sağlık hizmeti verınelerini yasakladı . Bu yasaklama Latin din adamlarının 
Şam'dan gitmelerine yol açınakla birlikte, Halep'te Avrupalı Katolik tüc
l ariarın sürekli varlığı, çok sayıda aktivist din adamına kentte kalmaları 
ı1;in uygun bir mazeret yarattı . Örneğin 1 68 1  'de şehirde yirmi sekiz Fran
sız papazı vardı ve bu miktarın Halep'te o sırada ikamet eden Fransız tüc
cırların ihtiyaç duyduğundan çok daha fazla olduğu açıktı.SX l 760'ta bu 
�;ıyı yirmi misyoner papaza düştü; ancak onların yanında on üç yerli Mel -

86 Şam, Halep Mahkeme Kayıtları, c. l l ,  s. 27; c. Ll, s. 95. 
fi7 istanbul ,  BOA, Cevdet Adiiye 5 ı 6. 
88 Warren Lewis, Levantine Adventurer: the Travels and Mi ss ian af the Chevalier d'Ar

vieux, 1653- 1697, New York, NY, ı 962, s. 4 ı . 
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kit Katolik din adamı, dört Ermeni ve üç Suriyeli Katalik papazı da vardı. 
Katolik inancı o dönemden itibaren Halep'e sağlam bir biçimde yerleşti 
ve hiyerarşik yapısı kesinlikle yerli oldu .89 

Halep'te bir Hıristiyan mezhebi çerçevesinde bir Katalik ruhban sını
fı çekirdeği ortaya çıkınca, bunlar aynı inancı seçecek diğer unsurlara des
tek oldularYO Ayrıca Şam'da dini siyasetten büyük oranda çekilmiş olan 
Manınİ din adamları da Halep'te Katalikliğin yaygınlaşmasında can alıcı 
bir rol oynadılar. Diğer Katalik cemaatlerine, din adamlarının başı kanun
la derde girdiğinde, sık sık yardıma koştular. Buna karşılık geleneksel kili
selerin ruhban kesimi, Maruni din adamlarının yıkıcı bir yol izlediği görü 
şünde birleştiler ve sultana, diğer Hıristiyanların Manınİ ayİnlerine katıl
masının yasaklanması doğrultusunda baskıda bulundular. Devlet, bu tür 
mezhep değiştirmeterin zaten sultana karşı vergi yükümlülüklerini yerine 
getirme konusunda zorluk çeken cemaatleri rencide ettiği gerekçesiyle, 
birtakım durumlarda bu yönde uygulamalara gitti _9 1 

Unianın Halepliler için çekiciliğini açıklama yollarından biri, teolojinin 
Halep ile Şam Hıristiyan seçkinleri arasındaki kentler arası rekabeti ifade 
etmek üzere kullanılmasından geçmektedir. Bu, en azından, bir Ortodoks 
papazı ve Şam tarihçisi olan Mikhail Burayk'ın dile getirdiği, Antakya Ki
lisesindeki hizipçiliğin altında yatan temel neden gibi görün mektedir.92 
İstanbul'daki Rum Ortodoks hiyerarşisinin Antakya Patrikliğini bir etnik 
Rum ruhban sınıfına tabi kılınaya çalışması, Arapça konuşan ceınaatte dil 
temelli bir kızgınlık yarattığından, uyuınun bozulmasına etnik gerilimler 
de etkide bulunmuş olabilir. Daha l 678 'de Halep'te bir grup Rum Orto
doks Arap, Arapça bilmediği için Antakya Patriği Neophytos'un otorite
sini tanımayacaklarılll açıklamıştı. Kentin Müslüman baş kadısı önünde, 
gerçek patriklerinin, Halcp'in yeriisi Kyrillus olduğunu bclirtmişlerdi.93 
Bununla birlikte yerelliğin etnik özellikten daha çekici geldiği yönünde 
bir açıklama daha doyurucu görünmektedir; zira yine Arapça konuşan 
Şamlılar, Sakız Adası kökenli olmakla birlikte Şam'da doğan ve eğitim gö-

89 Heyberger, Les chretiens du proche-orient, s. 294. 
90 Örneğin 1 774'te val i  Suriye Katalikleri üzerine ağır bir vergi yükleyince, Piskopos 

Jarwah'a bağl ı l ıklarından dolayı, Ermeni, Rum ve Maruni Katal ik cemaatleri de fo
na katkıda bulundular, 'Abbud, • ei-Murtad· s. 26. 

91 Şam, AS, Halep c. l l ,  s. 3; Istanbul BOA, Ahkôm-ı Haleb c. l l, s. 203. 
92 Mikha'il ei-Damaşki Burayk, Ta'rih el-Şam, 1720- 1782, Kustontin el-Başa, der., Ha

rissa, 1 930, s. 3-7. Bu görüşe bir destek için bkz. Thomas Philipp, The Syrians in 
Egypt, 1 725- 1 925, Stuttgart, 1 985, s. 19 .  

93 Şam, Halep Mahkeme Kayıtları, c. XXXIV, s. 39. 



ren Neophytos'a ve Ortodoksluğa bağlılıklarım sürdürmüşlerdi.  Dahası 
kurumsal kilise hiyerarşileri ile cemaat arasında hiçbir dilsel farklılık olma
yan Süryaniler ve Ermeniler de Vnianın cazibesinden aym oranda etkilen
ınişlerdi. Üç kilisenin hepsindeki Uniat hiyerarşisi, yerellik hipotezini des
tekler biçimde, Haleplilerden oluşuyordu . Bunların aynı zamanda Arapça 
da biliyor olmaları, büyük olasılıkla sadece tali bir öneme sahipti . 

Çekiciliği yaratan bir başka olgu da, Avrupalıların Halep'te dini okul
lar kurmasıydı . Bu okullarda, Batı dillerinin yam sıra, Avrupa'dan gelen 
yeni bilgiler, fen bilimleri ve matematik üzerine dersler veriliyordu. Babı
�lli'nin Avrupalıların açık dini faaliyetleri konusundaki titizliğinden dolayı, 
okullar Arapça konuşan Uniat din adamları taratİndan yönetiliyor, f.ıkat 
ınüfredat değiştirilmeksizin uygulamyordu. Romanya'da matbaacılık eği
timi almış Katolik yanlısı bir metropolit olan Athansius Dabbas, bu Ba
tı'ya açılma yolunu izleyerek l 706'da Halcp'te Osmanlı İmparatorluğu 
sınırları içindeki ilk Arapça yaymevini kurdu. Ortodoksların l 720'de Dab
bas'm Cebel-i  Lübnan'a gönderilmesiyle sonuçlanan muhalefetine kadar, 
yayınevi yaklaşık on yıl faaliyetini sürdürdü.94 Ne yazık ki ta Maruniler 
1 8 57'de bir diğerini kurana kadar, artık kentte yayınevi faaliyeti olmaya
caktı .95 Yine de bu yenilikle birlikte Uniat din adamları yeni ilmihallerin, 
İ ncillerin ve diğer dini materyalierin Arapça basılmış metinlerinden yarar
lanabildiler.96 Dünyevi bilimler ise yayımlanmak için bir başka yüzyılı bek
leyecekti; ancak Lübnan'daki Uniat din adamları tarafindan yayımlanan 
bilimsel çalışmalar, daha sonra, 1 9 .  yüzyılda, Halep'te Arap kültürel röne
sansı üzerinde büyük etkiye sahip olacaktı. 

Halep'in Melkit Katolik din adamları, Şam'dan ayrılınayb birlikte, 
yaklaşık bir yüzyıl boyunca, sadece İstanbul 'daki patriğin zaman zaman 
sergilediği onları Ortodoksluğa geri kazanma çabaları dışında, yönetimin 
kayıtsız tavrıyla karşı karşıya kaldılar. Ortodoksluğa dönmeleri neredeyse 
her zaman Katalik tüccarların verdiği rüşvetle engellendi. Ortodoksların 
geçici olarak üstünlük sağladığı ve kentin Katalik metropolitinin Lüb
nan'da sürgündeki patriğine katılmak zorunda kaldığı dönemler de ol
makla birlikte, Katolikler sonuçta bu tür karışıklıkların hepsinden galip 
�·ıkınasını bildi.  Uniatlar kentteki çeşitli dinsel mevkileri yandaşlarıyla d�!-

9-4 Muhammed Ragıb e l -Tabbah, A 'lam el-mubala bi-ta'rih Ha/eb el-şaba', yeniden ba
sım, Halep, 1 977, c. l ll, s. 247-48. 

95 ei-Tabbah, c. IV, s 355. 
96 1 725'te Halep val i si ve kodısı Babıôl i 'den, Melkitlerin, okullarında Rumca ve Arap

ça harflerle bası lmış lncil ve eÇjitim materyal leri kullanmakta ve daÇjıtmakta serbest 
olduklarını belirten bir buyruk aldılar, AS Halep, c. l l l, s. 234. 
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durmayı başardıktan sonra, geleneksel kiliselerin onl:ıra karşı misilierne ha
reketlerine girişınesi güçleşti. B irleşik bir ruhban sınıti, İstanbul'daki pat
riğin yönelttiği saldırılar karşısında bir denge sağlamak için, Halep'teki 
Fransız konsolasunun da sık sık devreye girmesiyle, Halep valilerinin des
teğini ve sağlam bir şekilde Katoliklerin arkasında duran Müslüman ileri 
gelenlerinin yardımlarını sağlayabiliyordu. Buna karşın, Antakya ve Kudüs 
Ortodoks Patriklerinin devletin Güney Suriye'de Ortodoksluğun korun
ması yönünde müdahale etmesini isteyen sürekli talepleri yerel otoritele
ri, orada Ka to lik etkinlikleri üzerinde yasaklamalara ve Latin "sapkınlı
ğı"nda ısrar eden yerel unsurlar hakkında kovuşturmalara gitmeye zorlu
yordu .'�7 

Bununla birlikte, Halep'teki nıhban kesimine, Osmanlı uynıklarının 
Frenk din adamlarının düzenlediği ayinlere katılması üzerindeki yasak sü
rekli hatırlatılıyordu . Ne var ki bu buyruklar, Katoliklik anık sadece ya
bancı papazlar tarafindan yayılmadığı için, yerel ruhban kesiminin patrik
ten ziyade papaya bağlılığı biçimindeki temel soruna cevap vermiyordu _'lS 
İstanbul Patriği bu sürecin farkındaydı ve onun ricası üzerine 1 78 I Nisa
nında BabıSli tarafindan Halcp'e gönderilen bir imparatorluk buyruğun
da, Halep Metropolitinin, kendi altındaki din adamlarının Ortodoks adet
lerine uymasını sağlama konusunda gevşek davrandığı belirtiliyor ve refor
ma gidilmesi isteniyordu.'N O yıl metropolit, sözünü sakınmaz bir Kato
lik destekçisi olan Jarmanus Adam'dı. Onun görevde olmasına itiraz edil
memesi, patriğin sapkınlara kaybettiği Halep'i en azından geı,jci olarak 
gözden çıkardığına delalet ediyordu. imparatorluk buyruğu Halep valisi 
tarafindan, basit bir biçimde, sultanın emirlerine itaatsizliklerine göz yum
ması karşı lığında Uniat cemaatlerinden sızdırdığı ri.işvetlerin ınazur görül
mesi olarak algılandı . Sultanın memnuniyetsizliğiyle hazır para arasında 
bir seçim yapmak gerektiğinde, göründüğü kadarıyla çoğu Osmanlı gö
revlisi parayı tercih ediyordu. Bir kez para ödenince de cemaat istediğini 
yapmakta serbest kalıyordu . 

Sayısız biçim arz eden Katoliklik, gelişmek için, hükümetin bu göz 
yummasıyla da olsa, birçok yoldan kentin yeni ortaya çıkan Hıristiyan tüc
car seçkinlerinin kalplerini ve zihinlerini kazanmak zorundaydı. Halep Hı
ristiyanlarının 17. yüzyılda Müslüman yatırımcıların ticari temsilciliğini 

97 Istanbul, BOA, Ahkôm-ı Şam-ı Şerif, c. l l ,  s. 28-29, Yafa ve Akre'deki cemaatin Ku
düs patriğ in in şikayetlerinin etkisiyle ayrı lmasıyla i lg i l i ,  s. 98, Şam'daki keşişlerin, 
bu kentin patriğ in in teşviki yle, Katal ik  eği l imleri nden dolayı cezalandırı lmasının bu
yurulması. 

98 Örneğin, Istanbul, BOA, Ahkôm·ı Halep, c. IV, s .  3 1 .  
99 Istanbul ,  BOA, Ahkôm·ı Halep, c. IV, s. 3 1 -32. 



yaparak da kendilerine iktisadi bir konum sağlamalarına karşın, servet bi
rikimine yönelik daha büyük fırsatlar, kentteki Avrupalı şirketlerin işlerin
de çıktı . Bu, Osmanlılada Avrupalılar arasındaki ticari anlaşmaların yaban
cı ticari şirketlere yerel unsurlardan tercümanlar seçme izni vermesiyle or
raya çıkan bir imk&ndı . Avrupalı güçlerin himaycsi altında olan bu kişiler, 
Avrupalı ticari temsilcilerin sahip olduğu, ülke kanunlarının dışında sap
tanmış hakların aynısına sahip olacaklardı . Beratlı olarak bilinen bu unsur
lar, yasal ve dolayısıyla daha önce sahip olmadıkları iktisadi imtiyaziara ve 
siyasi nüfuza sahip oluyorlardı .  

Bu avantajlar, kentte oturan Avrupalı tüccarlarla ilişki sayesinde Avru
pa pazarları konusundaki bilginin artışı ve kendi açılarından akı l lıca yatı
rımlarla birleşince, ı 8 .  yüzyılın akışı içerisinde bazı varlıklı tüccar aileleri 
ortaya çıktı . Bu ailelerin en önemlileri , hepsi aynı dönemde, ı 8 .  yüzyılın 
ilk yarısında, Halep'teki Ingiliz konsolosunun yanında çalışan mensupları 
olan 'A'ida ,  Gadban ve Ddia! ailelcriydi. Yüzyılın ikinci yarısmda şehirde
ki İngilizler azalınca, bu üç aileye mensup kişiler, Fransızlar ve aynı za
manda Felcıncnklcr için çalıştılar. Avnıpalılarııı yanında çalışmak ekono
mik ilerleme açısmdan çok güvenli bir manevra tarzı olmasa da , bunun ik
ı isadi karanlıkran çıkan ilk Hıristiyan aileleri için bir zemin sağladığı da 
�� - M 

Fakat yüzyılın sonunda, H alep'te ticaret sahm:sinc Bclit, Kusa, Kubb:ı , 
l'i.itüncü, Gazzala, Kcbb:ıba gibi b:ışb Hıristiyan tüccar aileleri de çıktı . 
Bunların tümü beratlı statüsünc s:ıhip olm:ımakb birlikte, hepsi de ticari 
geleceklerini Doğu ilc Batı arasınd:ıki ticarete b:ığbınıştı. Belki daha 
onemlisi, neredeyse tümü Katolikti . Bununb birlikte, Webcr'in yaklaşımı
m muhalefet eder biçimde, Katol ikliğin Halcp'te bir Hıristiyan ticaret sı
ı ı ıfinın iktisadi yLikselişinin nedeni olduğu iddiasıyla bir "Katolik Ticari 
ı :.tiği" yaklaşımını öne sürmek istemiyorum .  Dah:ı ziyade, göründüğü ka
darıyla,  bu tüccarbr Katolikliktc Avrupa'yla eııtclcktüel ve nıh:ıııi olduğu 
kadar siyasi bir bağlantı da bulmuşlardı . Ayrıca, kendisi de genellikle aynı 
.ı ilelcrden kaynaklı K:ıtol ik hiyerarşisi, onların çıkarları doğrultusunda ha
reket ediyordu.  Aynı dönemin Katalik Avrupa'sındaki gibi, Halcp'te bir 
piskoposla önde gelen bir tüccarın kardeş olması pek görülmeyen bir şey 
değildi .  Kurumsallaşmasının ardından Katoliklik, ticaret burjuvazisi olarak 
ortaya çıkan kesim için önemli bir kendini if.H.ic etme ve kimliklendirme 
.ıracı haline geldi . Farklı dini/etnik gruplar arasındaki eski sınırları aşan 
yeni bir cemaat ruhu kazandırarak Roma'ya bağlılık ve Arapça çerçevesin
de yeni bir kimlik yarattı . Tüccar ailelerinin çocukları İ talya veya Fran
sa'daki ilahiyat okullarına gittiler ve ccmaatlerinc hem kültürel hem de nı
hani rehberlik etmek üzere Halep'e döndüler. 



Avrupalı güçlerce sağlanan himayenin kazandırdığı statülerinin heye
canma kapılan Hıristiyan tercümanlar önceleri, 1 8 .  yüzyılda, Batılı göz
lemcilerin de ifade ettiği gibi, küstah tavırlar sergilemişlerdi. Kentin vali
leri, Müslümanları herhalde Hıristiyan sonradan görmelerin arsız davra
nışları olarak addettikleri tutumlardan rahatsızlıklarını, sistemli biçimde 
Hıristiyan tüccarları hapse atarak, azmiıkiarın bumunu sürtmeye yönelik 
giysi kuralları uygulayarak ya da bir keresinde olduğu gibi, bir terelimanı 
halk önünde tokatlayarak gösterdiler. IOO Bununla birlikte, Batılı tüccarla
rın şehirden çekilmesiyle, onların hi mayesi altında gelişme fırsatları azaldı. 
Dahası, 1 8 .  yüzyılın ikinci yarısında Avrupalı güçlerin sultanın ordusuyla 
savaşa tutuşmasıyla, bu himayenin geçici olduğu da ortaya çıktı. l 78 8 'de 
Avusturya ile Osmanlı arasmda patlak veren savaş, Halep'te Avusturyalıla
rm himayesindeki unsurların can havliyle başka hami bulma çabasma gir
mesine yol açtı. Benzer şekilde Napolyon'un Mısır'a müdahalesiyle hem 
Fransa'dan hem de Felemenk'ten alınan beratlar hükmünü kaybetti . 1 01 

Babıali, meselelerin karmaşıklığmı artırır bir biçimde, Halep'teki beratla
rm hızlı artışmdan giderek daha da fazla kuşku duyar hale geldi ve bu Av
rupalı himayesi altmda olma iddialarının hepsinin gerçekte, fiilen Avrupa
lı konsolosların faaliyetleriyle bağlantılı olup olmadığmı kesin olarak anla
mak üzere düzenli araştırmalar yapurtmaya başladı .  

Avrupalı himayesinin sürekliliği konusundaki şüpheler, önde gelen Hı
ristiyanları yerel Müslümanlarla ittifak arayışına yöneltti. 1 8 .  yüzyıl sonla
rında çoğu önemli Müslüman aile, aynı oranda öne çıkmış Katolik aileler
le ortaklıklar kurdu. Katolik aileleri Müslümanlara banker, iş ortağı, hatta 
İstanbul'da etkin gezgin satıcılar olarak hizmet veriyorlardı. Bunun karşı
lığında Müslümanlar da Hıristiyan müttefiklerine karlı iltizam işinin kapı
larını açıyorlardı . Müslüman ya da Hıristiyan olsun Halep'in seçkin ailele
ri güç için birbirleriyle sık sık keskin bir rekabete giriyorlardı ve bu onları 
kendi mezhepleri dışından ittifak bulmaya yöneltiyordu . Ünlü bir Müslü
man ailenin, kendisi de Katolik destekçilere sahip başka bir Müslüman ai
leye karşı, müttefik bir Katolik aileye sahip olması çok rastlanan bir du
rumdu. Örneğin Gadbanlar bir zaman kentin Eşraf grubunun etkili lide
ri Seyyid ei-Vahhab Tahazade'nin müttefikleri iken, Gadbanlarla rekabet 
halindeki 'A'idalar ise bu liderin rakipleriydi . ı 02 'A'ida ailesi de, rakipleri 
Vali İbrahim Katırağası bir zamanlar hem Felemenklere hem de Fransız
lara tercüman olarak hizmet veren Nasrullah Dellal'a İstanbul'da temsil-

100 'Abbud, ·ei-Murtad•, s. 1 8, 24, 4 1 ,  82. 
1 01 'Abbud, •ei-Murtad·, s .  1 08- 1 0, 1 95-99. 
102 Istanbul, BOA, Ecnebi dizileri, Ingiltere, c. XXXVI/2, s. 1 4-48, 1 60. 



ciğini yaptırırken, genellikle Ca biri ailesiyle ittifak içindeydi. 1 03 Halep'te 
1 8 .  yüzyıl sonlarındaki mezhep kavgasında Müslüman ve Hıristiyan seç
kinlerin siyasi çıkarları birbirine yakınlaştığı için, bu iş bağlantıları diğer 
alanlarda da yakın işbirliğine yol açtı. I04 1 79 1  'de Hıristiyan komşuları ye
niçeri külhanbeylerinin fiziksel baskı ve vahşet tehdidi altma girince, Ta
hazade, Eşraf grubunu bu unsurları sokaklardan temizlemek üzere müda
haleye yöneltti . Eşraf grubu 1 800'de Mısır üzerine sevk edildiğinde ise, 
Hıristiyanlara yönelik şiddet, onların yokluğunda artış gösterdi. l OS 

. Halep Yahudi cemaatinin üyeleri de, Avrupalıların Kuzey Suriye tica
ret hayatına doğrudan katılımının azaldığı bu dönemde zenginleşti. Sefa
rad Yahudilerin İtalya'dan 16. yüzyılda başlayıp 1 7. yüzyıl boyunca da de
vam eden akını Halep Yahudi cemaatini oldukça büyüttü . Bu Sefarad bir 
kısmı, genellikle İtalyan devletlerinden birinin ya da İtalya'nın geniş bir 
bölümü üzerinde etkiye sahip Avusturya'nın vatandaşı olma konumunu 
korudu. Livorno liman kentiyle aile bağları olan diğerleri ise Fransız hi 
ınayesi talep edebiliyorlardı. I06 Akdeniz boyunca yaşayan dindaşlarıyla ai
le ve ticaret bağlantıianna sahip olan Halep Yahudi ailelerinin birçoğu, 
Halep ile İtalyan liman kentleri arasındaki ticaretre aktif bir biçimde yer 
aldılar. Bunlar arasında, 1 8 .  yüzyılda da Halep'in Avrupa'yla dış ticaretin 
de önemli rol oynamayı sürdüren Silvera, Altaras, Bigio ve de Picciotto ai 
leleri de vardı. İngiliz tüccarları Yahudilerin Doğu Akdeniz ticaretine ka
rışmalarından son derece rahatsızdı ve ticari temsilcilerini sık sık Yahudi
lerle herhangi bir ticari ilişkiye girmemeleri konusunda uyarıyorlardı . Bu, 
büyük oranda, Avrupa'yla kendi ticaret bağlantıianna sahip Yahudilerin 
Doğu Akdeniz ticaretinde, Ermeniterin yaptığı gibi, İngiliz ticari temsil
cileri alt edebileceklerine yönelik korkudan kaynaklanıyordu. Fransız tüc
carlar da Yahudi ticaret adamlarıyla olası bir yarıştan sakınıyorlardı; fakat 
l'rusyalılar ve İtalyan devletleri uyrukları gibi Suriye'de daha küçük çapta 
t icaret yapan unsurlar, simsarlık, ticari temsilcilik ve tercümanlık hizmet
leri konusunda ciddi biçimde Yahudilere bağımlıydılar. Signores Francos 
adı altında toplanan bu önde gelen Sefarad Yahudi tüccar aileleri, Ha
lep'teki Yahudi cemaatinin Batılılaşmasında -büyük oranda Katoliklerin 
kent Hıristiyanları için oldukları biçimde- önemli aracılar oldular. 

103 'Abbud, "ei-Murtod", s .  ı 93-2 ı 3. 
104 Bruce Mosters, "Power and Society in Aleppo in the ı 8th and ı 9th Centuries", Re

vue du monde musulman et de la Mediterranee 62 (ı 99 ı -94), s. ı 5 ı -58. 
105 'Abbud, "ei-Murtod", s .  ı 2 ı ,  2 ı  ı - ı 2. 
106 Thomas Phi l ipp, "French Merchonts and Jews in the Ottomon Empire during the 

Eighteenth Century", The Jews of the Ottomon Empire, Avigdor Levy, der., Prince
ton, ı 994, s .  3 ı 5-25. 
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Hıristiyan tüccarların Katolikliğe geçmesi Halep Hıristiyan cemaatleri 
arasında sert iç anlaşmazlıklara yol açmıştı ve Halep Yahudi cemaati de iç 
çekişmelerden tamamen bağımsız değildi . 1 7 . yüzyılda Halep'in önde ge
len hahamlarından biri olan Shlomo Laniado, birtakım Set":ırad tüccarla
rm yaptığı gibi, karizmatik Sabetay Sevi'nin öğretilcrini benimsedi . B u  
"Sahte Mesih"in inanç değiştirmesinin ardından, Halcp Yahudi cemaati
nin bir kısmı peygamberlerini takip ederek Müslümanlığa geçtiler. H alep, 
20. yüzyıla kadar böyle bir cemaatin varlığını devam ettirdiği Selanik gibi 
bir dö"nme cemaatine hiç sahip olmadığından, bunlar sonuçta ya kenti terk 
ettiler ya da şehrin genel Müslüman nüfusu içerisinde cridiler. 

1 8 .  yüzyılda Halep'te ikamct eden yaklaşık beş bin Yahudi içinde daha 
önemli potansiyel fay hattı ise Signores Francos ile cemaatin geri kalam ara
sında uzanıyordu . 1 8 .  yüzyıla kadar kentte, Behsita mahallesinde bulunan 
tek bir sinagog vardı . Baş halıamlarının Scfarad olmasına karşın,  göründü
ğü kadarıyla cemaatin ispanyolca ve Arapça konuşan kesimleri arasında açık 
sürtüşme olduğuna dair fazla kanıt yoktur; oysa bu iki kesim arasında 1 6 .  
yüzyılda çekişme söz konusuydu . I 07 Bununla birlikte, 1 76 5 '  t c  bir Sefarad 
ve aynı zamanda Sabetay Scvi'nin takipçisi Shlomo Laniade'nun torunu 
olan Halep baş halıarnı Sholmo Raphael Laniado, Si._qnorcs Francosun Ha
lep valilerinin Yahudi cemaatini yükümlü tuttukları ortak vergiye katkıda 
bulunmaları konusunda ısrar etti . Yabancı himayesi altında olmalarından 
dolayı onlara vergilerden muafiyet sağlayan Sultandan aldıkları imtiyaziara 
sahip Sefarad tüccarların çoğu bu tür bir katkıda bulunm aları gerektiği id
diasına karşı çıktılar. Hıristiyan cemaatleri içindeki benzer tartışmalardan 
farklı olarak, bu çekişme, tüccarların yanında yer alacağı tartışmasız olan 
Müslüman mahkemelerine (çünkü yabancı konsol os! ardan berat alınış Hı
ristiyan tüccarlar söz konusu olduğunda öyle yapmışlardı) IOS hiç yansıma
dı . Dahası Halep hahaınları meseleyi kendi aralarında, Sefarad tüccarların 
cemaate "gönüllü" olarak katkıda bulunacaklarını kararlaşurarak genel an
lamda çözdüler. Buna karşın bu uzlaşma, her iki tarafta da rahatsızlıkları gi
dermedi ve l 778 'de Sefarad tüccarlar sadece Scfaradlar için bir hayır fonu 
kurdular. Bunun ardından da, ana sinagoga gitme zorunluluğundan kurtul
mak için kendi mekanlarında sinagoglar inşa ettiler . I O'J 

107 Hacker, "Jewish autonomy in the Ottoman Empire", s. 1 68-69 ve Joseph Sutton, 
Magic Carpet: Aleppo-in-Fiatbush, New York, NY, 1 979, s. 1 75. 

1 08  Istanbul ,  BOA, Ecnebi d iz i leri ,  Ingi ltere, c .  XXVI/2, s .  18 ve Şam, Halep Mahkeme 
Kayıtları, c.  89, s. 1 7. 

109 Sutton, Magic Carpet, s. 1 73-75; Walter Zenner, "Jews i n  Late Ottoman Syria: Ex
ternal Relations", Shlomo Deshen ve Walter Zenner, der., Jewish Societies in the 
Middle East: Community Culture, and Authority, Washington, DC, 1 982. 



1 8 .  yüzyılın ikinci yarısıııda Avrupalı tüccarlar kentten çekilince,  Sefa
rad cemaatinin üyeleri çoğunlukla onların konsolosluk işleri n i  üstlendiler. 
Bun lardan bazıları Katolik Arap tüccar ailelerinin bir kısmıyl a ticari ittifak
lar kurdubr. Örneğin Katalik Melkit Dellal ai lesi mensu pl::ırı sık sık Rap
l ıael de Picciotto'nun ticari faaliyetlerinde istihdam edil m e kteydi .  Ancak 
ıki cemaat arasında, bir zamanlar aynı pazarda yarışmaktan kaynaklanan ve 
Avrupalı misyonerlerce taşınan anti -Seınitizmin güçlend i rd i ğ i  gerilimler 
de söz konusuydu . ı ıo Bu dönemin en başarılı Sef:ırad ailesi , şüphesiz Pic
�·iottolardı . Raphacl de Picciotto l 784 'te Avustu rya konsolosu olarak ta
yin edildi .  Avusturya'nııı imparatorluktaki konsolosluk d üzeyi ndeki tem 
silciliği 1 78 8  'de patlak veren savaş dolayısıyla geri çekili nce, lUphaci de 
l'icciotto, Taskana ve Napali'nin temsilciliğini üstlendi . ı  ı ı Raphael 'in to
nınları onun sağladığı konuımı sürdürdüler ve 1 9 . yüzyıl boyunca, deği
\'ik zamanlarda Avusturya, Sicilya, İsveç, Rusya, Prnsya ve B i rleşik Devlet
ler'in konsoloslu klarını yaptılar. Ta 1 8 80'de bile bir diğer Rap h ae l  de Pic
riotto Rusya'mn Halep konsolosuyken, erkek kardeşi Elia de Picciotto'da 
Avusturya adıııa aynı görevi yürütüyordu . ı ı ı Signores Francomıı yanı sıra, 
hu geçiş döneminde Arapça konuşan Yahudi cemaati üyeleri de gelişme 
kaydetti;  bunların en göze çarpanları Sittun, Harari ve Ki bay ailcleriydi. 
Bunlar Katalik tüccarların ve Sefarad dindaşları n ın elde etti ğ i  nüfı ı z  ve 
1.enginl ik düzeyine ulaşamaınalarına rağmen, Bağdat'la olan ticaretre uz
ıııanbştılar ve anl:ışıldığı kadarıyl:ı M üslüm:ın tüccarlada pek gcrginliğe 
�irıneden bu pazarı paylaştılar. 

Sayıları belki de onu geçmeyen Levanten Katolik tüccar a i l esi , 1 9 .  yüz
yıldan kalan Halep'e ait bir kısım Osmanlı  gümrük kaydına göre , Avrupa
lı tüccarların bıraktığı boşluğu doldurma konusunda h e m  Katol i k  Arap, 
l ıem de Yahudi tüccarlardan daha başarılıydılar. Bu aileler Selan i k, Rodos, 
Kıbrıs, İstanbul ve İzmi r'de yerleşmiş koliara sahipti . Bun u n l a  bir l ikte sa 
hip oldu kları konsolosluk hi mayesinden dolayı, işlerini kadı m a h ke mcleri
ı ı in alanı dışmda yürüttükleri için, etkinlikleri hakkında çok a z  doğrudan 
kanıt kalmıştır. En önde gelen Lcvanten ailelerin üçünün ( Markopoli , 
Durighcllo ve Poche) üyeleri , zaman zaman rakip ve müttefik oldu kları de 
l'icciottolar gibi, Birinci Dünya Savaşı 'na kadar, aralarında AB D , Porte -

ı ı O Yoran Horel, "Jewish-Christion Relotions in Aleppo os Bockground for the Jewish 
Response to the Events of October ı 850", International Journal of M iddle East Stu
dies 30 ( ı  998), s. 77-96. 
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kiz, İspanya, Felemenk ve Avusturya'nın bulunduğu çeşitli ülkelere sık sık 
konsolosluk düzeyinde temsilcilik hizmeti verdiler. Çeşitli Levanten aile
lere ait ticari belgeler, Halep'teki Poche ailesinin arşivlerinde saklanarak 
1 9 .  yüzyıldan bugüne kalmıştır; ancak bunlar henüz araştırmacıların kul
lanımına açılmamıştır. Bu yapılana kadar da, bu Levanten tüccarların fa
aliyetleri büyük oranda bir muamma olarak kalacaktır. 

Halep'in Moderniteye Huzursuz Geçişi 

1 9 .  yüzyılın ilk yarısının hem iktisadi, hem de siyasi açıdan son derece 
karışık geçmesi, Halep'te yaşayanların talihsizliğiydi. Anaza Bedevileri, 
Raşvan ve Şeyhli Kürtleri, Türkmenler gibi aşiret grupları sistemli olarak, 
kervan ticaretini tehdit eder tarzda, kenti dönem dönem kuşatabiliyorlar
dı. Yeniçerilerle Eşraf arasında süregelen silahlı çatışmaların yarattığı kaos, 
merkezi yönetimin doğrudan denetimini neredeyse imkansız hale getir
mişti . Osmanlı hanedam önce 1 807'de III .  Selim'in tahttan indirilmesiy
le sonuçlanan yeniçeri darbesiyle boğuşmuş, ardından da onun halefi II .  
Mahmud ( 1 8 08 - 1 8 39) Anadolu v e  Balkanlar'da iktidara meydan okuyan 
bazı derebey çıkışlarını bastırmaya uğraşmıştı . Bu karmaşa döneminde 
Halep'te yeniçeriler ciddi bir nüfu z  kazanmışlardı ve şehrin valilerinin im
paratorluk buyruklarını yerine getirme çabalarına karşı direnç gösteriyor
lardı . Bu siyasi belirsizlik havası önde gelen Hıristiyan ve Yahudi tüccarla
rı, faaliyetlerini İzmir, İstanbul, Musul ve Bağdat gibi başka yerlere kay
dırmaya zorladı. 

Halep'te kontrolü sağlama arayışındaki Babıali, yeniçerileri engelle
mek üzere, 1 8 1 3 'te, Anadalulu derebey ailelerinden birinin oğlunu, u-

..Panoğlu Celalettin Paşa'yı valiliğe atadı. Şehre varışından kısa süre sonra, 
Celalettin Paşa, bazı ileri gelen yeniçeri liderlerini konağına davet etti . Be
lirtildiğine göre konağın girişindeki bir odada durduruldular ve vali tara
fından boyunları vurduruldu. Bununla birlikte bu sert önlem ancak geçi
ci bir başarı sağladı ve H urşid Paşa'nın yönetimi sırasında, 1 8 1 9  Ekimin
de kentin yoksulları ayaklandı . isyan kentin, kısmen kırsal bölgenin gü
vensizliğinden kaynaklanan, gıda kıtlığı çektiği dönemlerden birinde çık
mıştı ve Osmanlı görevlilerin hububat stokladığı söylentilerinden dolayı 
patlak verdiği bildiriliyordu.  Vali kent dışındaydı ve Halep isyancıların eli
ne geçti. B ir grup Eşraf ileri geleni -ki onları isyanı çıkarmakla suçlayan o 
döneme ait en azından bir anlatım vardır- ı 13 yağınayı engellemek için 

1 1 3 Bulus Kara' ali, Eham havadis Ha/eb fi nifs el-evvel min el-kurun el-tasi' 'aşar, Ka
hi re, 1 933, s. 37-40. 



kent yönetimini mahalleler bazında düzenledi . Başında Yeniçeri Muham
med Ağa Koca olan bir konsey kuruldu ve bu kurul belirlenen bir fiyattan 
hububat satışını denetledi . Ayrıca valiye, isyanın nedenlerini anlatan ve 
kurulun sultana kesin bağlılığını belirten bir dilekçe de gönderildi . Buna 
karşın Sultan II .  Mahmud ( ı  808-39) ayaklanmanın başanya ulaşmasına 
izin vercınezdi ve Hurşid Paşa'nın isyanı bastırınasına yardımcı olmak 
iizere bir ordu gönderdi. l l <t  Kentin sultanın birliklerince kuşatılması ve 
tahrip edilmesi olasılığı karşısında, Avrupalı konsoloslar, Ocak ı 820'de 
teslim olunacağılll bildirmek üzere aracılık yaptılar. Halcp'in kısa ömürlü 
yerel hükümet denemesi sona erdi ve bunu ihanetle suçlanan Haleplilerin 
tutuklandığı, idam ve sürgün edildiği bir baskı dönemi izledi . 

Halep'in insan eliyle yaşadığı felaketin yaralarım sarmak için çok az za
manı oldu; çünkü ı 822 Ağustosunda büyük bir depremde yerle bir oldu . 
İngiliz konsolosu Edward Bakcr şunları anlatıyordu: 

13 Ağustos I R22'de akşam saat sekiz buçuk ta, Halcp, Antakya, İdlib, Rihah, 
Derkuş, Armanas, Paşalıktaki her köy ve müstakil ev, Mezopotamya'da Şam 
Paşalığındaki bazı kasabalar, Bağdat'a kadar, on ya da on iki saniye içinde dep
rem tarafından tamamen yerle bir edilerek taş ve nıoloz yığını haline geldi; en 
az yirmi bin insan (nüfusun onda biri) bunların altında kalarak can verdi ve bir 
o kadarı da yaralandı veya sakat kaldı. ı ı S 

Kayıplara dair bir başka sayı da kenti ı 830'da ziyaret eden Polonyalı 
haham David D'Beth Hillel tarafından aktarılınıştır. Buna göre ölen insan 
sayısı SO.OOO'dir. ı 16 Şehrin uzun tarihinde daha önce de deprem felaket
leri yaşanmıştı; ancak bunların hiçbiri ı 822'deki kadar büyük oranda in
san kaybına ve maddi hasara yol açınaınıştı. 

ı9. yüzyılın i lk çeyreği boyunca, Sultan I I .  Mahmud, Kuzey Suri
ye'deki egemenliğinin karşı karşıya olduğu sorunların tamamen farkınday
dı .  Bununla birlikte, Yunanistan'da Mart ı 82 ı  ayaklanmasıyla başlayan 
daha ciddi bir problem bölgenin kontrolünü yeniden sağlaıniaştırma yö
nündeki girişimiere engel oluşturdu. Yunanistan'daki savaş devlet için bir 
< ilüın kalım meselesi gibi görülüyordu ; Halepli tüccar ve loncalardan yıl 
lık fazladan para v e  kentten asker toplanınası istekleri bunu yansıtıyordu. 

11-4 Cemal Tukin, "Mahmud l l .  Devrinde Halep lsyanı, 1 8 1 3- 1 8 1 9", Tarih Vesikalan 1 
( 1 94 1 ), s. 256-65. 

1 1 5 Edward Barker, Syria and Egypt under the Last Five Sultans of Turkey, 2 ci lt, Lond
ra, 1 876, c. 1, s. 32 1 -22. 

1 1 6  Walter Fi schel, Unknown )ews in Unknown Lands: the Travels of Rabbi David 
D'Beth Hi/le/ (1824-32), New York, NY, 1 973, s. 69. 
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Buna karşın imparatorluğun yara alması olasılığı, bu dönemde Halep nü
fusunun tüm kesimleri için mutlak zararlı değildi. 

1 8 1 8 'de Babıali, İstanbul Rum Ortodoks Patriği'nin ısrarı üzerine 
Halep'teki Melkit din adamlarının Ortodoksluğa tabi olmasını emredin
ce, şehrin Katalik Melkitleri geçici bir gerileme yaşamışlardı . Ne var ki 
1 82 1  Yunan ayaklanmasıyla birlikte Halep'in Katalik tüccarları Babıali'ye, 
kendilerinin sultanın giderek daha fazla sadakatsiz bulduğu bir kiliseden 
özerk olduklarının tanınması ricasında bulundular. Halep Katalikleri 
1 822 'de onların, İstanbul Ortodoks Patrikliğinin "ihanet ve isyan" tavrı
nın tersine, sadakatlerini kabul eden ve onlara Halep'te özerklik tanıyan 
bir imparatorluk buyruğu aldılar. ! 17 Buyruk, Katalik cemaatine ayrıca 
tüm Halcp Rumlarından ( Melkitler) vergi olarak alınan her kırk paranın 
otuz beşini toplama hakkını da veriyordu. Bu imtiyaz, o tarihte Halep'te
ki Melkitlerin neredeyse tümünün Katolik olduğunun kabul edilmesi de

ınekti. Bu durum bir yıl sonra Müslüman i leri gelenlerin kentin baş kadı
sı önünde verdikleri, Rumlar arasında sadece otuz-kırk hanenin hala Or
todoks olmasına karşın geriye kalan 1 . 500 hanenin Katolikliğe bağlı oldu
ğunun iddia edildiği ifadeyle doğrulamyordu . ı ı ıı Katolik Melkitler, 
1 848 'e kadar resmi bir millet olarak tanınmaınalarına karşın, kentte ken
di iç  meselelerinde, İstanbul ya da Şam Ortodoks hiyerarşisinin müdaha
lesinden uzak, tartışmasız bir denetime sahip oldular. 

Saltanata muhalefeti bastırmaya yönelik diğer bir hamlede ise yeniçe
riler 1 826'da İstanbul'da ünlü Vaka-yi Hayriye'yle dağıtıldılar. Kısa süre 
sonra H alep de oradaki yeniçeri birliklerinin lağvedilmesi emri aldı; ancak 
bu , başkentteki dağıtmaya eşlik eden büyük çaplı idamlar olmaksızın ger
çekleşti . Aslında anlaşıldığı kadarıyla önde gelen yeniçeriler sadece birkaç 
aylığına kenti terk ederek eyaletin kasabalarına gitmişler, daha sonra geri 
dönmüşlerdi. Güçleri azalmış, ancak tümüyle yok edilcmemişti ; kentin fa
kirlerinin hoşnutsuzluklarını dillendirmeye devam ettiler. 

Böylesi siyasi ve doğal altüst oluşlada yüz yüze gelen kentin ,  1 9 .  yüz
yılın ilk yarısında gerileme yaşaması şaşırtıcı değildir. Şehrin zaten onarım 
isteyen surları 1 822 depremiyle büyük hasar gördü ve bir daha hiç tamir 
edilmedi . Kent, daha önceki yüzyıllarda olduğu gibi, veba ve kolcra sal
gınları yaşadı. Fakat öncekilerden farklı olarak i nsan kayıpları köylerden 
yeni gelenlerle telafi edilemedi; çünkü köylerin kendileri de büyük oran-

1 1 7 Şam, AS, Halep, c. XXXVII I ,  s ı 4 ı ;  bir de H idemitsu Kuroki, "The Orthodox-Cat
holic Clash in  Aleppo in ı 8 ı 8", Orient 29 ( ı 993), s. ı ·  ı 8. 

1 1 8 Şam, AS, Halep, c. XXXVI I I ,  s .  ı 84. 



da insansızlaşmıştı. Tüm bölgedeki bu nüfus azalmasına paralel olarak, 
Halep'in nüfusu Osmanlı dönemindeki en düşük düzeyine indi .  Bir  İngi
liz konsolosluk görevlisi l 840'ta kentte yaşayanların tümünün 65 .000 ile 
HO.OOO arasında olduğu tahmininde bulunuyordu. ! lY 

Bu fiziki azalma şehrin Avrupa'yla ticaretine de yansıdı . l 8 14'te Ha
lcp'in Fransa'yla ticaretinin hacmi 1 789'dakinin sadece beşte biriydi . Na
polyon'un giriştiği savaşlar Fransa'nın özellikle Osmanlı İmparatorlu
ğu'yla ticaretinde bir gerikıneye yol açmış olmakla birlikte, Fransa'nın Su
riye'yle ticaretindeki düşüş Avrupa'nın Suriye ürünlerine yönelik ilgisin
deki genel bir azalmanın göstergesiydi.  Halep'teki Fransız konsolosu Je
an- Baptiste- Luis-Jacques Rousseau, l 820'de şehirde sadece on üç Avnı
palının yaşadığını bildiriyordu: Üç Fransız, beş İtalyan, üç Avusturyalı ve 
iki Toskanalı. 120 Bu ilk otuz yıllık sürecin büyük kısmında kentteki İ ngi
liz varlığı, hem oradaki en son Levant Şirketi temsilcisi hem de İ ngiliz 
lıaşkonsolosu olarak hizmet veren John Barker'dan ibaretti; o da sık sık 
ıızun süreliğine şehirden ayrılıyordu . 

Buna rağmen, tekrar tekrar yaşanan kriziere karşın, Halep önemli bir 
bölgesel pazar merkezi ve imparatorluğun ciddi üretim merkezlerinden 
biri olmayı sürdürdü. Sabunu ve alaca kumaşı imparatorluk dahilinde tu
ı ulmaya devam ediyor, gemiyle Mısır, Suriye ve Anadolu'daki merkeziere 
ı aşınıyordu. Fransız konsolosluk raporları, 1 8 1 2 'de Bağdat i le Halep ara
sındaki ticaret hacminin,  Fransa'yla Halep arasındakinden en az dört kat 
büyük olduğunu belirtiyordu. Tümüyle deve sırtında yapılan bu t icaret, 
i ran kumaşı ve tütünün ün, Hint pamuk! u kumaşı, baharatı ve çivitinin, 
Yemen kahvesinin ithalatı i le Avrupa malları ( özellikle şeker), ipekli kumaş 
ve sabun ihracatından oluşuyordu. ı ı ı Bu bölgesel ticaret babam D'Betb 
I {ille! tarafindan şöyle anlatılıyordu: 

Ülkelerinden mal getiren Avrupalı, İranlı ve Hindistanlı tüccarlar vardı. Uy
gun fiyata bol miktarda hububat, iyi et, çok güzel peynir, iyi şarap ve bol seb
ze bulunuyordu . . .  Ayrıca sabun ve zeytinyağı üretim yerleri vardı . 122 

Halep 'in Avrupalı tüccarların coğrafi tasavvurlarından hızla silinıneye 
yüz tuttuğu bu dönemde, kentin en büyük savu nucularından biri Barker'dı . 
Barker, nebrin üzerinde buharlı tekneler işleterek Fırat yolunun tekrar açıl-

1 1 9 John Bowring, Report on the Commercial Statistics of Syria, Londra, ı 840, s .  3-4. 
120 Eugen Wirth, "Alep dans la premiere moitie du XIXe siecle", Revue du monde mu

su/man et de la Mediterramie 62 ( ı 99 1 ), s .  ı 3 ı - l 49 .  
ı 21 Wirth, "Alep dans l a  premiere moitie du XIXe si•kle." 
122 Fischel, Unknown Jews in Unknown Lands, s. 69. 

73 



masını veya daha sonra 1 8 39'da gelen bir ilhamla, demiryolu inşa edilerek 
Halep'in Basra'ya bağlanmasını düşünüyordu . Bu tasarı tümüyle Doğu Ak
deniz 'in geleceğine daha gösterişli bir sömürgeci bakışın parçasıydı : 

Eğer Fırat vadisi ve Mezopotamya bir göç alanı olarak kullanılırsa, yeryüzün
de bize aynı oranda avantaj sunan başka hiçbir yerin olmadığını rahatlıkla söy
leyebiliriz. Sağlıklıdır, ılıman iklime, düzenli mevsimlere, bol yağmura, bol gü
neşe, verimli bir toprağa, mükemmel güvenlik koşullarına (eğer birbirine des
tck olacak uygun sayıda göçmen birlikte giderse) sahiptir. Belirli sayıda göç
mcnin yerleşmesinden kısa süre sonra, birlik sağlam olduğundan, bir Arap mü
dahalesi sorunu olmayacaktır_ l 23 

Halep'in o dönemki koşullarının ve geleceğinin daha gerçekçi bir de
ğerlendirmesi, ismi belirlenemeyen Halep müteselliıninin gönderdiği ve 
Hicri l 245 'te ( 1 829-30) BabıSli tarafından alınan bir layihada yer alıyor
du. Bu belgede, Halep ile Irak arasındaki bölgenin Emevi ve Abbasi hali
feleri döneminde tümüyle gelişmiş, bu yüzden de gelir getiren köylerle 
dolu olduğu hatırlatılıyordu . Anlatıma, buraların artık boş ve harap halde 
olduğu belirtilerek devam ediliyordu. Buna Arabistan'dan gelip bölgede
ki köylüleri uzaklaştıran Bedevi kabileleri sebep olmuştu. İ lginç bir biçim-

74 de tarihsel gerçeklikten daha çok siyasi bakış açısını öne çıkaran ıni.itcsel
liın, bu yıkıcı davramş konusunda 'Anazadan ziyade Vahabileri suçluyor
du.  Aslında Vahabilcr ne Halep'i de içine alacak kadar kuzey bölgelere 
akınlar düzenlcmişler, ne de Bedevi kabilelerini ideolojik etkileri altına 
alabilmişlerdi . Dahası mütesellim sözlerini, son zamanlarda kırsal alanda
ki durumun, Huınus-Hama'daki ve Halep'e daha yakın bölgelerdeki köy
lerin de terk edilmesine yol açacak kadar kötüye gittiğini söyleyerek sür
dürüyordu . Sonuç olarak Halep, potansiyel düşman kabilelerle tamamen 
kuşatılmıştı ve hatta Azaz ve l(jlis Kürtleri, dağlı Aleviler ve Aınik Ovası 
Türkmenleri gibi eskiden daha uysal olan aşiretler de köylere ve kente ge
len kervanlara saldırıyor ve yağmalıyorlardı. 

Merkezi yönetimin Halep'i koruyabilme kapasitesinin azaldığını ifade 
eden mi.itesellim, sözlerini ,  konsolos Barker'ın yaklaşımını önceden dü
şünmüşe benzer tarzda , iyimser bir notla bitiriyordu. İngiltere, Fransa ve 
İspanya'nın Amerika, Hindistan, Hindiçini ve Doğu Hint Adaları'ndaki 
mülklerinden kazandıkları zenginliğe işaret ederek, sultanın eski ticaret 
yollarının yeniden açılması ve Kuzey Suriye ovalarındaki köylcrin yeniden 
bayındır hale getirilmesiyle elde edebileceği gelirden söz ediyordu. Böy
lesi girişimler Osmanlı hanedanına, Avrupalıların denizaşırı mülklerinden 

123 Borker, Syria and Egypt, c.  l l, s .  247-48. 



kazandıkianna denk gelir getirecekti . Mütesellim ve konsolasun gelecek 
kurguları arasında, birçok benzerliğe karşın , temel bir farklı lık vardı. Mü
ıesellimin kafasında açık bir biçimde İngiliz sömürgecilerinden ziyade Os
manlı sömürgecileri vardı. 1 24 

Bununla birlikte, Osmanlı devleti, Mısır'ın isyancı valisi Mehmed 
Ali'nin oğlu İbrahim Paşa 1 8 3 1  'de Suriye'yi işgal ettiği için, pek hare 
kete geçme fırsatı bulamadı.  1 840'a dek süren Mısır işgal i H alep tari 
lıinde nüfus arasında travmatik bir bölünme yarattı ve Suriye tarihinde 
<incmli bir dönemeç oluşturdu. Devletçi politikalar yürütmeye çalışan 
Mısır yönetimi,  yönetime bağlı tckeller oluşturarak Suriye'nin tarımsal 
ve endüstriyel verimliliğini Mısır'a yönlcndirdi . Halcp açısından bakıldı
ğında bu, Osmanlı ların elinde kalan Anadolu ve Kuzey Irak'a yönelik ti 
caretİn bozulması anlamına geliyordu.  Bunun sonucunda önde gelen 
Hıristiyan ve Yahudi tüccarların çoğu Halcp'i terk ettiler ve işgal döne 
ınini Anadolu'da, Kıbrıs'ta y a  d a  Irak'ta geçirdiler. Müslümanların H a 
lcp'ten ayrılmak için başka nedenleri d e  vardı .  İbrahim M üslümanlar 
için genel zorunlu askerl ik uygulaması getirmiş, bu da yüzlerce genç 
Müslümanın hala Osmanlı kontrolü altında olan bölgelere akın etmesi
ne yol açnııştı . l 25 

İbrahim Paşa yönetimi, neredeyse tüm Suriye Müslümanlarının netre
t ine hedef olmasına rağmen, John Barker ve John Bowring gibi İngiliz 
�özlemciler tarafından ilerici görülüyordu. Bu yönetim, İngiltere'nin Os
ınanlılarınkinden daha adil bulduğu bir hukuk sistemi uyguladı. Dahası 
i i lkede yollar ve limanlar inşa ederek ya da mevcutları ıslah ederek ticari 
.ıltyapının modernleştirilmesi ve gayrimüslim azınlıklara yerel mcselelerde 
daha fazla rol verilmesi arayışındaydı . Halep Hıristiyanlarının birçoğu da 
ibrahim'c aynı olumlu yaklaşım çerçevesinde yaklaşıyordu . Suriyeli bir 
Katalik okulu öğretmeni olan Na'um Bahhaş 1 83 5 'te, öldüğü 1 875 yıl ı
na kadar yazmayı sürdürdüğü bir günlük tutmaya başlamıştı . Mısır işgali 
dönemi hakkında yazdıkları, cemaatine karşı davramşların iyiliğine dair 
takdir duyguları sergi lemektedir. Kilise inşa edilmesi konusundaki eski ya
sak hafıfletilmişti ve Müslümanların yam sıra Hıristiyan ileri gelenlerine de 
damşı lıyordu. 1 26 

· 

Halep'in tekrar Osmanlı yönetimi altına girmesini, hemen, tarihi öne
me sahip iki belgenin ilam izledi . Bunların ilki, imparatorluğu İngiliz tüc-

124 Istanbul, BOA, HH 48006. 
125 Istanbul ,  BOA, HH 3 1 90. 
126 Na' um Bahhaş, Ahbar Ha/eb, Fr. Yusuf Kuş acı, der., 3 ci lt, Hal ep, 1 985- 1 992. 
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carlar için fiili serbest ticaret uygulaması aracılığıyla Batı sömürüsüne açan 
1 8 38 İngiliz-Osmanlı Ticaret Anlaşması'ydı . İkincisi ise, l 839'da ilan edi
len Gülhane Hatt-ı Şerifi'ydi . Bu, sultanm uyruklarının can ve mal güven
liği, orduya düzenli ve adil bir biçimde asker toplanması, suç isnat edilen 
herkesin açık yargılanması, tüm uyruklara dinlerine bakmaksızın eşit ada
let gibi ilkeleri kabullenme niyetinin açıklanmasıydı.  Osmanlı İmparator
luğu'nun bu yeniden tarif edi lmesi çerçevesinde Halep'in İngiliz hevesle
ri açısından oynayabileceği rol, John Bowring tarafindan şöyle özetleni
yordu: 

Halcp, Suriye içlerindeki depoların büyük farkla en önemlisi ve belirli sayıda 
.İngiliz tüccarının yerleşik bir düzen kurduğu tck iç bölge kentidir. Halep'tc 
yaşayanların adet ve gelenekleri ticarete, Suriye'nin diğer bölgelerine göre da
ha uygundur. Atalarının ticari şöhretlerinden ve eskiden yaygın ticari faaliyet 
yürüttükleri doğuda ve batıdaki birçok yerden söz etmekten hoşlanırlar. .. Ha
lcp'in yerel konuımı birçok açıdan, ticarete çok uygundur. Düşük fiyatlarla ki
ralanabilen bol miktarda ambara sahiptir; Fırat'a birkaç saatte ulaşılabilecek bir 
mesafededir ve hanları ilc kahvehaneleri doğudan gelen yolcularla doludur. 
Kentte, kendi başına ciddi bir tüketim malı talebine yol açan lüks yaşama acie
ti vardır. .. Eğer ticaretin çeşitli dallarının oluşmasına izin verilirse ve eğer onla
ra kişi ve mülkiyet güvencesi verilerek güven telkin edilirse -ki bu olmaksızın 
tüm girişimler durur ve yok olur- zenginlik ve nüfuzcia büyüme söz konusu 
olnr gibi görünmektedir 127 

Bowring'in, Osmanlının Asya eyalerlerinde yaşanacak iktisadi bir yeni
den canlaumacia Halep'in rolüne ilişkin iyimser değerlendirmesi, 1 837'de, 
kent haJJ Mısır işgali altmdayken, Birleşik Devletler'in konsolosluk işlerini 
yürüten bir Levanten olan A. Durighello tarafindan kaleme alınmış bir ra
porda da tekrarlanmaktaydı . llıpor açık bir biçimde Amerikalı tüccarları 
Halep ticari hayatına çağırmak amacıyla yazılmıştı . Raporda, Avrupa'dan 
gelen temel ithalat ürününün İngiliz pamuk ipliği olduğu ve bu ipliğin 
Amerikan üretimi iplikten daha kötü olduğu belirtiliyordu .  Özetle Ha
lcp'in, Amerikalı tüccarların ticari ağlarını Asya boyunca yayabilecekleri bir 
ticaret merkezi olarak cazibesini anlatan Durighello, Bağdat'tan sürekli 
Hindistan çiviti ve pamukin kumaşı, İran ipeği ve tütününü taşıyan kervan
ların gelişine işaret ediyordu . Ayrıca H alep'in kendi ürettiği malları İzmir ve 
İstanbul'a ihraç ettiğini ve Diyarbakır, Mardin ve Urb'dan oluştuğunu söy
lediği Güneydoğu Anadolu ticaretindeki merkezi rolünü vurguluyordu. ı ıs 

127 Bowring, Commercial Statistics, s. 77. 
128 Washington, National Archives, Microfi lm Publ icotions, T l 88, Halep, 1 835-40. 



Bununla birlikte, Amerikalı tüccarlar Halep'e yoğun ilgi göstermediler 
ve 1 840'ta konsolosluk kapatıldı; 1 8 50'lere kadar da kapalı kaldı . Ameri
kalı tüccarlar Kuzey Suriye'yi verimli bir toprak olarak görmeseler de, bir
takım başka yurttaşları öyle değerlendirdi. Amerikan Congregationalist 
misyonerleri 1 849'da kente kalıcı bir biçimde yerleştiler ve 1 8 55'te de bir 
okul kurdular. Ne var ki şehirdeki Katoliklerin onların faaliyetlerine karşı 
sergiledikleri soğuk tavırdan dolayı amaçlarında başarılı olamadılar. Ken
tin Katoliklerini kendilerine kazanmaya çalışmakla geçen on yılın ardın
dan, Amerikalılar çabalarını Halep'e tekrar gelen ciddi sayıdaki Ermeni 
göçmen üzerinde ve Kuzey Suriye'deki misyon çalışmalarının merkezini 
kaydırdıkları 'Ayntab (Gaziantep) civarındaki Ermeni nüfus arasında yo
ğunlaştırma kararına vardılar. 

Halep'in yeniden sultanm egemenliği altma girmesini izleyen on yılda, 
çevresi de yavaş yavaş güvenli bir hale gelince, Bowring ve Durighello'nun 
önceden gördükleri üzere, Halep'in iktisadi konumunda giderek artan bir 
gelişme görüldü. Ne var ki ekonomik koşulların değişmesi, Halep toplu
munu oluşturan tüm unsurların yaşam standartlarında aynı oranda bir iyi
leşme getirmedi. Hepsi olmasa da çoğunluğu Hıristiyan ve Yahudi olan 
tüccarlar, Avrupa mallarının ülkeye akması ve Halep'in de bunları Güney
doğu Anadolu ve Kuzey Suriye'ye ulaştıran bir oluk hizmeti görmesiyle 
zenginleştiler. Sultan Abdülınecid'in mührüyle kanunlaşan reformlar, Hı
ristiyanların daha önce yüz yüze oldukları birtakım sıkıntı verici kısıtlama
lardan kurtulınalarını sağladı . Sadece yeni oluşturulan şura-yı belediyede 
seslerini duyurmakla kalmadılar, aynı zamanda Uniat hiyerarşileri resmen 
millet olarak tanındı ( Erıneniler 1 83 l 'de, Katolik Melkitler 1 848'de). 
Daha da önemlisi, 1 848'den sonra Uniat cemaatlerine yeni kiliseler inşa 
etme izni verildi. Yüzyıllarca süren geleneksel yaklaşımlardan sonra gelen 
bu dönüşüm, son zamanlarda elde ettikleri konum ve zenginliği kutlaya
rak yeni heybetli binalar yapmaya başlayan Katoliklerce coşkuyla selamlan
dı. Onların yeni düzeni onayladıklarım Tanzimat'ın giysi alanındaki sem
bolü olan fesi kabul etmeleri de kamtlamaktaydı . Bahhaş, l 844'te fes gi
yilmesine dair emirler Halep'e ulaştığmda, kimsenin buna uymadığını be
lirtir. Fakat 1 847'de, bir grup Hıristiyan genci sarıkiarım çıkararak fes giy
meye karar verdi ve Abdülmecid'i açık bir biçimde desteklcdi . I 29 

Bununla birlikte, kentin Müslüman fakirleri yükselen fiyatların olum
suz etkisine maruz kalmış ve bazı durumlarda, geleneksel zanaatların 

129 Bahhaş, Ahbar Ha/eb, c. 1, s. 255; c.  l l ,  s. 47. Onların giysi tarzları giderek diğer Hı· 
ristiyanlarca da izlendi, c.  l l , s. 1 9 1 .  
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önemlerini yitirmesinden dolayı, geçim olanaklarını kaybetmişlerdi. Onla
rın konumlarını daha da aşındıran bir biçimde, devlet, Müslüman uyruk
larıyla ilişkilerinde değişikliğe gidiyordu . Onlar da giderek artan bir biçim
de sultanı, İslamm mirasını Frenklere satan kişi olarak görmeye başladılar. 
Bu hoşnutsuzlukianna ek olarak devlet, bir yandan onların gayrimüslim 
komşuları karşısındaki ayrıcalıklı konumlarını geriletirken, taşıdıkları so
rumlulukları da kişisel vergi ve genel zorunlu askerlik biçimlerinde artır
mak istiyordu. Hıristiyanların ilerlemesi, Müslüman nüfusun rahatsızlık 
duyan unsurlarınca, geleneksel olarak yasalar tarafından kabul edilmiş üs
tünlüklerinin yitirilmesi olarak görülüyordu. Bu Müslümanların bazıları, 
yeni kilisderin inşa edilmesini engellemeye yönelik imparatorluk buyruk
ları çıkarılması çabasına girişti. Bu girişimler inşaat faaliyetlerinde geçici 
aksamalara yol açarken, Müslümanlar bu yeni binalardan birini işgal ede
rek onu cami ilan ettiler. ı 3o 

Cemaatler arasındaki gerilimler, valilerin hiçbir mezhepsel taşkınlığa 
hoşgörü gösterilmeyeceği yönündeki uyarılarına karşın, azalmadan devam 
etti. Melkit Katolik Patriği Maksimus Mazlum'un Ağustos 1 849'da Ha
lep'te bir zafer alayı düzenleyerek yeni bir katedralde fazla gösterişli bir 
törenle mevkiine oturması bu gerilimli havayı daha da kızıştırdı . Onu ka
tedrale kadar getiren alay hem büyük haçlar taşıyor hem de geleneksel Su
riyeli kutlama tarzına uygun biçimde, tüfeklerle havaya ateş ediyordu .  Bu 
durum bazı Müslümanlar tarafından kentin yakında Hıristiyan hakimiyeti 
altına gireceğinin işaretleri olarak algılandı . Alayda tüfeklerin varlığı , Hı
ristiyanların silahlandığı yönündeki korkuyu güçlendirdi . Müslüman ce
ınaati arasında Hıristiyanların 1 82 1  'de Mora'da yaptıkları gibi ayaklan
mak üzere oldukl:ırı söylentilerinin yayılması, durumu daha da gergin ha
le getirdi . 

Sultan ilc Müslüman uyrukları arasındaki geleneksel bağ çözülüyordu. 
Müslüman-gayriınüslim ilişkilerindeki bozulma tüm Osmanlı İ mparator
luğu'nda, imparatorluğun yı kıldığı 1 9 1 8  'e kadar süren ciddi bir sorun 
olacaktı; ancak Osmanlı Asya eyaletlerindeki ilk toplum içi şiddet patlama
sı Halep'te ortaya çıktı . Müslümanların yeni düzenden duydukları hoş
nutsuzluk, 1 7  Ekim l 8 50'de, Halep'te zorunlu askerliğin başlamak üze
re olduğu söylentisiyle galcyana dönüştü .  Hızla büyük bir kalabalık top
landı ve Mustafa Zaid Paşa'yı görmeye giderek, kentte mecburi askerlik 
uygulaması olmayacağı ve son zamanlarda yürürlüğe sokulan, tüm yetiş
kin erkeklerden kafa vergisi alınınası uygulamasının kaldırılacağı konula-

130 Bahhaş, Ahbar Ha/eb, c. l l ,  s .  1 42-46. 



nnda teminat istedi . Korkuya kapılan vali, kent surları dışında, Şaik Yap
rak mahallesindeki yeni kışlaya sığındı; zira iyice büyüyen ve saldırganla
şan kalabalık kent merkezindeki dükkaniarı yağmalamaya başlamıştı . Ka
labalığın öfkesi çabucak kentin kuzeyindeki zengin Hıristiyan mahalleleri
ne yöneldi. Yeni inşa edilmiş kiliseler ve Hıristiyanların evleri yağma edil
di . Avrupalı konsolosların ve önde gelen Müslümanların araya girmesi can 
kaybının yüksek olmasını önlcdi. İlk başta ölen insan sayısının yirminin al
tında olduğu bildirildi; bir düzine insan da daha sonra, ayaklanmada al 
dıkları yaralardan dolayı öldü. Bununla birlikte, maddi ve Hıristiyanların 
moral anlamda uğradıkları zarar çok büyüktiL 1 8 5 1  'de bir Osmanlı ko
ınisyomı bir zarar listesi çıkardı : İçinde Mclkit Katalik patrikhanesinin, 
kütüphanesinin ve arşivlerinin de bulunduğu altı kilisenin yanı sıra, 688 
cv ve otuz altı dükkan yağmalanmış ve kısmi hasara uğramıştı . l 3 1 

Şehir bir hafta içinde sakinleşti; fakat vali hala kışlada mahsurdu ve is
yancı kalabalık, yerel bir yeniçeri lideri olan Abdullah el-Bebinsi'nin ba
şında bulunduğu kendi yönetimini kurmuştu. Bu gergin durum 5 Kasım 
l 8 50'ye, kentin asilerin geldiği mahallelerini ateşe tutan İngiliz topçusu 
desteğincieki bir Osmanlı ordusunun gelişine kadar devam etti . Kente bo
yun eğdirilmesi büyük bir insan kaybına mal oldu. İngiliz konsolosluğu
nun tahminlerine göre beş bin insan öldürüldü ve bazı mahalleler harabe
ye döndü. Bu kararlı fakat vahşi eylemle kentte Osmanlı kontrolü kesin 
olarak sağlandı ve 1 9 1 8  ' c kadar da benzer bir sorunla karşılaşılmadı . Hı 
ristiyan nüti.ıs arasında yaşanan ve  1 850'deki şiddet patlamasının en  az  on 
vıl sonrasına kadar süren ortak psikolojik travma, İngiliz konsolosu J. H .  
Skene tarafi ndan l 860'ta şöyle tarif ediliyordu: 

Halep Hıristiyanları açıkgöz, para kazanmayı beceren bir halktır; ticaretre ka
biliyetli, evde cimri, destek bulamadıklarında sefil ve fazla korunduldan zaman 
küstahtırlar. Onların büyük çoğunluğu sürekli bir terör hali çerçevesinde ha
yatlarını sürdürür. Bu sadece, l 850'de yaşadıkları kırımın yarattığı bir refleks
tir . .  _ 1 32 

Osmanlı Yönetiminin Son Yarım Yüzyılı 

1 8 50'dcki toplum içi şiddetin kötü etkilerini yaşayan Halep, l860'ta 
Suriye'nin çoğumı sarsan mezhep çatışması kargaşasına sürüklenmekten 
sakındı. Yine de 1 860 yazında Müslüman cemaatinin arasında, gençleri 

1 31 Istanbul, BOA, 1 Dahi l iye 1 3493/7. 
132 Konsolos Skene'den Sir H .  Bulwer'a, 4 Ağustos 1 860, B i lô l  Şimşir, Biritsih Docu

ments on Ottoman Armenians, c. 1 ( 1 856-80), Ankara, 1 982, s. 24. 
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Şam Müslümanlarının izinden giderek Hıristiyanlara karşı ayaklanmaya 
çağıran isimsiz mektuplar dolaşıyordu . Yakında bir ayaklanma çıkacağı 
söylentileri karşısında Hıristiyanlar aralarında para topladılar ve kentin da
ha fakir malıailelerindeki kilit unsurlara rüşvet olarak dağıttılar. l 33 Bunun
la birlikte, sonuçta barışın korunmasını asıl sağlayan, Halep'in askeri vali
sinin ve Müslüman ileri gelenlerin bu yöndeki kesin arzularıydı . Şehirde
ki İngiliz konsolosunun belirttiği üzere bu, Müslüman çoğunluğun lider
lerinin Hıristiyanlara yönelik bir tavır değişikliğinden kaynaklanmıştı: 

Bu eyalette dinsel hoşgörü hükümet yetkililerince açıkça dile getirilmektedir 
ve bu ilkenin çiğnenmesi yönünde hiçbir önemli girişim söz konusu değildir. 
Hatta bu hoşgörü son zamanlarda Ulema tarafından çok çarpıcı bir tarzda ser
gilenmiştir: Ulema sokaklarda Hıristiyanlara kötü davranan Müslümanları çe
şitli kereler azarlamış ve en saygın imamların bazısı camilerde açıkça, Ku
ran'dan alınularla kanıtlayarak, Tanrı önünde tüm insanların eşit olduğu biçi
minde vaazlar vermişlerdir. 1 34 

1 850 ve 1 860 "olaylarından" sonra Halep sakin bir biçimde, Bow
ring'in daha önce kendisine biçtiği role yöneldi . Ticari ve iktisadi açıdan 
yüzyılın ilk yarısında uğradığı zararları telafi etmeye başladı. Bunu kısmen 

RO nüfusunun tekrar artmaya başlaması da gösteriyordu . Bu artış biraz da ye
ni bir göçmen dalgasının yardımıyla olmuştu . Kentin yeniden canlanan 
ekonomisinin çektiği bu göçmenlerin çoğu Güneydoğu Anadolu'dan gel
mişti . l 849'da yapılan cizye ödeyen gayrimüslimlere yönelik bir araştır
mada, 727 yetişkin erkek "yabancı" olarak sayılmıştı. Bunların çoğunluğu 
Ermeni isimleri taşımaktaydı ve yarıdan fazlasının iki yerden geldiği kay
dedilmişti : Arapkir ve Sason. Osmanlı tarafından l 8 50'de, ayaklanmanın 
hemen öncesinde yapılan kente ait ilk nüfi.ıs sayımı, şehirde 34.000 yetiş
kin erkek Müslüman, 7 .800 yetişkin erkek Hıristiyan ve I .800 yetişkin er
kek Yahudi bulunduğunu gösteriyordu. Yahudi erkeklerin sayısının açık
ça mevcudun altında verilmesinin gösterdiği üzere, her ne kadar bu sayı
lar şüphe götürür olsa da, 1 908 eyaJet salnamesinde belirtilen sayılada 
karşılaştırıldığında, l 9. yüzyılın ikinci yarısında şehirdeki nüfus artışının 
büyüklüğü ortaya çıkar: 83 .679 Müslüman, 19 .320 Hıristiyan, 9 .353  Ya-

133 Londra, PRO, FO 406/8, s. 378, Cansul Skene to Lord Russel l ,  27 Kasım ı 860; Le
i la Fawas, An Occasion for W ar: Civil Conflict in Lebanon and Damascus in 1860, 
Berkeley, CA: 1 994, s .  77. 

134 Cansul Skene to Sir H. Bulwer, Aleppo, August 20, ı 860, David Gi l lard, der., British 
Documents on Foreign Affairs: Reports and Popers from the Foreign Office Confi
dential Print, University Publications of America, ı 984, kısım 1, ser.. B, c. VI, s .  ı -3. 



Imdi, 2 .562 yabancı ve 4 .897 geçici yerleşimci, toplam 1 1 9 .8 1 1  kişi . l 35 
i lginç olan, 1 908'de kent nüfusunun aşağı yukarı 1 7 .  yüzyıldaki bilinen 
düzeyine ulaşmasıydı. 

Halep'in 1 9 .  yüzyılın ikinci yarısında nüfus anlamında eski yoğunluğu
na döndüğünden kuşku olmamakla birlikte, yerel endüstrisinin İngiliz it
halatına ayak uydurma kapasitesi konusu m ünakaşalıdır. Bu dönemde ya
bancılarla ticaretinde kent zarar etmişti. Bu zararın boyutlarını gösteren 
bir İngiliz konsolosluk raporunda sayılar şöyle veriliyordu: 1 885,  ithalat 
1 .558 . 368 sterlin, ihracat 998 .476 sterlin; 1 887, ithalat 1 .6 1 8 . 8 8 1  ster
lin, ihracat 884.895 sterlin; 1 889, ithalat 1 .764 . 5 1 0  sterlin, ihracat 
980.642 sterlin . l 36 Bununla birlikte, Halep'in imparatorluğun diğer böl
geleriyle olan ödemeler dengesindeki durumu da başka bir meseledir. Ör
neğin 1 890'a ait konsolosluk raporları, kentin o dönemdeki ticaretine da
ir kayıtların Osmanlı limanlarından gelen veya buralara giden malları içer
mediğini belirtmektedir. 

En yeni araştırmalar Halep'te çalışır durumdaki dokuma tezgahları
nın sayısındaki düşüşe dair İ ngiliz konsolosluk raporlarını kuşku duy
maksızın kabul etmekte ve bu özelliği İngiliz üretimi  kumaş ithalinin 
yerel ekonomi üzerindeki tahribatının bir göstergesi olarak kullanmak
taclır.l37 1 890 raporu, kentte o yıl yapılan tekstil üretiminin,  sadece otuz 
yıl öncesindekinin ancak yüzde otuzu olduğunu iddia ediyordu . Rapor, 
bu düşüşün temel nedenleri olarak, Anadolu halkının Rusya'yla yapılan 
savaştan dolayı fakirleşmesini ve Mısır'a yönelik ticaret üzerine getirilen 
yeni vergileri gösteriyordu . Bununla birlikte, yakınlarda Donald Quata
ert bu yaklaşıma karşı çıkmış ve Halep'in kumaş üretiminin dönem bo
yunca gücünü koruduğunu savu nmuştur. Hatta aslında bu üretimin 
20. yüzyıl başlarında artmış bile olabileceğini öne sürınektedir_ l 38 
1 890 İngiliz konsolosluk raporu, üretimde bir düşüş olduğunu belirt-

135 istanbul BOA, ML. VRD.CMH, 1 1 77; Edward Barker, der., Syria and Egypt under the 
Last Five Sultans of Turkey: being Experiences, during Fifty Years, of Mr. Cansul· 
General Borker, Londra, 1 876, yeniden bas. New York, NY, 1 973, c. 2, s. 297; Sal· 
name-i Vilayet-i Ha/ep 1326, Istanbul, 1 909, s. 224. 

136 Londra, PRO, FO 86 1 /22. 
137 Abdui-Karim Rafeq "The lmpact of Europe on a Traditional Economy: the Case of 

Damascus, 1 840- 1 870", Jean-Louis Bacque-Grammont ve Paul Dumont, der., Eco· 
nomie et socifHes dans I'Empire Otoman, Paris, 1 983, s. 4 1 9-32; Meriwether, "Wo
men and Economic Change," Arab Women: Old Boundaries, New Frantiers, der. Ju
dith Tucker, Washington, DC, 1 993, s.  65-83. 

138 Donald Quataert, Ottoman Manufacturing in the Age af the lndustrial Revalution, 
Cambridge, 1 993, s. 77-79. 
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ınekle birlikte, Quataert'in, Halep kumaş üreticilerinin yüzyılın başında 
ellerinde tuttukları Anadolu ve Irak pazarlarının çoğunda hakimiyetlerini 
sürdürdükleri yolundaki iddiasını aa destekler. 1 9 .  yüzyılın son onyılları
na ait diğer İngiliz konsolosluk raporları, Halep tüccarlarının kentin ikti
sadi hinterlandındaki bölgesel merkezierk ( Gaziantep, Diyarbakır, Musul 
ve Kuzey Suriye ile Güneydoğu Anadolu'da bulunan daha küçük pazar 
kasabaları) sağlıklı bir ödemeler dengesine sahip olduğunu anlatır. I 39 

Sultan I I .  Abdülhamid'in saltanat dönemi ( 1 876 - 1 909), Halep ve et
rafındaki bölge üzerinde Osmanlı siyasi kontrolünün, Osmanlı yönetimi
nin belki sadece 16. yüzyıldaki "altın çağ"ı döneminde yaşanana denk bir 
biçimde, oldukça güçlü olduğu bir zaman dilimidir. Yönetimin askeri gü
cü bir zamanlar hakim unsurlar haline gelen Bedevi kabilelerini hem çö
lün içlerine sürmüş hem de tamamen denetimi altına almıştı. 1 860'tan 
sonra Kuzey Suriye buğdayı ve kumaşının Avrupa'ya ihracatında önemli 
bir sıçrama yaşandı. Terk edilmiş tarım arazileri üzerinde özel tasarrufa 
izin veren 1 8 5 8  Osmanlı Arazi Kanunnamesi şartlarından yararlanan ön
de gelen Halepli aileler, Fırat'a kadar uzanan bölgedeki ekilebilir geniş 
toprakların denetimini ele geçirmeye yöneldiler. l40 Değişikliklerden ya
rarlanan aileler çoğunlukla l 8. yüzyıl sonlarında iltizamların kontrolü sü
recinde öne çıkan ailelerin torunlarıydı. Toprağı ele geçirmeye dönüşen 
bu süreçte, 1 864 'te Fırat üzerindeki Deyrü 'z-Zur' da yeni bir san ca ğın 
oluşturulması onlara yardımcı oldu . Bu idari birim, bir garnizonun da 
desteğiyle, Kuzey Suriye steplerinde Osmanlı denetiminin sağlaınlaşınası
ııa yaradı ve 1 6. yüzyıl sonundan beri Bedevilere terk edilmiş toprakların 
ekilip biçilir hale getirilmesini teşvik etti. 

Halep'in Müslüman seçkinleri artık güvenliğin sağlandığı kırsal alanda 
zenginleşmek için yeni fırsatlar yakalarken, Hıristiyan ve Yahudi seçkinler 
daha uzaklara yöncimeye başladılar. Halepli Hıristiyan tüccarlar zaten 1 9 .  
yüzyıl başlarında faaliyetlerini Avrupa'ya kaydırmışlardı. Circi v .  Yusuf 
Himsi adındaki, Marsilya'da uzun süre ikamet etmesinin ardından Fran
sız vatandaşlığı elde etmiş bir Rum Katoliği , İbrahim Paşa'nın Suriye'yi iş
gali öncesi ve sonrası dönemde Halep ihracatında önde gelen tüccarlar
dan birisiydi .  Yüzyılın sonunda, onun Avrupa serüvenini başka birçok ki 
şininki izledi. Kentteki İngiliz konsolosu şunları belirtiyordu: 

Yerli Hıristiyanlar ve Yahudiler Londra, Manchester, Liverpool ve Marsilya'ya 

139 Heinz Goube ve Eugen Wirth, Ha/ep: Historische und geographische Beitr•ge zur 
baulichen Gestaltung, zur sozialen Organisation und zur wirtschaftlichen Oynamik 
einer vorderasiastischen Fernhandelsmetropole, Wiesbaden, 1 984, s. 256-72. 

1-«J Lewis, Nomads ve Sett/ers, s. 46-53. 
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yerleşip oradan Halep'teki ortaklarına mal göndermektedirler ve ülkeyi , dilini 
ve genel olarak mallarını karlı bir biçimde nasıl satacaklarını daha iyi bilen bu 
ortaklar, Halep'te toptan satışa yönelik ithalat yapan Avrupalı ticarethanelerle 
boy ölçüşebilmektedirler. 1 41 

Bu göçmenler arasında Himsilerin yanı sıra, her ikisi de Manchester'de 
yerleşmiş olan Rum Katoliği Havva ailesi ve Yahudi Sitttm ailesi de vardı . 
Önde gelen Yahudi ailelerin birçoğu da New York City'ye göçmeye baş
ladı; bu göçlerin sürmesi sonuçta kentte geniş bir Arapça konuşan Yahu
di cemaati yarattı. Aynı dönemde daha az sayıda göçmen de Filistin'e yö
neldi . Yeni Dünya'ya taşınmaya istekli görünmeyen Halep Rum Katolik
lerinin birçoğu, yeni yurtları olarak Beyrut ve İstanbul'u seçti. İlk üne ka
vuşan ailelerden ikisi , 'A'ida ve Gadban, kalıcı olarak İstanbul'a taşındı. 
Diğer aileler bu iki kentle bağlantılarını sürdürdüler; üyeleri Cebel ' i  Lüb
nan mutasarrıtlığı valileri olarak hizmet veren Kusa ve Tütüncü aileleri de 
bunların arasındaydı. ı 42 Bu Halep Katolikleri İstanbul'da genel Levanten 
Roman Katolik nüfus içinde eridi. Başlarda bu kaçınılmaz değildi ; ancak 
Katolik  Melkitler bir millet olarak meşruiyet kazandıktan sonra bile Be
yoğlu/Galata'daki Roman Katolik kiliselerine katılmaya devam ettiler, 
başkentin Levanten Katolik nüfusuyla evlilikler yaptılar ve iç içe geçtiler. 

Halep nüfusu yüzyılın ikinci yarısında ilk yarısında olduğundan çok 
daha sakindi. Fakat gene de, koşullar izin verdiğinde, kendini yeniden 
oturtınayı beceren Osmanlı otoritesine karşı eski direnişin kalıntıları de
vam ediyordu. Özellikle 1 878-79 kışı Halep halkı için çok çetin geçti. Ha
vanın sertliğinin yanı sıra, Anadolu'daki Osmanlı-Rus Savaşı ciddi yiyecek 
kıtlığı y::ıratmıştı . Fiyatların artışı ve un kıtlığının yakın olduğu söylentile
ri sonucunda, kentin fakir halkı geçmişte birçok kez olduğu gibi ay::ıklan
dı  ve merkez çarşıdaki dükkanl::ıra s::ıldırarak onları yağmaladı. Şehrin as
keri garnizomınun komutanı Cemal Namık Paşa tam patlama noktasında, 
1 850 olaylarınd::ı y::ış::ınanın tam tersine, hızla duruma müdahale etti ve 
düzeni yeniden sağladı . Böylece yatırımları korunan seçkin Müslüman ai
leler bu müdahaleyi coşkuyla karşıladılar. Cemal Paşa'nın eyaJet valiliğine 
getirilmesi için lobi faaliyetlerine başladılar ve 1 8 80'de bu istek gerçekleş
ti . ı43 Bununla birlikte, yeni valinin toprak reformuna yönelik girişimleri 

1 41 Londra, PRO, FO 1 95/4 ı, a l ıntı yapan Gaube ve Wirth, Ha/ep, s .  256. Ingi l iz  kon
solosu James Skene'in, ı 872'de yazdığı genel raporunda yer alan benzer bir iddia 
için bkz. Aleppo, FO 226/ 1 74, s. 4. 

142 Engin Akarl ı ,  The Long Peace: Ottoman Lebanon, /86 1 - 1 920, Berkeley, CA, ı 993, 
s. ı 93-99. 

1 43 Kamil ei-Gazzi, Nahr el-zahab fi ta'rih Ha/eb el-şehba, H alep, ı 923-26, c.  l l l, s. 409-
ı o. 



siiz konusu olunca, Halep'in seçkin Müslüman ailelerinin birçoğu başta
ki desteklerinden pişmanlık duydular. Cemal Paşa yedi yıl görevde kaldı; 
lıı ı ,  bir Osmanlı eyaleti olarak kentin tarihindeki en uzun valilik sürelerin
den biriydi. Cemal Paşa Haleplilerin gördüğü en iyi yönetimlerden birini 
sngiledi. Onun idaresine yönelik nostaljik sıcak duygular kısmen, kentte 
ı iişdiye ve iptidadiye gibi yeni devlet okullarının açılınasındaki rolünden 
ve kent pazarlarına stokçuluğu ve vurgunculuğu önleyecek yeterli yiyecek 
maddesi sağlamasından kaynaklanıyordu. ı"" 

Ne var ki Cemal Paşa herkes tarafından sevilmiyordu . Valiliğe atanma
sından kısa süre sonra, Haşim ci-Harrat isimli Müslüman bir işadamı ta
ratlndan kurulmuş, editörl üği.i nü tamnmış bir Müslüman entclektüeli 
olan Abd cl-Rahman el-Kevakibi'nin yaptığı , hem Arapça hem de Osman
lı Türkçesiyle basılan el-İ)tidal adlı bağımsız bir gazeteyi kapatmıştı. Ay
ııı ikili daha önce, l 8 78 'de kentte cl-Şehba adlı Arapça bir gazete basma
ya kalkmış, benzer bir sonuçla karşılaşmıştı . Sultan Abdülhamid'in kulları 
olan Halep valilcri, l 867'de kurulan iki dilli resmi eyaJet gazetesi Fı
mt/Fıtrat'a karşı yıkıcı olabilecek bir muhalefete müsamaha gösteremez
krdi . l 45 Kısa süre çıkıp kapanan yeraltı gazeteleri görülmesine karşın , adı 
daha sonra Halep/Hatab olarak değiştirilen Fırat'ın tekeline son verme 
iddiası taşıyan bir gazete ortaya çıkmadı . 

1 886 Kasımında, Zinın Çikmakiyan adlı bir Ermeni avukat, Cemal Pa
�a'ya suikast girişiminde bulundu. Başarısız girişimin ardından, suikastçı 
otuz yıl hapse mahklım edildi. Çikmakiyan'ın yalnız hareket edip etmedi
�i konusunda şüpheli olduğu açıkça anlaşılan Cemal Paşa, Çikınakiyan'ı bu 
lıaşarısız suikasta teşvik ettikleri gerekçesiyle, içlerinde Husam el-Din el
Kudsi, Nafi ei-Cabiri ve ei-Kevakibi'nin bulunduğu bir takım Müslüman 
seçkinleri tutuklamaya yöneldi .  Aslında muhtemelen, hayata geçirmeye ça
lıştığı reformların bir kısmına -ki bunların arasında toprak reformu da var
d ı - muhalefet  eden ileri gelen ailelere gözdağı verme niyetindeydi. 1 46 Bu 
kişilere yönelik herhangi bir resmi yargılama olmadı ve kısa süre sonra ser
lıesr bırakıldılar. Bununla birlikte, salıverilmesinin hemen ardından Kahi 
ı e'ye giden el-Kevakibi, burada Osmanlı yönetimine karşı Arap muhalefe
t inin önde gelen seslerinden biri  oldu ve Osmanlı hanedanının halifelik 
hakkını sorgulayan Ummü)l-Kura ( Köylerin Annesi anlamına gelen Mek
ke'nin lakaplarından biri) adlı gazetesini yayımbınaya başbdı. 

144 ei-Tabbah, A 'lam el-nubala, c. l l l ,  s. 372-73. 
145 ei-Tabbah, A 'lam el-nubala, c.  l l l ,  s. 393-94, 404-409. 
146 ei -Tabbah, A 'lam el-nubala, c. l l l ,  s. 38 1 -83; ei-Gazzi c. l l l ,  s. 4 1 0- 1 1 .  
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Osmanlı yönetiminin son yirmi yılında Halep sıkı bir biçimde impara
torlukla bütünleşti . Abdülhamid saltanatının son yılları, kenti hem kıyıda
ki Trablusşam'a hem de Şam'a bağlayan yeni demiryollarının yapımını 
gördü; şehrin bazı caddeleri gaz lambalarıyla, hatta tramvay hatlarıyla ta
nıştı. Halep'in 20. yüzyıldaki yeni yüzü , kenti Büyük Savaş'tan önceki on
yılda ziyaret eden bir Avrupalı olan Mark Sykes tarafından coşkulu bir bi
çimde tarif ediliyordu: 

Sekiz yıl önce ilk gittiğimde tipik bir Kuzey Suriye kentiydi . Kalabalık, harap 
pazarlanııda pislik ve hastalık hüküm sürüyordu; binalara bakıldığında en gö
ze çarpan özellikleri , yıkılınaya yüz tutmuş olmaları ve zavallılıklarıydı. .. Ek
mekçi tezgahiarına aç gözlerle bakarak sarsak sarsak dolaşan yarı aç askerler, 
şehrin hemen kapısmdan öteye doğru uzanan kıraç ve ekilmemiş topraklar, in
şaat halinde kalmış binalar ve Müslümanların yabanıl, aptalca tutuculuğu, bir 
yokluk, cehalet ve çöküntü manzarası olıışturuyordu. 1906'da ise Halcp bam
başka bir görüntü sunuyor. Eski kent aslında büyük oranda önceki halini ko
ruyor; ancak pazarların çoğu yeniden yapılmış, sokaklar tamir edilmiş, iş ve ti
caret hayatı durmaksızın büyümekte. Surların ötesinde, her yönde, son dere
ce güzel ve orijinal evlcr boy vermekte -eskiden yerleri kaplayan çalılıklar ve 
bahçeler yok olmuş, yerlerini tümüyle, büyüyen şehrin yeni meydanları almış . . .  

1/0 Zenginlik, ticaret, hareket ve trafik tüm beklentilerin ötesinde artmış; bu her 
yönden ilerleme, sanırım, bir nedene bağlanabilir: Kentin doğusunda bulunan 
arazilerde tarımsal üretimin genel olarak yeniden canlanması. 147 

Kentlerinin canlanması ve yavaş yavaş modemlcşmcyc doğru ilerleme
si, 20.  yüzyıl başlarında çoğu Halcpli için övünç kaynağı olmalıydı; fakat 
aynı zamanda, diğer Osmanlı-Arap şehirlerinde olduğu gibi, Müslüman, 
Hıristiyan ya da Yahudi olsun, kent scçkinleri, imparatorl uğun yaşama 
şansının ne olduğu ve çöküşünün kendileri için taşıdığı anlam konusunda 
karışık fikirlere sahip olmalıydılar. Katalik Melkit entelektücli Fatbullah 
Marraş'ın parlak çocukları Fransis, Maryana ve Abdullah'ın yazınsal ürün
leri, belki de şehrin seçkinleri arasındaki imparatorluğa yönelik karmaşık 
duyguların tipik örnekleriydi. 

Üçlünün en üretkeni olan Fransis Marraş genç bir delikanlıyken baba
sıyla Paris'e gitti ve hayatı boyunca bir yandan Beyrut, Paris ve Halep ara
sında yolculuklarını sürdürürken, bir yandan da fen bilimleri, matematik 
ve eğitim konularında birtakım çalışınalar üretti . Avrupa'da daha uzun sü
re kalan erkek kardeşi ise Londra'da ve Paris'te çeşitli Arapça gazete çıkar-

147 Mark Sykes, The Caliphs ' Last Heritage: a Short History of the Ottoman Empire, 
Londra, 1 9 1 5, s. 298-300. 



ma girişimlerine katıldı; hatta amatör bir biçimde, yükselen ve Avrupa ve 
Kuzey Amerika'daki Arap göçmenleri etkileyen Arapçılık akımıyla da ilgi
lendi . Belki de en tanınmış Suriyeli kadın şair olan Maryana ise doğduğu 
şehirde kaldı ve hala varlığını sürdüren klasik kaside türünde şiirler yazdı . 
Bunlardan birisini l 876'da Sultan Abdülhamid'in tahta çıkışı üzerine ka
leme almış ve annesine ithaf etmişti; diğerleri çeşitli Halep valilerine yazı1-
ınıştı. l 48 

Maryana'nın şiirlerindeki konu seçiminin de yansıttığı üzere, anlaşıldı
ğı kadarıyla Osmanlıcılık bazı biçimlerde kentteki baskın ideoloji olma ko
n umunu sürdürüyordu. Beymt, Şam ve Bağdat gibi diğer Arap şehirlerin
den farklı olarak, Birinci Dünya Savaşı'nın hemen öncesinde Halep'te 
herhangi bir Arapçı faaliyetin ortaya çıktığına dair fazla kanıt yoktur. E I 
Kevakibi 'nin Arapçılığa kişisel yönelişine karşın , imparatorluğun saiduğu 
günlerde ayrılıkçı duygular, öyle anlaşılıyor ki, pek görülmemekteydi . Sa
vaş gelip çattığında binlerce değilse de yüzlerce Halepli genç Osmanlı or
dusu saflarına katıldı . Bunlar Arap Ayaklanması'nın yanında yer almadılar; 
ancak öte yandan, uğruna savaştıkları ve öldükleri dava için coşku duy
duklarına dair de hiçbir kanıt yoktur. 

l 9 1 8'de i mparatorluk çöktüğünde Haleplilerin kafa karışıklığı devam 
ediyordu; hatta gelecekte ne yapacakları konusunda bölündüler. Hıristi
yan ve Yahudilerin çoğu Fransız denetiminden yana iken, diğerleri yüzle
rini Paysal'ın Arap krallığına döndü. Müslümanlar arasında Fransız varlı 
ğına yönelik destck yoktu; hatta bazıları imparatorluğun Mustafa Kemal 
tarafından yeniden kurulmasını umut ediyorlardı . l 920'dc kent Fransız
larca işgal edilince, kırsal alanda İbrahim Hanııanu liderliğinde silahlı bir 
direniş patlak verdi . Halep'in kendisi sessiz kaldı ve Halepliler şehrin 
Fransız mandası altındaki Suriye'de bir eyaJet başkenti olmasına razı oldu
lar. Zaman zaman düşınan olan Türkiye ve Irak devletlerinin sınırlarının 
ı itesindc kalan geleneksel pazarlarını kaybeden Halep derin ekonomik 
kriziere sürüklcndi.  Bu durum, söz konusu pazarların Osmanlı dönemi 
lıoyuncı kentin iktisadi zenginliğindeki geleneksel önemini daha da anla
şılır kılmaktadır. 

148 ei-Tabbah, c. VII, s. 568-69. 
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IKİNCİ BÖLÜM 

iZMiR: KÖYDE N  KOLONY AL 
LiMAN KENTiNE 

DANI EL GOFFMAN 

Bu şehrin 2000 kadar evi yukarı kale [ Kadifekalc] bayırlarına yapılmıştır. Bağ 
ve bahçeli saraylardır ama mamur binaları daha z iyade deniz kıyısındadır. İs
mail Paşanın 1 068'de [ 1 657-5 8 ]  bu şehri yaptığı yazılıdır. Ona göre l O  Müs
lüman, on kekre, on frcnk ve yahudi, iki Ermeni ve bir kıpti mahallesi vardır. 
bu mahallelerde 1 0.300 kırmızı '<.iremitli büyük, güzel kanıaklar vardır. Baş
tan başa taş duvarlı c aıni, mescid, ınedreseler, tckkdcr, darülkıırrıa ve darül
hadislcr ve mekteplerle süslenmiş, zenginler yeri bir şehri dir. 40 kahvehane, 
70 sabunhanc, 200 meyhane, 20 bozahanc, 20 boyahane bir çarşı saraçhane, 
bir ınumhane, bir gümrükhane vardır. Ancak hiç bedesten yoktur. 

Evliya Çelebi ( 1 671 -72 ) 1  

Smyrna [ İzmir], iyi bilindiği gibi, birkaç yüzyıldır Doğu Akdeniz'in e n  önem
li ticaret yeri olmuştur. 

Macf.1rlane ( 1 8 29)2 

İ zmir'i gözleyen, ilki bir Osmanlı ,  ik incisi bir İngiliz tanık tarafından 
kaleme alınan bu tür pasajlar, şehrin büyüklüğü ve etkisi konusund;ı ta-

1 Evliyô Çelebi Seyahatnamesi, I stanbul ,  1 984, c. IX, s. 92-93 ve 96. 
2 C. Macfarlane, Canstantinople in 1828, Londra, 1 829, s. 32. 



ıilıçileri ciddi yanlış algılamalara sürükleyegelmiştir. Evliya Çelebi'nin 
kentin 1 7. yüzyıl sonundaki haline yönelik gözleınleri, muazzam bü
yüklükteki olağanüstü seyahatnamesinde sergilediği tutuma uygun bi
\ i mde, yüzsüz denebilecek kadar abartılıdır. Böylesi bariz mübalağala
ra rağmen, araştırınacılar sık sık onun yorumlarını ve şişirilmiş istatistik
Irrini tekrarlamakta ve, belki de yansıttıklarının kendine özgülüğü söy
lediklerinin çok değerli olduğu sanısı yarattığından, onları eleştiriye ta
hi tutmadan kabullenmektcdirler. Macfarlane'in bir buçuk yüzyıl önce 
dile getirdiği ifade tamamen, profesyonel bir bilim adamında çok az gö
riilen, genellikle turist ve bazen de işadamı olan yazarların kullandığı 
tarzın özelliklerini taşır. Bir tüccar olan Macfarlane'in kafası asıl olarak 
ı icaretle meşguldü ; gelişmeyle ya da İzmir'in 19 .  yüzyıldaki ticari can
lılığının nedenleri konusuyla pek ilgili değildi . Yazarlarının çok farklı n i 
yetlerine karşın,  bu i fadelerin her ikisi de hızlı değişim yaşayan bir  yerin 
durağan bir "şipşak fotoğrafını" sunmaktadır. Tarihçiler uzun zaman 
lm tür yanıltıcı söylemleri kabullenmişlcr ve sonuçta kafalarında eski, 
değişmeyen ve çok önemli bir kent canlandırmışlardır.3 

Şehre Yönelik Kurgular 

Tarihçilerin uzun süre Evliya Çelebi gibi Osmanlıların ya da Macfarla
ııe gibi tüccarların gerçek dışı yorumlarını kabullenmeleri, belki de İzınir'i 
onları sorgulamayı gerektirecek kadar önemseınemelerinden kaynaklanı
yordu. Aslında, çok değil daha yirmi yıl önce, diğer Osmanlı kentleri, 
i\zellikle de İstanbul ve Halep hakkında, Osmanlı İzmir'ine göre çok da
lıa fazla bilgiye sahiptik. Hem Yunanlıların hem de Romalıların, şehri 
"Smyrna" adı altında genellikle önemli bir kent olarak kullandıklarını;  Bi
/,anslıların ondan, imparatorlarının 1 3 . yüzyılda Konstantinopolis'tcn elli 
yedi yıllık sürgünlüğü sırasında, bir ticaret merkezi olarak yararlandıkları
nı ;  14. yüzyılda, önemli bir Türkmen beyliği olan Aydınoğulları 'nın, ken
ti Ege Denizi'ne kuvvetli bir deniz gücü çıkarına amacıyla değerlcndirdik
lcrini; Timur'un 1 402'de şehri ele geçirip yerle bir ettiğini; yaklaşık yet
miş yıl sonra Venediklileriıı de aynı şeyi yaptığını ; kentin 1 688'de, yani 
Evli ya 'nın ziyaretinden on beş yıl sonra, ciddi bir depremden dolayı yine 
yerle bir olduğunu ve Macfarlane'in gittiği sırada İzmir'in yeniden önem-

3 Daha genel anlamda, Osmanl ı  çal ışmaları hem bir zaman ya da mekanın koşulları
nı değerlendirme ve bunları tümüyle bir başka zaman ve mekana da atfetme, hem 
de Osmanl ıların kendi haklanndaki iddialarını sorgulamaksızın kabul etme eği limle
rinden mustariptir. 
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li ve farklı bir ticari merkez haline geldiğini biliyorduk. Bununla birlikte, 
Evliya Çelebi ve Macfarlane'in sağladığı bölük pörçük ve büyük oranda 
aniatısal malzemenin dışında, ı s .  ve ı6 .  yüzyıllar arası dönem, tarihçilik 
açısından boş bir alan oluşturuyordu. 

Halep ve İstanbul hakkında çok daha fazla bilgiye sahip olmaınızın ne
denlerinden biri, bu iki şehrin önemlerinin süreklilik arz etmesiydi. Os
manlılar I S .  yüzyılda İstanbul'u, 1 6 .  yüzyılda Halep'i fethettiklerinde, 
topraktan daha fazlasını elde ettiler. Güçlü tarihi anıların da mirasçısı oldu
lar. Halep sadece İslami ilim dünyasında başat bir konuma sahip olmakla 
kalmıyordu; aynı zamanda ortaçağ Akdeniz dünyasında uzun süre seçkin 
bir ticari merkez olarak hizmet vermişti. Bu yüzden Osmanlılar, I S I 6'da 
kenti fethettiklerinde, derhal dini inancın koruyucusu rolünü üstlendiler ve 
şehirden yayılan, daha önce de var olan, karmaşık ticaret ağının yöneticisi 
oldular. 4 ı4S3'te Bizans'ın geriye kalmış unsurlarını da bozguna uğratıp 
Konstantinopolis'i zapt ettiklerinde ise, ticari geleneklerin yanı sıra, büyük 
çaplı siyasi ve ideolojik geleneklerin de mirasçısı oldular. Aslında İstan
bul'un Osmanlıların kendilerini algılayış biçimleri üzerindeki etkisinin, on
ların kent üzerindeki etkisinden çok daha büyük olduğunu söylemek abar
tılı olmaz. Roma ve Bizans imparatorluklarının başkenti, İslam dünyasının 
"elma"sı ve Avrupa ile Asya, Ege Denizi ile Karadeniz arasındaki kavşak 
noktasının kontrolü, Osmanlı düşüncesinde büyük ağırlığa sahip oldu; ona 
sahip olmak, neredeyse tek başına, bu devleti bir yerel beylikten bir dünya 
imparatorluğuna dönüştürdü . Açıktır ki Halep ve İstanbul'un tarihi rolle
ri, bu kentleri seçkin geçmişlerine yeniden kavuşturmak ve hatta daha da 
ileri götürmek hususunda kararlı olan yeni fatihlerinin kafalarında çok 
önemli bir yer tutuyordu . Modern tarihçilik Osmanlıların duydukları ilgi 
leri sıkça yansırmıştır ve Osmanlıların Halep ve İstanbul takıntısı, 20.  yüz
yılda nispeten geniş bir ikincil literatürün ortaya çıkı11asına yardımcı ol
muştur. 

Osmanlı İzmir'i için aynı şeyler söylenemez. Osmanlıların kent hak
kında, bir Bizans ticaret merkezi (özellikle ı 3 .  yüzyılda) ya da Timur'un 
ı s .  yüzyıl başlarında Anadolu'ya yönelik hamlesinin batıdaki son durağı 
olarak bazı duyarlılıklara sahip olmalarına rağmen, hafızalarında İzmir'e 
dair en önemli anı, burasının Osman'ın, Orhan'ın ve Murad'ın bir uç ga
za beyliği olarak en başarılı rakibi Aydınoğulları 'nın liman şehri olmasıy
dı. Gerçekten de ı s .  ve ı 6 .  yüzyıllarda Osmanlılar Akdeniz'deki Venedik, 
Habsburg ve korsan filolarına karşı mücadele ederken, denizdeki gaza fa-

4 Doğu Akdeniz'deki uluslararası ticaretin aynı zamanda hem sürekli hem de esnek 
oluşu üzerine bkz. Palmira Brummett, Ottoman Seapower and Levantine Oiplomacy 
in the Age of Oiscovery, Albany, 1 994. 
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. ı l ıFI Icı ı ı ıdc,  kendi atalarını değil, Aydınoğlu Umur Bey'i (ölümü 1 348)  
ı ı ıodd alnıışbrdı. S  Modern tarihçilik, Osmanlınm İstanbul ve Halep ba
r ı ııılı lığı üzerinde kafa yorduğu gibi, Aydınoğulları'nm yönetimi altmda
ki İzmir' e yönelik takımısı konusunu da araştırmaktadır. Umur Bey ve to
runları, Osman, I I .  Mehmed ve I .  Süleyman gibi hayali vatansever kişi
lerden sayıldıkları için, Türkiye'de yoğun ilgi görmüşlerdir.6 Bununla bir
likte, bu tür anılar Osmanlı hafızasında İzmir hakkında bir ideolojik, tica
ri veya siyasi merkez olarak tarihi sorumluluk duygusunun korunmasmı 
pek sağlayamamıştır. 1425'te Osmanlı devletine kesin olarak katılması
ndan sonraki yüzyıllarda İzmir'e yönelik hem o dönemdeki hem de mo
dern ilgi, sembolik ya da gerçek anlamda iktisadi veya idari önemi olma
dığmdan, giderek daha da azalmış görünmektedir. 

Kısacası, l450'lerdeki İstanbul'un ya da 1 5 l O'Iardaki Halep'in duru
ımından farklı olarak, l 420'1crin İzmir'i ve havalisinde Osmanlıların elde 
ettikleri şey, çok özel bir tarihi olmayan bir toprak parçasıydı. Sahip ol
dukları İslami (Halcp'te), Bizanslı ( İstanbul 'da) ve ticari hayata dair (her 
ikisinde de) mirasiara büyük önem veren bu imparatorluğun kurucuları
nın, kendi Türkmen geçmişlerine ( İzmir ve diğer yerlerde) fazla duyarlı
lık göstermedikleri kesindir. Bu yeni dünya devletinin hükümdarları için 

92 Batı Anadolu ,  korunacak, eski haline getirilccek veya geliştirilecek değil, 
topraklarına katılıp kullanılacak bir bölgeydi. Sonuç olarak, bir yandan 1 7 . 
yüzyılda Osmanlı döneminde yaratılan başka herhangi bir kentten daha 
fazla uluslararası bir antrepo olarak ortaya çıkışı, öte y:ından gelişınesini 
Osmanlının bilinçli çabasma ya da şehre yönelik inancın:ı çok az borçlu ol
ması noktasmda, İ zmir'in durumu bariz bir uyumsuzluk taşıyordu . Aslın
da kentin, Osmanlıların amaçlarından dolayı değil, onlara rağmen gelişti
ği de iddia edilebilir. 

Osmanlı İzmir'ine yönelik gerçekçi bir yorum getirmek için aniatısal 
Osmanlı kaynaklarına (büyük oranda hükümdarların kente karşı kayıtsızlık
larını yansıtırl:ır) ya da yerel mahkeme kayıtl:ırın:ı (çoğu l 922'deki büyük 
yangında yok olmuştur) bel bağlayamamamıza karşın, artık birbirine ekle
yerek kentin en azından iktisadi ve ticari hayatına dair -muhakkak ki hala 
tam net olmayan- bir resim çizebilecek yeterince ayrıntının bilgisine sahi
biz. Aslında sadece aşağı yukarı yirmi yıl içinde, yalmzca İzmir'in tarihini 
gün yüzüne çıkarına yolunda düzenli tarih çalışmaları sergilenmekle kalın-

5 Cemal Kafadar, Between Two Worlds: the Construction of the Ottoman State, Ber
keley, CA, 1 995, s. 69. 

6 Bkz. Tuncer Baykara'nın en yakın zamanl ı  hagiagrafya çal ı şması, Aydmoğlu Gazi 
Umur Bey [Paşa] (1309- 1348), Ankara, 1 990. 



ınaınış, aynı zamanda çeşitli farklı tarih anlayışları ortaya çıkmaya başlamış
tır? İzmir'in 1 6 .  yüzyıl sonları ve ı 7 .  yüzyıl başlarındaki yükselişinin ne
denleri ve kentin ı 9 .  yüzyılda Osmanlıların "dünya iktisadi sistemi 'ne en
tegre olmasındaki rolü meselesi , temel tarih tartışmalan arasında yer almak
tadır. 

Elbette İstanbul ve ( daha ziyade) Osmanlı Halep'i konusundaki bilgi
mizin de son birkaç onyılda çok büyük oranda arttığı söylenebilir. Bunun
la birlikte, İzmir hakkındaki bilgi patlamasının daha dramatik ve güçlü ol
duğunu iddia edebilirim; çünkü İzmir hakkında öğrenmemiz gerekenler 
daha tazlaydı. Bu l iman kenti halen daha diğer ünlü Osmanlı şehirleri ka
dar çabucak hatırlanınasa da, onun Osmanlı yönetiminin son üç yüzyılın
da öteki bölgesel merkezleri geçtiği, zenginlik ve uluslararası nüfuz konu
larında başkentin kendisiyle yarışan bir ticaret merkezi olduğu artık kabul 
e dil m ektedir. 

1 7 .  yüzyıl İzmir'inin oluşumunda Osmanlı merkezi yönetiminin kat
kısının çok az olduğu bir gerçektir. Kenti planlayan ve yaratan kentin asıl 
mühendisleri ve mimarları olan yerel yöneticiler, şehrin Hıristiyan Avru
palı ınisafırleri, onların ortakları ve zaman zaman da rakipleri olan Osman
lı Hıristiyan Ermenileri, Rum Ortodoksları, Yahudileri ve Müslümanları
dır. İzmir'e dair kaynaklarımız bu gerçekliği ziyaclesiyle y:ınsıtmaktadır. 
Birçoğunun -mektuplar, seyyahların anlatımları, misyoner raporları ve 
günlükler- yabancılara ait olmasına karşın,  bu kaynaklar İzmir'in ticari ve 
kültürel sürecinin izlerini sürmede ve kentin yabancı topluluklarının zih
niyetini açığa çıkarmada son derece değerlidir. Fakat öte yandan bunlar 
bize İzmir ve çevresindeki Osmanlı toplumunun iç işleyişi konusunda çok 
az ipucu verir. Kısmen erken modern Osmanlı siyasi kültürünün büyük 
oranda sözel olmasından, kısmen de Halep, İstanbul ve başka Osmanlı ka
saba ve kentlerindeki güniii k yaşamın işleyişiyle ilgili çok şey öğrendiğimiz 
kaynağın ( kadı mahkemesi sicili eri) ı 8 50'lerden önceki İzmir için elimiz
de bulunmamasından dolayı, ı 7 .  yüzyıla ait Osmanlı kaynakları sıklıkla 
idari meseleler ve yabancıların kaygılarıyla sınırlıdır.8 Neticede İzmir ve 

7 Osmanlı  lzmir' inin tarihini  yeniden kurgulama konusunda en güveni l i r  ve bize bu tür 
değişikl ikler üzerinde çal ı şabi lmemize olanak sağlayan bazı araştırmacı lar Elena 
Frangakis-Syrett, Suraiya Faroqhi, Reşat Kasaba, Mübahat Kütükoğlu ve Necmi Ül
ker'dir. 

8 Bu kaynak için bkz. Reşat Kasaba, "Geç dönem Osmanl ı  toplumsal tarihi için kaynak 
olarak Mahkeme Sici l leri", Tarih ve Toplum 14 ( 1 985), s. 49-53. Ondan örnekler iç in 
bkz. Haim Gerber ve Jacob Barnai, The }ews in !zmir in the 1 9th Century: Ottoman 
Documents from the Shar'i Court (ibranice), Kudüs, 1 984; bu çal ışma bu belgelerin 
önemini kesin biçi mde ortaya koyar ve sonuçta onların kaybolma trajedisini sergi ler. 
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havalİsinin Müslüman Türkleri, belgelerde yabancılardan, hatta gayri 
Müslim Osmanlılardan bile çok daha az görülürler. İzmir'i n  asıl kurucu
ları gayri Müslim Osmanlılar aracılığıyla Osmanlı toplumuyla sık sık bağ
lanuya giren Batı Avrupalılar olduğundan, bilgi eksikliğinin belli bir ger
çekliği yansıtması ihtimalinde ancak bir miktar teselli söz konusudur. Bu 
yabancılar hem dil hem de kültür gibi basit nedenlerle, Hıristiyanlarla (ve 
hatta Yahudilerle),  Türkler ve diğer Müslümanlarla olduğundan daha ra
hat ilişkiye girmişlerdi .  

O halde Osmanlı İzmir'ini kavrayabilmemiz konusunda ha.Ia boşluklar 
vardır. Bu tür boşluklardan birisini kent kültürü hakkındaki bilgimizin kıt
lığı oluşturmaktadır; nasıl işlemiş olabileceği ya da temel aktörlerinin kim
ler olduğundan öte, böyle bir unsurun var olup olmadığını bile bilmiyoruz. 
Aynı şekilde, kentin gelişmesinin 18. ve 19. yüzyıl Osmanl ı  arka planının 
bilgisinden de yoksunuz. Sorun arşiv kaynaklı olmaktan ziyade metodalo
jiktir (bir dereceye kadar da siyasidir, çünkü bazı araştırmacıl ara Türkiye ya 
da başka yerlerdeki Osmanlı belgelerini araştırma izni verilmemektedir) .  Bu 
dönem üzerinde yoğunlaşan araştırmacıların birçoğu, çeşitli modernizas
yon paradigmalarını izleyerek, hinteriandını doğmakta olan Avrupa mer
kezli bir dünya iktisadi sistemine bağlayan İzmir'e bir düğüm noktası ola
rak dikkat çekmektedirler.9 Bu çizgi, son derece verimli olmasına rağmen, 
aynı zamanda yeni-şarkiyatçılığa doğru eğilim göstermekte ve yerel tarihi 
heybetli görüntüsünün ardında ezmeye yönelmektcdir . I O  Sonuç olarak, 
özellikle geç dönem Osmanlı İzmir'indeki ticari ve idari gelişıneler göz 
önüne alındığında, Osmanlı arşivlerinde ve kütüphanelerde bulunan binler
cc belge ve başka materyal büyük oranda bilinınczliğini korumaktadır. 

Bununla birlikte, bu tür belgeleric kanıdayamasak bile,  İzmir'in geliş
mesinde Osmanlı olmayan unsurların baskın rolünün, 1 7 .  yüzyıl ve son
rasında Müslüman etkinliğine ınani olmadığı tahmininde bulunabiliriz .  
Elbette Türkler nüfus olarak belirleyiciydi ve muhtemelen kent nüfusu-

9 Bu tarih okulu Binghamton'doki New York Eyalet Üniversitesi Fernand Braudel Mer
kezi'yle ve onun yayın organı Review: A Journal of the Fernand Braudel Center for the 
Study of Economies, Histarical Systems, and Civilizations'dır. Bu derginin önemli bir 
sayısı (Port-Cities of the Eastern Mediterranean, 1800- 1 9 1 4  ı 6.4 _ [ı 993]) Osmanlı 
kentlerinin "dünya ekonomisi"ne eklemlenmesi üzerine olon çal ışmaları içerir (Doğu 
Akdeniz'de Liman Kentleri, Istanbul, Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 2. baskı, 2000). 

10 Bunun temsi lci lerinin birçoğu, "şarkiyatçı "  ekolü reddetmeleriyle ün kazanan "post
kolonyal" entelektüel lerdir (bu konuda bkz. Arif Dirlik, "The Post-Colonial Aura: 
Third World Criticism in the Age of Global Capitali sm", Critica/ Enquiry 20 ( ı 994): 
328-57). Buna karşın, Batılı eğitimleri ve modernist bakışları, onl arı zaman zaman 
sadece Batı kaynakları ve modellerini dikkate al maya sevk etmektedir -elbette etki
leyici bir paradoks. 



nun kesin çoğunluğunu oluşturma durumları hiçbir zaman değişmedi . İz
ınir'in çarşıları ve pazarlarında etkindiler; şehir sakinlerinin erzak ihtiyacı
nı neredeyse tek başlarına sağlıyorlardı . Yabancıların perspektifinden ba
kıldığında daha önemlisi, İzmir ve havalİsinde başat kişiler olan , şehrin ve 
bölgenin çıkarlarını temsil edebilen, sık sık da eden, hem Osmanlı me
ınurlarına hem de ticari rakipiere karşı denge unsuru vazifesi gören 
"ayan"ı oluşturmalarıydı . Elbette en önemlisi de, her Osmanlı asker ve 
yöneticisinin kesinlikle Müslüman, muhtemelen de Türk olmasıydı . Bu 
durum, hiçbir Osmanlı beylerbeyinin yetkisi altında olmayan İzınir'de, 
özellikle zor bir gerçeklik arz ediyordu . Bu yüzden, diğer Osmanlı kent 
ve kasabalarından dramatik bir biçimde farklı olarak, Osmanlı kapudanpa
şasının bir vesileyle ziyareti dışında, şehir kadısının gücünü sınıriayabile
cek güç çok azdı; bu makam sadece Osmanlı unsurlara hizmet vermek ve 
hükmetmekle kalmayıp, aynı zamanda yabaİKı  ulusların meselelerine de 
kesin ve cezadan muaf bir biçimde karışabiliyordu (ve birtakım kritik dö
nemlerde de bunu yapmıştı) .  

Yeni bir Dünya İmparatorluğuna Entegrasyon 

Ayrıntılı bir Batı Anadolu haritası ticari bir gözle incelendiğinde, İz- 95 
mir'in konumu hemen göze çarpar. Geniş ve korunaklı bir körfezin ucu-
na yerleşmiş, nehirler ve vadiler aracılığıyla kuzey, doğu ve güneye doğru 
yayılmış zengin bir hinterianda bağlanan kent, Batı Anadolu kıyısının aşa-
ğı yukarı ortasında yer alır. Aydın, Tire, Manisa gibi önemli iç merkezle-
re açılan koridorlar, İzmir Körfezi merkezli ışınlar gibi yayılır. Bu yerin ta-
şıdığı üstünlüklerin kesinlikle farkında olan Eski Yunanlılar burada, 
"Smyrna" adıyla, İyonya'nın, hatta aslında Yunan dünyasının önde gelen 
merkezlerinden biri olacak bir yerleşim birimi kurdular. İzmir'i çoğumuz 
Homeros'un muhtemel doğum yeri ve Yedi Havari Kilisesi'nden birisinin 
bulunduğu şehir olarak hatırlarız. Hıristiyanlığın ilk piskoposlarından bi-
risi olan Polykarpos, ı s  5 yılında burada şehit edildi . Kent geç Bizans yö-
netimi altında zayıf düştü; Malazgirt Muharebesi'nden ( ı  07ı )  sadece beş 
yıl sonra Türkmen yağmacıların eline geçti. Bunu izleyen yaklaşık yirmi 
yıllık süreçte, ı 093 'te Bizanslılar tarafından yeniden alınana kadar, genel-
likle Türkmen Çaka Bey'in yönetimi altında, korsanlık etkinlikleri için bir 
merkez haline getirildi. Kent tekrar ancak ı 3 . yüzyıl başlarında, ı204'te 
Larinierin Konstantinopolis'i işgal etmesinin Bizans i mparatorunu yakla-
şık altmış yıllık bir sürgün başkenti kurduğu İznik' e taşınmaya zorladığın-
da önem kazandı . 
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B izans'ın yaşadığı bu kaos döneminde, Smyrna, mücadelesi sadece 
Konstantinopolis'i yeniden alma çabasından ibaret olmayan, ayrıca doğu
dan gelen ve imparatorluğu sel gibi kaplama tehlikesi taşıyan yoğun göçe
be Türkmen ve Moğol akınını durdunnakla da uğraşmak zorunda kalan 
Bizans İmparatorluğu'nun ticaret merkezi olarak serpilip gelişti . ironiktir 
ki Bizanslılar sadece başkentlerinin kontrolüne sahip olmadıkları dönemde 
başarı kaydettiler. Konstantinopolis 'in 1 26 1  'de yeniden ele geçirilmesi yle, 
imparatorluk yönetiminin ilgisi Balkanlar üzerinde yoğunlaştı. Bizanslılar, 
Kuzeydoğu Anadolu'daki sınıriarım tahkim etme yönünde oldukça gelişi
güzel birtakım girişimlerde bulunınalarına karşın, Smyrna'yı Ccncviz 
kontrolüne, Anadolu'nun geriye kalanını da tlilcn Müslümanlara bıraktılar. 

Gerçekten de yetmiş yıl içinde tüm bölge İslam adına savaşan Türk
men savaşçı gruplarının eline geçti ve Batı Anadolu kıyısı boyunca bir di
zi küçük beylik kuruldu. ı ı Anadolu'nun kuzeybatı köşesinde bir toprak 
parçası koparan Osmanlıların batı ve güneyine doğru geniş bir yay biçi
m inde, Karesi ,  Saruhan, Aydınoğlu ,  Menteşc ve Tekc uç beylikleri yer alı
yordu. Ortabatı Anadolu'nun vadilerinde bir hanedanlık kuran Aydıııo
ğulları , en ünlü beyleri Gazi Umur Bey'in idaresi altında, önce 
Smyrna'nın civarını , sonra da, yaklaşık 1 328'de kentin kendisini ele geçir
diler. Bununla birlikte Aydınoğulları atalarının yolundan ayrılınadılar ve 
bu l iman kentini başkentleri yapmadılar. H ancdan, saldırıya açık bu kıyı 
kentine taşınınadı; yönetim yeri, bir iç kesim kenti olan Aydın olarak kal 
dı .  B u  kararın hikmeti otuz yıl sonra H açlılar şehrin aşağı kesimlcrini ,  es
ki l iman kalesi St. Peter'le ( sonraki adıyla İç Kale) birlikte ele geçirince an
laşıldı . Haçlılar burayı, Timur'un l 402'dc Batı Anadolu'yu yakıp yıkarak 
i lcrlcyişi sırasında kaleyi de tahrip etmesine dek, ellerinde tuttular. Zaferi
nin ardından Timur, Ortabatı Anadolu'nun birçok yerinin yanı sıra Iz
mir'i de Aydınoğullarına geri verdi ve kentin denetimi 1 42 5'e kadar on
larda kaldı . O yıl Aydınoğlu I I .  Umur'u tahtından indircrck idam ettiren 
Osmanlı sultam I I .  Murad, İzmir'i ve I I .  Uımır'un diğer topraklarını ye
niden büyümektc olan ülkesine kattı . 

Osmanlıyla geçen ilk yüzyıllarda tüm Batı Anadolu kıyısı , başkenti İs
tanbul için bir "meyve sepeti" olarak tutma amacıyla, bölgenin ticari işleyi 
şini hararetle sınırlama arayışındaki bir yönetime esir oldu . 16 .  yüzyıl son
larında Babıali 'nin İzmir ve civarındaki temsilcileri için çıkardığı buyrukla
rın çoğunun İstanbul için tahsis edilen meyve ve hububatın temini, stokçu-

1 1  Bu geçiş süreci üzerinde epey çal ış ı ldı . Yakın tarih l i  tarihsel bir değerlendirme iç in 
bkz. Kafadar, Between T wo W or/ds. 



!uğu ve kaçakçılığı hakkmda olması, yönetimin bakış açısını yansıtır ve aynı 
zamanda da nispi etkisizliğini akla getirir. l2 Genelde "iaşecilik" l 3  olarak ni
telenen bu politikanın temel hareket noktası, serpilip gelişen başkentin yi 
yecek ihtiyacının sağlanmasını güvence altma almaktı . Belki de Osmanlılar 
bölgenin kültürel geçmişine karşı hiçbir özel yükümlülük hissetmedikleri 
için, bu strateji Batı Anadolu 'da özeltikte sıkı bir biçimde izlendi. Kısacası 
yönetim ne İzmir'de ticareti teşvik etti, ne de böyle bir antreponun getirc
bileceği paraya sıcak baktı. 1 9 .  yüzyılda da aynen süren bu merkeziyetçi si 
yaset ısran Osmanlıların hem 1 600'lerin merkantilizmine hem de I SOO'le
rin serbest ticaretine yönelik gönülsi.izli.iğündeki sürekliliği gösterir. l 4  

1 5 . ve  1 6 .  yüzyıltarın büyük kısmmda, Babıali Batı Anadolu 'nun ürün 
ve zenginliğinin çoğumı İstanbul'a akıtmakta başarı lı oldu.  Bu yaklaşımın 
sonucunda, girintili çıkıntılı Batı Anadolu kıyı hattı bcnek benek, nüfus
ları asla iki ya da üç bini geçmeyen küçük kasabalada bczcndi. Ayasoluğ, 
Kuşadası , Foça, Menemen ve İ zmir gibi yerleşim birimlerinde oturanlar, 
zengin Anadolu vadilerinin bol bol sunduğu hu bubat, kuru üzüm, incir, 
portakal , pamuk, yün ve diğer ürünleri sağladılar; İstanbul'dan gelen ge
miler, Osmanlı İmparatorluğu'nun başkentini beslemek, giydirmek ve bi.i
yütmck üzere, bu ürünleri taşıdılar. Bununla birlikte, bu merkezi kuman
daya dayatı ekonomi tamamen kapalı da değildi . Osmanlı yönetimi Vcnc
diklilere, Ccnevizlilcrc ve diğer Avnıpalılara, Anadolu ürünlerine, daha da 
önemlisi Anadolu kıyılarına kadar gelen İran ipcğiııc ulaşabilmcleri için sı
nırlı da olsa izin veriyordu .  İzmir bu ticari faaliyette de büyük rol oynamı
yordu .  Bu ipek ticareti için tercih edilen yer Çeşme kasabasıydı; oradan 
gemilere yüklenen ipek Ceneviz kontrolü altındaki Sakız Adası'na götü
rülüyordu.  İzmir muhtemelen d;:ıha ziyade gayri resmi ticaretic ilgilcni
yordu.  Ka.çakçılar Ege adaları üzerinden ve Anadolu kıyısının sayısız koy
ları, körfezleri ve yarımadaları arasında ticaretlerini karlı bir biçimde yi.i rü
tüyorlardı . Buralardaki kasabalarda yaşayanlar da kanun dışı ticari faaliyet
lerde bulunuyorlar, -özeltikle hububatın kıt olduğu İtalya ve başka yerle
re ihraç edilen- hu bubat ticaretiyle ilgileniyorlardı .  Ancak bu tür faaliyet-

12 Daniel Gaffman, /zmir and the Levantine World, 1550- /650, Seattle, WA, 1 990, s. 
33-45. 

13 Bu konuda bkz. Suraiya Faraqhi, Towns ve Townsmen of Ottoman Anatolia: Trade, 
Crafts ve Food Production in an Urban Setting, 1520- 1650, Cambridge, 1 984. 

14 Bu konuda bkz. Bruce Masters, The Origins of Western Economic Daminance in the 
Middle East: Mercantilism and the /slamic Economic in Ha/ep, 1600- 1750, New 
York, 1 988 ve Hal i 1 lnalcık ve Donald Quataert, An Economic and Social History of 
the Ottoman Empire, 1300- 1 9 14, Cambridge, 1 994. Karşıt bir değerlendirme için 
bkz. Brummett, Ottoman Seapower and Levantine Oip/omacy. 
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ler oldukça sınırlıydı ve Babıali'nin kendi kendine yetme sistemi yüzyılın 
büyük kısmı için sağlam bir biçimde devam etti . 

Entegrasyondan Tekil Serbest Ticarete 

1 6 .  yüzyıl sonlarında içte ve uluslararası planda yaşanan birtakım deği
şiklikler bu devlet zorlamasına dayalı, devlet maliyesince yürütülen ve 
merkeziyetçi iktisadi sistemin çözülmesine zemin hazırladı .  Her şeyden 
önce, 1 7. yüzyıla girerken Habsburg ve Safavi imparatorluk! arına karşı ve
rilen uzun savaşlar sırasında, Osmanlı yönetimi bir dizi askeri ve mali ısla
hata başvurdu . Bunların belki de dönüşüme en uygun olanı, devletin as
keri yapılanınasında hızlı ve sürdürülmesi olanaksız bir genişlemeye gidil
mesi ve sonuçta mülksüz, işsiz ve silahlı insan gruplarının yaratıl masıydı . IS 
Bu yeniden yapılanma başkentin gücü karşısında yerel unsurların gücünü 
(otoritesini olmasa da) artırarak İstanbul ile taşra arasındaki ilişkilerin dö
nüşmesine yardım etti. Öyle ki eşkıya liderleri, önde gelen yerel otoriteler 
ve aileler karar alma süreçlerine daha fazla karışır oldu . Bu tür değişiklik
ler Osmanlının Batı Anadolu'ya yönelik iktisadi politikalarını doğrudan 
etkiledi. Çünkü İstanbul artık yerel ileri gelenlerin,  gümrük görevlilerinin 
ve kadıların, imparatorluğun tüccarların pamuk ve hububat stokçuluğu ya 
da kaçakçılığı yapmalarına izin verilmemesi yönündeki bir buyruğunu ye
rine getirip getirıneyeceklerinden, taşradaki askeri yetkililerin saldırgan bir 
tavra girip girmeyeceklerinden ya da Batı Anadolu ve imparatorluğun di
ğer bölgelerindeki kanun dışı silahlı çeteleri ele geçirmek için etkili bir ça
ba harcayıp harcamayacaklarından emin değildi . l 6  

Tam aynı dönemde Osmanlı yönetimi,  Hıristiyan Avrupa'yla olan si
yasi ve iktisadi ilişkilerinde de köklü değişikliklere gitti. Aşağı yukarı 
1 600'e kadar gelen süreçte Osmanlılar Avrupa'daki diğer güçlerin gözü
nü tamamen korkutmuştu. Bu, Osmanlıların adım adım Batı Akdeniz'e ve 
Kuzeybatı Balkanlar'a girdiği Kanuni Sultan Süleyman devriydi . Bu sıra
da Hıristiyanlık yer yer hizip çekişmeleri yaşıyor, Avrupa'nın hala Katolik
liğe bağlı unsurları Müslüman hasımları karşısında kayıp üstüne kayıplar 
veriyordu. Böylesi bir durumda, siyasi ve iktisadi gelişmelerin akışını Müs
lüman Osmanlı İmparatorluğu bclirliyordu. Bu çarpık ilişkinin baş araçla
rı, önce Floransa, Cenova ve Venedik'e, Reform'un ardından da Kuzey 
Avrupa'da Atlas Okyanusu'na kıyısı olan ülkelere Babıali'nin zaman za-

15 Bu olgu konusunda özel l ikle bkz. Hal i l  lnolcık, "Mil itary and Fiscal Transformatian 
in the Ottoman Empire, 1 600- 1 700", Archivum Ottomanicum 6 1 980, 283-337. 

16 Bkz.Goffman, /zmir and the Levantine World, s .  25-49. 



man ihsan ettiği ticaret anlaşmalarının (kapitülasyonlar) yanı sıra lobicilik, 
rekabetçilik ve rüşvetçilikti . 

Bu kapitülasyonların görünüşte şeriat hukukuna uydunılmuş teorik te
melleri, 1600'den sonra değişmediP bununla birlikte, ticari işleyişin ta
rafları arasındaki ilişkilerin dunımunda farklılaşma yaşandı . 1 7 .  yüzyıl baş
larında Osmanlılar Batı Avnıpalılara, giderek artan bir biçimde, siyasi ve 
iktisadi eşitleri gibi davrandılar. Bu hissedilmesi zor bir değişimdi. Yine de 
dikkatli bir gözlemci, denge getiri ci Zitvatonık antlaşmasıyla ( 1 606) ne
ticelenen Osmanlı ve Habsburg imparatorlukları arasındaki yıpratıcı mü
cadeleye ya da İngilizlerin ve Felemenklerin Doğu Akdeniz'de fazla zarar 
görmeden dolaşan yeni tip gemilerine veya İngilizlerin 1 640'larda ve 
1 650'lerde Osmanlı siyasetçi ve yöneticilerini yönlendirme politikalarına 
ya da hatta Atlas Okyanusu'na kıyısı olan ülkelerin Osmanlı ülkesinde ye
ni pazarlar ve değişik mallar bulmaya yönelik enerjik ve sıklıkla izinsiz ara
yışlarına bakarak bunu görebilirdi . Bu gelişmeler, Batı Avnıpa'nın dünya
nın geri kalanıyla ilişkilerinde dramatik değişiklikler yaratan unsurlardı. 
Söz konusu değişimi en açık biçimde sembolize eden, Felemenklerin ve 
İngilizlerin, ipek ve baharatın Doğu'dan Bursa, Halep ve İskendenın üze
rinden Batı 'ya taşındığı eski ticaret yollarını fe lee uğratmasıydı. 1 7 .  yüz
yılda yer yer, bazen de etkin bir biçimde sergilenen direnişe rağmen, İn
gilizlerle Felemenkler 1 700 civarında Hint Okyanusu'ndaki ticari faaliye
ti kesin bir biçimde yeniden organize etmeyi başardılar ve malların çoğu
nu Avnıpa'ya Ümit Burnu üzerinden göndermeye başladılar. 11 1  

Bu yenilikler birçok Osmanlı antreposunun zayıflamasına yol açtı ve 
diğerlerini de ticari faaliyetlerini yeniden yapılandırmaya zorladı. Hem 
Bursa hem de Halep süreçten kötü bir biçimde etkilendi; fakat yerli ipek 
ve İran ipeği onları tümüyle yıkılınaktan korudu ve sonuçta ciddi iyileş
meler sağladı. Bununla birlikte, paradoksal bir biçimde, değişiklikler Batı 
Anadolu'nun, özellikle de 1 6 .  yüzyılda bir köyden pek de büyük olmayan 
İzmir'in büyük çapta ilerlemesini hızlandırdı.  lzmir'de muhtemelen iki 
bin kadar Müslüman Türk, çok az sayıda da Rum yaşıyordu.l9 Bunların 
bir kısmı meyve ve sebze yetiştiriciliğine ek olarak hem onaylı hem de ka-

17 lnalcık ve Quataert, Economic and Social History, s .  ı 88-90. 
18 Niels Steensgaard, The Asian Trade Revoluatian of the Seventeenth Century: the 

East lndias Companies and the Decline of the Caravan Trade, Chicago, IL, ı 97 4. 
19 Bu döneme ait, Boşbakanl ık  Osmanlı Arşivi (bundan sonra BOA), Topu-Tohrir def· 

terleri 537'de bulunan el imizdeki tek istatistiğe (güveni l i r  veya deği l )  göre. Bu kay
nak konusunda bkz. Goffmon, /zmir and the Levantine World, s. ı 3- ı 8 ve lnalcık ve 
Quartoert, Economic and Social History, s. ı 03- ı 9. 
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nun dışı bir biçimde bölgesel ticaretic uğraşıyorlardı. B una karşın , 1 640 
dolaylarında kent artık otuz beş ya da kırk binlik nüfusa sahipti . Bu insan
lar geçimlerini temelde bölgesel ve uluslararası ticarette n  sağlıyorlardı. 

Bursa ve Halep gibi eski ticaret merkezlerine zarar veren aym küresel 
dönüşümler İzmir'in aniden bir dalga gibi kabarınasına yol açtı. Baharat 
ticaretindeki hasar sadece Ortadoğu pazarlarında kriz yaratmakla kalmadı, 
aynı zamanda Osmanlı ve yabancı tüccarları alternatif ticari alanlar arayı
şına zorladı. Bunları da Osmanlı İmparatorluğu ve İran' da üretilen ipeğin 
yam sıra, Batı Anadolu kaynaklı ürünlerde buldular. Bu tüccarlar artık, 
mali politikalarını korumakta kararlı güçlü bir merkezi yönetimle uğraş' 
mak zorunda da değildiler. Bu, Babıali'nin duruşunu birden değiştirdiği 
anlamına gelmiyordu; ancak yönetimin merkeziyetçi kurgularım dayata
bilme kapasitesi düşmüştü. 

Bununla birlikte, İzmir'in gelişme sürecini terikleyen sadece küresel ve 
ikrisadi faktörler değildi . Açık ve kararlı bir bilinç eksikliği de başat etken
lerdendi . Basit bir biçimde İstanbul'un ve Osmanlının rrıaddi ihtiyaçlarını 
karşılayan bir yer olması dışında, Batı Anadolu'nun tarihi misyonuna dair 
hiçbir net yaklaşım yoktu ve bu bölge belli bir süreç boyunca hiçbir yön
lendirİcİ inisiyatif üstlenememişti. 

Yine de İzmir doğal bir jeopolitik bölgenin kalbinde yer alıyordu ve 
Felemenk, İngiliz, Fransız ve Venedikli tüccarlar 1 7 .  yüzyıl başlarında Er
meni, Rum, Yahudi ve Müslüman Osmanlı ticaret adamlarının yanı sıra, 
yerel memurlar ve eşkıya gruplarıyla yan yana gelerek İstanbul 'un ciddi as
keri ve parasal sorunlarımn yol açtığı boşluğu doldurmaya yöneldiler. Kı
sacası, 1 7 .  yüzyıl Batı Anadolu'sunda, tam anlamıyla devletçi Osmanlı ik
tisadi ve toplumsal yapısı içinde, Ransa Birliği'yle ya da Rönesans İtal
ya'sımn kent devletleriyle çarpıcı benzerlikler gösteren bir tarzda, yenilik
çi bir laissezfaireci oyuk açıldı. 

Göbeğinde İstanbul'dan ziyade İzmir'in yer aldığı ek bir ticaret ağı, 
hükümetin sık ve şiddetli protestolarına rağmen hızla gelişti . Bu süreç ga
yet basit bir biçimde işledi . l 6 1 0'larda ve 1 620'lerde Felemenk, İngiliz, 
Fransız ya da Venedikli tüccarların temsilcileri Halep, B ursa veya İskende
run'da karlı ticari faaliyet yürütebilecekleri umudunu büyük oranda kay
bederek İzmir'e ve diğer Batı Anadolu liman kasabalarına gelmeye başla
dılar. Zaman zaman tekstil ürünleri satmak ya da kuru üzüm, kuru incir, 
pamuk veya yün satın almak, hububatı da hem satın alın.ak hem de kaçak
çılığını yapmak üzere küçük komisyonlar oluşturdular. Bu tür adamlar ya 
pazarlık ve değiş tokuş yapmak üzere, geleneksel seyyar satıcılara çok faz
la benzer bir biçimde hareket ederek, Menderes ve Gediz Nehirlerinin va-



dileri boyunca maceralı yolculuklara çıkıyor ya da işlerini, bölgeye bu sü
reçle eşzamanlı yerleşen Ermeni, Rum, Yahudi ve Müslüman simsarlar 
üzerinden yürütüyorlardı.20 Bol kazanç doğal olarak yeni yatırımlara ve 
gittikçe büyüyen, karmaşık bir örgütlenmeye yol açtı; öyle ki l 640'larda 
girift bir ticaret ağı tüm Batı Anadolu eyalerlerini birbirine bağlayarak ti
cari malları ve insanları bu ağın çekirdeğini oluşturan İzmir'e sürükledi . 
Aslında İzmir iki ağın büyüyen bağlantı noktası olarak işlev gördü: Birisi, 
Amstcrdam, Londra, Marsilya ve Venedik'ten gelen konsolos ve ticari 
temsilcilerin temsil ettiği, bir dalga gibi gelen Batı Avrupa ticari canavar
larının dokunacıydı . Diğeri, bu canavariara yiyecek toplayan, temelde gay
ri Müslim Osmanlıların temsil ettiği çekirdekti: İzmir, erzak dağıtılan bir 
pencere kafesi misali, malların toplandığı merkez hizmeti gördü. Burada
ki temel yenilik, toplanan malların gemilerle İstanbul'a değil, Batı Avru
pa'ya nakledilmesiydi. 

Yeni Ekonomik Düzenin Manipüle Edilmesi >ıl 
Vcnedikli tüccar Nicholas Orlando Batı Anadolu'daki bu yeni sistemin 

en maharctli mimarlarından biriydi. Önce tüccar daha sonra da Felemenk 
konsolosu olarak sürdürdüğü çalışma hayatı İzmir'in yeniden canlamşınm 
ilk onyıllarını kapsar ve bu tür aracılada Osmanlı uyrukları ve yöneticileri 
arasındaki karmaşık ilişkilerin yürütülüş biçimini sergiler. Kuramsal olarak, 
Orlando gibi bir tüccar kapitülasyonların oluşturduğu ilkeler çerçevesinde 
hareket ederdi. Oysa Hıristiyan Avrupaimm bakış açısına göre böylesi bir 
belge bir antlaşma olarak görülmekle birlikte, Osmanlılar için onun anla
mı tamamen farklıydı. Osmanlı yöneticileri, İslami bir devletin temsilcileri 
olarak, bu tür bir kağıt parçasmı bir ahidname, yani onaylı bir imtiyaz ga
rantisi olarak değerlendiriyorlardı.21 Osmanlı yönetimi Osmanlı Ortodoks 
Rum cemaatiyle, Dubrovnik balyosuyla ve birçok Osmanlı uyruğu halklar
la benzer anlaşmalar imzalamış ve bu yabancıları aynı biçimde, İslam h u
kukuna uymayı kabul eden tebaa taifeler veya milletler olarak formüle et
mişti.22 

Sonuç olarak, kendini Osmanlı memurları veya uyrukları ile yasal bir 
münakaşa içerisinde bulan Orlando gibi yabancı bir tüccarın izlemesi ge
reken prosedürler bir Osmanlı millet mensubunun izlemesi gerekenlerle 

20 Steensgaard, Asian Trade Revolution, s. 22-59. 
21 Bkz. Hal i l  lnalcık, "lmtiyazat", Encyclopedia of Islam, ik inci baskı, Leiden, ı 960-. 
22 Bkz. Daniel Goffman, "Ottoman Mil lets in the Early Seventeenth Century", New Pers-

pectives on Turkey ı ı ( 1 994), S. ı 35-58. i nalcık da aynı noktaya güçlü bir  vurgu ya
par, Economic and Social History, s. ı 89-92. 
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aynıydı. Kentin kadısma bir arz sunabilir, kadı da bunu ya kendi mahke
mesinde çözüme bağlar ya da, yabancının ısrarı durumunda, şikiyeti Ba
bıali'ye iletirdi. Merkezi ( İslami) hükümet büyükelçiler ve nüfuzlu çevre
ler tarafından akıl verilerek çoğunlukla etkilenir, ardından da meselenin 
kesin ve değiştirilemez çözümünü bildiren bir ferman yayımlanırdı ( en 
azından ideal biçimi buydu ) .  Bu işleyiş tarzı sadece Babıali'nin eyaletleri 
üzerindeki iktidar ve otoritesini sürdürmesine yaraınakla kalmıyor, aynı 
zamanda Avrupalı ttkcariara böyle - kendilerine- yabancı bir ortamda ti
cari faaliyetlerini yürütmeleri için güvenilir bir altyapı ve yüksek karlar pe
şindeki Avrupalı ticaret kumpanyalarına dikkate değer bir siyasi güç sağ
lıyordu. 

Bununla birlikte, İslam hukukunun temel ilkeleri ü zerine inşa edilen 
bu yapı 1 7. yüzyıl başlarında çökmcye başladı . Konsol os ve tüccarların İs
tanbul'dan taleplerde bulunmaya devam ettiği, rüşvetçi memurlar arasın
da çetevari grupların varlıklarını sürdürdüğü ve BabıSli'nin hala hükümler 
verdiği bir gerçekti; ancak yönetim, kararlarını uygulama konusunda da
ha az etkiliydi ( eskiden de ne kadar etkili olduğu çok tartışınalıdır) . İm
paratorluğun bu tökezleıncsi taşradaki yetkililere daha geniş hareket alan
ları açtı ve Orlando ile onun gibi başka unsurlar, Batı Anadolu'daki bu 

1112 boşluğu dolduracak bölgesel güçleri tespit ederek ve onlarla anlaşarak de
ğişen ınanzaradan yararlandılar. 

Ortaya çıkan bu yerel otoriteler arasında, ateşli silahların yaygınlaşma
sından ve merkezi yönetimin Batı Anadolu ve imparatorluğun diğer bölge
lerindeki yarı özerk mülkleri bölümleme ve dağıtma konusundaki deneti
ıninin gevşemesinden yararlanan "savaş lordları" da vardı. Orlando'nun 
belki de en dikkate değer anlaşması, bu tür unsurlardan birisi olan ve 
l 620'lerde terhis edilmiş Osmanlı askerleri ve fırarilerden geniş bir grup 
oluşturarak Manisa civarındaki bereketli toprakların çok büyük bir kesimi
nin denetimini eline geçiren "eşkıya" Cennetoğlu'yla yaptığıydı . Feleınenk 
büyükelçisi l 625 'te Babıali'ye, Orlando ve İzmir'deki Fclcmenk tüccarla
rın "Cennetoğlu 'nun eşkıyalarının kendilerine zarar verıncınesi için ona bir 
mektup ve haraç gönderdiklerini" bildiriyordu .23 Fclcıncnk konsolosu, 
Cennetoğlu'na "koruma parası " ödemeyi kabul ederek, Osmanlı yönetimi
ne ağır geçiş vergileri ve fazla yük bedelleri ödemekten kurtulma ve kendi
si ile yanında yer alan unsurların İ zmir'de oluşturdukları ticari örgütlenme
yi İstanbul'un tahakkümünden uzak tutma konularında başarı kaydetti.24 

23 BOA, Maliyeden Müdevver 6004, s. 1 24. 
24 Bu kavramın devlet yapı lanmasındaki önemi için bkz. Frederic Lane, "Economic 

Consequences of Organized Violence, Journal of Economic History 1 8  ( 1 958), s. 
4 1 0- 1 7. 



Daha genel anlamda ise, ayrıcalıkların böylesi bariz kötüye kullanılması ka
pitülasyonların Osmanlıların düşündüğü tarzdan uzaklaşmasma ve daha zi
yade uluslarası diplomasi ve kanunlardan muaf olma ( extraterritoryality) an 
lamında bir Avrupa tarzının ortaya çıkmasına yönelik bir eğilimi gösterir.25 

1 630'lar ya da l 640'1ara gelindiğinde Batı Anadolu, iktisadi yapı ve 
nüfus açısmdan yeniden şekillenmişti . Dağınık duran, nispeten tck tip ka
saba ve köyler artık, Osmanlı yöneticileri ve gezgin satıcılar tarafından ge
lişigüzel birbirine bağlanmaktan ziyade, hem nüfus hem de endüstri an 
lamında hep birlikte İzmir'e yöneliyorlardı. Müslüman Türkler ve diğer 
Osmanlı uyrukları Manisa, Aydm, Kuşadası, Çeşme ve Menemen gibi Ba
tı  Anadolu kasabalarından buraya akıyorlardı. Daha uzak yerlerden gelen 
topluluklar vardı : İran İsfahan'ınm yanı sıra Halep ve Bursa'dan Ermeni
ler; Sakız ve diğer Ege adalarından Rumlar; Osmanlı toprakları ilc İber 
Yarımadası, İtalya ve diğer Hıristiyan bölgelerden Yahudiler; Fclemenk
ler, İngilizler, Fransızlar, Venedikliler. Bunların hepsi, göreli özerkliğin
den ve yeni oluşan zenginliğinden yararlanmak üzere İ zmir'e üşüştüler. 

Sakız da, İ zmir'in yükselişiyle zenginlikleri kısıtlanan çok sayıdaki böl 
gesel merkezden birisiydi. Anadolu kıyısı açıklarında, tam İzmir Körfe
zi'nin karşısmda yer alan bu ada liman kasabası, 1 6 .  yüzyılm büyük kıs
mında, Hıristiyan ve Müslüman dünyalarının bağlantı noktası olarak hiz
met görmüştü . l 566'da Osmanlılarca fethedilene kadar bir Ccnevizli asi l 
zade ailesinin yönetimi altındaydı . Ada sadece bir  miktar ipek üretmekle 
ve sakız üretiminde tekel olmakla kalmıyor, aynı zamanda Anadolu top
raklarında yetiştirilen meyve ve hububatın Batı Akdeniz dünyasına ulaştı
rılmasında bir kanal işlevi görüyordu.26 En önemlisi, Anadolu'yu geçen 
çok sayıda İran ipek kcrvanının yolu Anadolu liman kasabası Çeşme üze
rinden Sakız'a ulaşıyor ve orada Avrupalı gemilerine yüklcn iyordu .27 Os
manlı yönetimi altında medeniyetlerin buluşma noktası konumunu kay
beden Sakız, bir nakliye merkezi olarak önemini büyük oranda yitirdi. Ar
tık gemiler İzmir'de ve diğer anakara limanlarında daha verimli ve ucuz 
yükleme boşaltma yapabiliyorlardı . 

Yine de adanın fatihleri buranın itibarını sürdürme arayışmdaydılar. Bu 
strateji ,  İstanbul 'un tüm potansiyel rakiplerinin önünü kesme yönündeki 

25 Bu, Osmanlı otoritesinin tümüyle kır ı ldı!'jı,  Osmanlı meşruiyetinin çok fazla azaldı!'jı
n ı  iddia etmek de!'ji ldir. Osmanl ı lar adaptasyonda ustaydı lar. ı 7. yüzyılda Batı Ana
dolu'da bu konudaki gel işmeler için bkz. Karen Barkey, Bandits and Bureaucrats: the 
Ottoman Route to State Centralization, lthaca, NY, ı 994, özell ikle s. ı 89-228 (Eşkı
yalar ve Devlet, Istanbul Tarih Vakfı Yurt Yayınları, ı 999) .. 

26 Bkz. Goffman, /zmir and the Levantine World, s .  55-64. 
Zl lnalcık ve Quataert, Economic and Social History, s. 226-27. 
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Osmanlı siyasetine uygundu. Sakız'ın malların aktığı bir kanal olarak ta
rihten gelen rolünü sürdürme teşebbüsü, hükümetin muhafazakarlık an
layışını yansıtması açısından önemlidir. Bununla birlikte Osmanlılar bu gi
rişimlerinde başarısız oldular. Bunun nedeni sadece Sakız'ın artık İslam ve 
Hıristiyan dünyaları arasında bir köprü (en azmdan iktisadi anlamda) ol
maması değildi; ayrıca tüccarlar de şimdi adayı gözden çıkarabilecek du
nımdaydılar ve öyle de yaptılar. Sonuç olarak, aksi yöndeki açık Osmanlı 
çabalarına karşın,211 fethedilmesinden sonraki elli yıl içinde, konsoloslar ve 
adanm başlıca Rum tüccarları anakaraya taşındılar ve Sakız kasabasındaki 
tüccarlar neredeyse tamamen kendi çevrelerindeki üretime ( özellikle sakız 
ve daha kaba ipek) bel bağlamak zorunda kaldılar. 

İzmir'in gelişmesi , Manisa ve diğer Batı Anadolu kent ve kasabalarının 
iktisadi ve ticari işleyişini de değiştirmişti . Örneğin Manisa, hem Gediz 
Nehri hem de Sipil Dağı 'na bitişik cömert bir vadide yer alır. Nehir kasa
baya geniş pazarlara ulaşma imkanı bahşederken , dağlar da hem onu koru
yor hem de Türkmen hayvan yetiştiricilerinden et, deri ve halı gibi ürünler 
elde etmesini sağlıyordu . Ek olarak, Osmanlı yönetiminin ilk yüzyıllarında 
Manisa, Osmanlı şehzadeleri için ( içlerinde Fatih Sultan Mehıned ve Kanu
ni Sultan Süleyman da vardı) eğitim yeri hizmeti görınüştü.29 Kısacası dev
let, imparatorluğun Ortabatı Anadolu 'daki idari ve iktisadi merkezi olarak 
İzınir'i ya da diğer kasabaları değil Manisa'yı seçmişti . 

Bununla birlikte, 1 7 .  yüzyıl başlarında Manisa, imparatorluğun etkinlik 
kaybının ve Batı Avrupa'nın artan isteklerinin sonuçlarından olumsuz ctki
lenıne konusunda Sakız'dan geri kalmadı. Cennetoğlu gibi eşkıyalar kasaba
nın etrafını saran geçilmez dağlarda barınıyorlardı ve yerel ekonomiye ha
kinıdiler; Orlando gibi ticaret adamları bu ve diğer unsurlada iş yapıyorlar, 
bölgenin yün, deri ve başka ürünlerini İzınir'e ve anlaşıldığı kadarıyla bura
daki !imanda sürekli bulunan Fcleınenk, İngiliz ve Fransız gemilerine yön
lcndiriyorlardı . Manisa'nın deri işleyicileri, tekstil üreticileri ve diğer işkolla
rındaki çalışanları, işlerin bozulmasından, kıtlıklardan ve tlyatlardaki drama
tik artışlardan şikayetçiydiler ve merkezi yetkililer durumu kontrol altına al
ına arayışındaydılar.30 Yine de bu yeni eğilimler varlığını sürdürdü . l 630'lar
da kent, İzmir'in açtığı ticari çukura yuvarlandı ve endüstrisinin çoğu, tica
ri açıdan duyarlı Rum ve Yahudi nüfusu gibi , bu liman kentine taşındı . 

28 Bkz. Daniel Goffman, •Early Ottoman Chios: The Demise of a Commercial Center: 
The Mediterranean History Review (bası l ıyor). 

29 Bu olgu ve sonuçları için bkz. Lesl ie Peirce, The lmperial Harem: Sovereignty and 
Women in the Ottoman Empire, Oxford University Press, 1 994, s .  45-47. 

30 Bkz. Goffman, /zmir and Levantine World, s. 70-72. 



Yeni bir Frenk Mahallesinin Yaratılması 

Bu toplu ticaret ve endüstri transferi İ zmir'in topografyasını,  nüfus ya
pısını ve ruhunu değiştirdi; çünkü büyük sayılarda hem gayri Müslim Os
manlı hem de yabancı buraya yerleşti . 1 600 civarında talibini burada ara
yan sadece birkaç Avrupalı varken, otuz yıl sonra Batı'dan gelen turistler 
kenti Doğu Akdeniz turlarının sürekli bir parçası haline getirdiler ve Ve
nedik, Marsilya, Londra ve Amsterdam'daki tüccarlar gözü pek, genç 
temsilcilerini düzenli olarak bu liman kentine gönderdiler. Avrupalı seya
hat literatürü bu popülerleşme olgusuna ışık tutuyordu. l 620'lerden ön
ce İzmir'in adı pek fazla duyulmuyordu. Daha sonra hiçbir turist ya da ti
cari temsilci onu çarpıcı bir biçimde tasvir etmekten geri durmadı. Örne
ğin 1 62 1  'de, Fransa Kralı 'nın bir temsilcisi olan, Courmenin Baronu Lo
uis Deshayes şunları söylüyordu: 

Bugün İzmir, Ermenilerin Halep yerine buraya getirdikleri yün, balmuınu, pa
muk ve ipek üzerine yoğun bir ticarete sahiptir. Çok vergi ödemedikleri için 
Ermeniler açısından buraya gelmek daha avantajlıdır. Burada büyük bir ser
bestlik içinde yaşayan çeşitli tüccarlar vardır; Fransızlar Venediklilerden, İngi
lizlerden veya Felemenklerden daha çoktur.31 

İzmir' e ciddi tüccarlar da gelmeye başladı. 1 6 3 8 'de, önde gelen Lond
ralı tüccar Roberts, dünyadaki ticaret merkezlerinin olumlu ve olumsuz 
taraflarım tamşan hacimli kitabında, şevkle şöyle anlatıyordu: 

Bu !imanın ticaretindeki en önemli unsur, bizim tahıl ektiğimiz gibi ekilen ve 
komşu ovalarda yılda tahminen 20 .000 kemal dolayında yetiştirilip bir mikta
rı İngiltere, fransa, Felcnıenk ve İtalya'ya yollanan paınuknır. Ayrıca mazı, 
anason, deri, balmuınu, grogren ipliği, ınüselles, halı, grogren , tiftik, şark ku
maşı ve bazı meyve ve şifalı otlar da bol bulunur.32 

Yazar, İzmir'in zengin ve farklı hinteriandı hakkındaki bilgileri, henüz 
yanın yüzyıl önce kurulmuş ve 1 6 1  O'larda kasabada bir İ ngiliz ticari işlet
mesi açmış olan İngiliz Levant Şirketi 'nin temsilcilerinden almıştı. Asl ın
da Roberts'ın kendisi de bu şirketin bir mensubuydu ve bu dinamik mer
kez ve civarında iş yapan Richard Lawrence ve benzerleri gibi kendi adaın
larından gelen komisyonlada servetini büyütmüştü .33 

31 Baran Louis Deshayes de Courmenin, Voiage de Levant fait par le Commandement 
du Roy en /'annie 162 1 par /e Sr. D.C., 2. baskı, Paris, 1 632, s. 342. 

32 Lewes Roberts, The Merchants Mappe of Commerce: wherein the Universall Man
ner and Matter of Trade, is Compendiously Handled, Londra, 1 638, s. 1 1 8· 19 .  

33 Richard Lawrance' ın ti cari temsi lci l iğ i  ve kralcı l ığı  konusunda bkz. Daniel Goffman, 
Britons in the Ottoman Empire, 1642- 1660, Seattle, WA, 1 998, s. 46-51 ve 1 87-90. 
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İzmir'i Batı Avrupa'da ünlendiren sadece ticaret de değildi. Onun bir 
sınır bölgesine benzer havası bir fırsat ve incelik ortamı doğuruyor ve bir
çok ülkenin hırsiarım üzerine çekiyordu. Fransız gezgini Tournefort'un 
işeret ettiği gibi: 

Bu caddedeyken kendimizi Hıristiyan aleminde gibi hissediyoruz; insanlar bu
rada İtalyanca, Fransızca, İngilizce ya da Felemenkçeden başka dil konuşmu
yorlar. Birbirlerine saygılarını sunmak isteyen herkes şapkasını çıkarıyor. Orta
lıkta Kapuçinler, Cizvitler, Rekoleder görülüyor . . .  Kiliselerde hep birlikte dini 
şarkılar söylüyorlar; hiçbir sorunla karşılaşmadan ilahiler söylüyorlar, vaaz ve
riyorlar ve dirıi hizmet sunuyorlar. Fakat buna karşın Muhamınct dininden 
olanları pek uınursamazlar, çünkü meyhanelcr gece gündüz, her saat açık.34 

Yukarıdaki pasaj, bu olağanüstü medeni kentte bile, dönemin büyük 
dini ayrılıklarının tamamen ortadan kalkmarlığını göstermektedir. Aslında 
Osmanlı yönetimi çok daha sonraları ( 1 699'da) yabancılardan , görünüş
te Frenk Sokağı'nda gezinen "sarhoş, eli silahlı,  çok sayıda" Osmanlı de
nizcisinin Hıristiyan müminlere eziyet ve evlerini tahrip ettikleri yolunda 
şikayetler aldı . 35 Bununla birlikte, İzmir rıhtımının arkasından dolaşan 
Frenk Sokağı'nda İngilizler, Fransızlar, Venedikliler ve Osmanlılar ser-

106 bestçe sohbet ediyor, Anglikanlar, Kalvinistler, Katolikler, Sefarad Yahu
dileri, Müslüman Türkler, Ortodoks Rumlar ve Ermeniler neredeyse 
omuz omuza ibadetlerini yapıyor, hatta birlikte eğleniyorlardı. Babıali, sa
dece yabancı dindarlara yönelik taeizi sert bir biçimde mahkı"ım etmekle 
kalmadı, Felemenk ticari temsilcilere, Yenimahalle'deki yanmış kiliseleri 
l 696'da yeniden yapılana kadar, kendi evlerinde Kutsal Kitap okuma izni 
de verdi.36 

l 650'lerde ve l 660'larda Müslümanlar, kentin altmış ya da yetmiş bin 
kişilik nüfusunun hala en büyük kısmını oluştunıyorlardı. Bununla birlik
te, ucu ucuna bir çoğunluğa sahiptiler ve yabancı Hıristiyanların, Ermeni
lerin, Rumların ve Yahudilerin yoğunlaştığı ve hakim olduğu denize biti
şik çekirdek ticari bölgenin uzağında toplanmışlardı . l 6 1 0'larda ve 
l 62 0'lerde çeşitli kiJiselerin yeniden inşası , yabancı topluluğunun yalnız
ca zenginliğini değil, yaşadıkları dar bölgeyi nasıl etkin bir biçimde kullan
dıklarını da gösteriyordu. Frenklerin St. George Kilisesi, St. Polycarpe Ki
lisesi ve bu tür başka kutsal Hıristiyan yapılarım genişletmek ve yeniden 

34 Joseph Pitton de Tournefort, Relation d'un vayage du Levant, Lyon, ı 727, c. l l, s. 
375. 

35 BOA, Ecnebi Defteri 22/ı , s. ı ı 0- ı ı . 
36 BOA, Ecnebi Defteri 22/ l ,  s. 1 02, n. 2 ve ı 06. 



inşa etmek üzere izin koparması ( Osmanlı kanunlarının böylesi çalışmala
rı yasaklamasma rağmen),  ayrıca, aklı başka yerlerde, belki de ihmalkar 
Osmanlı yönetiminin bu pervasızca büyüyen kasabaya yönelik dikkatinin 
ne kadar az olduğunu da anlatır.37 

Cemaatler Arası Çatışma 

Osmanlıların, dini açıdan farklılıklar içeren bir toplumu organize et
mek üzere getirdikleri millet sisteminin Hıristiyanlara ve Yahudilere belli 
bir özerklik vermesi gibi, bu sistemin bir uzantısı olan kapitülasyon rejimi 
de İzmir ve imparatorluğun diğer bölgelerindeki yabancılara yasal ve dini 
meselelerde dikkate değer bir serbestlik sağladı.  Ticari şirketler ve hükü
metler bu düzenlemeleri, kendilerini ve tüccarlarını diğer devletler ve ce
maatlerle çıkabilecek sorunlardan ve birbirlerine karşı rekabetten korumak 
için yasal yapılanmalar kurmak üzere kullandılar. İzmir'deki Felemenk, 
İngiliz, Fransız ve Venedik konsoloslarınm görevleri yöneticilik yapmanın 
ötesine geçti ( Halep, İstanbul ve başka yerlerdeki meslektaşları gibi ) .  On
lar tarihçilerin sık sık öne sürdüğü gibi, zamanlarınm çoğunu avanialara 
ve diğer Osmanlı "tacizlere" karşı yurttaşlarını korumak ve bu tür olayla
rı protesto etmekle de geçirmiyorlardı.  Asimda temsilcilerin en çok vakti
ni alan ve önemli sorumluluk, büyükelçilik ve konsolosluk zabıtlarınm de
falarca kanıdadığı ü zere, yürüttükleri işlerin imtiyaz düzenlemelerine uy
gunluğunu sağlamaktı. 

İzmir'de bunu yapmamn özellikle zor olduğu ortaya çıkmıştı. Bölge
nin doğasında var olan karışıklık, gözü doymaz tüccarlada haris memur
lar arasmda hiddetli tartışmalara neden oldu. Zaman zaman bir kadı ya da 
bir yeniçeri ile bir konsolos arasmda, yetki veya hukuk konusunda gerilim 
yaşanıyordu. Bazen Osmanlı gümrük görevlileriyle (genellikle ya Yahudi 
ya da Ermeni oluyorlardı ve iltizamlarından olabildiğince çok sikke topla
ma peşindeydiler) yabancı ticari temsilciler (bu tür durumlardan sakınmak 
için sürekli taviz veriyorlardı ) arasmda çatışmalar patbk veriyordu. Diğer 
zamanlarda, ticaret yapan rakip uluslar mal ve pazar için rekabet ediyor
lardı . Özellikle İngilizler ve Fransızlar karşılıklı suçlamada bulunma konu
sunda uzmanlaşmış görünüyorlardı. Buna karşm Felemenk, Venedikli, 
Yahudi, Ermeni ve Müslüman tüccarlar da, kendileri dışmdakilerin zararı 
pahasma, servet ve denetim elde etmek üzere yüklendikçe yükleniyorlar
dı . Bununla birlikte en gürültülü tartışmalar, kendi içlerinde komisyon ve 
itibar savaşı veren aynı ulustan rakipler arasında cereyan ediyordu. 

'$! Böyle bir  izin örneği için bkz. BOA, Ecnebi Defteri, 1 3/ l ,  s. 97. 
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Bu kavgalara sık sık, onları kontrol altına almak için gönderilen birçok 
memur da karışıyordu .  Özellikle Fransızlar idari karışıklıktan dertliydi
ler . 38 Kronik sıkmtılar Marsilyalı tüccarların konsoloslukları satmasına ne
den oldu; ve bu da İzmir, Halcp ve diğer yerlerde daha baskıcı yönetim
lere yol açtı. ı 626'dan 165 ı 'e kadar Fransızların İzmir konsolosu olarak 
görev yapan Jean Dupuy, bu gücü kötüye kullanmaya örnek teşkil ediyor
du. Dupuy sık sık kendi yurttaşlarıyla çekişmeye giriyordu ve kavgaların
dan bir  kısmı Osmanlı mahkemelerine girmişti . Örneğin 1 636'da bir 
Fransız tüccarı, hakkında çeşitli suçlamalarda bulunarak Osmanlı gürevli
lerine şikayet etti.39 Diğer vukuatları da, 1 649'da keyfi bir davranışla İz
mir'den ihraç edilen Fransız malları üzerine yüzde ikilik vergi uygulama
sında olduğu gibi, sırf parasal meselelcrlc ilgiliydi.40 

İzmir' deki İngiliz cemaatinin işleyişi de pek farklı değildi . l 640'1arda 
cemaat, rakip İngiliz tüccarlar arasındaki bir dizi çekişmenin yarattığı, 
kentin caddelerine yayılan bir karmaşaya sürüklendi. Mücadele, büyük 
oranda, o zamanlar Britanya'da patlak veren iç savaşın bir yansıınasıydı . 
Yine de yerel koşullar ve kişisel düşınanlıklar, iç siyasi ve dini düşmanlık· 
larla birleşerek, İ zmir'de zaten körüleşen durumu daha da keskiııleştirdi .41 
1646 yazında çekişme tüm kenti sardı; 16 Haziran'da, kuşatma altındaki 

108 umutsuz kralı I .  Charles adına "asi" tüccarları ( parlamento yanlıları) ya
kalamaya ve mülklerine el koymaya çalışan bir İngiliz, İstanbu l'daki büyü
kelçisine şunları bildiriyordu: 

Bu sabah kadının oğlu, naibi ve önemli yetkililer geldi. Ama bizim bekleme
den kadının evinde ve tüm şehirde ne bulursak el koyma planımız duyuldu; 
saat 7'de oğlu geldi ve konsolasun evine girdi ve tüm depoları açtırdı. Biz 
onun evine varmadan tüm şehir ayaklandı, Yahudiler tarafindan kışkıruldı, 
sokaklarda şehrin işinin biteceği ilan edildi, ticaretin kaybedileceği, bu yüzden 
konsolasun kapısı önüne şehrin it kopuğu doluştu. Sokaklar onlarla doluydu. 
Öte yandan, daha acımasız bir düşman daha kötü şeylerin tehdidiııi taşıyordu. 
Altın Lyon efendisi konsolosun evine 40 adam yolladı, ya parasıııı ya da mal
larını alacağına yemin etti ya da şehri toz duman edecckti .42 

38 Bkz. Niels Steensgaard, "Consuls and Nations in the Levant from ı 570 to ı 650", 
Seandinavion Economic History Review ı s  ( ı 967), ı 3-55. 

39 BOA, Ecnebi Defteri 26/ ı ,  s. 5, n .  l .  
40 BOA, Ecnebi Defteri 26/ ı ,  s. 47-48 ve 48, n .  ı .  
41 Takip eden olayın meydena gel iş  koşullarınının daha etraflıca bir tartışması i çin bkz. 

Goffman, Britons in the Ottoman Empire, 5. kısım . 
.(Z Subtilty and Cruelty: or a true relation of Sr Sackville Crow, His Designe of seizing 

and possessing himse/fe of all the Estate and the English in Turky. With the Prog· 
resse he made, and the Meanes he used in the execution thereof, Londra, ı 649, s. 
6:,6 ı :  Hetherington ve Zuma'dan Crow'a, ı 6  Haziran ı 646. 



Bu kavganın göbeğinde keskin İngiliz karşıtlar arasındaki sert çatışma 
yer alsa da, tüm kent -memurlar, ticari temsilciler, simsarlar, hamallar, mcy
lıanccilcr, tercümanlar ve dükld.ncılar- ve çok sayıda yabancı ziyaretçi de bu 
karmaşanın parçası oldular. 

Böylesi olayların, yalnızca kentin özerkliğinin artmasına değil, İngilizle
rin İzmir'in ticaretindeki yönlendiriciliğinin güçlenmesine de yol açması bir 
paradoks gibi görünmektedir. Osmanlıların gelişmelere tepki vermektc sü
rekli etkisiz kalması merkezi yönetimin otoritesini zayıflattı ve scçkinlcri, 
yerel yöneticileri, konsolosları, eşkıyaları ve başkalarını, şehrin ve bölgenin 
kontrolünü ele geçirmeye talip olma doğrultusunda cesaretlendirdi . Frcnk 
Sokağı 'n m denize yakmlığı, İngiliz gemilerinin koruması (İngiliz konsolo
sunun i kamctgahmın tam kapısındaki kırk denizci ilc canlı bir biçimde ka
ıııtlanan ) ve "kenti ezip geçme" (ve sonra, limana giren bir İngiliz gemisi
nin hiçbir sorun yaşamadan top ateşi açma) tehdidinin gerçekliği, İngilizle
rin kendi deniz güçlerine güvenlerini artırdı ve İzmir'deki diğer unsurları, 
Osmanlı devletinin onları yabancı saldırılardan koruma kapasitesi komısun
da kuşkuya sürükledi. Birtakım İngiliz "asiler" in İzmir'in kendine özgü ko
şullarını, kendi büyükelçilerini ve İngiliz-Osmanlı yetkililerinin onlara karşı 
ortaklıklarını alt etmede başarıyla kullanmaları, bu unsurların kendilerine ve 
kente olan güvenlerini olağanüstü artırdı . Sert çatışma içinde iyice öğren
dikleri tarzlar ve stratejilcr, daha sonra Batı Anadolu'daki ticari ve siyasi ra
kiplerinc karşı mücadelelerinde onlara yardımcı oldu. 

Bir Osmanlı Yerleşimi: 1 7. Yüzyıl İzmir'inde Yahudiler 

Yukarıda aktarılan alıntı, Yahudileri İ ngiliz büyükelçisinin asilerin mal 
!arına cl koyma girişimini engelleyen baş unsur olarak tarif etmektedir. 
Bu, kuşkusuz, kısmen bu inanca yönelik derin antipatiden kaynaklanmak
tadır. Ancak m esclenin bir de başka yönü vardır: 1 7 .  yüzyıl başlarında İz
mir'deki Yahudi cemaati muhtemelen yabancı müdahalecilerin ticari an
lamda en önemli Osmanlı rakipleriydi . l 590'larda büyük olasılıkla İz
mir'de hiç Yahudi yaşamadığı, l 605'e kadar resmi bir  Yahudi cemaatinin 
oluşturulmadığı ( en azından on yetişkin erkek nüfus gerektiriyordu ) dik
kate alındığında, bu durum şaşırtıcıdır. l 605 'tcn itibaren cemaat hızla bü
yümüş, 1 660'a kadar kentin Cema:ı.t-i Gebran ve Liman -ı  İzmir olarak bi 
linen merkez ve güney mahalleleriı1C bin veya i ki bin Yahudi yerleşmişti .43 

..ola Bu, Osmanl ı  vergi toplama kayıtlarına göre böyledir (bkz. BOA, Maliyeden Müdev· 
ver 1 4, 672). Yerel kaynaklar (hem Osmanlı hem de Batı Avrupal ı )  daha yüksek sa
yı lar verir; ancak bunlar ve diğer nüfus istatistikleri konusunda ciddi bir  abartma eği
limi de gösteri rler. Seyyah sayısını gösteren bir l iste için bkz. M. Çınar Atay, Tarih 
içinde /zmir, lzmir, 1 978, s. 1 1 4- 1 5. 
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i mparatorlukta yaşayan ve son zamanlarda göç etmiş olan Yahudile
rin sayısımn büyüklüğü göz önüne almdığmda, İzmir'i keştctmelerinin 
bu kadar uzun süre alması şaşırtıcı görünmektedir. Belirli sayıda Osman
lı Yahudisi ( bunlar, Bizans'la bağlantılarından ötürü, genel olarak Ro
manyotlar olarak bilinirlerdi) baştan itibaren imparatorluk toprakları bo
yunca dağmık bir biçimde yerleşmişlerdi.  Buna karşın II. Mehmed, onla
rm çoğunu, kenti 1 4 5 3 'te tcthetmesinin ardmdan İstanbul 'a taşmmaya 
zorladı; böylece İzmir ve diğer Anadolu ve Balkan kasabaları Yahudi nü
fusunu kaybetti.44 Bunun peşinden, Germen topraklarında yaşayan Ya
hudiler palazlanmakta olan imparatorluğa göç ederek Roınanyot Yahudi
lerle, hem de bu cemaatin yapısını ineelikle değiştirerek birleştiler. Bunu 
başka göçler izledi.  1 492 'de İspanya'dan, hemen peşinden Portekiz'den 
tüm Yahudilerin sürülmesinin ardından, Sefarad Yahudileri ve onların 
Marrano akranları İstanbul'daki küçük Yahudi cemaatine sel gibi aktılar 
ve Selanik, Sated ve başka yerlerde yeni cemaatler kurulmasına yardımcı 
oldular.45 

Bu cemaatler geliştiler. 1 6 .  yüzyıldaki meşhur enerjik döneminde Os
manlı yayılına ve gelişme dalgasına binerek sürüklendiler. Bununla birlik
te, görüntü hiçbirinin İzmir'e yerleşmediği yönündedir. Tam diğer Os
manlı ticaret ve endüstri merkezlerinin gelişme kaydettiği sırada, İzmir'in 
varlığıyla yokluğu bile belli değildi. Osmanlı Yahudileri İzmir'e,  ancak 
yerleştikleri diğer merkezler sarsıntı geçirdiği zaman yöneldiler. 

Yahudilerin İspanya'dan Osmanlı İmparatorluğu'na taşınması, göç ha
reketlerinin klasik "itme-çekme" unsurlarının sonucuydu. "İtme" dini te
melli zulüm ve kovmadan, "çekme" ise kısmen Osmanlı merhameti, kıs
men de başka göç edecek yer olmamasmdan kaynaklanıyordu. Yahudile
rin İzmir'e yerleşmesinin nedenleri ise daha farklıydı . Burada "itme"yi 
oluşturan temel unsur imparatorluğun ana merkezlerinde tekstil üretimi
nin zayıflığıydı.  Batıdan gelen Yahudi göç dalgası, bu endüstri dalmm 16.  
yüzyılda Selanik, Satcd, Manisa ve  başka yerlerde modernleştirilmesine 
yardımcı olmuştu. Bununla birlikte, 1 7 .  yüzyılda hammadde fiyatlarında 
görülen yüksel iş, Osmanimm mali krizi ( özellikle, giysileri Selanik üretimi 

.U Bkz. Joseph Hacker, "The lmpact of the "Sürgün-System on Jewish Society in the Ot
toman Empire in the ı Sth- ı 7th Centuries", 4. U luslararası Türkiye Ekonomik ve Top
lumsal Tarihi (ı 07 ı - ı 922) Kongresi'nde sunulan tebliğ, Münih, 4-8 Ağustos ı 986. 

45 Bu olgu ciddi biçimde araştırı lmıştır. Özel l ikle bkz. Avigdor Levy, der., The Jews in 
the Ottoman Empire, Princeton, NJ, ı 994, yanı sıra Daniel Goffman, "The Quincen
tennial of ı 492 and Ottoman Jewish Studies", Shofar: An !nterdisciplinary Journal 
of Jewish Studies ı ı .4. ( ı  994), s. 57-67. 



kumaştan yapılan yeniçerileri etkiledi) ve İngiliz, Felemenk ve Fransız mal 
temin edicilerin sert rekabeti, Osmanlı tekstil endüstrisini tamamen buna
lıma soktu . Bu süreçten etkilenenler arasında bir yüzyıl önce imparatorlu
ğa yerleşmiş binlerce Yahudi de vardı. Olanakların kısıtlı hale gelmesi on
ların bir kısmını alternatifler aramaya yöneltti ve bu alternatifleri de İz
mir'in gürbüz ekonomisinde buldular. 

Osmanlı İmparatorluğu iktisadi anlamda tekstil endüstrisine bağımlıy
dı ve, aynen İzmir'in büyümesine muhalefet ettiği gibi, Yahudi üreticile
rin bu hareketine karşı çıktı. İstanbul daha 1 6 1 0'da "Selanik'te yeniçeri
lerin kumaşlarını üreten bazı Yahudilerin İzmir'e taşınmış olması"ndan şi
kayctçiydi ve bunların geri dönmesini cmretti; ancak bu buyruk bir işe ya
ramadı.'16 Yedi yıl sonra, Yahudilerin Manisa'dan İ zmir'e taşınmasına iti
raz eden benzer bir emir daha yayımlandı.47 Burada, imparatorl uk dahi 
lindeki oluşuıniara devlet katkısının dikkate değer bir tersine çevrilişi söz 
konusudur. Aynı İstanbul ve Halep'in 1 5 . ve 1 6 .  yüzyıllarda kaydettiği 
gelişmenin kısmen yönetimin desteğinin bir sonucu olması gibi, 1 6 .  yüz
yıl Yahudi merkezleri de Osmanlının teşvi k etmesiyle sıçrama yapmıştı. Bir 
yüzyıl sonra ise tersine, İzmir, Osmanlı mu halefetine rağmen ortaya çıktı 
ve kentin Yahudi cemaati de Babıali'ııin aksi yöndeki diretmesine karşın 
büyü d ii . 

Aynı dönemdeki Hıristiyan Ermeni,  Ortodoks Rum ve Müslüman 
Türklerin yerleşiminden daha geri kalınayan biçimde, İzmir'deki Yahudi 
yerleşimi hem ticari hem de idari kalıplardaki değişiklikleri yansıtır. Yeni 
gelenler cemaat özerkliklerini korumaya çalışmalarına, hatta sinagoglar ve 
dini örgütlenmeler kurınalarına ( aynen bir yüzyıl önce İstanbul ve Sela
nik'te olduğu gibi) rağmen, tekstil üretimini bir yana bıraktılar. Büyük 
oranda İngiliz ve diğer Batılı tüccarların getirdiği kumaşların daha ucuz ve 
kaliteli olmasından dolayı, 1 6 .  yüzyıl Osmanlı toplumunun bir parçası ol
mayı sağlayan bu işkolu, basit bir deyişle artık yaşayabilir durumda değil
di. Bunun yerine çoğu yerieşiınci kendisini ticaretic ilişkilendirdi ( ironik 
bir biçimde, onları tckstil endüstrisinin dışına atan aynı uluslarla işbirliği 
yaparak) .  İzmir' de, Frenk Sokağı boyunca yayılan konsolosluk, ev ve dük
kaniarın sahiplerinin, hizmetçi, siınsar, sarrat� koınisyoncu ve tercüman ta
lepleri vardı.  Her Osmanlı etnik-dini grubundan unsurlar, 1620'1erde Ve 
nedik konsolasunun ikinci terelimanı olarak çalışan Aaron Levi gibi Yahu 
diler de içinde olmak üzere, bu pozisyonları doldurmaya koştular.48 

46 BOA, Mühimme Defteri 79, no. 4 .  
47 BOA, Mal iyeden Müdevver, 7266, s.  ı ı .  
48 BOA, Mal iyeden Müdevver, 6004, s.  ı s. 
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1 6 .  yüzyılda göçmen Yahudiler sadece tckstil endüstrisinde değil, aynı 
zamanda tahsildar olarak da işler buldular. Yönetim İzmir'in büyüdüğü
nlin farkına varıp kentin ticari işleyişini düzenlemeye başlayınca, böylesi 
yöneticiler doğal olarak yeni kentte de benzer görevler elde etmeye ko
yuldular. Gerçekten de, 1 6 1 0  ile 1 650 arasında İzmir'de güınrük vergisi 
toplayan görevlilerin fiilen tümü Yahudiydi49 ve Felemenk, İngiliz,  Fran
sız ve Venedikli tüccarlar kendilerini, genellikle, bu görevlilerin dindaşla
rını çevrelerine toplamak zorunda hissediyorlardı. 

Bu döneme ait Osmanlı beratları bu baskın özelliği yansıtırlar. Örne
ğin 1638'de, "bazı kişiler", Antalya'daki Fransız tüccarlardan, İ zhak adlı 
bir Yahudinin tercümanlık görevinden alınmasını talep ettiler. Buna kar
şın İzmir'in Fransızları bu baskıya direndiler ve bu şahsın görevinin başın
da olduğunu teyit eden bir tezkere çıkarttı lar.SO İki yıl sonra Fransız bü
yükelçisi, Avraham veled· i Yusuf isimli bir Yahudinin İzmir Fransız kon
solosluğuna tercüman olarak tayini için imparatorluk divanı önünde gay
retli bir mi.icadele sergiledi. S I Fransızları Osmanlı Yahudilerinin koruyu
cusu olmaya soyunduran şey elbetteki şefkat değildi. Aslında Fransızlar, 
yaklaşık üç yüzyıl önce , ülkelerindeki tüm Yahudileri kovmuşlardı ve Ya
hudi inancına yönelik dillere destan düşmanlıklarını sürdi.irüyorlardı.  Bu
na karşın Osmanlı dünyasında bu tür atamalar gerekliydi; çünkü Yahudi
ler, gümrük ve diğer Osmanlı meımıriyetlerinde hizmet veren dindaşları 
aracılığıyla Fransızların emniyetini sağlıyorlardı . Ayrıca Fransızları ve diğer 
yabancıları, onları kafa karıştırıcı ve göz korkutucu Osmanlı mahkeme sis
teminin içine sürükleyebilecek davalardan da koruyorlardı. Tam Fransız 
büyükelçisinin kendi konsolusunun Yahudi tercümanını savunduğu sıra
da, Rab adındaki bir başka Yahudinin aynı konsolosa karşı İ zmir kadısı 
önünde görülen bir dava açması belki de bir tesadüf dcğildi .52 

Bu olaydan, tüm sorunların cemaatler arası bir özellik taşıdığı sonucu 
çıkarılmamalıdır. İ zmir'de meydana gelen en sert çatışmaların bir kısmın
da kendi yurttaşlarına karşı mücadele eden İngilizlerin ve Fransızların yer 
alması gibi , Yahudiler, Ermcniler, Rumlar ve Müslümanlar da sık sık ken
di içlerinde birbirleriyle çatışmaya girmişlerdi ( genellikle yabancılada itti
tak yaparak) .  Bu yüzden 1 630'ların sonlarında iki İngiliz, birbirlerine kar
şı Yahudi cemaati mensuplarının yardımını istcmişlcrdi. 1 639'da cemaat 

49 Goffman, /zmir and the Levantine World, s. 88. 
50 BOA, Ecnebi Defteri 26, s .  1 8 . 
51 BOA, Ecnebi Defteri 26, s. 22, n. 2. 
52 BOA, Ecnebi Defteri 26, s. 20, n .  2. 



özerkliğinde ciddi bir boztılına yaşandığı bir sırada, İ zmir ınahkeınelerin
de, bir grup Yahudi ve İngiliz, yine İngiliz ve Yahudilerden oluşan bir di
ğer grupla karşı karşıya gelınişti .53 Yıllarca süren bu ınesele, bize , İz
mir'deki çeşitli sosyo-dinsel cemaatleri birbirine bağlayan karınaşık iktisa
di, hatta sosyal ilişkilerin yanı sıra, birçok kişinin Osmanlı toplumunu ta
nımladığına inandığı cemaat çizgilerini bulanıklaştıran gerçeklikler hak
kında çok şey anlatır. İ zmir'de liderlerin onlar aracılığıyla cemaat özerkli
ğini belirlemeye çalıştıkları dinsel ve dilsel bağlılıklar bütünü, küçük kıs
kançlıklar, açgözlülük ve canlı bir pazarın karınaşık gerçeklikleri karşısın
da bozguna uğradı. Ermeniler, Felemenkler, İ ngilizler, Fransızlar, Orto
doks Rumlar, Yahudiler, Müslümanlar ve Venedikliler zengin, şaşırtıcı ve 
genellikle bu farklı unsurlardan oluşan toplum içinde özerkliği sürdürme
ye yönelik yasal ve toplumsal çabaları boğan bir ticari kombinasyonlar ağı 
oluşturdular. Gerçekten de öyle görünüyor ki kaynaklarımız (Osmanlı ce
maat hayatını anlamaımza temel oluşturan birçok kanun ve yönetmelik) 
bu kez bizi müthiş derecede yanıltınaha ve pazarın gerçekliklerinden 
uzak bir ideali yansıtmaktadır. 

Muhtemelen Osmanlı İmparatorluğu'nun en ünlü Yahudisi olan Sa
betay Sevi 'nin biyografisi, 1 7. yüzyıldaki İ zmir Yahudi cemaatini anlaına
mızı sağlayan küçük bir dünya işlevi görmektedir. Sevi'nin babası Morde
hay yaklaşık 1 6 14'te Mora'dan İzınir'e göç ederek buradaki diğer Yahu
dilere katıldı. 54 Önce bir yumurta satıcı sı olarak İ zmir ekonomisinin bir 
ucundan iş hayatına atıldı; fakat kısa süre sonra kentin ticari kalbine gire
rek İngiliz tüccarlar için simsarlık ve temsilcilik yapmaya başladı . Sabe
tay'ın iki ağabeyi babalarının yolunu tutarak komisyoncu oldular ve aile
nin serveti üçüncü oğula, kendileri de kentin zenginliğinden dolayı İz
mir'e sürüklenmiş dönemin en ünlü hahamlarından bazılarının gözetimi 
altında Talmud çalışmaları yapma imkanı sağladı. 

Bununla birlikte, İzmir'in farklı ve uyarıcı atmosferi genç adamı aynı 
zamanda kendi inancı dışındaki anlayışları öğrenmeye de yöneltti . Ru bil 
gilerin bir kısmını şehre yerleşmiş Yahudi mistiklerinden, diğerlerini d e  l i 
man kentinde birlikte yaşadığı , çeşitli mezheplere mensup Müslüman ve 
Hıristiyanlardan elde etti. l 660'1arda Sabetay geleneksel Museviliği red
detti, cemaat işleyişini büyük oranda çiğnedi, tehlikeli biçimde sapkın ve 

53 Bkz. Goffman, Britons in the Ottoman Empire, 4. kıs ım. 
54 Sevi hakkında en etrafi ı ve inandırıcı biyografi için bkz. Gersham Scholem, Sabbatai 

Sevi: the Mystica/ Messiah, 1626- 1676, çev. R. J. Zwi Werblowsky, Princeton, NJ, 
1 973. 
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popülist bir  yaklaşım benimsedi. 1 666'da kendini ve birçok dindaşını ken
disinin uzun zamandır beklenen Mesih olduğuna inandırdı . Ruhani coşku 
sadece yeni ve narİn İzmir Yahudi cemaatini darmadağın etmekle kalmadı, 
tüm Yahudi dünyasına da yayıldı ve özellikle Osmanlı İmparatorluğu cia
hilindeki ticari hayat üzerinde bozucu bir etki yarattı. 1 672'de din değiş
tirmesinin ve dört yıl sonra da ölümünün ardından Sevi'nin popülaritesi 
azaldı ( kısmen dönme unsurlar arasında sürmesine karşın ) .  Onun böylesi
ne ün kazanması , yalnızca Osmanlı Yahudi cemaati içindeki ekonomik bo
zulmanın ve şahlanan ideolojik karşıtlığın bir sonucu değildi; ayrıca İz
mir'in sosyal ve entelektüel bir kargaşa alanı olduğunu da gösteriyordu. 

Sevi'nin popülaritesi, o zamanlar İ zmir'deki Yahudi cemaatini etkisi 
altına alan ( tüm Osmanlı Yahudi dünyasında olduğu gibi ) iktisadi krize 
paralel olarak ortaya çıktı ve sürdü . Kentteki Yahudilerin zenginliği, ce
maatin gümrük vergisi toplanmasmı kontrol etmedeki maharetinden ve 
bu durumun ticaretin diğer kollarında hakimiyet sağlamak üzere kullaml
masmdan geliyordu. Bu avantaj , iki alanda söz konusuydu. Birincisi, 
gümrük vergisi toplayıcıları bu konumlarını, imparatorluğun 1 5- 1 6. yüz
yıllardaki ve 1 7 .  yüzyılda da olan fetihleriyle yaygınlaşan ve gelişen Os
manlı ticari ağına girmek için kullanabiliyorlardı. Bu Osmanlı dünyası, 
1 6 .  yüzyılda İstanbul ve Selanik'te birleşen Yahudi ağımn temel alanıydı; 
Yahudilerin zenginliği de bu yapılanmaya hakim olmalarından kaynakla
nıyordu . Buna karşın İ zmir'de ikinci bir alan söz konusuydu; çünkü Os
manlı ticaretini yöneten kesim içerisinde Yahudilerin varlığı onların Fran
sızlar, İngilizler, Felemenkler ve diğer Avmpalı devletlerin o zamanlar 
kurduğu uluslararası ticaret dünyasına girmelerini kolaylaştırdı .  Bu yeni 
ağın yaratıcıları Osmanlı ticaretini baltalamaya kalkışmaktan ziyade, onu 
yeniden yapılandırmaya, Batı Avrupa merkezli bir sisteme entegre etme
ye çalıştılar. Yabancı tüccarlar bu yeni dünyada kendilerine manevra yap
mada yardımcı olacak yerel unsurlara ihtiyaç duyuyorlardı ve bunun için, 
genellikle, Osmanlı iktisadi ve idari hayatında en iyi bağlantılara sahip 
olan Yahudileri seçtiler. 

Bununla birlikte, uzun süre önce tüccarlar, zayıflayan merkezi iktida
rın yönetim kademelerinin İzmir'deki ticari hayata eski liman kentlerinde
ki gibi hakim olamayacağını görmüşlerdi. Bundan dolayı da Yahudi güm
rük memurlarının kararlarına, hatta görebildiğimiz kadarıyla İstan bul'da
ki Osmanlı yetkililerine karşı, eşkıyalara, yerel ileri gelenlere ve çeşitli me
murlara ( genellikle ay m kişilerdi) başvurmaya yöneldiler. B u yüzden Ya
hudiler ölü doğmuş iki ticari ağın bağlantı noktasıydılar. Onların yerine 
Rumlar ve Ermenilerin yanısıra Orlando gibi Venedikliler bile, Fransızlar, 



İngilizler ve Felemenkler adına ticari temsilcilik, simsarlık, hatta konsolos
luk gibi konumlar kazanmaya başladılar ve l 660'larda, yabancılar ve İz
mir hinterlandındaki ınal sağlayıcılar arasındaki aracılık Yahudilerden bu 
unsurlara geçti. Yahudi cemaatinin uluslararası ticaret sahnesinden tü
müyle silinmeınesine karşın, l 666'da Sabetay Sevi'yi izleyenierin çoğun
luğu bu güç kaybmm farkmda ve dolayısıyla da tedirgin olmalıydı. 

Bir Osmanlı Liman Kentinde Kültürel Farklılık 

Kentin tümü bu keyifsizliği yaşaınıyordu. Yaklaşık 1 660'dan önce İz
mir, kıyı boyunca ve etraftaki tepelerin içine doğru karınakarışık bir gö
rüntü arz ediyordu. Yabancılar doğal olarak, İzmir'in uzun rıhtıınma pa
ralel, kentin Akdeniz ve Atlas Okyanusu dünyalarıyla temel bağlantı nok
tası oluşunun simgesi bir dar yol -Frenk Sokağı- boyunca yerleşmişlerdi. 
Bu bulvarın üzerinde Batı Avrupa toplumuna has yapılar yükseliyordu -sı
ra sıra bahçeleriyle övünen villalar, ikinci katlarında oturtılan kocaınan 
mağazalar, birkaç düzine meyhane ve kahvehane, Hıristiyan mezheplerini 
temsil eden çeşitli kiliscler, hatta gezinti yerleri ve tiyatrolar. 

Ev sahipliğini konsolosların ve önde gelen tüccarların yaptığı sayısız 
özel eğlence de düzenleniyordu. l 650'lerde İzmir'de ikamet eden Che
valier d'Arvieux bu konuda şunları anlatıyordu: 

Tanınmış İngiliz tüccar M. Edouard'ın evinde çoğu akşam toplanan kişilerin 
arasında ben de yer alıyordum . . .  [ Karısı] genç ve güzcldi; gençlik ve güzellik
te kendisinden aşağı kalmayan dört bekar nedimesi ona eşlik eder, biz gençle
re iç çektirirlerdi . . .  Genellikle önce dans edilir, ardından akşam yemeğine ge
çilirdi . Rum kadınları davet edilirler. .. gelirler ve eğlenirlerdi . . .  Türk misafirler 
başlangıçta olup bitenlerden büyük şaşkınlık yaşarlar, giderek alışırlardı.55 

Bu yabancı memlckette çalışan, vatan hasreti çeken memurlar ve tica
ri temsilciler -rahatlıkla bir Batı Avrupa kentinin bir mahallesi olarak ka
bul edilebilecek- bu özel bölgeye sığmabilir ve burada, uzaktaki yurtları
nı hatırlatan birçok eğlence ve teselli bulabilirlerdi. 

Bununla birlikte birkaç kısa adım onların bu tanıdık muhitin dışına çık
malarına yeterdi . Muhtemelen Frenk Sokağı'nın arka tarafında, tam güne
yinde kıvrılarak uzanan ve öne çıkmış Osmanlı kentlerinin sembolü olan 
büyük çarşı , bugünün Türkiye kentlerindeki çarşılardan çok da farklı değil -

55 Cheval ier d'Arvieux, Memoires du Chevalier d'Arvieux, Envoye Extraordinaire du 
Ray, ete., J .B .  Labat, der., Paris, 1 735, c.  1, s. 1 0 1 ;  Warren Lewis, Levantine Adven
turer: the Travels and Missions of the Chevalier d'Arvieux, 1653- 1697, New York, 
NY, 1 962, s. 35 içinde al ıntılandığı gibi .  
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di . Ermeniler pasajın birinde ipekli ve tift:ik yünü, bir sonrakinde de mücev
her satıyor olabilirlerdi; köşeye doğru Yahudiler pamuk! u ve yünlünün ya
nı sıra ipekli satarlardı; yolun karşı tarafında Rumlar sakız, balık, şarap, de
ri, ham ipek ve yün ipliği satışı yaparlardı; sokağın aşağısında Türkler kuru 
üzüm, kuru incir, şamfıstığı ve hububat satarlardı; sokağı kesen geniş ve in
sanların kaynaştığı bir alan, köylülerin, iç kesimlerin zengin, taze ve kuru
tulmuş ürünlerini getirdiği bir açık pazara gelindiğini anlatırdı. Kentin tüm 
sakinleri bu pasajlarda iç içe geçer, Arapça, Ermenicc, Fcleınenkçe, İngiliz
cc, Fransızca, Ruınca, İtalyanca, Yahudi İspanyolcası , Türkçe bağırıp çağı
rırlar, sıkı pazarlıklar ederler, çeşitli karışık dillerin sözcükleri havada uçu
şur, alandaki sesler, görüntüler, kokular çok hoş bir karışıın oluştururdu. 

Osmanlı İ zınir'inin dini grupları, geleneksel biçimde iş yapınalarına ve 
muhtemelen bu pazarda birbirleriyle dostluk i lişkileri içinde olmalarına 
rağmen, içgüdüsel olarak ve Osmanlı geleneğine uygun bir biçimde, ca
ınilcrinin, kiliselerinin ve sinagoglannın etratlarında boy veren mahalleler
de, ayrı ayrı oturma eğilimindcydilcr. Ana çarşının doğusuna ve güneyine 
doğru yayılan mahallelerde çeşitli Osmanlı uyruğu cemaatler yerleşmişti. 
İ kamete mahsus mahallelerde bile bir miktar iç içe geçmişlik söz konusuy
du. Yine de beJJi cemaatler beJJi yerlerde yoğunlaşıyordu. Cemaat- i Gcb
ran denen, eski ve geniş Rum mahallesi çarşının tam arkasında yer alıyor
du; çoğu Ermeni muhtemelen bu mahaJJenin doğusunda yaşıyordu ve Ya-
11lldilcr de oturmak için herhalde, bu mahallenin tam doğusuna düşen Li
man -ı İzmir'in arka taratinı seçmişlerdi . Türk çoğunluğun biiyük kısmı 
ise, bu genel olarak gayrimüslimlerin oluşturduğu çekirdeğin çevresini sa
ran geniş bir yarım daire biçiminde yerleşmişti. Mescid- i SeiStinzade, Fa
ik Paşa ve H;ın-Bey isimli mahallelerdeki evleri, çok eski bir kale ( Osm;ın
lı  kentinin bir diğer simgesi) olan Kadifekale'nin süslediği Pagos Tepe
si 'nden aşağı, daha alç;ıktaki kaleye ve iç limana doğru dizilmişti . Limanın 
etratlnı dolanarak güneye doğru akan kanalın çevresinde Yazıcı ve Ali Ça
vuş ınahaJJcleri yer alıyordu. 

Açık kapıları ve balkonlarıyla özel dii nyabrdan belli belirsiz ipuçları su
nan bu labirentimsi m;ıhaJJelerde gezinen insanı, binabrııı yüksek tahta cep
hcleri ar;ısımbn geçen d;ır ve dolamb:ıçlı yolbr yönlendirirdi . Dolaş;ın kişi, 
belirgin sük{ınetiyle in;ınan ins;ını bir düzine kadar camiden, çeşitli kiliseler
den veya dokuz-on sinagogdan birine davet eden bir avluya girebilirdi. Bu 
yapılar şehrin topografyasına hSkimdi . İzmir'in deri tabakbma endüstrisinin 
yer aldığı bölge (yine Osmanlı kentinin bir diğer gerekli parçası ) olan Şap
hane'nin pis kokuları, kuzcydoğuya doğru tırmanan, sonra da en kolay ge
çiş yeri Kerv:ın Köprüsü olan Kemer Çayı civarında dolaşan maceraperestİn 



burun deliklerine hücum ederdi . Belirli mevsimlerde Kervan Köprüsü 'nden 
binlerce deve, eşek ve at itişip kakışarak geçer, İzmir'e Anadolu'nun ve Do
ğu'nun ürünlerini getirir, geriye de Avrupa'nın sunduklarını taşırdı . 

Hıristiyanlığın, İslamın ve Museviliğin dini,  ticari ve özel yapıları İz
mir'de huzursuz bir biçimde bir arada bulunuyorlar ve şehrin sakinlerine 
uyumsuz bir mimari tarz ve biçim bolluğuyla hitap ediyorlardı . Erken bü
yüme güçlü bir merkezi sistemin gelişınesini engellemişti . Kent gelişigü
zel ve eklektik bir biçimde yayılmış olmalıydı . Örneğin bu erken döncm
de çeşitli kiliselcr, bu tür yapılara karşı İslami sınırlamalara rağmen yapıl
mıştı ve birçok konsolos ilc D'Arvieux'nun M. Edouard'ı gibi varlıklı ti 
cari temsilciler evlerinin arkasına, görünüşte gezinti tekneleri için, aslında 
rahatça kaçak ticaret yapma amaçlı özel iskeleler inşa cttirmişti. 

Yabancı tüccar veya turistler Fren k Sokağı 'na hapsedilmiş de değiller
di. Bir gravür, hoş bir biçimde İzmir Körfezi'ni dolaşan bir "konsolosun 
gczintisi"ni rcsmcder. �6 Bir başka gezgin,  biraz daha uzağa yapılan, rahat
lık verici bir gczintiyi aktarır: 

İngilizler tarafindan şehirden 6 mil kadar uzakta bir eğlenceye davet edildik. 
Orada bizi alaturka ağırladılar. Toprakta çukurlar açıldı, şişlcriıniz tahtadandı, 
ateş beslemek için odunlar kesildi, halılarımız bir ağacın gölgesine, çok güzel 1 1 1  
suyu olan bir çeşmenin yanına serildi. Tümümüz bağdaş kurup yedik içtik, eğ
lcnceınizi ornıanın kendisi üzüm, nar, ceviz, kestane, dına, incir, erik ağaçla-
nyla tanıamlıyordtı .!i7 

İzmir aşina insanlara rahatlık ve mimari serbestlik sağlamakla kalmıyor, 
egzotik bir harikalar diyarının cğlcnccsiııi de sunuyordu . 

Babtali'nin Müdahaleleri 

İ zmir'in iç gelişmesinin hızı 1 650'lcr ve l 660'1arda, Atlas Okyanusu 
kıyısmdan daha bzla tüccarın ve daha t:ızla Hıristiyan Ermeni , Ortodoks 
Rum, Yahudi ve Müslüman Osmanlının , onun zenginliğinden ve serbestl i 
ğinden yararlanmak için kente akın etmesiyle arttı . Yüzyıl ortalarında şehir
de halJ Türk-Müslümanların çoğunluğu oluşturmalarına karşm, hatırı sayı
lı büyüklükteki Ermeni, Rum ve Yahudi Osmanlı cemaatleri ilc geniş 
Feleınenk, İngiliz, fransız ve Venedikli toplulukları İzmir'i gerçek bir dün-

56 Jean Du Mo nt, Voyages de Mr. Du Mont, en France, en /tali e, en Allemagne, a Ma/t
he, et en Turquie, c. l l, Lo Hoye, ı 699. Yeniden baskısı için bkz. Goffmon, izmir and 
the Levantine World. 

57 Richord Borgrave, A Relation of Sundry Vayage s & Journeys made by mee, f .  ı ı .  Bu 
günlük Bodleion Li brory, Rowlinson Mss, C. 799'da bulunmaktadır .  
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ya kenti görünümüne büründürdü. Bununla birlikte Osmanlı yönetimi, 
büyüyen kentin yaşadığı sürece etkili bir tarzda uyum göstererek bu liman 
şehrine yönelik tavrında değişikliğe gitti . İstanbul'da önemli nüfuzlu 
mevkilerdekilerden birçoğu artık İzınir'i kan emici bir parazİt olarak de
ğerlendirmiyorlardı ve kenti imparatorluk hazinesi ve ordusu için son de
rece gerekli bir gelir kaynağı olarak görmeye başlamışlardı . Bu yüzden yö
netim artık yoğun biçimde İzmir'in İstanbul'la yarışan tüketiciliğini boz
ma arayışında değildi. Bunun yerine, özellikle 1 660'lardan sonra, şehrin 
uluslararası ticari faaliyetini teşvik ederek ve onu imparatorluğun iktisadi 
ve idari yapısına yeniden entegre etmeye çalışarak İzmir'in zenginliğinden 
yararlanma çabasına yöneldi. 

Bu arada sultanın yönetimi yeni siyasetini daha iyi yürütebilecek bir 
hale gelmişti. 1 7. yüzyıl başlarında idari beceriksizlik boy vermesine kar
şın, 1 660'lar ve 1 670'1erde merkezi güçler Osmanlı askeri kuvvetinde bir 
yeniden dirilıne yarattılar ve devlet hazinesini gerekli harcamaları karşıla
yabilme yerisine kavuşturdular. Köprülü Mehmed Paşa'nın 1 65 3 'te baş
vezirliğe getirilmesiyle, devlet İzmir civarındaki bölgeyi ve diğer uzak eya
Ietleri idari anlamda yeniden İstan bul'a bağlamaya başladı. Batı Anadolu 
söz konusu edildiğinde, bu süreç, eyalette kliçük kasabalar ve iç kesimle
rin standardize edilmesi biçimindeki belirli oranlarda klasikleşmiş tarz 
doğrultusunda reformlara gidilmesi doğrultusunda değil ,  en güçlü yurt
taşlarına sınırlama getirerek ya da maliarına cl koyarak, iktisadi egemenli
ğini yıkarak, gümrük vergilerini düşürme yoluyla ithalat-ihracat ticaretini 
teşvik ederek ve gelir fazlasının bir kısmının başkente akmasına kan:ıl aça
rak doğrultusunda işledi . 511 

Osmanlılar uzun süredir kendi hakimiyetlerini açıkça gösteren kurum
Iaşma ve düzenlemeler üzerine vurgu yapıyordu ; ve 1 7. yüzyıl sonbrında 
İzmir'de ilk kez yüksek memurlar vakıfların h:ımileri oldu. Bu en üst dü
zeydeki Osmanlı yöneticilerinin kentin nüfuzunun ve zenginliğinin farkı
na giderek dah:ı çok vardıklarını açıkç:ı gösteriyordu. Köprülüleriıı yöne
timi altında İstanbul, sonuçt:ı İzmir'in gelişınesini etkin bir kaımıs:ıl ku
rumlaşm:ı kamp:ınyasıyla düzenleme arayışı na yöneldi. 

Mali ya da siyasi ol makt:ın daha çok askeri bir kriz, hükümetin yapılan
ma kampanyasını zora soktu. 1 656'da başvezir, Venediklilcrin Çanakkale 

58 Necmi Ü lker, "The Rise of lzmir, 1 688· 1 740", doktora tezi, University of Michigan, 
Ml, 1 974 ve Barkey, Bandits and Bureaucrats, s. 1 89-228. Barkey tüm 1 7. yüzyı l ı  
devlet i le  yerel direniş odakları arasında görüşmeler ve uyarlamalar dönemi olarak 
görür. 



Bağazı 'na yönelik, İstanbul şehrinde kıtlık ve sonuçta kargaşa çıkması teh 
likesi yaratan ablukasını kırmak gibi hayati bir zorunlulukla karşı karşıya 
kaldı. Umutsuzluk içinde, o sırada İzmir Körtezi'nde demirli bulunan ve 
ağır silahlarla donatılmış İngiliz ticaret gemilerinin Osmanlı donanmasına 
katılmasını emretti. Ancak bu isteği uygulamayı sağlayacak bir kale yoktu 
ve İngiliz kaptanları saygısızca yelken açarak kaçtılar.S9 Uzunca bir süre
dir bu tür bir kaleden yoksunluk sadece askeri açıdan zayıtlık anlamına 
gelmiyordu ( 14 72 'de bir V en edi k til os u küstahça kasabayı ele geçirmiş ve 
yakmıştı ) ,  aynı zamanda idari anlamda da bir zayıtlık demekti ( böyle bir 
yapı olmaksızın yetkililer limana girip çıkan gemilerin gümrük vergilerini 
ve diğer harçları ödemelerini sağlayamazdı ) .  

Böyle bir kale için ideal bir yer d e  vardı . İzmir'i doğu rüzgarlarından 
koruyan bir yarımada olan Karaburun ile kent arasında, yaklaşık yarı yol
da, kuzeyden İzmir Körfezi'nin içine doğru genişleyen Gediz Nehri bir 
delta oluşturuyordu. Burada meydana gelen alüvyonlu oluşum, gemilerin 
geçebileceği kanalı o kadar daraltıyordu ki körfezin güney kıyısındaki kii 
çük çıkıntının üzerine inşa edilecek tck bir kale bile gemilerin giriş çıkışı
nı dcnetlcmcyc yetebilirdi. 1656 yenilgisinin hemen ardından, KöprüiLi 
Mehmcd böyle bir kale yapılmasını cmrctti. 1 658 ya da 1 659 'da Sancak
burnu Kalesi 'nin yapımının bitirilmcsiyle, devlet, limanı istediğinde kapa
tabilme ve kenti Vcnediklilcr ile başka saldırganlara karşı savunabilme ko
numunu kazanmakla kalmadı, aynı zamanda deniz yoluyla yapılan ticare
ti daha rahat denctleyebilme ve vergileri daha kolay toplayabilme şansını 
da yakaladı . 

Yönetim bu şansını hemen kullanmaya başladı . Osmanlılar İstan
bul'un fethi öncesinden beri, Karadeniz'den Ege Denizi 'ne açılan baş 
lıca kanalı denetleyen " Boğaz" kalelerinde vergi topluyordu.  l65 0'lcrin 
sonlarında, Köprüiii'nün yetki ve gücü yeniden merkezileştirme strate 
jisinin bir parçası olarak, benzer bir uygulama da Sancakburnu 'da ( i m 
paratorluktaki diğer kalderin yanı sıra)60 yürürlüğe kondu. B u  karar, gi 
derek artan biçimde hükümet denetimi dışında ticarete alışmış olan ya
bancı ulusların kızgın protestolarına yol açtı . 1 6 5  7 yazında kentteki ti 
cari temsilciler başvezirin kaleyi inşa etme planını öğrendiler ve bunun 
limanın ticari hayatına yönelik sonuçlarından endişeye kapıldılar. Ger
çekten de 1 3  K<sım 1 6 57'de İngiliz Levant Şirketi 'nin yöneticileri İ z -

59 Goffman, Britons in the Ottoman Empire, ı O. kıs ım ve başka yerler. 
60 Örnek için bkz. BOA, BADH, A.DVN, dosya 3 ı ,  belge 47, 29 Ağustos-9 Eylül ı 660; 

burada yönetim, Boğaz kalelerinden biri olan Seddülbahir'den geçen her geminin, 
başka yerlerde ödedik leri verginin aynısını ödemeleri buyruğunu verir. 
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mir'deki konsoloslarına, etrafındaki kişilerle bir karar vermek için top 
lanması direktifı verdi: İ ngiliz gemileri yeni kalenin önünden geçerken 
Osmanlılara kendilerini denetletecekler miydi , yoksa yüklerini başka 
yerde boşaltmaya mı yöneleceklerdi ?61 İzmir'deki devlet görevlilerinin 
Babı3li'ye, yabancıların zaten gemi başına mahkemelere kırk kuruş, is
kele muhatizlarına yirmi kuruş ödediklerini söyleyerek ve ek bir navlun 
bedelinin aşırı kaçtığı iddiasıyla ithalat-ihracat vergilerinin toplanmasına 
karşı çıktıkları yolunda şikayette bulunmasıyla, 23 Nisan l 6 59 'da ya 
bancılar tümden hareketlendi. 62 Feleınenk, İngiliz, Fransız ve Yenedik
li  tüccarlar, bu ve diğer girişimlerin,  karlarının bir kısmını alıp götüre 
ceğinin ve en yenilikçi, ancak genellikle şüphe uyandırıcı iş yürütme bi 
çimlerinin birçoğunu engelleyeceğinin farkındaydılar. Yabancıların, Os
manlı yönetiminin müdahalelerine karşı, boykodada ve İstanbul'daki 
temsilcileri aracılığıyla yaptıkları başvurulada direnmeye çalışmalarına 
karşın , Osmanlı yetkilileri yollarından dönmediler ve yeni düzenlemeler 
hayata geçirildi . 

Evliya Çelebi l 6 7 1 -72'de, kalenin tamamlanmasmdan on üç yıl kadar 
sonra, onu büyük oranda hasara uğratan depremden ise otuz yıl kadar ön
ce İzmir'i ziyaret etti .  Onun kaleyi tarifi, diğer kaynakbrımızm anlatımla
rını doğrulamaktadır: 

Yere batası kafirlerin giemilcri çoğunlukla gümrük vermeden kaçıp giderlerdi. 
bu yüzden İzmir gümrüğü boş kalınağa başlamıştı. Nihayet Köprüiii boğaza 
bu sağlam k:ılcyi, Derg:ih-ı ali kapıcı başısı Geveze-z:ide Ağa marifetiyle yaptır
dı. Şimdi boğazdan bir ek k�llir gemisi değil bir çırnık geçemez. bu yüzden o 
sene günrük eminfiğini 200 kese fazlaya aldılar. Dört köşe bir bledir. etrafı 
bin yiiz adımdır. Hendeği yoktur .  Kale içinde avlusuz seksen cv, bir hünk:ir 
camii vardır. Dizdarı, iki yiiz neferleri vardır. Yedi kulesi, yetmiş parça balye
mez topu vardır. Kıblcye bakar bir demir kapısı vardır. Bir köprü ile kaleye gi
rilip çıkılır. Köprü başında bir !onca köşkü vardır. Kale kapısı üzerinde şu t:i
rih vardır: <>3 

Yazar kalenin kapısında bulunan bcyJZ mcrmcrdeki dizeyi de aktarır: 

Görünce Hatifi gaybi didi bu kal'aya tarih 
Kilidi bahr ü ber oldu ve hakka kal 'a-i sancak ( l 077) l l 666-67JM 

61 Londra, PRO, State Popers ı 05/ 1 5  ı ,  f .  ı 60. 
62 BOA, BADH, A . DVN, dosya 30, belge 76. Bu öneml i  buyruğa dikkatimi çeken Ca

roline Finkel'e teşekkür ederim .  
63 Evliya Çelebi Seyohatnomesi, c. IX, s. 98-99. 
64 Evliya Çelebi Seyohatnamesi, c. IX, s. 99. Bu tarih, diğer belgelerle ı 659 ya do do

ho öncesi olduğu kanıtlanan, kalenin kullanıma girdiği dönem olamaz. 
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Bu bilgi sadeec Osmanlıların bu kalenin yapımına gösterdikleri dikkati be
lirtınckle kalmaz; aynı zamanda Babıali'nin Sancakburnu Kalesi'ni inşa et
mekteki temel kaygısını da ortaya koyar: Ticareti düzenlemek ve çok ha
reketli İzmir liman kentinde gümrük vergilerini toplamak. 

İstanbul ortaya çıkan geliri yalnızca kalede istihdam edilen askerlerin 
giderlerini karşılamakta kullanmıyordu . Yöneticiler bu kaynağı ayrıca İz
m ir' de, önde gelen bir Osmanlı kentinin temel unsurları addedilen özel
l iklerin birçoğunu sağlayacak bir altyapının kurulmasına yardımcı olmak 
ü zere de değerlendiriyorlardı . l 670'lerde Köprülü Fazı! Ahmed Paşa, 
yüzyılın diğer Osmanlı şehirlerinde mevcut topografik tarzı sağlamaya 
yönelik bir programı yürürlüğe koydu . Kentin en önemli caddelerine 
kaldırım taşı döşenmesini emretti; yakındaki Buca ve Halkapmar düzlük
lerinden şehre su getirmek üzere su kemerleri inşa ettirdi; büyük bir han, 
bir bedesten , hamamlar ve kervanlarla gemilerin l imana getirdiği ve bu
radan götürdüğü eşya yığınlarının daha düzenli saklanması ve yönlendi
rilmesi için çok geniş bir gümrük binası inşa ettirdi.65 Bu girişimler, Os
ınanlıların İzmir'in giderek daha fazla farkına vardığmı ve kentin impa
ratorluk içindeki öneminin arttığını göstermektedir. 

122 Osmanlı yönetimi başka yollarla da İzmir'deki ticari f.1aliyeti dü7-enle-
me arayışındaydı. İzmir'in 1 7. yüzyıl başlarındaki bağımsız havası, iş ha
yatı anlamında birçok düzensizliğe yol açmıştı. Bunlar arasında ipek için 
gümrük vergisi ödemekten kaçınma, eşyaların bir gemiden doğrudan di
ğerine yasadışı nakli, gemilerin resmi gümrük hangarının dışında yüklenip 
boşaltılması, Osmanlı görevlilerinin demirlemiş gemileri aramasına izin 
verilmemesi ve en adı çıkmışı, Frenk Sokağı'ndaki özel ikametgahiann 
doğrudan denize açılan çıkış kapıları meselesi vardı ve "onlar aracılığıyla 
sultan gümrük vergilerinden hile yoluyla mahrum bırakılıyordu" .66 
l 690'1ann ortalarında Babıali , tüm bu suiistimallerin, özellikle de, "hepsi 
halledilsin, gümrük binasınınki dışında açık kapı kalmasın"67 diyerek de
nize açılan girişler meselesinin engellenmesine yönelik, anlaşıldığı kadarıy
la etkisiz kalan, tclaşlı emirler gönderdi .  

1 7 .  yüzyıl sonlarında Batı Anadolu 'daki ticaret ağını n  yapısı ve in-

65 Ü lker, "Rise of lzmir". 
66 Poget Popers, falder VIII, letter 85. Bu öneml i  belge koleksiyonu the School of Ori

entol and Africon Studies kütüphanesinde bulunmaktadır .  Bono bu koleksiyon hak· 
k ında bi lgi veren kütüphane görev l isi Col in  Heywood'o ve onlar üzerinde çol ışmomo 
ve al ınt ı  yapmomo izin veren Lord Paget'ın varisierine teşekkürlerimi sunarım. 

67 Paget Popers 27, falder VI I I ,  fetter 85. 



san malzemesi de değişiklik gösterdi . 1 670'lerden önce çeşitli gruplar 
ve şahıslar ( i çinde yabancılar da olmak üzere ) ,  bölgenin vadileri ve ka
sabaları boyunca oldukça gelişigü zel bir biçimde yayılmışlardı . İstan
bul, her zamanki gibi,  Felemenk, Venedikli ticari temsilciler ve ta An 
kara'ya kadar gidip orada angora yünü toplamak üzere bir yan işletme 
kuran İngiliz tüccarların tüm Batı Anadolu'yu serbestçe dalaşmasına 
onay veren beratlar dağıtıyordu .68 Buna karşın 1 7 .  yüzyıl sonlarında ya
bancılar kendilerini  giderek İ zmir'le sınıriadılar ve mal araştırınası yap 
mak için taşrayı dolaşmak ü zere Ermeni , Yahudi v e  Müslüman temsil
ciler tuttular. 

Yabancıların taşradan bu çekilmesinin nedenleri net değildir. Bölgenin 
daha kanunsuz bir hale gelmesi söz konusu değildi.69 Aslında Osmanlı 
yönetimi eşkıyalık sorununu sindirme ve kendine bağlama yoluyla hallet
mişti ve bu oldukça gecikmiş yeniden merkezileşme, İzmir ve çevresine 
göreli bir güvenlik sağlamıştı. Daha büyük bir ihtimalle, İzmir ve İstan
bul'daki Osmanlı yöneticileriyle, eski kanundışı unsurlar ve yerli tüccarlar 
( zaman zaman hepsi aym şey demek oluyordu ) arasında oluşturulan itti
fak yabancıları bunaltıyar ve taşradan sürüyordu . Belki de kibirli ve imti
yazlı yabancılara karşı kızgınlık artmıştı ya da Fransız ve İngiliz tüccarlar, 
Osmanlı uyruklarının, ticaret yaptıkları bölgeyi kendilerinden daha iyi bil- 123 
diklerini anlamışlardı . BabıJ.li'nin yaptığı rctcırmlar da Batı Anadolu'dan 
ürün toplanması ve dağıtılmasının biçiminde değişiklik yaratmış olabilir. 
Osmanlı tüccarları yeni değişikliklerin ve tarifderin anlamını yabancılar-
dan daha iyi kavrayabiliyorlardı. İngilizleri 1 7. yüzyıl sonlarında Anka-
ra'dan gitmeye zorlayan kesinlikle bu tür bir deneyimdi. 

Batı Avrupalıların İzmir'in hinteriandından çekilmesine yol açan ne
denler ne olursa olsun, bu gelişmenin sonuçlarından birisi, yabancılada 
Osmanlı tüccarları arasındaki bağlantının temellerinin zayıflaması ve ya
bancıların kendilerini evlerinde hissedebilecekleri bir alan yaratma niyet
lerinin güçlenmesi oldu. Dah:ı uzun vadede ikinci bir sonuç, Osm:ınlı uy
rukları ve cema:ıtlerinin, bu karlı tic:ıri faaliyetin kontrolünü elde etme 
yarışında, yabancılada olduğu gibi birbirleriyle rekabetinin de yoğunlaş
masıydı .  

Bir Portekiz-Yahudisi Ticari Ağı 

Eskiden güçlü olan İzmir'deki Yahudi cemaati 1 690'larda zayıflamış 

68 Faroqhi, Towns and Townsmen, çeşitli yerlerde. 
69 Elena Frangakis-Syrett' in Commerce of Smyrna in the Eighteenth Century (1700-

1820/de öne sürdü!)ü gibi (Atina, 1 992). 
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olabilir; yine de yeni dummun yarattığı imkanların ilk farkına varan yerli 
gmp onlardı . Kendi ülkeleriyle Osmanlı ülkesi arasındaki ticarette tekel 
olma arayışındaki Felemenk, İngiliz ve Fransız Levant şirketlerinin ticari 
temsilcilerinin yaptığı gibi,  hırslı Osmanlı tüccarları ve simsarları da doğal 
olarak bu karlı alışverişten pay alma amacındaydılar. 1 8 .  yüzyıl sonlarında 
Ermeniler ve Rumlar mevcut ticari ağı çatiatmakta başarı l ı  olacak! ardı. 1 7 .  
yüzyıl sonunda ortaya çıkan ve XIV. Louis Fransa'sını Avrupa'nın diğer 
ülkelerinin birçoğuyla karşı karşıya getiren yaygın savaş ortamından yarar
lanan İzmirli Yahudiler ise, böylesi bir yarığı hızlı bir biçimde yaklaşık bir 
yüzyıl önce açınışlardı . 

7 Kasım 1 693'te İzmir'de bulunan yirmi dört İngiliz ticari temsilcisi 
İstanbul'daki büyükelçilcrine, bu liman şehrinde çok sayıda mensubu ve 
inananı bulunan Hıristiyanlığın " Portekiz Yahudileri"ne karşı şikayetleri
ni iletti ve "İngiliz menşe ve üretimi mallar için onlara gönderilen büyük 
komisyonları n . . .  cesaretlendirdiği topluluk burada olağanüstü sayıya ulaş
tı" yakınmasında bulundu.70 Bu Yahudiler muhtemelen sessiz sedasız Tu
dor Londra'sına yerleşen, İngiliz Uluslar Topluluğu sürecinde ve daha 
sonrasında yasal konuma ulaşan ve bu kentte ticari bir güç olarak ortaya 
çıkan Sefaradiarın torunlarıydı .7 1  

Anlaşıldığı kadarıyla bu Yahudiler, 1 690'ların başlarında, önce Fran
sızlada akabinde de Felemenklerle, onların bayraklarının koruması altında 
gemilerle ınal taşımacılığı konusunda başarılı görüşmeler yapmışlardı . 
Felemenk ve Fransız temsilcilerden gelen bir dilckçe yağmurund.an, Por
tekiz Yahudilerinin temel kaygısının Osmanlı vergilerinden, özellikle de 
gayrimüslim uyruklardan düzenli bir biçimde toplanan kafa vergisinden 
muaf olmayı garanti altına almak olduğu anlaşılmaktadır. Bu yüzden Ko
en veted-i Manuel ve Mosi veled-i Abraın adlı iki Portekiz Yahudisi, bu 
tür vergileri ödemekten kaçınmak için İzmir'deki Felcmenk topluluğuna 
hekim olarak hizmet vermişlerdi.72 Buna karşın,  kısa süre sonra bu tür ko
ruma için başka yol br bulundu. Aslında bu cemaat söz konusu durumdan 
neredeyse birdenbire, bir ticari yayılmanın i lk örneğini oluşturmak üzere 
yararlandı.73 Cemaat Doğu Akdeniz'de, yalnızca İngiliz Levaııt Şirke
ti'nin kendi yetkileri ı ı c  denk türden ticari imtiyazları hızla elde etmekle 

70 Paget Papers, falder V, Jetter ı 53. 
71 Jonathan lsrael, European Jewry in the Age of Mercantilism, 1550- 1750, Oxford, 

ı 985. 
72. BOA, Ecnebi Defteri 22/ l ,  s. 67. 
73 Bu yaklaşım konusunda bkz. Phi l ip  D. Curtin, Crass-Cu/tural Trade in World History, 

Cambridge, ı 984. 



kalmadı; ayrıca ingiliz pazarı ve adetlerini içinde yer alarak anlama, İz
mir'deki varlıklı dindaşlarından büyük bir sermaye elde etme, ailevi ve di 
ni bağlılık aracılığıyla ayakta duran bir ilişki ağı kurma ve karmaşık Batı 
Anadolu ticari ağını kavramada İngilizlerin çok önüne geçme gibi avan
tajlar da kazandı . Sonuç, İngiltere'yle Batı Anadolu'yu, Levant Ş irke
ti'ninkinden bile daha etkin biçimde birbirine bağlayan bir ticari ağın or
taya çıkmasıydı . 1 693'te İzmir'deki umutsuz İngiliz ticari temsi lcileri, 
"bizim cemaat, bu ülkedeki en büyük itibar ve üne sahip olduğu zaman
larda bile", Londra ve İzmir arasındaki alışverişte, "sadece kısır seyirciler 
olarak kaldı," itiı·atlnda bulunuyorlardı_74 İşletme, büyükelçisine başvur
du; talep, kraldan, Fclemenk Zümreler Meclisi 'ni Felemenk Levant Ş irke
ti'ni Portekiz Yahudilerine ticari imtiyazlar sağlamaktan vazgeçmeye zor
lamasının isteııınesiydi _ 75 

İzmir'deki İngi l iz cemaatinin protestoları pek de hızlı bir etki sağlama
dı . Tersine, l l  Kasım 1 693'te İzmir'deki Felemenk konsolosu, Portekiz 
Yahudileri cemaatinin birtakım liderlerine himaye sağladı; hatta İstan
bul'daki temsilcisi, oradaki İngiliz büyükelçisinin protestolarını savuştur
ma çabaları sergiledi_76 Felemenk temsilci bu girişimlerinde başarılı da ol 
du. 1 694 Şubatında Babıali İzmir kadısı ve önde gelenlcrine, Felemenk 
bayrağı altında ticaret yapabilecek "İspanya, Portekiz, Ankona, Sici lya, 
Floransa, Katalonya, Flandre ve diğer gayrimüslim ticari topluluklarına", 
Felemenklerin imtiyaziarına uygun davranılması yönünde bir buyruk ya
yıınladı_77 Bu durum, Amsterdaın, Londra ve İzmir Setarad cemaatleri 
için, en azından Osmanlı İmparatorluğu sınırları içinde, bir zamanlar ken
dilerini kovan -ki sonrasında böylesi karlı bir ticari yayılr :ı a  ( • ;-�aya çıktı
Portekiz'in yerlileri olduklarını iddia edebilmelerini sağlayarJk - � bir iro
ni oluşturdu . Ancak bu, söz konusu hırslı tüccarların, FclcmenK ve Fran
sız bayrakları altındaki güvenilmez himayeden hoşnut oldukları anlamına 
da gclmiyordu. 28 Mayıs 1 694'tc İzmir'deki bir İngiliz ticari temsilci olan 
Pelatia Barnardiston, büyükclçisine, yakınlarda birtakım Yahudi tüccarla
rın söylemiye göre Babıali'yle, onlara diğer bütün ticari topluluklardan 
daha fazla ticaret serbestliği sağlayacak kendi ahidnamelcri konusunda gö-

74 Paget Papers, falder V, letter 1 53.  
75 Yüzyı l ın  daha önceki bölümlerinde böyle bir başvuru muhtemelen Istanbul'daki Os

manl ı  yönetimi üzerinden yapı l ı rd ı .  1 690'1arda Ingi l iz  ticari temsilci böyle bir adımı 
gereksiz bulmuş, bunun yerine, gerçek emperyalist bir tarzda, doğrudan Londra ve 
Amsterdam'daki "esas" yönetimlere başvurmuş görünmektedir. 

76 Paget Papers, fo Ider V, letter 1 57. 
77 BOA, Ecnebi Defteri 22/ 1 ,  s. 63. 
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rüşmcler yapmak üzere İstanbul'a ya da Edirne'ye doğru yola çıktıklarını 
haber veriyordu_78 

Öyle görünüyor ki 26 Ekim 1 694'te İngiliz Levant Şirketi'nin kendi
si de bu büyümekte olan ağı kabul etti. Osmanlı yönetimi İngiliz talebi
nin aksine karar verdiği ve Felemenk şirketi , belki de Amsterdam'daki Se
farad cemaatinin baskısı altında, "Portekizli" üiccarlara sağladığı imtiyaz
ları geri almayı reddettiği için, İngiliz şirketi İzmir'deki konsolosuna bu 
Yahudilere İngiliz himayesi teklif etmeye başlaması direktiii verdi . 79 Os
manlı yönetimine söz konusu Portekiz Yahudilerinin "reaya"80 ya da Os
manlı uynıkları olarak tanımlanması, böylece ticari imtiyaziara sahip olma
dıklarının kabul edilmesi yolundaki başvurudan ancak üç yıl sonra İngiliz
ler bu yeni kurulan örgütlenmeye karşı birtakım başarılar elde edebildi. 

İngilizler bu ve diğer rakip cemaat örgütlenmelerine karşı uyamk ol
mak zorundaydı. Örneğin Temmuz 1 706'da Şirket, İzmir'deki temsilci
sini, tercümanlarını en büyük özeni göstererek İngiliz kumaş ticaretine 
zarar vermeyecek kişilerden seçmesi konusunda uyarıyordu .  Yöneticiler şu 
açıklamada bulunuyordu: 

Bu gizli trafiği sürdürmek amacıyla belli nıerkezlere böyle konınup yerleştiri-
/26 lcn birkaç kişi var. Londra'da Viz Ariton di Georgio, İzmir'de Serehis di Ge

orgio, Livorno'da sözü edilen Serehis'in kayın bira(icri Zaeharia. Bunun kar
şılığında sana şu emri veriyoruz: Gerçekten bizim hizmetimizde olmayan kim
seye hiç berat verme ve o çeşit gi7.li işlere bulaştığından en utak bir şüphen 
olan kişilerden tüm korumanı çek.8 l  

B u  dökümanda Yahudilerden ziyade Ermenilerden söz edilmesine kar
şın , İngiliz Levant Şirketi akraba olan bu üç Ermeninin güçlü bir ticari 
oluşum kurabileceği değerlendirmesi yapmaktaydı. Bunlar muhtemelen 
D oğu Akdeniz'deki İngiliz ticaretiyle bağlantılı, yukarıda söz edilen temel 
şehirlere tamamen bu niyetle yerleşmişti . 

Bu bağlantı ağına model oluşturan, İsfahan 'dan başlayıp H alep, İzmir 
ve Bursa gibi Osmanlı kentleri üzerinden geçerek Ku zey ve Batı Avrupa iç
lerine uzanan, uzun ömürlü ipek ticareti yapılanınası olabilir. Bununla bir
likte , kesin ve yeni olan farklılık, 1 7 .  yüzyıl sonlarında hem Ermeni hem de 
Yahudi cemaatlerinin, Atlas Okyamısu 'na kıyısı olan ülkelerin şirketlerinin 
bir önceki yüzyılda kurdukları sisteme kendilerini kabul cttirme yönünde 

78 Paget Papers, falder VI, letter 52. 
79 Paget Papers, falder VI, letter 220. 
80 Paget Papers, falder IX, letter ı 49. 
81 Public Recard Office, State Popers ı 05/332, s. 4 1 .  



atak girişimlerde bulunmalarıydı.  Özetle, bu yaratıcı çabalar Osmanlı Or
todoks Rum tüccarların 1 8 .  yüzyılda kurdukları Fenerli ticaret ağının ha
bercileri oldukları kadar, daha önceki aile ve cemaat bağlantılarını da tak
lit ediyordu.112 Bunlar elbette mecalsiz ve moralsiz cemaatterin eylemleri 
değildi. 

Buna karşın bu söylenenlerden Sdarad ağının her zaman iyi işlediği ve 
tümüyle denedenebildiği sonucu çıkarılmamalıdır. İzmir'in dış etkilere 
açık cemaat yapısının bir yansıması olarak, bu örgütlenmenin her yanına 
anlaşmazlık havası sinmişti . Haim Samuel Enriques ve Salomon di Abram 
Pegna adlarındaki iki Portekiz Yalı uelisi arasında 1 694'te cereyan eden bir 
tartışma bu çatışmalara örnektir. Enriques birkaç yıl boyunca bir yandan 
Abraın Pegna'nın bir işte baş ortağı olmuş, öte yandan da Felcmenklerin 
Kuşadası konsolosluğumı yapmıştı .H3 Bununla birlikte ortaklık, güya İz
mir Yahudi cemaatinin Enriques hakkında sahte para basmaktan (bu dö
nemde Fclemenklerin kötü bir üne sahip olmasına yol açan bir uygulama) 
dolayı dava açması nedeniyle, kısa süre sonra bozulınaya yüz tuttu. 84 
1 693 Martında Enriques, İzmir'deki Felemenk cemaatinin bir üyesi ola
rak, Osmanlı yönetiminin bu davayı İzmir Yahudi mahkemesinden İstan
bul'daki imparatorluk divanına aktarmasını sağlamayı başardı.85 Bir yıl 
soı1ra, önce Enriques ( Kuşadası Felemenk cemaatinin bir temsilcisi olarak 
sahip olduğu haktan dolayı ) ,  ardından da Abram Pegna, Babı:lli'de şika
yetlerini takip etmek üzere İstanbul'a gittiler. 

İstanbul'da hem Felemenk ( Enriques'in adına) ,  hem de İngiliz (di 
Abram Pegna'nın adına)  temsilciler anlaşmazlığa dahil oldular. Fele
menklerin müdahale nedeni basittir: Elçi, Kuşadası' nda Felemenk kon
solosu olduğu için, Enriques'i savu nmakta yükümlüydü . Buna karşın İ n 
giliz büyükelçisinin davanın diğer taratina karşı böylesi b i r  yükümlülüğü 
yoktu . Lord Paget'ın katılımı, İ zmir'de bir İ ngiliz ticari temsilci ve di 
Abram Pegna'nın yakın arkadaşı olan Pelatia Barnardiston'un, arkadaşı 
na yardım etmeleri için konsolosuna ve büyükelçisine yoğun biçimde ri 
calarda bulunmasından kaynaklanıyordu . so Belki Barnardiston'un başvu-

82 Bkz. Traian Staianavich, "The Conquering Balkan Orthodox Merchants", Journal af 
Ecanomic History 20 ( ı 960), s .  234-3ı  3. 

83 Paget Popers 27, fo Ider VI, letter 56; ve BOA, Ecnebi Defteri 22/ ı ,  s. 7 4, n. 2. 
84 Bu mesele konusunda örneğin bkz. BOA, Mühimme Defterleri 99, s. 80, Şubat 1 690 

ve ı ı ,  Nisan ı 690. 
85 BOA, Ecnebi Defteri 22/ ı ,  s .  56. 
86 Bkz. Paget Popers 27, folder VI, letters 56, 52, 5 ı ve 49 (bu belgeler tersinden kro· 

nolojik sıraya göre düzenlenmiştir). 
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rularının etkisiyle olduğu kadar Yahudi örgütlenmesine zarar verme fır
satı yakalamaktan dolayı da,  Lord Paget imparatorluk divanı önünde di 
Abram Pegna'yı temsil etmeyi kabul etti . Ancak aracılık çabaları başarı 
sız oldu. Nisan 1 69 5 'te yayımlanan bir buyrukla BabıSli İzmir kadısına, 
Felemenklerin sahip oldukları im tiyaziara Enriques lehine uyulmasını 
emretti . ıı7 

Osmanlı İmparatorluğu'nun 1 7 .  yüzyılda değişimler geçirmesi, Avru
pa'yla yeni bir ilişki tarzının önem knanınası ve yeni tür bir küresel tica
retin ortaya çıkışı, İ zmir'deki Osmanlı uyrukları için yeni fırsatlar yarattı. 
Göründüğü kadarıyla, oluşmaya başlayan Yahudi ticaret ağının da göster
diği üzere, bu tür açılımlardan evvcla İ zmir Yahudileri yararlanacaktı. An
cak narİn yapı lanmaları, kısmen haddinden çok sayıda değişken unsura 
( özellikle İngiltere ve felemenk'te ulus devletlerin yü kselişi sürecinde ya
şanan iç sorunlar) bağımlı olmalarından dolayı , hızla çöktü.  1 8 .  ve 1 9. 
yüzyıllarda İzmir'de gelişen Levanten kültür, külti.i rel ve etnik açılardan 
Batı Avrupalı, İtalyan, Ermeni ve Rıım izleri taşıyordu . İzmir'in Yahudi 
nüfusu büyümeye devam etti; fakat maddi açıdan parlak dönemi sona er
mişti . Giderek artan bir biçimde, kendisi de -en azından iktisadi anlamda
gittikçe marjinalleşen bir Osmanlı dünyası çerçevesinde yaşamaya yi\neldi .  

Bir Felaket Dönemi 

1 0  Temmuz 1 688'de bu yeni kenti alt üst eden korkunç bir depremi 
ve yangını takip eden günlerde, Avrupalı tüccarlar, Osmanlı uvrııkları ve 
BabıJli'nin ortak çabalarıyla İzmir çok çabuk ayağa kalktı. �ehir zaten bu 
tür doğal felaketieric hep iç içe yaşamıştı. Yerleşim biriminın v�ıkın ından 
bir fay hattı geçiyordu ve yer sarsıntıları sıradan olaylardı .llıı Erken modern 
dönemde, sarsmtıların yol açtığı yangın felaketleri zaman zaııı�ın zaten ha
rap olmuş mahalleleri kasıp kavunıyordu.  Daha da korkunç olan , kentin 
ü zerine özellikle yaz aylarında çöken, ancak bazen yıllarca süren bulaşıcı 
hastalıklardı . Farderin üzerinde yaşayan pireler muhtemelen Akdeniz 
dünyasına 1 340'1arda veba (ya da Kara Ölüm) taşımıştı; bu hastalık son
raki beş yüzyıl boyunca da belirli aralada bölgeyi kırıp geçird i .11'J 

fil BOA, Ecnebi Defteri 22/ l ,  s .  7 4, n .  2. 
88 lzmir  ve Türkiye'ni n diğer yerlerindeki deprem hareketleri konusunda bkz. N.N. 

Ambroseys ve C.  F .  F inkel, The Seismicity of Turkey and Adjacent Areas: a Histari
cal Reviej, 1500- 1800, Istanbul, 1 995. Özel l ik le bu deprem için bkz. s. 90-93. 

89 Bkz. Wi l l iam H. McNei l ,  Plagues and Peoples, Garden City, NY, 1 976. Daniel De
foe, A Journal of the Plague Year, Londra 1 969, hastal ığın devletle toplum orasın
daki i l i şkileri nas ı l  dönüştürebileceğinin eşsiz bir anlatımı olarak durmaktadır. 



İzmir sakinleri, bu tür felaketierin ortaya çıkması olasılığını dikkate al 
ınıyor değildi . İzmir'in Müslüman cemaatinin çoğu Avrupalı yolcuya fe
laketler konusunda pek kaderci gibi görünınesine ve devletin karantina 
barakaları gibi önlemler almada gönülsüzlük göstermesine karşın ( bir İn
giliz 1 765 'tc "bazı Avrupa kentlerindeki gibi vcbaya mahsus hastaneler 
kurulur, sıhhi düzenlemeler zorunlu tutulursa . . .  veba tamamen önlene
bilir," değerlendirmesi yapıyordu ),90 zengin gayrimüslimler veba salgını 
olduğunda kenti terk etmeyi adet haline getirmişlerd i .  1 7. yüzyıl başla
rında kentte oturan Avrupalılar, salgın sona erene kadar yaz tatillerini ve
rimli Anadolu köylerindeki malikanelerde avianarak ve ziyafetler düzen
leyerek geçirme gibi uzun süren bir alışkanlık geliştirdiler. Depremiere 
karşı da önlemler alınıyordu. Birinci katları taştan inşa edilen, ikinci kat
lar tahta kirişlerin etrafİ tuğla ve balçıkla doldunılarak yapılan İzmir'deki 
binaların çoğu depreme ve yangına dayanabiliyordu .  Ayrıca ilk sarsıntıcia 
yabancıların çoğu !imanda demirlcmiş, nispeten güvenli gemilere kaçı
yordu. 

l 688'de bu tür hazırlıkların çoğunun boşuna olduğu ortaya çıktı .91  
Deprem muhtemelen çok şiddetli olmasa da, merkezi anlaşıldığı kadarıy
la kenti denizden gelecek mi.idahalelcre karşı koruyan kalenin tam altın
dayd ı.  Yer sarsımısı sadeec yeni inşa edilmiş Sancakburnu Kalesi'ni tahrip 
etmekle kalmadı; İ zmir'in kiliselcrinin, camilerinin ve sinagoglarının ço
ğunu da yıktı. Şiddetli rüzgarın büyüttüğü bir yangın tüm Frcnk Soka
ğı'nı ve deniz ile -Pagos Tepesi arasında yer alan malıailelerin çoğumı ka
sıp kavurdu . Kontrol edilemeyen yangın tahta yapıları yaktı , taş yapıları 
tahrip etti, sayısız yerlcşiınciyi kavrulan enkaz içinde hapsetti . Rüzgar ha
fiflediği , artçı şoklar durduğu ve yangın şiddetini kaybettiğinde, kent ha
rabcyc dönmüştü. On-on beş bin kişi hayatını kaybetti ve neredeyse tüm 
mallar tahrip oldu. 

Bu trajedinin ardından İzmir'i yeniden inşa etme kararı pek sıradan bir 
iş değildi . Osmanlı ülkesi boydan boya, depremin harabeye çevirdiği köy
ler, kasabalar, hatta kentieric doluydu ."2 Devlet yeniden yapımı finanse 
edecek yardım kurumlarına sahip değildi; ayrıca İzmir'in durumunda ol
duğu gibi, kentin deprem, yangın ve salgın gibi felaketleri artık yaşamaya
cağının da bir garantisi yoktu . Yeniden inşa kararı, bir yerin tarihi önemi-

90 Richard Chandler, Travels in Asi o M inar, 1164-65, Ed ith C lay, der., Londra, 1 97 1 ,  
s .  223. Müslüman "kaderci l iği" uzun süre şarkiyatçı bir tema olarak kalmıştır. 

91 Bu depremin ve sonuçlarının en etrafl ı  anlatımı için bkz. Ü lker, "Rise of lzmir". 
92 Ambraseys ve F inkel, Seismicity. 
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ne veya iktisadi öneminin sürüyor olmasına bağlıydı; 1 688'in ardından İz
mir'i yeniden yapıın kararının çıkmasına işte bu önem neden oldu. 

İzmir'in görünürde bir alternatifi yoktu. Sakız ve diğer adaların liman
ları, Batı Anadolu'nun temel ürünlerinden ve doğuya giden kervan yolla
rından çok uzaktı. Foça ve Kuşadası gibi anakara kasabaları ise İzmir'inki 
kadar geniş ve demidemeye uygun limana sahip değildi; buralardan Ana
dolu hinterlandına ulaşmak da zordu. Manisa ve diğer iç kesim kent ve ka
sahalarında yabancıların isyanlardan, genel karışıklıklardan ve doğal afet
lerden korunmak için güçlü bir biçimde takviye edilmiş gemilerine sığın
ma şansı yoktu ( 1 688'de yangından ve artçı şoklardan korunmak için böy
le gemilere kaçamayan birkaç Batı Avrupalı hayatını kaybetmişti ) .  Daha 
önemlisi, Osmanlı yönetimi iaşeci politikasını (ya da belki de sadece alış
kanlığını) sürdürüyordu ve Batı Anadolu kıyısında bir başka ticari merke
zin oluşmasına karşıydı . 

İ zmir'deki tüccarların, memurların ve yerleşimcilerin bu yüzden kenti 
yeniden inşa etme ve bu işe hemen başlama dışında seçenekleri pek yok
tu. Bu işin göz korkutucu olmasına ve Osmanlı yönetiminin de çok az pa
rasal destek sunnusına rağmen, birtakım teşvik edici tınsurlar kentin res
torasyonunu kolaylaştırdı .  Buııların ilki, yabancı tüccarların ve şirketleri
nin evlerin, kiliselerin, bedestenlcrın ve çeşitli kamu binalarının yeniden 
yapılmasına yardımcı olmak için kaynakbrını seferber etmekteki göni.illü
lüğüydü. Örneğin Fransız cemaati, sadece konsolosluklarına ait yeni bir 
pansiyon ve kendileri için ticari binalar yapmakla kalmadı, aynı zamanda 
Kapuçin St. Polycarpe Kilisesi'nin yeniden inşasına da nezaret etti .93 İkin
cisi, İzmir'deki kamu yapılarının birçoğunun inşasında Köprüli.i Ahmed 
Paş:ı'nın d:ıha önceki sponsorluğu -s:ılt:ınat :ıilesi t:ınfınd:ın desteklenen 
dini vakıfbra sağladıkbrı gelirle birlikte- onun mirasçılarının cb yıkılmış 
hanların, su yollarının, çeşmclerin yenilenmesinin fııunse edilmesine yar
dımcı olmasına neden oldu . Üçi.inci.isü, depremin bölgedeki ürünlerin 
birçoğunun hasadının hemen öncesinde olm:ısı, yeniden inşa için hızla 
para elde edilmesini sağladı. 

Bu vaziyet, bu büyük girişimde herkesin işbirliği yaptığı anlamına gcl
miyordu. Dayanıklı ve yeraltındaki bölmelerde depolanmış ürünler, mo
lozların altında kalmıştı. Bunbrın çıkarılması esnasında zaman zaman bir-

93 Bu çal ışmaya izin veren Osmanl ı  buyruğu için bkz. BOA, Ecnebi Defterleri 28/3, s. 
20, n. ı .  Bu ki l ise konusunda özel l ikle bkz. Livio Missir Reggio Mamchi di Lusigna
no, Epitaphier des grandes famil/es Latines de Smyrne, c.  l l :  Les pierres tombo/es de 
/"glise française Saint-Polycorpe, Brüksel, ı 985. 



den çok tüccar veya cemaat onlar üzerinde hak iddia ediyordu.  Ayrıca Os
manlı memurları da aksi iddialarda bulunuyorlardı . Gerçekten de bazı du
rumlarda çeşitli konsoloslar, diğer hak iddia edenlere karşı destek bulmak 
üzere İstanbul'a başvurmuştu.<J4 

Şehir böylesi sorunlu durumlara karşın iki yıl içinde tekrar ayağa kalk
masını ve yoluna devam etmesini, temelde, Osmanlı uyrukhı aracıların, bu
rada oturan yabancı tüccarların, bölgenin ileri gelenlerinin ve kentte dini 
vakıftarla bağlantılı ve başka çıkarları olan bazı İstanbullu ailelerin çabala
rına borçluydu . Bununla birlikte sonraki iki yüzyılda da yer sarsıntıları, 
yangınlar ve veba bu liman kentinin müzmin dertleri olmaya devam etti. 

Riskli Bir Kentte Hayat 

Sonraki hiçbir depremin 1 688 'dekiyle kıyaslanabilecek düzeyde olma
masına karşın , bunların bazısı ciddi zararlar verdi; ayrıca çeşitli psikolojik 
etkiler de bıraktı. Örneğin 1 737'teki nispeten küçük bir sarsıntmın ve so
nucunda çıkan yangının ardından, birçok yerleşirnci evde kalma korkusuy
la tanıştı. Bu korku insanları yıldızların altında uyumaya yöneltti ve sayı
sız tüccar, mallarını hiç de uygun olmayan gemi gi.ivertelerine yığdı . Bu 
delışetİn yaşanmasından ancak aylarca sonra kent eski sosyal ve ticari ha
yatına geri dönebildi. Bir İngiliz seyyahın 1 765 'te gerçekleşen bir başka 
depremi anlatışı, böylesi kaygıların hangi temellere dayandığını gösterir: 
" l l  Temmuz'da bütün evi sallayan bir yer sarsımısı yaşadık; tepemizde 
çatının ek yerleri ve kiremitleri çatırdadı. .. Öylesine heyecan vericiydi ki 
sanki yeryüzü yüzmeye başladı san dım. Yaşanan büyük bir dehşetti. "\15 

Yangınlar sadeec bu tür depremler sonrasında çıkmıyordu. Kundakçı
lık, ayaklanma ve dikkatsizlik de yoksul insanların harap evlerini, hatta sık 
sık yer sarsıntıianna dayanmaları için bir kısmı taştan inşa edilmiş daha pa
halı yapıları bile perişan eden yangınlara yol açıyordu. Hem Osmanlı hem 
de Avrupalı kaynaklar, belki de halka açık binalara resmi karşıtlığı ve bu 
karşıtlığın doğurduğu uygulamalara eşlik eden potansiyel siyasi muhalefe
ti yansıtır biçimde,ll6 bölgede 1 600 ya da 1 60 1  de ortaya çıkan tütün ba-

9.4 Felemenklerin durumu için bkz. BOA, Ecnebi Defteri 22/ 1 ,  s.  35, ı 9-29 Haziran 
ı 688, and BOA, Ecnebi Defteri 22/ l ,  s .  36, 9- ı 9 Ağustos ı 688. 

95 Chandler, Travels in Asia Minor, s. 2 ı 9 . 
96 Osmanlı yönetimi tütüne karşıydı ve zaman zaman tütün yetiştirilmesi ve içi lmesin i  

yasaklama girişi mlerinde bulundu. Bkz. M. C. U luçay, XVIIinci yüzydda Manisa'da 
Ziraat, Ticaret ve Esnaf Teşkilôtı, Istanbul, ı 942, s.  42; Kati b Çelebi, Balance of 
Truth, s. 5 ı .  lzmir'de tütün yetiştirilmesine karşı çı k ı lması konusunda bir belge için 
bkz. lzmir, see BOA, Mühimme Defterleri 80, n. 82 . 
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ğımlılığının, özellikle de dayanıksız ve kolay yangın çıkabilen kahvehane· 
ler ve meyhanelerde yaygın biçimde içilmeye başlanmasından itibaren, 
yangın tehlikesini artırdığında ısrar ederler.97 Çok daha sonraları başka bir 
seyyah , "evlerin yapımında ne kadar çok tahta kullanıldığı ve her toplum· 
sal kesimde, her yerde tütün içmenin ne kadar yaygın olduğu hatırlandı· 
ğında"98 İ zmir'deki yangınların sıklığında şaşılacak bir şey olmadığı göz· 
kıninde bulunuyordu . l 742'de çıkan 1 8 .  yüzyılın en kötü yangmı, muh· 
temclen kötü niyetli kişiler tarafmdan çıkarıldı ve kentin belki de üçte iki· 
sini tahrip etti.99 

Tehlikelerin en büyüğü, 1 8 .  yüzyılda neredeyse her bahar ve yaz mev· 
siminde İzmir'in üzerinden dehşet saçarak geçen bubonik vebaydı . Has· 
tahğın kenti en teci ziyareti l 757 ile 1 772 yılları arasında oldu ve şehri bir 
kefen gibi sararak n üfusunun yüzde on beş ya da yirmisini yok etti . 1 764· 
65 'te aylarca İzmir'de kalan İngiliz R.ichard Chandler, salgının niteliğini 
tarif ediyor ve gelişimindeki yoğunluğu belirtiyordu. Hastalık bahar son· 
l arında kenti az rastlanan bir şiddetle vurunca, Chandler, çok sayıda baş· 
ka insanla birlikte, kendini tclaşla nispeten güvenli köylere ve açık kırsal 
alana attı . O yaz, salgının hızı kesildikten sonra İzmir' e döndüğünde, has· 
tahğın ne kadar korkutucu olduğunu gözlemlcmişti: 

Türk mezarlıklarından geçerken ve hayatın her aşamasında zayıf bir gövdenin 
belirsiz yazgısını sergileyen ve ölümün yaş ve seçkinl ik ayrıını yapmadığına dair 

ekstra kanıt sağlayan farklı boyutlardaki birçok mezarın yaııından geçiyorduk. 

Daha ileride yarı yanmış ev yıkıntıları vardı; bunlar genel bir yangın felaketiyle 

karşı karşıya kalmıştı son zamanlarda.  Kışııı kalabalık olan Frenk Sokağı'nda dü· 

şünceli bir yüz ifadesi olan birkaç insanla karşılaştık. Bu bölgenin nispi tenhalı· 

ğı üzerimize çöken karanlık düşünceleri güçlendirdi .  Bu kamusal felaket ve özel 
acı hepsinin başındaydı ama bazıları mucizevi bir şekilde konııımuştu. Freıık So· 

kağı'nın kapısmdaki yeniçeri taratindan coşkuyla karşılandık I 00 

Bu pasaj ın yazarı, en karanlık düşünediler dışındaki herkesle, dehşetli 
bir şaşkınlığı paylaşıyordu. Üstünkörü araştırmaları sonucunda, zorlama 
bir biçimde vebayı "muhtemelen gözle görülemeyen , küçücük, yuvalarını 
insan vücudunda yapan ve orada gizlenen bazı hayvanokiardan ortaya çı· 

'll Bu konuda, sosyal bir sunum yeri olarak, bkz. Ralph Hattox, Coffee and Coffeeho· 
uses: the Origins of a Social Severage in the Medieval Near East, Seattle, WA, 1 985 
(Kahve ve Kahvehane/er: Bir Toplumsal /çeceğin Yakındoğu 'daki Kökenleri, lstan· 
bul, Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 2. baskı, 1 998). 

98 Wi l l iam Cochran, Pen and Pencil in Asia Minor, Londra, 1 887, s. 223. 
99 Frangakis-Syrett, Commerce of Smyrna, s. 55-59. 
100 Chandler, Travels in Asia Minor, s. 224. 



kan . . .  sadece değilse de temelde temas yoluyla bulaşan" bir hastalık ola
rak düşünmesi bunu göstermektedir. l O !  

Chandler salgınla kısa süre yüz yüze gelmesinin ardından derhal İz
ınir'in dehşetinden kaçtı . Bu davranış, kentin sadece sıradışı topogratlk 
narinliğini göstermekle kalmayan, aynı zamanda onun nüfus açısından ge
lişmesini de engelleyen deprem, yangın ve veba -ve onlara eşlik eden yağ
ma ve karışıklık- tehlikelerinin büyüklüğünü kanıtlıyordu. Şehrin etratlnı 
dolduran sular ve tepeler aynı kaldı; ancak binalar ve insanlar sürekli ha
reket halindeydi . 

Doğal tehlikelerin yanında insan yapısı olanlar da vardı . Sancakburnu 
Kalesi'nin yapımı ve yeniden inşası İzmirlileri yabancı saldırganlardan 
koruyabiliyordu ; bununla birlikte, Osmanlı olan saldırganlar, kenti ve 
çevresini hem karadan hem de denizden tehdit etmeye devam ediyorlar
dı . Bölgenin Osmanlı kapudanpaşalığma bağlanması , İ zmir'i donanma
nın denetimi altına soktu ve şehir daha zenginlcştiği için Osmanlı kapu
danpaşası donanmasının gemilerini giderek artan bir sıklıkla !imanda de
mirletir oldu . Limanın zenginliği de, 1 68 6  Ocağında Felemenklerin ka
pudanpaşayı Jiman da demirli Felemenk gemilerinden kanunsuz geçiş pa
rası almakla suçlamasına yol açan olaydaki gibi, onu ve adamiarım "ko
ruma parası" toplamaya teşvik etti . 102 Bu ziyaretler aynı zamanda kentin 
cadde ve meyhanelerinin Osmanlı lcvendlcriyle dolmasına yol açıyordu; 
bu tür "kabadayılar" zaman zaman Osmanlı ve şeriat yasalarının açık bir 
biçimde suiistimal edildiği düşüncesiyle öfkelenerek, dinlere, gelenekle
re ve İzmir'de özellikle de Frenk Sokağı'nda ikamet eden şahısların kişi
liklerine yönelik tacizlerde bulunuyorlardı . I 03 Böylesi olaylar zaman za
man yaralanmalarla, hatta ölümlerle sonuçlanıyordu . l 68 9'da Felemenk 
konsolosu , Cezayirli bir levendi, ticari temsilcilerinden birini öldürmek
le suçluyordu . Hl4 

İzmir'in hinteriandından gelen tehlikeler de, devletin taşrada daha sıkı 
düzenlemelere gitmesine rağmen, devanı ediyordu . Aslında Osmanlılada 
yabancılar arasmdaki tartışmalara sık sık devlet temsilcilerinin adı da karışı
yordu. l 696'da İngiliz konsolosu Raye, büyükclçisine, İzmir'e yeni gelmiş 
birtakım İngiliz denizcilerinin "Gloucester"e atanması hakkında bilgi veri 
yordu. Bu denizcilerin karaya çıkış izni çabucak ellerinden alınmıştı. 

101 Chandler, Travels in Asia Minar, s. 2 ı 9 . 
1 02  BOA, Ecnebi Defteri 22/ l ,  s. 2 1 . 
103 Örnekler iç in bkz. BOA, Mühimme Defteri 99, s. ı o ı ,  ı 2-22 Mart ı 690; ve BOA, 

Ecnebi Defteri ı 6/4, s. 38, 9- ı 9 ?ubat ı 70 1 .  
1 04 BOA, Ecnebi Defteri 22/ l ,  s. 4 ı ,  n.  1 .  
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Varışlarından dört gün sonra, Glocesterlilcrin bazıları kıyıya çıkn ve Konstan
tinopolis kaymakamlığına bağlı KiJizman Voyvodası onların onunu yakaladı ve 
zincire vurdu. Bunu duyar duymaz onların serbest bırakılması ya da adaletin 
yerine getirilmesi için Kad1ya başvurdum, Voyvoda buna uymayı geciktirince 
ikinci bir mektup yolladım, onları kente suçlular gibi getirdi Voyvoda. Ama 
sürekli ısrarlarım ve gelıncieri gerektiğine dair başvurularım üzerine salınmala
rını sağladım ve dışarı gönderdim.  Kadıyı, Voyvoda'ya karşı adamlarımızı hak
sız tutukladığından harekete geçmesi için sıkıştırmanın makul olduğunu dü
şündüm ve önce bu vaatte bulunuldu. Ama sonra Voyvoda'dan yana kaydı ve 

onun yakınmalarına kulak verdi . . .  Bizim denizcilerimiz 50 gün boyunca onla
ra günde 50 esedi doları hasar vermiş, meyveleri tahrip etmiş, ağaçlarını kes
miş, dahası 1 5 .000 zeytin ağacının yanmasına sebep olmuşlar. I OS 

B u  olaydaki doğru ve yanlışları yakalamak mümkün değildir. Her ulus
tan ve dinden denizciler kabadayılıklarıyla ünleıımişti; Osmanlı voyvoda
ları ve diğer küçük rütbeli memurları ise çok kötü bir biçimde rüşvete alış
mıştı. Açıkça anlaşıldığına göre 1 7. yüzyıl sonlarında eşkıyaların bile artık 
İzmir civarında tüccar ve yolcuları taciz etmemelerine karşm, kültürel bö
lünmenin her iki tarafmda da kötü davranışlar ( en azından üzüci.i anlaş
mazlıklar) devam ediyordu . 

Üçüncü ve özellikle hayal kırıklığı yaratan bir gerilim alanı da İz
mir'deki Osmanlı çalışanlarına yönelik yabancı tehdidiyle ilgiliydi . Kentin 
1 7 .  yüzyıldaki olgunlaşmasıyla birlikte, bazı açılardan ortaçağ Hıristiyan 
Avrupa'sınm )onca sistemini andıran, girit!: ve tekelci bir kent esnafi örgüt
lenmesi gelişti. Buna karşm Frenk Sokağı'nda yaşayan Avrupalılar, aşina 
oldukları yiyecek ve giysiler istiyorlardı.  Bu unsurlar sadece Londra, Paris 
ve Amsterdam'dakilerin taklidi meyhaneler ve kahvehaneler kurınakla kal
mıyor, aynı zamanda vatanlarından ücretli fırıncı ve terziler getirtiyorlar
dı. Osmanlı terziler ve ekmek yapıını işinde tekelleşmiş fırıncılar, bu po
tansiyel rakiplerden korku duyuyorlar ve bu hususun Fransızlara, İngiliz
lere ve Felemenklere verilmiş imtiyazlar içinde yer alınasına karşın,  onlara 
engel olma arayışına giriyorlardı . Fırıncılar loncası bunu yabancıların kent 
pazarlarından un satın almasını önleyerek yapmaya çalışıyordu. I 06 Osman-

105 Paget Popers 27, falder VI I I ,  letter ı 34. 
106 ı 7. yüzy ı l  sonlarına ait birçok örnek arasında bkz. BOA, Ecnebi Defteri 22/ l , s. 20, 

ı 4 Eylül 1 685; BOA, Ecnebi Defteri 22/ l ,  s. 23, Kasım ı 685; ve BOA, Ecnebi Def
teri 22/ l ,  s. 8 ı ,  n. ı ,  2- ı 2 Temmuz ı 696. Tarihçi, belki de dönüşmüş kiml ik lere (ko
lektif, şehir l i ,  bölgesel ya da emperyal) u laşmanın anahtarını içeren yerel mahkeme 
kayıtların ın  yokluğunu en çok yerel iktisadi ve sosyal i l işki lerin bu alanında hisse
der. 



lı uyruklarının yabancı terzilik üzerinde kontrol sağlaması ise, kumaş ya
bancı ticaretin başlıca dayanağı olduğu için, daha güçti.i .  Buna rağmen yi
ne de engelleme çabalarını sürdürdüler. 1 684 veya l 6 8 5 'te İzmir'deki Fe
lemenk cemaati, giysilerini Felemenk bir terziye diktirdiler. Yerel terziler 
loııcası bu şahsın çalışınasma karşı çıkınca, Felemenk konsolosu sonunda 
kendini İstanbul'dan, terzinin taciz edilmesine son verilmesi yolunda bir 
buyruk isteme k zorunda hissetti . 107 

Batı Anadolu Ticareti için Uluslararası Rekabet 

Bu sorunlar, özellikle 1 7 .  yüzyıl sonlarında Batı Anadolu ticareti için 
verilen mücadelede İngilizler ve Fransızlar karşısında yenilgiye uğramala
rından dolayı, Fclcmenklerin başına bela oldu. Bununla birlikte, diğer ti
cari ve siyasi gruplar, tekrar tekrar yaşanan bütün bu krizler boyunca, bir 
yolumı bulup İzmir'in sadeec ayakta kalması değil, aynı zamanda gelişme
sini sürdürmesi için de mücadele ettiler ( zaman zaman birbirleriyle de sert 
çatışmalara girsclcr bile) .  Bu karınaşık oyunun temel aktörleri İngiliz ve 
Fransız -giderek azalan bir biçimde de Felcmcnk ve Venedikli- tüccarlar, 
Babıali, bazı önde gelen aileler (özellikle Karaosmanoğlu ailesi ) ,  Batı Ana
dolu'nun çiftçileri ve Ermeni , Ortodoks Rum, Yahudi ve Müslüman ko
misyonculardı . Bu grupların l 8 .  ve 1 9 .  yüzyıllardaki il işkileri , hem İzmir, 
Batı Anadolu, İstanbul ve Batı Avrupalı devletler arasındaki bağlantmın 
dinamiklerini hem de bölgedeki iktisadi ve sosyal eğilimler gelişmeleri res
metmcktedir. 

Siyasi mülahazalara daima Osmanlıların ticari ilişkiler hakkındaki ka
rarları yön vermekle birlikte, bu yüzyıllarda Batı Avrupa yönetimleri de 
politik çıkar için kendi uyruklarının ticari faaliyetine mi.i dahale etmeye 
başladılar. İngiltere'deki iç savaş sırasında hem kralın hem de parlamento
nun, İngiliz Levant Şirketi'ni ve temsileilcrini birbirlerine karşı kullanma
ya kalkışması, ı os devlet müdahalesi sürecini hızlandırdı . Özellikle Oliver 
Cromwell'in Fclemenklcre karşı savaşlarının bir yan ürünü olarak şirketin 
meselelerine karışan İngiliz Uluslar Topluluğu, l 660'da tahtını sağlam
laştıran I I .  Charles'a kraliyerin Doğu Akdeniz ticareti üzerindeki kontro
lünü çarpıcı bir biçimde artırma yolumı açtı. Fransız devleti de bu yola 
başvurmakta gecikmedi. 1 666'da Fransız Maliye Bakanı Jean Baptiste 
Colbert, özellikle Akdeniz dünyasındaki Fransız ticari faaliyetini yönet
mek ve İngilizler ve diğer rakipieric yarışa girmek üzere bir Levant Şirke-

107 BOA, Ecnebi Defteri 22/ l ,  s .  2 1 ,  n. 3. 
108 Bkz. Goffman, Britons in the Ottoman Empire, kısım 4-6. 

135 



136 

ti kurdu. Bu girişim Marsilya'nın ticari özerkliğinin çöküşünü hızlandırdı 
ve Doğu Akdeniz üzerinde siyasi ve iktisadi egemenlik sağlamaya yönelik 
bir büyük güç rekabeti sürecinin önünü açtı . ı 09 

Bu değişikliklerin bir sonucu olarak, İzmir'deki İngiliz ve Fransız tüc
carların ( ki Felemenk ve Venedik ticari faaliyetlerinin iyice azalması için 
çaba harcamışlardı ) serbestçe ve yeni yöntemlerle ticaret yapmaları daha 
güç hale geldi. Kendilerini giderek artan bir biçimde yasal düzenlemeler 
ve devlet çıkarları gereği yapılan uygulamalarla sınırlanmış bir durumda 
buldular. Bununla birlikte, Fransız tüccarların rakipleri karşısmda bir 
avantajları vardı; çünkü Colbert'in özellikle Doğu Akdeniz pazarını he
defleyerek tekstil imalathaneleri kurma politikası meyvelerini vermişti. 
1 720'lerde fransız malları tekstil ticaretine hakim oldu . İngilizlerin İzmir 
konsolosu 1 7 1 8 'de nafile bir biçimde yakınıyordu: "Fransa canlı bir tica
ri faaliyet yü rütmeye devam ediyor ve onların kumaşları mağazalarına ge
lir gelmez satılıyor" .ı ı o Dahası, Fransızların siyasi ve ticari politikalanmn 
başarısı, 1 7  40'ta onlara en çok kayırılan millet konumu veren yeni kapitü
lasyonlarla kalıcı hale geldi. 

Bu diplomatik ve ticari kazanımlar, Osmanlının zaafinm (hem ulusla
rarası, hem de ülke planında) bir yansıması olduğu kadar, Fransız gücü
nün de göstergesiydi .  Fransız-Osmanlı ilişkilerinin 1 6 .  yüzyıldan beri ya
kın olmasma karşın, Babiili 'nin 1 8 .  yüzyıl başlarında H absburg, Rus ve 
Safavi devletleriyle girdiği çatışmalar devletin kuzey ve doğu sınıriarım 
tehlike altına sokmuş ve maddi kaynaklarım çok tazla zorlamıştı. Osman
lılar, Fransız siyasi ve askeri desteği karşılığında ticari haklar vermeye ta
mamen razıydı. 

Devlet, dış düşmaniarına karşı tüm imkinfarım birleştirmiş olsa da 
( kısmen de onlarla yoğun mücadclelerin sonucu olarak),  Köprülülerin yö
netimi altındaki yeniden merkezileşme dönemi sona erdi. İstanbul'un taş
ra üzerindeki nüfuzu zayıfladı ;  Balkanlar' da, Anadolu'da ve Arap toprak
larında bir yerel liderler ( ayan ve derebey) grubu türedi . B u  ileri gelenler, 
Osmanlı vergi sisteminin yeniden organizasyonunun (özellikle de malika
ne denen iltizaın biçiminin yaratılınasınm) onlara yasal meşruiyet sağlama
sı dışında, Cennetoğlu gibi kanundışı unsurlardan çok da tarklı değildi-

109 Elbette i lk  büyük rekabet olmomasına karşın.  1 6. yüzyı l  boşlarında Osmanlı-Vene
dik i l işki lerinin durumu için bkz Brummett, Ottoman Seapower and Levantine Oip
lomacy. 

1 1 0 Aktaran Necmi Ü lker, "The Emergence of lzmir os o Mediterraneon Commerciol 
Center for the French and Engl ish lnterests, 1 689- 1 740", International Journal of 
Turkish Studies 1 987, s .  20. 



ler. ı ı ı  Sonuçta bunlar Osmanlı yöneticileri olmaya başladılar; sık sık ya 
ıneziyetlerinden dolayı ya da yönetimden satın alarak unvanlar ve gelirler 
elde ettiler. Bundan dolayı güçleri devlet onaylı ve nispeten meşnıydu. 
1 8 .  yüzyılda Batı Anadolu siyasetinde bu türden i ki aile baskın rol oyna
dı: Bunların birisi Bergama'da üslenmiş Araboğulları, diğeri güç merkez
leri Manisa'da bulunan Karaosmanoğulları'ydı. 

Bu ailelerin her ikisinin de İzmir merkezli geniş bir alana yayılmış tica
ret ağı üzerinde ciddi bir ni.ifuza sahip olmalarına karşın, rekabette öne 
çıkma ve liman kentinin hinterlandına yayılma arayışındaki fransızlar ve 
diğer yabancılar, özellikle Karaosmanoğulları'yla görüşme yapıyorlardı . 
Bu ailenin güç kazanma sürecindeki yükselişi , 1 7. yüzyılda, sultana hiz
met ederek başlamıştı . Kara Osman, 1 690'larda BabıJ.Ii'nin asi Osmanlı 
askerlerinin maliarına cl koymasına yardım ederek servet ve güç biriktir
ınişti . Onun mirasçısı Karaosmanoğlu Hacı Mustafa, atasının devlete hiz
met tarzını devam ettirdi . l 739'da İzniir civarındaki eyalerierde eşkıyalı
ğın kökünü kazKiı ve bunun karşı lığında bölgede güçlü bir idari ve aske
ri konum elde etti. Bazı dramatik tersiikiere rağmen ( Osmanlı yönetimi 
l 756 'da Mustafa'yı idam etti ve oğlumın unvaniarı da kısa süre sonra ge
ri alındı ) ,  yüzyıl ortalarında aile Manisa, İzmir ve onlara en yakın vilayet
lerde üretim ( en iyi toprakların çoğumı kişisel tımariarı haline getire
rek) ! 1 2 ve vergi toplamada belirleyici konuma geldi . 

Aile yalnızca İzmir pazarına ve oradan geçmek durumundaki kervan
lara yönelik hububat, meyve ve diğer ürünler üretilen geniş topraklara 
hükmetmekle kalmadı, ayrıca İzmir kentinin yaşadığı siyasi süreçlerde de 
başat bir pozisyona sahip oldu. Karaosmanoğulları, bölgedeki hububat 
üretimi ve satışı üzerinde ciddi bir tekel oluşturmalarının yanı sıra, belki 
yöresel kimliklerin odağı olarak da işlev gördüler. Ailenin Osmanlı devle
ti ve Araboğulları gibi rakip ailclerle sürekli çatışma içinde olmasına kar
şın , yabancı tüccarların onlarla anlaşma dışında f

.
:ızla seçeneği yoktu. 

Fransız konsolosu Charles de Peyssonel büyük oranda ve bir yüzyıl 
önce Nicholas Orlando'nun Cennetoğlu'yla ilişkisindeki kadar büyük bir 
başarıyla, Karaosmanoğlu Mustafa Bey'e arka çıktı . Bununla birlikte, ön
ceki örnekten tarklı olarak Peyssonnel, Mustafa'yı, temelde koruma para
sı yoluyla değil, onun BabıJ.Ii'deki gözü kulağı olarak destekledi . Karaos-

1 1 1  Ari el Salzmann, • An Ancien Regime Revisited: 'Privatization' and Political E co· 
nomy in the Eighteenth-Century Ottoman Empire", Politics and Society 2 1 ,  1 993, 
393-423. 

1 12 Böylesi çiftiikierin ortaya çıkışı konusunda bkz. Bruce McGrown, "The Age of the 
Ayans·, Economic and Social History of the Ottoman Empire, l nalcık, der., s. 680-93. 
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manoğulları'nın rakipleri yıllar boyu onların unvaniarını ve böylece güçle
rini ellerinden alma peşindeydi ve İstanbul sürekli onları konumlarından 
etme girişimlerinde bulunuyordu. Bu yüzden I 752'de Fransız konsolosu, 
Mustafa'yı uyarıyordu: 

Babıali, Hidayet Ağa'dan [Karaosmanoğlu Mustafa'nın damadı] gelecek yıl 
valilik [ İzimir'in] için para aldıktan sonra, Kasaba, Kırkağaç ve özellikle de 
Manis..ı valiliklerini onun kayınpedcrinden alıp Çelik Paşa'ya verme kararı al· 

dı ... Görülüyor ki hasım, Karaosmanoğulları'm kuşatma arayışında_ ı ı 3 

Mustafa'yla ilişkilerinin sorunlu tarafları olmasına rağmen, Peyssonnel 
yine de, kişisel çıkarı kolay erişilebilir bir kırsal alan ve katlamlabilir vergi· 
lerde ( belki de elde edilmiş malikaneler aracılığıyla) olan böylesi bir kişiyi. 
memuriyet satın almak için harcadığı ciddi meblağları kısa sürede telafi et· 
mek için tüccarlardan ve köylülerden zorla büyük vergiler toplama peşin· 
de olacak Mehıned Çelik Paşa gibi bir devlet hizmetkarına tercih ediyor· 
du. Bu dönemde Fransız konsolosunun K-ıraosmanoğlu Mustafa gibi ye· 
rel bir hükümranı destekleme yönündeki öngörüşlülüğü, Fransızlara Os· 
manlı ekonomisiyle bağlarında ciddi bir esneklik kazandırdı ve bölge tica
retindeki Fransız belirleyiciliğine katkıda bulundu. 

Bununla birlikte, Fransızlar İzmir'in hinteriandını kendi iktisadi alan· 
larının bir parçası yapamadılar. Batı Avrupalıların, Karaosmanoğlu gibi ye· 
rcl ileri gelenlerin egemenliği altındayken bile Batı Anadolu vilayctlerim 
girmelerine yardımcı olacak aracılara olan ihtiyacı devam etti . Örneğir 
tercüman Paraskeva, karmaşık tartışma süreçlerinde Peyson nci ile Musta· 
fa (ayrıca Koraosmanoğulları 'ııın rakibi Araboğlu İsmail Ağa) arasınd: 
arabuluculuk yaptı . Aslında Fransı zlar ve öteki yabancıların imparatorlul 
içinde daha etkili hale gelmesiyle, bu tür aracıların diğer Osmanlılar kar 
şısındaki ekonomik gücü giderek arttı . Bu gelişme büyük oranda kapitü 
lasyonların ve çeşitli anlaşmaların, sadece diğer Avrupalı devletler karşısın 
da Osmanlının iktisadi gücünü zayıfbtmakla kalmayıp imparatorluğur 
Hıristiyan Ermeni, Ortodoks Rum, Yahudi ve Müslüman uyrukları arasın 
daki nazik dengeleri altüst eden özel unsurlar da getirecek biçimde, yeni 
den akdedilmesinin bir sonucuydu. Batı Anadolu ticaretinde bu güçlerir 

yeniden tammlanmasından en zararlı çıkanlar Yahudiler ve Müslümanlar 
en karlı çıkanlar ise Hıristiyan Rumlar oldu. 

1 13 Archives Nationales, Affaires etrangeres Seri e sous-serie Bi, ı 053, 6 Nisan ı 752 
Gilles Veinstein ••Ayan' de la region d'lzmir et commerce du Levant (deuxieme mc 
itie du XVIlle siecle)" Etudes Balkaniques 12 ( 1 976), s.  BO' de aktanldığı üzere. 



Ticaret ve Siyasette Osmanlı Uyrukları 

Bununla birlikte, söz konusu değişim tamamen Avrupalı müdahalesin
den kaynaklanmıyordu . İmparatorluğun uyum içinde bir  arada var olma 
biçiminde etnik-dini ceınaatlcre bölünmesine olanak sağlayan Osmanlı 
millet sistemi de onların ticari çabaları için dikkate değer bir hareket alanı 
sağlıyordu . Eğer 1 7 .  yüzyıl İzmir'inde Yahudiler ınültczimlik ve simsarlık
ta, Müslümanlar bölgesel alışvcrişte, Ortodoks Rumlar bölgeler arası tica
rette, Ermeniler de uluslararası ticarctte baskın idiyscler, bu, dini, etnik ya 
da milli tutuculuktan değil, onlara rakipleri karşısmda üstünlük sağlayan 
etkin uzmanlık, tesadüfi bağlantıl ar veya demografik rastlantılardandı. 

Osmanlı İmparatorluğu'ndaki ve Avrupa'daki çeşitli iktisadi ve de
mografik eğilimler, l 7. yüzyıl sonları ve 1 8 .  yüzyıl başlarında İzmir'de ve 
başka yerlerde, Rum cemaatinin ticari öneminin rakiplerinin aleyhine art
masına sebep olmuştu. Ticari hakimiyetleri İstanbul'dan Balkanlar'a, Ana 
dolu 'ya, İtalya'ya ve hatta Atlas Okyanusu kıyıları na kadar uzanan, Os
manlı yetkililerine danışmanlık yapmalarından kaynaklı siyasi güçleriyle ik
tisadi güçlerini bütünleycn Fencrliler, Ortodoks Rumların ticaret ve en
düstrideki başarılarınlll can damarını oluşturuyorlardı . Sakız, İ zmir, Ma-
nisa ve diğer Batı Anadolu merkezlerindeki Rum unsurlar da bu ticari ve /J!I 
siyasi ağı kullanıyorlardı. l l " 

Rum yükselişinin temelleri belki uzun vadeli iktisadi ve demografik 
eğilimlerde yatıyordu; ancak ccınaatin öne çıkışı, davetsiz misafir Hıristi
yan Avrupalıların ideolojilerinden büyük yardım gördü.  Avrupa'nın yük
selen güçleri, anlaşmalar ve kapitülasyonlarda, Osmanlı içindeki dindaşla
rını ( Katolik, Ortodoks Rum veya Protestan olsun) korumaya yönelik özel 
hükümler talep ediyorlardı. Denizaşırı ülkelerden gelen bu müdahalelerin 
sonuçlarından birisi, Osmanlı Hıristiyanları (özellikle de Ortodoks Rum
lar) üzerindeki egemenliğin, İstanbul'un hakimiyetinin adım adım gerile
ınesi ve kağıt üzerinde kalması ve yabancı denetiminin daha somut biçi
mc bürünmesiyle,  gitgide iki kutuplu bir hal alınasıydı . Bu kapitülasyon 
rejimi altında, İ zmir'de giderek daha fazla sayıda Hıristiyan Osmanlı hi
maye buluyordu. İkinci bir sonuç, Osmanlı Ortodoks Rumlarının, siyasi 
himaye için yüzlerini Avnıpalılara dönmeleri ve onlardan, kendi siyasi dü
zenlerinin temellerinin birçoğunu tehdit eden siyasi bir literatür ( bunda
ki en önemli kavram siyasi milliyctçilikti) öğrenmeye başlamalarıydı . 

Hıristiyan Osmanlılarla yabancı tüccarlar arasmda böylece kendine öz-

1 14 Stoianovich, "Conquering Balkan Orthodox Merchants", s. 234-3 1 3 . 
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gü bir ittifak tarzı ortaya çıktı . Bununla birlikte bu, iki yanı da keskin bir bı
çaktı . Temelde Ortodoks Rumların, İzmir'den doğuya doğru yayılan ticari 
ağların denetimi peşindeki Felemenk, İngiliz ve Fransızları engellenmekle 
kalmayıp aynı zamanda Akdeniz ve Atlas Okyamısu dünyalarını birbirine 
bağlayan deniz hatlarına girmelerini sağlayan düzenlemeleri de yapınaları 
ironikti. Rum gemileri Atlas Okyanusu kıyısındaki tüm limanlara gidip ge
liyordu . Rum tüccarlar, tam bir yüzyıl önce Portekiz Yahudilerinin yaptığı 
gibi, Amsterdam ve Marsilya'da ticarethaneler kurdular ve Londra ve diğer 
yerlerde de ticarethaneler oluşturma tehdidi yarattılar. İzmir'deki İngiliz 
konsolosu bu tehlikenin farkındaydı ve l 804'te, tekel durumundaki ticari 
şirketlerin kendilerini dağıtma sürecinde olmasına karşın , İngiliz Levant 
Şirketi "Osmanlı uyruklarını bizim ticaretin dışında tutsun . . .  İngiliz uyruk
ları ve iyi işleyen bir şirketin üyeleri olarak yabancılara verilen her adil avan
tajcia hakkımızın olduğunu düşünüyoruz," talebinde bulıınuyordu. ı ıs 

Ortodoks Rum, Hıristiyan Ermeni ve hatta Yahudi tliccarlara Avru
pa 'nın kapılarını, uluslararası alanda görülen serbest ticaret kavramına doğ
ru sürükleniş açtı . Bununla birlikte bu unsurlar, sonuçta İngiliz deviyle aşık 
ataınadı . Avrupa'daki Fransız ve Endüstri devrimlerinin ve Napolyon Sa
vaşları'nın yol açtığı gelişmelerin İngiltere'ye büyük yardımı oldu . Ada ulu
su sonuçta, sadece Osmanlı Ortodoks Rumlarıyla değil, ayııı zamanda 
Fransızlar ve Felemcnklcrle denizde girdiği mücadeleleri kazandı . Tıpkı İn
giltere'nin denizler üzerinde özel imtiyazlar dclc etmeye çalıştığı gibi, İn
giiiz tüccarlar da Batı Anadolu çevrelerinde üstünlük arayışındaydılar. Bu 
alanda daha az etkiliydiler. Ayrıcalıklarını kıskançlıkla muhafaza eden Türk 
ayan kesimi, K.;uaosmanoğulları'nın ve diğer ileri gelenlerin meselelerini 
çözen Ermeni vekiller, İstanbul ve diğer Osmanlı şehirlerinde çok yüksek 
bir siyasi ve iktisadi güce sahip Ortodoks Rumlar, İzmir ve hinterlandında
ki pazara hakim Yahudi simsarlar ve mesleklerinde tekel olımış sarraflar, 
Frenk Sokağı sakinlerini egemenlik kurma peşindeki taşradan hala ayrı kı
lan kültürel ve dilsel u çurum, bölgenin üretimini yutma ve köklü değişik
liklere uğratma yolundaki yabancı girişimleri ciddi biçimde engelliyordu. 
İngilizler ve diğer Avrupalılar, 1 9 .  yüzyılın son on yıllarına kadar Batı Ana
dolu ekonomisindeki konumlarını koruyan hatta daha da geliştiren Os
manlı aracıtarla (Ortodoks Rumları n \'anı sıra Yahudi, Ermeni ve Müslü
manlar) ne boy ölçüşebildilcr, ne de onları etkisiz hale getirebildiler.l l 6 

1 1 5 Publ ic  Record Office, State Popers 1 05/ 1 29, aktaran Frangakis-Syrett, Commerce 
of Smyrno, s. 1 1 3. 

1 1 6 Reşat Kasaba, "Was There o Compradore Bourgeoisie in Mid-Nineteenth Century 
Western Anatol ia?" Review l l  ( 1 988), s. 2 1 5-28. 



1 9 .  Yüzyılın Getirdiği Yenilikler 

Bununla birlikte, 1 9 .  yüzyılda bölgenin ticari ağını yönlendiren çeşitli 
kesimlerin nispi n üfuzları değişime uğradı. İleri gelenlerin gücü hem siya
si hem de iktisadi anlamda geriledi ve gayriınüsliın aracılar, ayanın isteme
ye istemeye terk ettiği konumlara yerleştiler. Bu dönüşümün temel kata
lizörleri, İstanbul 'da girişilen reformlar, B atı Avrupa'nın hızlı endüstrileş
ınesi ve Batı Avrupalı güçlerin Osmanlı devletini ayakta tutınaktaki siyasi 
ve iktisadi çıkarının artınasıydı.  

I 9 .  yüzyıl ortalarında Babıali , gelir toplamayı merkezileştirıne ve stan
dartiaştırma hamlesinin bir parçası olarak, ayanın Batı Anadolu ekonomi
si ve topluımı ü zerindeki tekelini ciddi biçimde kırdı. l 8 3 1 'de toprak üze
rindeki tasarruf hakkına yönelik geleneksel sistemin parçalanması, bu ye
niden ınerkezileşıne aşamasının önünü açtı; bu süreç l 8 58 ' de toprakta 
Batı tipi özel mül kiyeri getiren yeni bir kanunun kabul edilmesiyle en üst 
noktasına ulaştı . Sultan ve danışınanları, taşra muhalefetini ezmekten bü
yük bir ıneınnuniyet duymuş olmalıydı. İzmir'deki yabancı tüccar toplu
luğu ise bu ınemnuniyeti paylaşınıyordu. Karaosmanoğulları gibi yerel ile
ri gelenler Osmanlı otoritesini tehdit ediyor ve Osmanlı tebaası tüccarlar-
la köylüler üzerinde baskı uyguluyor olabilirlerdi; ancak birçok yabancı 141 
onların sert yönetiminin, zorbaca olsa da, sakin ve uygun ticari koşullar 
sağladığını düşünüyordu. Bu unsurlar, II .  Mahmud ve ardıllarının ınerke
zileşıne reformları sonucunda ailenin çöküşünden dolayı üzgündüler. 
l 88 0'lerde bile İngiliz tüccarlar hala eski güzel günleri yad ediyorlardı : 

[ Karaosman] Oğlu ailesi kuralları çiğneyenlcre "Jedbourgh adaleti"* dağıttığı 
zaman . . .  hızlı ceza korkusu, anında idam olmasa bile, dönemin hırsız ve eşkı
yaları üzerinde çok etkili oldu ve kişiye ve keseye karşı suçlar son derece nadir
di. Şimdi işler daha kötüye gitti ve ortalıkta dolaşan bir yabancı, kağıt üzerin
de Türk hükümetinin koruması altında da olsa, silahlı olsa ve refakatçi bulun
dursa ve sürekli tetikte olsa iyi eder, yoksa tepelerin renkli eşkıyaları tarafindan 
fidye için kaçınlabilir ya da kulaklarını kaybedebilir. ı ı 7 

Bu pasaj , Batı Anadolu'daki sosyal ve iktisadi düzende, neredeyse ta
mamen hayal ürünü bir çürüme tasviri sunar. Yazar, bölgenin arazi yapısı
nın Osmanlıların eşkıyalığın kökünü kazıınalarını her zama n  imkansız ha
le getirdiğini ,  Karaosmanoğulları'nın kendilerinin de eşkıyalarla flört etti-

* 

1 1 7  

Jedbourgh lskoçya'da bir yerleşim biri midir. Bölgede bir haydut çetesinin yargı lan
madan ası lmasından kaynaklı olabi l i r, sanığın önce ası l ı p  sonra yargı lanması duru
munda bu deyim kullanılmaya başlanmıştır. ç.n. 
Cochran, Pen and Pencil, s. 57-58. 



ğini ( devletin saptadığı gibi) ,  yabancıların iki yüzyıldır kendilerini Osman
lı uynıkları gibi gösterdiklerini ve İzmir dışına çıkışlarında yeniçeri konı
malar kiraladıklarını, Anadolu yolları ve arayollardaki yerleşik unsurların 
yerine başıbozuklar geleli çok zaman olduğunu kolayca unutmaktadır. 

Bu arada İngiltere'deki endüstrileşme, Batı Anadolu ilc Atlas Okyanu
su kıyısı arasındaki ticaretin temellerini tamamen dönüşüme uğrattı. İngil
tere'nin endüstriyel sıçrayışı sadece kendi tüccarlarının Fransız, Fclemcnk, 
hatta Ortodoks Rum rakiplerini bir kenara savurmalarına yol açınakla kal
madı; bunun yanı sıra yeni buharlı makinelerin hammadde konusunda ne
redeyse doymaz açlıkları ve dev miktarlarda ucuz, fakat kaliteli mal üret
me kapasiteleri , uluslararası ticareti yeniden şekillendirdi . İngiliz tüccarlar 
İzmir ve çevresinde bir yandan mamul malları için pazar ararlarken, öte 
yandan endüstrilerinin ve memleketlerinde giderek artan kentli nüfusun 
ihtiyacı olan pamuk, hububat ve diğer maddeleri topluyorlardı. Ve bölge
nin potansiyelleri konusunda nasıl da ağızları sulanıyordu! Cocluan'ın 
l 887'deki övgüsü bunu tam olarak yansıtıyordu: 

Gerçekten de Avrupa'da ya da Anadolu'da, büyük Aydın vilayeti hudurları 
içinde yetiştirilemeyecek hiçbir bahçe ya da çiftlik ürünü olmadığı haklı olarak 

142 iddia edilebilir. Bununla birlikte bu, ürünlerin hemen yakınında hiçbir zaman 
aksamayan bir pazar, gelecek yılların artık ürünleri için denizden ucuz bir çı
kış gibi önemli avantajlarıyla, bu İzmir yakınındaki geniş ovalar ve verinıli ya
ınaçlara, geçmiş dönemlerin batıl inançları ve zirai efsanelerinden c::tkiıenıne
yen bir bilimsel çifiçiler nesli yerlcştiğinde olacaktır. l l/! 

İtlah olmaz boş inançlara sahip Türk köylüsünden söz eden Yazar, 1 9. 
yüzyıl sonlarının ırksal özelliklere dayalı teorilerini benimsemektedir. Ka
leme aldığı eserin başka bir yerinde, kendisinin Rumların üstün tarım tek
nikleri geliştirmiş olduklarına inanmasına rağmen, verimli toprakla.nn tüm 
kapasiteyle işlenmesi için İngilizlerin gayretli ve çalışkan İskoçyalıları Ana
dolu'ya göçmeye teşvik etmesi gerektiğini dile getirir. I 1 9 

Batı Anadolu'nun sonınsuz geçmişi, mevcut etnik yapısı ve sakin ge
leceği üzerine bu tür romantik ırkçı düşünceler, bölgenin arzulanan deği
şime ulaşmasının güçlüğünü gösterir. Bir zorluk, doğnıdan İngiliz kolo
nisi olan yerlerden farklı olarak, İngilizlerin Osmanlı İmparatorluğu'na, 
Avrupa devletlerinin iktisadi amaçlarına erişmelerini sağlayacak siyasi bir 
hattı rahatça dayatamamasıydı. İngiliz hükümeti, bedetlerini gerçekleşti
rebilmek için yerli siyasi seçkinlerle anlaşmaya varmak zorundaydı.  Bunu 

1 1 8  Cochran, Pen and Pencil, s. 2 1 1 .  
1 1 9 Cochran, Pen and Pencil. 



yapma kararlılığı, 1 9 .  yüzyılda gündeme gelen Osmanlı reformlarının ne
den İstanbul kadar Londra'nın da hırsiarını yansıttığını açıklar. Eski iaşe
cilik politikasını boğan ve İzmir ve diğer Osmanlı limanlarını Avrupa ( baş
ta İngiliz) mamullerinin etkinliğine terk eden 1 838 Serbest Ticaret Ant
Iaşması'nda ilk göze çarpan olgu bu iki kutupluluktur. İngilizlerin Os
manlı siyasi ve iktisadi altyapısını yönlendirme çabası, Kırım Savaşı sonra
sı 1 860'lar ve 1 870'lerde gerçekleştirilen ve kısmen imparatorluğun hu
kuk sistemini Avrupalı tüccarlar ve Osmanlı müşterileri lehine değiştiren 
reformlarda billurlaştı. 

Bu cüretli girişimiere rağmen, İngiliz tüccarları, Batı Anadolu'yu ken
di küresel ekonomik yapılarına entegre etmeye yönelik mütecaviz amaçla
rına hemen ulaşamadılar. Bununla birlikte, en etkili karşı koyuşu Osman 
lı devletinden ziyade Osmanlı tüccarlar sergilediler. Özellikle, gemi taşı
macılığı ve fınans alanında geniş nüfuza ve İstanbul'da güçlü bağlantılara 
sahip Ortodoks Rum ticaret adamları, Babıali'nin taşra üzerinde yeniden 
şekillenen otoritesinden yararlanmak üzere hemen harekete geçtiler ve ye
rel i leri gelenlerin merkezi yönetime boyun eğmesiyle ortaya çıkan ticari 
ve siyasi boşluğu doldurmaya yöneldiler. Zaten uzun süredir Manisa, Ay
dın ve diğer vilayet merkezlerini İzmir'e bağlayan ticari yolları denetleyen 
bu aracılar, kısa sürede Batı Anadolu 'da hem gelir toplamada, hem de te
fecilikte hakim unsurlar haline geldiler. Aynı zamanda bölgenin yeni ge
lişmeye başlayan endüstriyel üretimine de yatırımlar yaptılar. 

Gayrimüslimlcrin Batı Anadolu'daki tefecilik ve endüstriyel faaliyete 
müdahalesi bazı gerilimleri tırmandırdı; bu gerilimler kısa zamanda Os
manlı toplumunun, kendilerini sadece özel bir dinin mensupları olarak 
değil, ayrıca dilsel, kültürel, hatta etnik olarak kendine has unsurlar olarak 
görerek tanımlamaya başlayan çeşitli topluluklar halinde bölünmesine yol 
açtı. Osmanlı devletinin İslami ideolojisi ve Osmanlı kimliğindeki dini 
farklılıklar her zaman bir miktar gerilim yaratmıştı. Ancak 1 9 .  yüzyıl bu 
ideolojik oluşuma güçlü liberal milliyetçi fikirleri kattı . l 880'lerde bu fi
kirler Balkanlar'da çeşitli ulus devletlerin doğuşuna yardım etti . Bununla 
birlikte, bu yeni ideolojinin etnik-kültürel özü, yerleşik bazı unsurları ya
bancı olarak tanımlayan yeni devletler yarattı ve Güneydoğu Avrupa'da 
yaşayan çok sayıda Müslüman , İzmir ve başka Osmanlı yerleşim birimle
rine sığındı. 

Bu arada, Batı Anadolu'nun idari yapısını yeniden merkezileştiren bu 
reformlar, aynı zamanda bölgenin tarım hayatını da dönüştürdü. Islahat
lar, yeniden düzenlenen vergi sisteminin gerçek ağırlığını üzerlerinde his
seden, temelde Türk olan çok sayıda küçük toprak sahipleri yarattı . Buna 
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karşın artık bu vergileri toplayanlar güçlü Türk ayanı değildi . Daha ziya
de, oluşan vatandaşlık kuruımmun teorik anlamda eşit saydığı gayrimüs
lim tüccar ve sanayiciler, yeni iltizamların birçoğunu satın almışlardı. Bu
nun sonucunda köylüler, "devlet"e olan eski kızgınlıklarını Rum, Yahudi 
ve Ermeni komşularına çevirdiler ve birçoğu, ekonomik baskıyı etnik-mil
l i  temelde algılamaya başladı . 

Gayrimüslim Osmanlılar yalnızca Batı Anadolu'da Osmanlı reforınla
rını uygulamakla yetinmedilcr, Avrupa endüstri ürünlerinin girişine de 
öncülük ettiler. İngiliz fabrikalarının ürettiği tekstil ürünlerini ,  özellilde 
de yüzyıl ortasında görülen üretim ve pazarlamadaki patlama sırasında, İz
mir'in hintertandına dağıtanlar en başta Ermeni ,  Ortodoks Rum ve Yahu
di tüccarlardı. Batı Anadolu'daki pamuklu tckstil ürünleri dokumacılığı, 
bu akını canlı tutmakla birlikte, köylülerin birçoğunun geçim kapısı olan 
pamuk cğirme işini de öldürdü. 1 21l Ermeni, Yahudi, ve Ortodoks Rum 
mi.iltezim, bankcr, simsar ve sanayicilerin giderek artan sayıdaki borçlu 
Türk Batı Anadolu köylüsü karşısında birbirine yakınlaşması, sadeec etnik
ınilli düşmanlıkları artırdı ve bölgenin toplumsal çözülüşünü hızlandırdı 

Dünya İktisadi Düzeni İçerisinde İzmir 

İzmir kenti, yeni iktisadi düzenden yararlanan başlıca Osmanlı şehriy
di .  Bir ticari merkez olma konumundan kaynaklanan zenginliği, kökten 
değişiklikler yaratan bir yeni iktisadi düzenin bozucu etkilerini örtüyordu. 
Aslında 1 9 .  yüzyıl son larında kent sadeec daha <.b büyüyen bir metropol 
haline gelmedi, aynı zamanda dünyanın en tanınmış kültürel ve ticari 
merkezlerinden biri oldu. Şehrin Ortodoks Rum nütiısu Mi.isliiman ni.ifu
suyla rekabet ediyordu ve büyük Ermeni ve Yahudi mahallelerinin yanı sı
ra, ciddi İngiliz, Fransız, İtalyan, hatta Avusturyalı ve Amerikan göçmen 
toplulukları vardı. 

Bu muhteşem çok kültürlü lük, zarif bir toplumun ortaya çıkmasına zemin 
hazırladı . Çeşitli basımevlerinin çıkardığı kitaplar, dergiler ve gazetelcrle İz
mir yayıncılık alanında bir dünya merkezi haline geldi . Spectatour Oriental 
(kuruluşu 1 823),  Courrier de Sınyrne ( 1 828) ,  Journal de Smyrne ( 1 830), 
Amaltiya ( 1 830), I/Echo de /'Orient ( 1 839) ,  lmpartial ( 1 840), Aurore de 
l'Ararat ( 1 840), Abeille Ionien ( 1 850), Aydın Gazetesi ( 1 869 ), Devir 
( 1 873), İntibah ( 1 874), İzmir Gazetesi ( 1 877), Nevruz ( 1 884) ve Hizmet 

120 Donald Quataert, Ottomon Monufocturing in the Age of the lndustriol Revolution, 
Cambridge, 1 993. 



( 1 886) gibi çeşitli dillerde gazeteler çıktı. l l l  Çoğunun ömrünün kısa sür
mesine ve hükümetin zaman zaman sansür uygulama girişimlerinde bu
lunmasına karşın ,  bunlar kentte verimli ve yaygın bir entelekti.iel havanın 
varlığını gösteriyorlardı . 

Bu gazete bolluğu, 1 9 .  yüzyıl İzmir'inin özelliklerinden biri olan çok 
sayıda okulun aydınlattığı, alışı lmadık yoğunlukta okur yazar, tahsilli ve 
tartışmaya açık bir nüfusa işaret ediyordu . Okullar genellikle cemaatlerin 
izledikleri doğrultuya uygun bir biçimde kuruluyorlardı ve ti ilen her ce
maatin en az bir okulu vardı. l 830'larda ve l 840'larda çeşitli Fransız 
okulları ve 1 878'de de bir Yahudi kız okulu açıldı . Aynı dönemde fransa 
Yahudileri, Doğu dünyasındaki kardeşlerini, temelde modernlcştirme ve 
Batılılaştırmaya yönelik bir eğitim yoluyla "geliştirme" amacıyla Alliance 
Israclite Universelle'i devreye soktular. ı22 İzmir'deki Alliancc kurumları 
kısa sürede, kentin Yahudi cemaatinin düşünsel ve ruhani ihtiyacını karşı 
lamaya yönelik daha geleneksel öğrenim kurumlarıyla karşı karşıya geldi . 
Ermeni ve Ortodoks Rum cemaatlerini eğitmeye ve geliştirmeye çalışan 
benzeri okullar da aynı durumla karşılaştı. Bu tür okulların ideolojik öner
ınelerinin istikrarı bozabileceğinden kaygılanan Osmanlı yönetimi de, kı
sa sürede reform yanlısı okullar açarak karşılık verdi _ ı B 

İzmir'de oturanların daha eğitimli ve kentte oluşan havanın giderek 
daha şevk verici hale gelmesine karşın, hızla artan nüfusun ağırlığı altında 
zorlanan altyapı çatırdamaya başladı. Denizden bakıldığında görülen, et
kili cazibesini sürdüren manzaranın ardında şehir dillere düşecek kadar 
pislik içindeydi ve başlıca caddeleri bile rahatsızlık verici bir biçimde, za
man zaman neredeyse geçilemeyecck darlıktaydı . İngiliz Cochran bu du
rumu canlı bir tarzda resmediyordu: 

Ana caddeler çok canlıdır; bunlar dar olmakla birlikte, az miktarda insan, at
lar, eşekler, develer, sığırlar ve arabalada bu ülkenin daha geniş yollarında ol
duğundan daha fazla bir şov sergiler. .. Ziyaretçi, bileklerini incitmemek için 
bir arabaya atlayabilir, ama on dakika sonra dayanmak zonında kaldığı şiddet
li saliantı ve sürekli boşluklara düşmekten her kemiğinin çıkmasından konın
mak istiyorsa inmek için şiddetli bir istek duyar. Hanmra dönüşmeden ya da 
orijinal protaplazma haline dönmeden önce, sürücüye durmasını enıreder ve 
arabadan inip bir ata, hatta eşeğe b iner. . . Şimdi mutlulukla gülümser ve zor-

121 Atay, /zmir, s.  ı 27-33. 
122 Aran Rodrigues, French Jews, Turkish )ews: the Alliance lsraelite Universelle and 

the Politics of Jewish Schooling in Turkey, 1860- 1 925, Bloomington, IN, ı 990. 
123 Sel i m  Deri ngi l ,  The Protected Domains: ldeology and the Legitimation of Power in 

the Ottoman Empire, 1 876- 1 909, Londra, ı 993, s .  93- ı ı 1 .  

145 



146 

lukların üstesinden geldiğini düşler. Boş bir umut! Sonraki köşeyi döndüğün
de karşısına yeşil otla yüklü bir dizi iri deve çıkar; ayrıca kömür çuvalları da 
vardır. Her yönde çukurlar uzanır, ayrıca pamuk balyaları, halılar veya çalı de
metleri. Yol dardır; devderin yükü her iki yanlarından sarkar. Geçecek bir yol 
görünmemektedir. .. Yabancı, kuyruğunu kıstırıp geri döner l 24 

Pasajda, böylesine renkli bir biçimde anlatılan engebeli ve bozuk yol
lar, deprem, salgın ve yangının yol açtığı sorunların artık kontrol altına 
alındığı kentteki çok hızlı büyümenin bir yansımasıydı. Bu, böylesi fela- · 

ketterin artık şehrin b:ışına bela olmadığı anlamına gelmez. 1 688'deki ka
dar büyük bir depremin bir daha yaşanınamasına karşın, 1 8 0 1 'de büyük 
bir sarsıntı oldu ve 1 9 .  yüzyıl ort:ılarında kent birkaç kez sallan dı . Veba 
salgınları, belki kısmen 1 840'ta uygulanan karantina önlemlerinin etkisiy
le, giderek azaldı. 1 809, 1 8 1 2 - 1 5  (45 .000 civarında cana ınal olduğu id
dia edilir), 1 826 ve 1 8 37'dc kent şiddetli salgınlar yaşadı; l25 ancak 
1 8 30'lardan sonra bir daha büyük vcba salgını olmadı . Ne yazık ki bu, İz
mir'in s:ılgın hastalıklardan kurtuldu ğu anlamına gclmiyordu; 1 9 .  yüzyıl 
ortalarında kent kolcranın vahşi pençesine düştü; 1 8  3 1 ,  1 849 ve 1 865 'te 
birkaç kez salgın yaşandı . Yine de bu h:ıstalık on binieric değil, binieric öl
çülebilccek sayıda cana mal oldu ve şehrin nüfus olarak büyümesini fazla 
engellemedi.  

1 7. yüzyıldan 19. yüzyıl ortalarına kadar İzmir'in nüfusu belki 50.000 
ila 1 2 0 .000 arasında gitti geldi; fakat 1 840 civarında hızlı bir artış göster
di.  Yüzyıl ortalarında şehir belki de 1 50.000 kişi barındırıyordu. 1 890'da 
bu sayı 200.000 dolayiarına yükseldi.  1 9 1 4 - 1 8  Dünya Savaşı 'nın ardından 
nüfus neredeyse 300.000'c çıktı . Bu nüfus artışı kısmen hastalıkların 
kontrol altına alınmasından ve yer sarsıntılarının seyrekleşmcsinden kay
naklanıyordu; ancak temel neden kesinlikle İzmir'in hinteriandından kent 
merkezine göçtti . 

Pagos Tepesi ilc deniz arasındaki dar alanda yoğunlaşan kalabalık nü
fus, yangın tehlikesini artırıyordu. Yangınlar defabrca şehri tahrip etti . 
1 825'te iki bin ev yok oldu; l 8 34'te büyük bir yangın telaketi merkez çar
şı ve Frenk mahallesinin büyük kısmını yerle bir etti; 1 845 'te Ermeni ve 
Frenk mahalleleri cehenneme döndü; 1 86 1  'de Müslümanların yaşadığı 
birçok bölge alev alev yandı ve 1 882'de yangın Müslüman ve Yahudi ma
hallelerini tekrar ziyaret etti . 1 26 

124 Cochran, Pen and Pencil, s. 367-68. 
125 Çetin, /zmir, s. 1 27- 1 28 .  
126 Çetin, /zmir, s. 1 27-32. 



Bununla birlikte, yangın tehdidi, hızla büyüyen kentin sunduğu bü
yük fırsatların peşinde koşan insanların göçünü duraksatınaya yetmedi.  
Aslında kentin mahallelerini sık sık yoklayan yıkıcı yangın felaketleri, bü 
yük alanları yeniden gelişıneye hazırladı ve İzmir'in ekonomik ve nüfus 
açısından büyümesine eşlik eden ınodernizasyon programını hızlandır
dı. 127 İzmir'in 1 9 .  yüzyıl sonlanndaki fiziksel dönüşümü, Osmanlıların 
Amerikan, İngiliz, Fransız ve Alınan şirketlerine demiryolu, tramvay, gaz, 
tütün ve diğer alanlarda tekel imtiyazları verınesinden cesaret alan yaban 
cı yatırııncılarca finanse edildi. Yapılaşma, kamusal olduğu kadar özeidi de. 
Girişimciler ve misyonerierin hastanelcr, demiryolu bağlantıları ve endüst
ri merkezleri i nşa etmesinin yanı sıra, işadamları İzmir ve civarında büyük 
konaklar ve malikaneler de yaptırdılar. 128 Buna karşın, daha önceki dö
nemlerin ticari ve idari yapılanndan farklı olarak, bu kamu binaları, biçim 
sel ve işlevsel açıdan kesinlikle Batıdan esinlenmişti . Yeni binaların içinde 
altmış yataklı bir devlet hastanesi ( 1 8 5 1  ) ,  İznıir'i Aydın'a bağlayan demir
yolunun başlangıç noktası olan Alsancak tren istasyonu ( 1 85 8  ), bir tranı
vay hattı bile bulunan çok geniş bir rı h tım ( 1 875)  ve bir pasaport iskelesi 
( 1 880'1cr) de vardı. 1 211 Aynı zamanda servet ve imtiyazlardaki artış, önem
li caddelerin genişletilmesinin finanse edilmesine, demiryollarının yapımı · 
na, posta ve tclgraf servislerinin kurulmasına ve yeni bir ka nalizasyon sis· 
teminin yanı sıra önce gaz, ardından da clektrikle aydınlatma şebekesinin 
oluşturulmasına yardımcı oldu . 1 901  'de, I l .  Abdülhamid'in tahta çıkışının 
yirmi beşinci yılının onuruna, kayzerin armağanı olan heybetli bir saat ku
lesi yapıldı. Kule Alman Reich'ının mimari izlerini taşıyordu ve kentin gi 
derek daha da Batılılaşmasını uygun bir biçimde sembolize ediyordu. 

Bu yenilikler, etkileyici olmalarına karşın, milliyetçiliğin heterojen Os· 
ınanlı ülkesine sert bir biçimde soktuğu , patlanıaya hazır hoşnutsuzlukları 
sürekli engelleyenıezdi. İzmir'deki çeşitli cemaatler serpilip gelişiyorlardı; 
ancak imparatorluğun ipliklerini söken unsurlar da bunlardı. l 820'1erde 
Osmanlılar Yunanistan'ın bir kısmını Yunan milliyetçiliğine kaybetmişler
di . l 890'larda Balkanlar dediğimiz diller, dinler ve kültürler harmanı, ateş-

127 19 .  yüzyılda diÇ)er Osmanlı şehirlerindeki yangınlar ve kentlerin yeni lenmesi üzeri
ne bkz. Zeynep Çelik, The Remaking of Istanbul: Portrait of an Ottoman City in the 
Nineteenth Century, Seattle, WA, 1 986 (Değişen Istanbul: 1 9. Yüzytfda Osmanlt 
Başkenti, Istanbul, Tarih Vakfı Yurt Yayınlan, 2. baskı, 1 998). 

128 Bu yapılar, Kaya Dinçer tarafından titiz ve mükemmel bir biçimde resimlenmiştir, 
bkz. Daniel Goffman ve DoÇjan Kuban, Visions from a Vanishing Post: Architectu· 
ral Drawings from /zmir and Western Anatolia, lzmir, 1 994. 

129 Çetin, /zmir, s .  1 32-33. 
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li bir etnik milliyetçilik havası içinde bozulma yaşamış, bölgenin parçalan
ması gündeme gelmişti. Ermenilerle Müslümanlar arasındaki düşmanlıklar 
bir irin gibi birikmiş ve Doğu'da patlama noktasına varmıştı . I .  Dünya Sa
vaşı'nın başlarında Arapların birçoğu, içinde yer aldıkları devleti parçalama 
peşindeki güçlerin saflarına katıldı; Osmanlı Yahudilerinin bir kısmı da kı
sa süre sonra bu yolu tuttu. Sonuçta ve belki de kaçınılmaz olarak, milli
yetçilik İzmir'in sükı."ınetini de bozdu. Büyük Savaş'ın sıkıntıları İzmir'de 
cemaatler arasındaki sakin ilişkileri zorladı; şehrin büyüleyici ve canlandırı
cı dünya kenti havası, savaşın etkisiyle kesin bir biçimde sona erdi . 

İ zmir, imparatorluğun çoğu yerinden farklı olarak, kent nüfusuna yok
sul ve duygusal olarak yaralı ve şehrin göreli sakinliğini etkileyen göçmen
lerin katılmasına rağmen,  I. Dünya Savaşı 'ndan fiilen zarar görmekten ( en 
azından fiziksel anlamda) kurtuldu. Buna karşın savaş sonrasında o kadar 
şanslı değildi; Batı Anadolu'yu elde etmeye yönelik Yunan macerası ve 
Türklerin buna karşı ulusal bağımsızlık mikadelesine yol açan sert tepki
sinin yarattığı sonraki fırtınanın tam ortasında kaldı. Bir Yunan ordusunun 
İtilaf Devletleri korumasında kente çıkarına yaptığı 1 9 1 9  Mayısından şeh
rin büyük kısmmın cehenneme döndüğü 1 922 'ye kadar geçen üç yıllık kı
sa süre içinde, cemaatler arasmda yaşanan vahşet, İzmir'in sosyal yapısını 
bir daha onarılamaz biçimde parçaladı . 

Utanç verici 1 922 yangını, kentteki cemaatleri ani, sert ve geri dönü
Icmez bir şekilde birbirinden koparan netretler iç in uygun bir  metafor 
dur. Şehir halkı yangına tamamen yeni bir tarzda tepki verdi . Osmanlı İz
mir'inin karakteristik özelliklerinden olan yangın felaketleri ya kazayla ya 
da intikam peşindeki veya dengesiz kişilerin eylemleri sonucunda çıkardı. 
Hıristiyan Ermeni, Ortodoks Rum ,  Yahudi, Müslüman veya yabancı ol
sun tüm İzmirliler, yangınlara karşı birlikte mücadele ederler, can ve mal 
kayıplarına, göründüğü kadarıyla birlikte üzülürlerdi. Hiç kimse rakiple
rini ortadan kaldırmak için kasıtlı olarak suçu genellerneyi ve bir dini ce

maati ya da milli topluluğu mahk{ım etmeyi düşünmezdi . Fakat 20. yüz
yıl başlarında, aynı cemaatlerin mensupları tam da bu yapmadıklarını yap
tılar. Neredeyse kimse yangını çılgm bir kişinin çıkarmış olabileceğini dü
şünmedi . Türk birliklerinin hızla kent üzerine yürümesinin yarattığı yay
gın panik ortamında, yangının kazayla ya da bir yangın çıkarma hastası
nın çaktığı kibritle başlamış olmasının önemi yoktu . Önemli sayılan tek 
şey, bu kişinin Ermeni veya Yahudi, Rum veya Türk, Fransız veya İngiliz 
olup olmadığıydı .  Bu tür bir kimlik tespiti yapılabilseydi, o zaman bütün 
bir cemaat sorumlu tutulacaktı . Kısacası bir kişinin kim olduğunun kav
ranması değişmişti . Bu gruplara mensup bireyler artık kendilerini bir ken-
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tin ( İzmir) ya da bir bölgenin sakinleri veya bir devletin (Oşmanlı İmpa
ratorluğu ) uyrukları olarak düşünmüyorlardı; onlar şimdi kendilerini, 
karşılıklı olarak birbirini dışlayan ve birbirlerine şiddetli bir biçimde düş
man mill iyederin unsurları olarak görüyorlardı. 1 30 

1 922 yangını sadece 19 .  yüzyıl sonları İzmir'inin ayırt edici özelliği olan 
kozmopolitliği öldürmekle kalmadı . Aynı zamanda, İzmir kadı mahkeme
leri kayıtlarını da (ki bu tür kayıtlar Osmanlı yerel, özellikle de kent tarihi
ne yönelik temel kaynaklarımızdır) büyük oranda tahrip etti . Bu kayıp son 
derece üzücüdür; çünkü mahkeme kayıtları şüphesiz şehirdeki cemaat yaşa
mının birçok gizli kalmış yönünü gözler önüne serecekti . ı 9 1  O'lar ve 
ı 920'lerdeki gelişmeler bu ticari alan üzerinden yürüyen cemaat yaşamının 
özünde yatan karşılıklı etkileşimin kayıtlı izlerini de silmiş oldu. 

ı 7. yüzyıl ve onu izleyen iki yüzyılda Osmanlı İzmir'inin sakinleri, iki 
büyük uygarlığın, İslam ve Hıristiyan dünyalarının kesişme noktasında, 
temelde kanunlardan muaf bir tarzda işleyen bir liman kenti oluşnırdular. 
Bu yüzden kent, neredeyse bağımsız bir şehir devleti (Cenova, Venedik 
veya Germen Hansa kentlerinden biri gibi) tarzında işledi. Böylece İzmir 
Osmanlı İmparatorluğu'nu giderek Avrupa'nın geriye kalanına bağbyan 
ticari ve siyasi süreçlerde etkili oldu ve özel bir tarzda -ikisinin arasında 
bulunan bir liman kenti olarak- hem Hıristiyanlık ve İslam dünyalarını 
yansıtarak, hem de onları birleştirerek büyüdü. 

B ununla birlikte, şehir imparatorluğa büyük oranda milliyetçilik, et
nik grupçuluk, ırkçılık gibi Batılı (ve sonuçta ölümcül ) fıkirlcrin girmesi
ne aracı oldu . İzmir'in Batı Avrupa'yla olan ilişkisi, sonuç olarak hem 
kendisinin dönüşmesine hem de parçası olduğu devletin yıkılınasına yar
dım etti . Kısacası iktisadi ve toplumsal işleyişlerini giderek artan bir bi
çimde milliyetçi ve ırkçı yaklaşımlarla tarif eden Batı Avrupa, İzmir'i de 
kendine benzetti . Hobsbawm bu meseleyi ikna edici bir biçimde ortaya 
koymaktadır: " ı  9. yüzyıl dünya ekonomisi kozmopolit olmaktan ziyade 
enternasyonaldir . . .  Göründüğü kadarıyla küresel ekonomide, kapitalist 
dünya ekonomisinin başlangıcında çok büyük role sahip, gerçekten ülke 
kanunlarından muaf, ülke sınırları dışına uzanan ya da farklı dünyaları 
birleştiren birimler için çok az boşluk ve alan olduğu görülüyordu." l 3 1  
Osmanlı İzmir'i d e  böyle b i r  birimdi. Metropol kentin Türkiye Cumhu-

130 Mil l iyetç i l iğ in ortaya çıkışı üzerine l iteratür son derece geniştir. Benedict Ander
son, lmagined Cammunities: Reflections on the Origin and Spread of Nationalism, 
Londra, 1 983, özel l ik le açık ve etk i l i  bir tartışmadır. 

1 31 E. J. Hobsbawm, Nations and Nationalism s ince 1780: Programme, Myth, Reality, 
2. baskı, Cambridge, 1 992, s .  25. 



riyeti'nin bir parçası olarak ticari konumunun genişleyerek sürmesine 
karşın ,  1 9 .  yüzyılda kozmopolitli k  biçiminde yeniden şekillenen, daha 
önceleri onu tam olarak tanımlayan yaratıcı heteroj enliğini büyük oran
da kaybetmiştir. 2 0 .  yüzyılda Akdeniz'in en büyük ticari limanlarından 
biri olan İzmir, parçası olduğu ulus-devletin özelliklerini çok fazla yansı
tan bir şehir haline gelmiştir. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

iSTANBUL: iMPARATORLU K 
PAYiTAHTINDAN PERiFERiLEŞMiŞ 

BiR BAŞKENTE 

EDHEM ELDEM 

Aya Stebnos Burnu'ndan Yedikule'ye kadar iki buçuk fersahlık bir mesafe 
vardır. Konstantinopolis'e ulaşmak için Aya Stefanos'tan Yedikule'ye doğru 
kıyıdan gidebilirsiniz; zira akımı güçlü değildir. Üstelik rüzgarın hafif ya da 
ters esmesi durumunda Yedikule'yle Saray1 arasında herhangi bir yerde ge
minizi durdurabilirsiniz; buralar demirlerneye elverişli yerlerdir ve dcrinlik on 
altı kulaçtır; güney-güneydoğuda Prens Adaları'nın büyüğü, güneybatı 1;4 
batıda Aya Stefanos Burnu yer alır. İstanbul'a gitmek üzere yelken açtığınız
da, kendinizi Karadeniz Boğazı'nın yol açacağı zorluklardan kurtarmak için 
Anadolu yakasından yola koyulun, burada akınnlar çok güçlü değildir; eğer 
saatte üç tersalılık hız yapmaya yetecek rüzgar yoksa Topkapı Sarayı'nın kı
yısından geçerken sizi Saray'a doğru sürükleyen akımıyla cebelleşirsiniz. Ger
çi Topkapı Sarayı'nın yanına büyük gemilerle sokulınanız mümkündür; an
cak kendinizi oradan kurtarmak için tayfalarınızı karaya çıkarmak ve Kons
tantinopolis Nchri'ne2 girene dek bir palamarla çekilmek zorunda kalır ve 
Tophane önlerine çekilirsiniz. Tüm bunların başınıza gelmemesi için Asya 
kıyısını takip edin. Orada tek başına duran Kız Kulesi'ni göreceksiniz; [kule
nin bulunduğu] ada ile kara arasındaki geçit ancak küçük tekı1elerin geçme
sine imkan verecek genişliktedir. Sözü edilen kuleyi bir palamadık mesafeden 
geçin, daha az değil; zira adadan yarım palamadık mesafede deniz sığdır. Ku-

Sarayburnu. 
Hal iç .  



leyi geçtikten sonra Tophane önlerinde karaya çıkmak için hazırlıklara baş
larsınız. Buralarda derinlik yirmi beş kulaçtır; dip çamurludur. Büyük Sa
ray'ın denize bakan cephesi güneydoğunuza, Galata Kulesi ise kuzeybatım
za düşer; ya içe ya da dışa doğru yanaşabilir, eğer isterseniz batı-güneybatı ve 
doğu-kuzeydoğu istikametinde iki demir atarsınız. Her iki demiri de rahat
lıkla vira edersiniz; çünkü dip yumuşak çanmrla kaplıdır. Ancak bu, karaya 
oturduğunuzda hasara uğramayacağınız anlamına gelmez; bütün ticaret ge
milerinin pnıvası kıyıya doğrudur.3 

Liman, bugüne dek gördüğüm en güzel ve en güvenli limandır; bütün rüz
garlara karşı öylesine korunaklıdır ki bir kentin ya da bir amfiteatrın orta yeri 
gibidir. Uzunluğu beş çeyrek fersah, en dar noktasında genişliği yüz otuz ku
laçtır; bundan dolayı da hatırı sayılır sayıda gemiyi barındırabilir. Öyle derin
dir ki, gemiler, ne denli büyük olurlarsa olsunlar, pruvalarını kıyı yönüne doğ
rultabilirler. Rıhtımlar kent sakinlerinin ve kentin çevresindekilerin sürekli ora
lara attıkları çöplcrlc doludur. Bu çöplerin bir kısmını Karadeniz'in akıntıları 
alıp götürür; aksi halde, şehir halkının öteden beri pisliklerini denize attığı dü
şünülürse, liman tamamen çöple kaplanırdı . Çünkü Türkler limanı temizlemek 
için bugüne kadar en ufak bir çaba lıarcamamışlardır. Limancia çok sayıda gon
dol4 vardır; !imanın diğer tarafinda işi olan insanları ha bire taşıyıp duran bu ka
yıkların çoğunda köleler kürek çeker. S 

"Liman kenti " tanımı gerçekten Osmanlı dönemindeki İstan
buljKonstantinopolis gerçekliğine yaklaşınayı sağlayacak herhangi bir şey 
anlatır mı? Bir imparatorluk başkentine atfedilebilecek çok sayıdaki özellik 
arasında sadece birini oluşturan, temelde ticari bir işleyişe tekabül eden bir 
kavramla kentin karınaşıklığını açıklamak mümkün müdür? Kesinlikle ha
yır. Bir yandan, böyle bir yorum yapmaya yönelik herhangi bir girişim, ka
çınılmaz ve son dereec tehlikeli bir biçimde, olağanüstü bir basitleştirmcy
le sonuçlanacaktır; öte yandan, yukarıdaki iki pasajın açıkça gösterdiği üze 
re , Osmanlı başkcntinin, seyyahların büyük çoğunluğunun doğal Jimanın 
en mükemmel örneği olarak tarif ettikleri , bütün ters rüzgarlara karşı ko
runaklı, her boy ve tipteki gemi için eşsiz bir güvenlik sağlayan Haliç'in et
rafina yayılmış olduğu gerçeği nasıl görmezlikten gelinir? 

3 Paris, Arehive Nationales, 3 JJ 223, Moui l lages tant dans le Canal des Dardanelles 
que dans la Mer Marmara et la Mer Noire, 1 7 1 6. 

4 Aslında pererneler ve piyade/er, Istanbul ve civarındaki deniz taşımacı l ığının büyük 
kısmını gerçekleştiren, dört çift kürek kul lanı lan kayıklardı. 

5 Paris, Archives Nationales, 3 JJ 223, Memoire concernant le detroit de I'Eiespont, 
ou des Dardanelles . . .  de la vi i le, port et environs de Constantinople . . .  par le Sieur 
de Combes, 1 686. 
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İstanbul'un limanından ayrı düşünülemeyeceği ve geçİmının birçok 
açıdan limanının imkanlarına bağımlı olduğu şüphe götürmez. Ama yine 
de biz, sözlük anlamında ticaret ve denizciliğin sınırları içinde kalan bir 
kelime çerçevesinde değerlendirme yapmaktan kaçınacağız. Terimin La
tiı1Cedeki kökeni üzerinde basit bir kelime oyunu gibi gelebilecek bir yo
la başvurursak, portus> -us, l iman, sığınak anlamına gelir; ancak köken ola
rak porta) -.c, (giriş, geçit, kapı) sözcüğünden türemiştir.6 Bu anlam tica
ret ve alışverişin maddi dünyasını aşar ve bütün biçimleriyle siyaset, kültür 
ve iktidar alanlarında ara yüzey, temas gibi çok daha geniş bir kavramı 
kapsar. İstanbul'u imparatorluğun ve bölgenin diğer kent ve ticaret mer
kezlerinden farklı kılan, iktisadi etkinliğindeki herhangi bir nice! farklılık
tan ziyade bu önemli yönüdür. Şehrin maddi hayatı ve kurumlarına ( tica
ri, mali, sosyal, hatta kültürel) hangi açıdan yaklaşılırsa yaklaşılsın, kentin 
emperyal karakteri belirleyici bir rol oynar görünmektedir. 

Bu yüzden eğer bütün bu alanları birleştirecek bir tema yakalanmak is
teniyorsa ve siyasiden sosyale, i ktisadiden kültürele uzanan bir zincirleme 
fonksiyon çeşitliliğinin ortak paydası aranıyorsa, "temas" kavramı ( içinde 
taşıdığı tüm belirsizliklerle birlikte) daha kullanışlı bir yaklaşım zemini 
sağlar gibi görünmektedir. Temas, çok sayıda ve sıklıkla örtüşen biçimde ıss 
okunabilir: Kültürlerin ve etnik grupların karşılaşmaları, siyasi hedefler ya 
da iktisadi çıkarlar arasındaki çatışmalar, inançlar ve zihniyctler arasındaki 
kaynaşmalar, karşıt eğilimler arasındaki denge; hepsinden öte, gerçek ya 
da olası rakip güçler ( Doğu ile Batı , merkez ile çevre, İslamiyet ile Hıris
tiyanlık, devlet ile toplum,  modernleşme ilc gelenek, seçkinler ile kitleler, 
imparatorluk ilc Cumhuriyet) arasında devamlı bir aracılık ve arabulucu-
luk süreci . İstanbul bu anlamda sıradan bir şehir değildi ve değildir, her-
hangi bir sıradan fonksiyona da indirgenemez. Bu yüzden onun daima bir 
efsane, bir simge ( bu simge sık sık gerçeklikten uzaklaşmış görünse de) 
olarak yaşaması şaşırtıcı değildir. 

Amacımız kentin bütün bu özelliklerini çözümlemeye girişmek değil; 
daha çok şehrin Osmanlı yönetimi altındaki evriminin ( temelde iktisadi ve 
sosyal ) bazı yönleri üzerinde yoğunlaşacağız. Kentin fethinden I. Dünya 
Savaşı sonunda İtilaf Güçleri'nce işgaline kadar geçen neredeyse beş yüz
yıllık tüm bir zaman dilimini ayrıntılı biçimde yazıya dökmek de değil 
niyetimiz. Daha ziyade şehrin, Osmanlı İmparatorluğu içinde, aynı za-

6 Insan kendini port city (l iman kenti) yerine Porte city (Babıô l i  kenti) diyerek bir keli
me oyunu yapma hevesinden güçlükle al ıkoyuyor. 
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manda -ve biraz daha kesin biçimde- imparatorluk.la Batı dünyası arasın
da ortaya çıkan yeni bir güçler yapılanmasının etkisiyle, en keskin değişim
ler olarak görillebilecek süreçleri yaşadığı iki kritik yüzyıl - ı  8. ve ı 9.  
yüzyıllar- üzerinde duracağız. 

B u  bağlamda incelememiz kentin Batılı algılanmasıyla, Batı dünyasıy

la karşılıklı etkileşimiyle, dolayısıyla Avrupa ile Osmanlı dünyasının bitiş
me noktası olarak ayrıcalıklı rolüyle sürekli iç içe gidecektir. Bu bakımdan, 
üzerinde çalışılan zaman diliminde, şehrin, işlevlerinin ve yapılarının dö
nüşümünün ana temasının, Batı'yla bir entegrasyon süreciyle bağlantılı ol
duğu kolaylıkla öne sürülebilir. Entegrasyon kavramı burada, sistemt: da
hil olma ve/veya periferileşme gibi herhangi bir yan anlam içermeksizin, 
nötr bir biçimde kullanılmaktadır.? Aslında iddiamız şudur ki, Batı ile aşa

malı bir yakınlaşma ve sonuçta entegrasyon anlamında büyük oranda bir 
devamlılık hissi sağlamasına karşın ,  bu "dış" dünyanın değişen koşulları
na uyum sağlama sürt:cinde, kentin ve seçkinlerinin özerklik (siyasi, mali 
veya iktisadi) düzeyi ı8 .  ve ı 9.  yüzyıllarda dramatik bir biçimde düşmüş
tür. Başka bir deyişle, şehir, Tanzimat hareketi öncesinde değişim konu
sunda hala belli bir iç potansiyele sahip olmasına rağmen, aşağı yukarı bu 

dönemden itibaren artık kontrol edemeyeceği, ancak uyum sağlamak için 
elinden geleni yaptığı bir sürece sürüklenmişti . 

Bu değerlendirmelerin üstü örtük bir periferileşme mesajı içerdiği ve 
bu yüzden de büyük oranda Wallersteincı çözümlemenin bir tekran oldu
ğu düşünülebilir. İstanbul'un 19. yüzyıldaki evrimine bakışımız, bir an
lamda, dünya kapitalist sistemine aşamalı entegrasyon ve sonuçta bağım
lılık türü bir yaklaşımla büyük bir benzerlik taşır. Ne var ki biz bu duru
mu, temelde Osmanlı İmparatorluğu'nun küresel perspektifi içinde İstan-

7 Osmanlı Imparatorluğu'nun dünya sistemine entegrasyonu ve sonuçta periferileşrne
si, Wallersteincı dünya sistemi yaklaşımının ve onun geç Osmanlı tarihine uygulan· 
masının baskın temasıdır. Örneğin bkz. 1. Wallerstein, H. Oecdeli ve R. Kasaba, "The 
lncorporation of the Ottoman Empire into the World Economy", lslamoğlu-lnan, H., 
der., The Ottoman Empire and the W old Economy, Cambridge ve Paris, ı 987, s. 88-

ı OO; 1. Wallerstein ve R. Kasaba, "lncorporation into the World Economy: Change in 
the Structure of the Ottoman Empire, ı 750- ı 839", Jean-Louis Bacque-Grammont ve 
Paul Dumont, der., Economies et Societes dans I'Empire ottoman (fin du XVI/fe - de
but du xxe siecle), Paris, ı 983, s. 335-54. Büyük oranda Andre Gunder Frank'ın az 
gelişmişlik teorisini anımsatan biçimde, bu okul, temelde Batı dışı toplumların bir 
endüstri leşmiş kapitalist ekonomiler çekirdeği tarafından periferi leştirilmesi yollu 
bir iktisadi yaklaşım üzerinde yoğunlaşır ve genel likle, periferik unsurların tedrici ge
ri kalışının açıklanmasına yerel dinamikleri katma konusundaki yetersizliğinden do
layı eleştiri lir. 



bul'un rolünün "eşsizliği" (bu eşsizlik 7belirl i  boyutlarda ve dünya-siste
mi balaş açısı bağlamında- birtakım başka Osmanlı kentleri tarafından 
payiaşılsa da) i le bağlantılı görüyoruz .  Aslında periferileşme modeli karşı
tı argümanlar genellikle, çoğunlukla imparatorluğun periferi bölgelerinde 
yer alan, hem nüfuz etmeye hem de siterne dahil olmaya karşı "direnç ge
dikleri"nin keştlyle bağlantılandırılmakta veya tarımsal ya da proto-en
düstriyel üretim biçimleriyle ilintilendirilmektedir. 

Bununla birlikte, imparatorluk başkentine bakıldığında, bir yandan ye
rel iktisadi güçlerle Batının ticari varlığı arasındaki ilişkilerin dolaysızlığın
dan, öte yandan siyasi ve sosyal yapısıyla şehirdeki iktisadi, mali ve ticari 
dengenin belirlenmesine yardımcı olan geniş çapta bir üst -ve kültürel açı
dan daha "Batılılaşmış" ( en azından potansiyel olarak)- seçkin kesimine 
delalet eden tüketim kalıplarının baskınlığından dolayı, bu tür bir direnç
ten söz etmek çok daha güçtü. Buna karşın, 1 9 .  yüzyıldaki entegrasyon 
sürecinin etkisi altında başkentin aşamalı dönüşümü kabul edilse bile, İs
tanbul'un durumunu, daha öneeye ait bir özerkliğin baskın olduğu ve ik
tisadi etkinlikleri belirleyen merkez hakimiyeti için tipik bir örnek olarak 
alıp alamayacağımız yine de kuşkuludur. Burada sorgulanan şey, periferi
leşme sürecinin kendisinden ziyade, kentin dinamiklerini bir dizi sırf ikti
sadi belirleyicilere indirgemenin yeterli olup olmadığıdır. 

Girişteki başlangıç sorumuz ( İstanbul bir liman kenti olarak _sınıflan
dırılabilir mijsınıflandırılmalı mıdır? ) aslında burada ortaya çıkan prob
lemlerle yakından, periferileşme kavramıyla ise doğrudan bağlantılıdır. 
Günümüz tarihçiliği, l iman şehirlerini ,  müstakil ve dahası dünya sistemi
ne (zorla )  entegrasyon süreci sırasında iktisadi ve siyasi yapılara aşılanan 
yabancı oluşumlar olarak ele alma yönünde bariz bir eğilim sergiler. Os
manlı l iman kentleri üzerine yakın tarihl i ,  teorik temelde bir makale, bu 
eğil imi açık bir biçimde resmeder ve bize, Batı kapitalizminin Osmanlı 
pazarlarına girdiği "uzun" 1 9 .  yüzyılda, bu yapıların yol açtığı önemli 
dönüşümler ü zerine yararlı tartışma ve kavramsaliaştırma zeminleri sağ
lar.8 

Bununla birlikte, bu modelin dışarıda bıraktığı iki önemli unsura dik
kat çekmek istiyoruz. Bunlar, 1 8 .  yüzyıl ve İstanbul kentidir. Bu es 
geçme, bir dikkatsiziikten ziyade bilinçli bir tercih, fakat modelin İstanbul 

8 Çağlar Keyder, Y. Eyüp Özveren ve Donald Quataert, "Port-Cities in the Ottoman 
Empire: same Theoretical and H istarical Perspectives•, Review 1 6 .4 (Güz 1 993), s .  
5 1 9-58. Bu dergi makalesi tümüyle "Doğu Akdeniz Liman Kentleri, 1 800- 1 9 1 4" 
konusuna ayrı lmıştır. 
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konusunda tümüyle gerçeği yansıtmadığının ve daha özelde de periferikş
me yaklaşımının başkentin 1 9 .  yüzyılda yaşadığı dönüşümlerin -çoğunu 
değilse bile- bir kısmını açıklayamadığının dalaylı kabulü olarak görme 
eğilimindeyiz. Bu yüzden de İzmir, Selanik, Beyrut veya Akdeniz havza
sındaki başka herhangi bir liman kentinin sisteme katılma sürecinin daha 
periferik özellikleri için öne sürülen modelden ( bu model kabul edilse bi
le) farklı kalan bir periferileşme ve entegrasyon biçimine zemin hazırlayan 
ayırt edici temel özellikleri sap ta ma çabasında, 1 9 .  yüzyıldan ziyade 1 8 .  
yüzyıl üzerinde voğunlaşınayı gerekli buluyoruz. 

Sisteme dahil olma yönündeki bu alternatif yolun ve onun yaratabi
l eceği olası farklılıkların ardında yatan önemli nedenlerden biri , devle
tin ve uzantılarının ( askeri, bürokratik, mal i )  mevcudiyetinde ve bunun 
kesin sonucu olarak, İstanbul'un "liman kenti" kimliğinin aynı zamanda 
var olan ve sıklıkla çatıştığı "başkent" kimliği tarafmdan belirlenmesi ya 
da yumuşatılması olgusunda yatar. Şehrin çeşitli işlevleri ve yapılarına 
nüfuz eden bu siyasi enerji, onun ticari, iktisadi ve sosyal oluşumunun 
üzerine ekonomi dışı ( ya da ekonomi üstü) bir mantık ve/veya devinim 
dayatarak imparatorluğun diğer kentlerinden farklılaşmasma yardımcı 
oldu . Bu durum 1 8 .  ve 1 9 .  yüzyıllarla da sınırlı değildi.  I I .  M ehmed ta
rafmdan fethinden itibaren İstanbul sürekli siyasi ve sosyal "mühcndisl i 
ğe" tabi tutulmuş, bu da ekonomik gelişmeleri, siyasi kaygıların baskın 
olduğu bir denklemde bağımlı değişken haline getirmişti . 

Bu imaj da bize, pazar mekanizmalarının sistematik reddine ve sonuç
ta ekonominin siyasi ve sosyal öncelikiere bağımlı kılınmasına dayanan bir 
ekonomik modelin devlet tarafından bilinçli olarak dayatıldığı yollu Türk 
tarihçileri arasında halihazırda yaygın kabul gören yaklaşımı hatırlatır. Os
manlı siyasal iktisadına iaşecilik, vergicilik ( fiskalizm) ve gelenekçilik 
kavramiarım kullanarak bakan bu yaklaşım, modern öncesi bir güdümlü 
ekonomi gibi görünınekte, bu yüzden de devletin, imparatorluk toprak
larının her yerinde bu sınırlayıcı iktisadi politikaları uygulama ve uygulat
ma kapasitesine sahip olmasım öngörmektedir.9 Siyasi eliderin kendi ikti
sadi politikalarımn temeli olarak bu tür bir model geliştirdikleri ve aynı 
eliderin zaman zaman bu modeli bell i  bir etkinlikle uygulamaya geçirdik-

9 Mehmet Genç, "Osmanlı Imparatorluğu'nda Devlet ve Ekonomi", V. Milletlerarasi 
Türkiye Sosyal ve Iktisat Tarihi Kongresi, Tebliğler, An_kara, 1 99 1 ,  s. 1 3-25; "Os
manl ı  Iktisadi Dünya Görüşünün I lkeleri", Istanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 
Sosyoloji Dergisi 1 ( 1 989), s. 1 76-85. 



leri tartışmasız olmakla birlikte, bu yaklaşımın temel zayıflıkları, bir taraf
tan ekonominin bu tür bir "in ek sağına" biçiminde kavranmasının döne
min devlet oluşumlarının çoğunda ortak olduğu gerçeğinin göz ardı edil
mesi ve öte yandan, temelde İstanbul'la sınırlı görünen özellikleri genel
leştirme eğilimidir. Başka bir deyişle, İstanbul daha paradoksal nitelikte 
bir sapma oluşturur: Ekonomik şekillenmesi bakımından Osmanlı devle
tinin hakim ideolojik ve ideal algılanış tarzına karşılık gelmekle birlikte, as
lında devletin bu modeli kendi toprakları üzerinde uygulama konusunda
ki yetersizliği genel kuralına en büyük istisnayı oluşturur. Bunun bir so
nucu olarak, imparatorluk tarihçiliğinin büyük kısmı İstanbul modelini, 
olağanüstü karmaşık ve dahası kontrol edilemez bölgesel bir mozaikle 
karşı karşıya kaldığında, devletin sergilediği hüsnükuruntuya benzer bir 
şekilde, tüm imparatorluğa yansıtma eğilimi sergi ler. 

Temel iddiası merkezkaç kuvvetlerin standardizasyonu ve kontrolü te
maları etrafında dolanan bir devlet ve bürokratik yapı için,  başkentin ha
yatı üzerinde sıkı bir denetim (eğer mümkünse) ,  kaçınılmaz bir biçimde 
birlik tarzı bir yapıya doğru evrilen bir imparatorluk içinde amacına ulaşa
mamış ınerkezileşme hırsiarını yatıştırmanın bir sembolü haline geldi . 
Tanzimat hareketinin Batı modeline resmi bir bağlılıktan çok daha fazla 
anlama sahip olması, onunla birlikte gelen büyük merkezileşme ve mo
dernleşme çabaları açısından bakı ldığında açık hale gelir. Bu bakımdan 
program, açık bir biçimde, büyüyen siyasi , etnik/dini ya da iktisadi özerk
lik veya ayrılma hedefli periferik taleplerin üzerinde yeniden ( eğer bir va
kitlcr var idiyse) sıkı bir kontrol kurmaya yönelik, neredeyse üç yüzyıllık 
Osmanlı rüyasını canlandırma özlemini yansıtıyordu . 

Bu yüzden anlatımımız iki yönlü ve sıklıkla muğlak bir hat izleyecek
tir: Kentin ve kentteki insan unsunmun, Osmanlı iktidarının Osmanlı top
rakları içinde ve dışında değişen yapısının oluşturduğu arka plan karşısın
daki evrimi hattında seyredeceğiz; çünkü kentin kaderini bir  bütün olarak 
Osmanlı siyasi yapısından ayırmak imkansızdır. Yaklaşımımız eklektik ve 
izlenimci olacaktır: Dönemin belgelerinden somut bir "temas" durumu
nu ya da belli bir ruh halini yansıttıkları için seçilen çevirilerle harmanian
mış bir tarihsel aniatı sunacağız. Ruh halini resmetmek zordur: Bürokra
tik literatür, geliştirilmiş beylik bir ideolojik mesajın ötesine nadiren ge
çer; 1 9 .  yüzyıl sonlarından önceki döneme ait kişisel ifadeler ise neredey
se hiç yoktur. Bu kişisel literatür kıtlığını akılda tutarak ve herhangi bir üs
lupçu amaç gütmeksizin, geçmişin yeterince belgelenmemiş zihinsel dün
yasına ışık tutma çabasının kaçınılmaz tehlikelerine rağmen, zaman zaman 
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dönemin insan yapısını "yeniden yaratmak" gibi riskli anlatımiara yönel
ıneyi seçtik. 

Çok Milledi Bir Dünya 

1 693'ün 1 2  Aralık günü İstanbul Fransız elçiliğinin ikinci tcrcümanı 
Doıninique Fornetty, ıo  Pera'dan Galata'ya giden dik yokuşu hızla iniyor
du; yaklaşık yanın saat sürecek uzun ve baş belası tartışmalara katlanmak 
zorunda kalacağı düşüncesiyle cam sıkkmdı . O yıl ikinci -hayır, aslında 
üçüncü- keredir, Fransız denizcilerin kendilerine verdiği Tanrı bilir hangi 
zar:ırın tazmin edilmesi t:ılebinde bulunan lcvcndler1 ı ve akrabalarından 
(veya en azından akrabaları olduğunu iddia eden kişilerden )  oluşan kızgın 
bir kalabalıkla yüz yüze gelccckti . Aşağı yukarı sekiz ay önce, ayıu hafta 
içinde bu tür iki kavga patlak vermişti. Bunların ilkinde Hirondelle ve Sain
te Elisabeth'in tayfaları birtakım Rum levendlerle çatışmış, bir kişiyi öldür
müş, iki kişiyi de yaralamış, kendilerinden de üç kişi yaralanmıştı . ı ı Sade
ce iki gün sonra Kapt:ın Reynaud ve Kaptan Martin'in mürettebatından 
iki denizci, bir grup Rum denizciyle Aya Dimitri (Tatavla) civarında kav
gaya tutuşmuş, bir kişiyi öldürürkcn bir başkasını da kötü biçimde yarala
yıp bırakmışu . ı 3 Aynı gün de büyükelçi Chateauneuf onu, maliyetine bak
maksızın ıneseleyi halletmesi direktifıyle oraya göndermişti . Amaç, olayın 
daha da dallaıup budaklanınasım cngcllcnıck ve özellikle de bir Fransızın, 
kapitülasyon anlaşmalarının koşullarına aykırı biçimde, yerel bir mahkeme 

10 Colbert' in Doğu Akdeniz'deki Fransız t icaretini bir düzene koyma çabalarının bir 
parçası ve tüccarların yerel tercümanların güveni lmezl iği konusundaki sürekl i  ş ikö
yetlerinin bir sonucu olarak, Fransız yönetimi, jeunes de longue adı altında, Vene
dikl i lerin eski giovani del/o /ingua (di l  ağ lanları) kurumunun bir benzerini kurdu. Do
ğu di l leri (Türkçe, Arapça ve Farsça) öğretilen altı i le on yaşları orasındaki çocuk· 
lar, tercüman olarak hizmet vermek üzere Doğu Akdeniz l imaniarına gönderi ldi. l ık 
boşta Paris'te kuru lan bu okul, daha sonra Istanbul'daki Kopuçin rahiplerinin himo
yesine oktorıldı .  ı 8. yüzyıl sonlarında bu kurum, bugün l nstitut National des Longu
es et Civi l isotions Orientales olan okulun i lk hal ine dönüştü. 

1 1  Venedik kökenl i  olon levend terimi, çok dayanıkl ı  ve bazen sorumsuzluk düzeyine 
varocak kadar bağımsız bir kişiyi anlatıyordu. Osmanl ı  ordusunda, genel l ikle impa
ratorluğun Rum nüfusundon toplanan, imparatorluk kadırgolarındaki denizcileri ve 
düzensiz birlikleri ifade ediyordu. 

12 Archives de la Chambre de Commerce de Morsei l le (ACCM), J ı 82, Carrespandon
ce des deputes, 28 Mart ı 693; J ı 47, Correspondance de Chôteauneuf, 29 Nisan 
ı 693. 

1 3  ACCM, J ı 47, Correspondonce de Chôteauneuf, 29 Nisan ı 693; J ı 82, Carrespan
dance des deputes, 30 Mart ı 693. 



huzuruna çıkanlmasını önlemek için, suç mahalline yerel yetkililerden ön
ce ulaşmaktı. Halkı hataların tazmin edileceği ve hak sahiplerine diyet 
ödeneceğine ikna etmek kolay olmamıştı. Daha da kötüsü, hak sahipleri
nin kimliğini tespit etmenin kesin olarak mümkün olmamasıydı. Bu ka
dınlar gerçekten talihsiz levendin akrabalan ınıydılar, yoksa bu tümüyle, 
Fransızlardan para koparmak için düzenlenen bir oyun muydu? Bunu an
laması olanaksızdı; aslında, Galata mahkemesine çıkınaktan kurtulabildik
leri sürece, bunun fazla bir önemi de yoktu . Gemide Türk yolcular vardı 
ve suçluları, gemilerin Babıali görevlilerince ziyaret edildiği limana geri 
götürmek son derece riskli olurdu. Bu yüzden iki denizeiyi elçiliğe, 
Fransız Sarayı 'na, götürmeye karar vermişti; başka bir gemiye güvenlik 
içinde gizlice götürülene kadar denizciler buradaki nezarethaneye atılınış
lardı. Dil sonımı ıneseleyi zorlaştırıyordu. Üstelik iki "Fransız" denizci as
lında Venedikliydi ( bunların hepsini Frenk olarak gören Türkler, aradaki 
farkı anlaınıyordu) ve kendi dillerinden, en fazlası denizcilerin Akdeniz 
boyunca konuştukları bozuk lisandan başka dil bilmezlerdi. Fornetty, 
Rum ya da Türklerle çok daha rabattı (ne de olsa kendisi Rum kökcnliy
di ) ;  ancak denizin dili adını verdiği Akdeniz'in o acayip sabirini (di l  
cüınbüşü) anlaınakta büyük güçlük çekiyordu. Resmi olarak kadı huzu
runa çıkmaktan kurtulamamalarma karşm, ınesele bir iki gün içinde çözül
müş (tabii kendisinin arabuluculuk çabaları sayesinde) ,  fakat asıl Fransız 
milletinin, ınağdurları , ailelerini ve olayı duyan adli yetkilileri yatıştırmak 
üzere gereken parayı ödemeyi kabullenınesi ( daha doğrusu kabul ettiril
mesi) ile sonuçlanmıştı: İlk kavga, gemi kaptanları Reynaud ile Fougasse'a 
564 kuruş, 1 00 akçeye ınal olmuştu; ikincisi ise, tüccarların katkılarıyla 
karşılanmak zorunda kalınınıştı. l4  Bundan nefret etmişlerdi; ama elçi "pour 
le bien du commerce" (ticaretin hayn için) onları zorlaınıştı. Elçinin tale
binin ardında gerçek payı vardı; ancak yine de tüccarların hepsi, onun, 
kendilerini, nadiren geri ödemede bulunduğu kolay bir para kaynağı gibi 
görme eğiliminde olduğu, bunu yaparken de ya kralın iınaj ınm saygınlığı
nı ya da Doğu Akdeniz'deki Fransız ticari çıkarlarını gerekçe gösterdiği 
fikrindeydiler. Tipik bir örnek olarak, o yılın temmuzonda büyükelçilikte 
bir banyonun inşası, kaptanlardan ve tüccarlardan dört bin livres tournois 
talep edilecek kadar önemli bir ınesele miydi? I S  

14 ACCM, J ı 82, Correspondonce des deputes, 7 Nisan ı 693 . .  
15  ACCM, J ı 47. Correspondance de Chôteouneuf . 27 Temmuz ı 693. 
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Fornetty, kafasında binbir düşünceyle heybetli Galata Kulesi'nin sa
ğındaki Küçük Kule Kapısı'ndan geçti . Oradan surların l iman kapısına 
varana kadar Perşembe Pazarı'nı geçecekti . Buralardaki yerlerin hepsi , 
neredeyse her gün ticari meselelerle i lgilenen, sürekli Karaköy kapısı , 
Bereketzade'deki dükkanlar ve Pera'daki elçilik arasında mekik dokuyan 
birisi için tanıdıktı; fakat, orada büyümüş olsa da, Fornetty hala kendi
ni Galata 'nın ticari merkezine  doğru akan insanların çeşitlil iğine şaş
maktan alıkoyamıyordu. Doğuluların aralarındaki bazı tem el farklılıkla
rı bilmesine rağmen,  yabancılara, özellikle de Doğu'yu -ya da daha doğ
rusu Doğu olarak düşündüklerin i - keşfetmek üzere Fransa'dan gelen 
seyyahlara bu çeşitliliği anlatmaya ve açıklamaya çalıştığında, sık sık zor
lanıyordu . 

Aslında bu maceraperestlerin asıl ilgileri şehrin bu kesimine yönelik de
ğildi; hepsi Haliç'in öte yakasını, Hipodrom'u, Aya Sofya'yı ve elbette 
padişahın sarayını görme arzusundaydı . Ancak hiçbiri, oralarda ne olup 
bittiğini anlamak şöyle dursun, oraları görmeyi başaramıyordu; dolayısıyla 
Marsilya ya da Paris' e, genellikle, sadece daha önceki gezginlerin söyledik
lerini tekrar eden tasvirler ve tarifierk dönüyordu. Galata onlara, belki de 
diğer Akdeniz !imanlarına (Venedik, Cenova, hatta Marsilya'ya) çok ben- 163 
zediğinden, daha sönük geliyordu. Galata'da şaşırtıcı buldukları tek şey 
(kendisi bunun ardında bir miktar hayal kırıklığı yattığındaı1 şüpheleniyor-
du) ,  kiliseleri, törenleri ve yabancı tüccar ve denizci nüfusuyla Hıristiyan-
lar için bir sığınak görüntüsüydü: Bir bakıma, gerçek olmak için gereğin-
den fazla tanıdık ve Doğulu olmak içinse gereğinden fazla kozmopolitti. 
Hayal meyal hatırladığı bir istisna geldi aklına: Yaklaşık yirmi yıl kadar ön-
ce, özellikle Galata üzerine bir şeyler yazmayı deneyen şu yaşlı İngiliz va-
iz. Fakat o da sonunda yine surları resmetmeye, onların kapıları ve burçla-
rı üzerindeki Ceneviz kirabelerini çözmeye yönelmişti . l 6  Başka herkes için 
Galata olsa olsa kilise ve genelevleriyle dikkat çeken bir uğrak yeriydi 
sadece . Bir de onlar burasının İstanbul 'un ticaretinin kalbi olduğu gibi bir 
fikre kapılmışlardı . Kendisine veya herhangi bir başka yerliye işin aslını so
rabilirlerdi: Fransız tüccarlar, hanların ve çarşıların İstanbul'un diğer yaka-
sında olmasından dolayı, bu küçük ilavenin ticaretin kalbi sayılması fikri 
karşısında kahkabadan kırılırlardı. 

Fornetty, magasins de la nation'u (Fransız tüccar mahzenlerini), mahal
lenin ahşap evlerinin ortasında yer alan sağlam taş binaları ve S. Pietro ve Pa-

16 John Covel (F. W. Hasluck, "Dr. John Covel's Notes on Galata", Annual of the Bri· 
tish School at A thens, l l  [ 1 904-05], s. 54). 



olo kilisesini geçti . Yardımcısı genç Barbier ve elçinin yasakçıları onu say· 
gıyla izliyorlardı. Bu adamlar yabancı elçilere hizmet etmek ve onları ko· 
rumak üzere tayin edilmiş yeniçerilerdi ve görevleri esas itibarıyla koru
clukları müste'minlere yönelik herhangi bir tehlikeyi bertaraf etmekti. 
Tehditler aslında o kadar önemli değildi; bu daha çok saygınlık ve itibar 
meselesi, bir alicenaplık, Babıali adına bir üstünlük gösterisiydi. Aynı ne· 
denle elçinin kendisine de padişah tarafindan yıllık bir ödeme ( tayin)  ya· 
pılırdı. Bununla birlikte, bu zavallı görevliler oldukça karışık bir durum· 
la karşı karşıyaydılar ve sokaklardaki çocuklar onları genellikle domuz ço· 
bam diye çağırıyordu; hakaretİn asıl hedefi onların koruması altında olan
lar olsa da, bu yeniçerilcrin bir kısmı bu tür alaylara gerçekten almıyorlar· 
dı. Ancak yine de bu durum muhtemelen Avusturyalılada savaşmaktan, 
özellikle de yetersiz ücretleri genellikle elçinin verdiği küçük miktarlarda
ki zamlarla desteklendiği için, daha iyiydi .  Fornetty, Fransız yönetiminin 
de bu sistemin sürdürülmesinden yana olduğunu düşünüyordu; çünkü 
kendi uyruklarının yerel nüfusla çok fazla haşır neşir olmasını istemiyor
du. Kral da açıkça tebasını, Doğulu giysileri giymekten ve yerli kadınlar· 
la evlenmekten men etmeye çalışmıyor muydu? Aslında kimsenin buna 
kulak astığı yoktu; ne de olsa Marsilya ve Paris çok uzaktı. Ancak elçi 

164 mümkün olduğu kadar bu talimatları uygulamaya, kendilerine has 
imtiyaz ve farklılıklardan yararlanmaya çalışıyordu. Bir ölçüde haklı da 
olabilirdi; Fornetty, bir kez yerel ticaret ve güç ağının içine girilince, kra· 
la ve ülkeye sadakatİn kolayca kaybedileceği ya da unutulacağım çok iyi 
biliyordu. 

Perşembe Pazarı ve çarşısını izleyerek sonunda Balık Pazarı Kapısı'na 
ulaştı. Uygarlığın eteklerindeki terra incognita'ya, surlarla deniz arasına 
sıkışmış dar kıyı şeridine girmek üzereydi. Yeni yanaşmış gemilerin tayfa· 
!arım, işçileri, !imanın zanaatkarlarım (yelken ve halat yapımcıları, hamal· 
lar, fiçı ustaları, kalafatçılar) ve elbette yakınlardaki Kasımpaşa tersanesinin 
daha da ürkütücü işçi ve denizci kalabalığını ağıdayan bu kahvehaneler, 
meyhaneler, hanlar ve genelevler dünyasında, kendisine "çobanlar"ının 
eşlik etmesinden kesinlikle mutsuz değildi . Duyuları aniden kötü kokula· 
rın , gemilerden ve sahilden gelen gürültünün saldırısma uğradı. Arkasına 
baktı ve henüz on sekizindeki zavallı Barbier'nin, beş yasakçının arasında 
neredeyse bayılacak gibi bir hal aldığını fark etti . 

İşin bu kısmından öyle nefret ediyordu ve bütün bunlar günlük olağan 
işlerinden öyle farklıydı ki . . .  Daha bir önceki gün, Barbier ile birlikte, 
Fransız tüccar temsilcisi David Meynard'ın İstanbul kaymakamıyla 17 gö· 

17 ACCM, J 1 82, Correspondance des deputes, 30 Kasım 1 693. 



rüşmesinde tercümanlık yapanın, görüşmenin sonunda da bir sarnur kürk
le ödüllendirilenin o olduğuna kim inanırdı? . . .  Kürkten ya da başka her
hangi bir onudandırıcı hediyeden daha önemli olan ve onu asıl memnun 
eden, başka türlü birbirleriyle iletişim kuramayacak insanlar arasında ara
buluculuk yapmanın ay�ıcalıklı konumundan kaynaklanan güçlülük duy
gusuydu.  Elbette, bu konumunu asla kötüye kullanmazdı; ancak tarafları 
şüphelendirmeksizin kendi yorumunu ka ttığı zamanlar da oluyordu. Oysa 
şimdi, çatışan tarafların söyleyeceklerini aniayıp anlayamayacağını gerçek
ten bilmediği gibi, hor gördüğü, yeryüzünün (daha doğrusu denizin) en 
rezil tabakası olan bu adamlarla yüz yüze gelecek, onların vahşi tartışma
larını yanştırmaya çalışacaktı . . .  

Barkaları, tartanaları ve  ayırdına bile varamadığı diğer tip gemileri ge
çerek, her adımda ayakkabıları çamura bulanarak, sonunda kaptan Se
ren 'in tartanasının bulunduğu yere ulaştı . Durumun Mart ayındaki kadar 
kötü olmadığını hemen anladı. Geminin kaptanı ve tayfaları zaten iyi kö
tü kontrolü ellerinde tutuyorlardı ;  tercüman oraya vardığında zararların 
hemen telatİ edileceği sözüyle kalabalığı da yatıştırmışlardı . Bereket ver
sin, olayda ölen yoktu; kaptanın Fornetty'ye anlattığına göre, tayfaların
dan Allegre adında biri bir Türk levendini kolundan hafif şekilde yarala
mış, hızla gemiye atlamış, arkadaşları tarafından saklanmıştı. Bu yüzden 
onu çağırıp mağdurla yüzleştirmek mümkündü. Fornetty, Fransız tayfa
nın 1)-ovan�olmasına rağmen Fransızca konuşabileceğini aniayıp büyük 
oranda rahatladı . Adam olayı kendi açısından, oldukça makul görünen bir 
biçimde anlattı: Türk, anlaşıldığı kadarıyla ona "sensafide" ( "imansız"; yi
ne o deniz dilindeydi, fakat en azından bu kez oldukça anlaşılabilirdi ) di
ye seslenmiş, o da bıçağını lcvende fırlatarak karşılık vermişti. Türklin et
rafta akrabalarının olmamasından ve Rum arkadaşlarının hemen bir tazmi
nat ödenmesinin yarariarına çabuk ikna olmasından dolayı , mesele olduk
ça kolay bir biçimde çözüldii .  Fiyat 400 kuruş olarak saptandı; ama For
netty onu sonraki günlerde pazarlıkla 300-350 kuruşa indirebileceğinden 
hemen hemen emindi . Görevini başarıyla tamamlamış, devletin ya da ka
dının müdahalesi korkusu ortadan kalkmıştı . Bu düşünce onu rahatlatı
yordu; fakat her şeyden çok, bu lağımdan ayrılıp Pera'nın konfor ve gü
venliğine kavuşacağı için memnundu. 

B üyükelçi tercümanının hayatından böyle bir gün, oldukça istisna ol
malda birlikte, 1 7 .  yüzyıl sonlarına doğru Batı ve Osmanlı dünyaları ara
sındaki, Galata'nın temsil ettiği ticari ve kültürel iç içeliği gösteriyordu. 
Hala surlada çevrili olduğu için bir "kent" de denilebilecek bu mahalle, 
Avrupalı mevcudiyetinin (siyasi, diplomatik veya ticari ) merkeziydi ve bu 
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yüzden, temelde yabancı ve gayrimüslim özellikleriyle Osmanlı başken
tinden ayrı bir yapı oluşturuyordu (ya da en azından öyle algılanıyordu). 
1 7. ve 1 8 .  yüzyıllarda Doğu'ya giden seyyahların çoğu, Galata'nın bu 
özelliğinden etkileniyor ve genellikle şu veya bu biçimde kentin "Frenk" 
havasından söz ediyorlardı .  Böyle bir imajı dayandıracak sağlam zeminler 
kesinlikle mevcuttu: Avrupalı tüccarların ve maiyetleriylc birlikte elçilerin 
varlığı , Haliç'in kuzey kıyılarının neredeyse yalnızca Batı'dan gelen ya da 
Batı'ya giden geınilerce kullanılması ve tüm Akdeniz'deki gemicilerle za
naatkarların birbirine karışnıası, Doğu ve B atı 'nın ticaret ve ona bağlı 
hizmetler etratinda bir araya geldiği bir kültürel erime potası izlenimi ve
riyordu .  Bu yüzden de, oldukça şiddetli ve başıbozuk bir hayatın hüküm 
sürdüğü !imandan, surların kuzeyinde yer alan, Batılı ülkelerin temsilci
lerinin çoğunun yanı sıra gayrimüslim ticari cemaatlerin en varlıklı üyele
rine cv sahipliği yapan ve nispeten sakin ve güvenli Vigne di Pera'ya (Pe
ra Bağları ) uzanan bir zıtlıklar dünyası ortaya çıkıyordu. Arada, Galata 
surlarının içinde, bir ticaret kenti bulunuyordu; çarşılar, mağazalar, dük
kanl:ır ve Avrupalı tüccarların ınallarını perakende ticaretin büyük kısmı
nı kontrol eden yerel loncalara satmadan önce depoladığı mahzenlcr, bu 
kentin kişiliğini şekillendiriyordu. Bu ticaret ve diplomasi dünyasına, 
Frenk cemaatine ait Latin kiliseleri, katedral olan S. Francesco, S. Pietro 
ve Paolo, St. George ve St. B enoit eklenmişti; bunların çoğu, Batı uygar
l ığının Doğu'daki bir Katolik ileri karakolu gibi görünen bu yerin ruha
ni merkezleri olarak hizmet veriyordu. 

Hıristiyan -en azından gayrinıüslim - Galata iınajına katkıda bulunan 
bir başka özellik de, yerel gayrimüsl im cenıaatlerin gözden kaçınayan var
lıklarıydı: Rumlar, Ermeniler ve Yahudiler (bunlar daha azdı ) kentte İka
rnet ediyor ve ticaretic uğraşıyorlar, Avrupalı ceınaatle çeşitli biçimde 
bağlannlara ve sosyal ilişkilere giriyorlardı. Avrupalılar çoğu zaman bu 
unsurları, Hıristiyan Batı ile gayrimüslinı Doğu arasındaki dindaşlıktan 
dolayı Batı'yla özdeş tutuyorlardı; bu özdeşlik Avrupalıl:ıra, dini inançla
rına bakı l ınaksızm Batı ve Doğu arasındaki kültürel farkların 
olabileceğinden daha makul geliyordu. Özelde Galata 'nın, genelde de 
imparatorluk kentsel nüfusunun bir kısmının durumunu gayet iyi yansıt
makla birlikte, bu imaj ,  Doğu Akdeniz gayrimüsliın nüfusunun büyük 
kısmını yönlendiren gerçeklikleri anlatmakta yetersiz kalıyordu . Galata li
manında sık sık Avrupalı denizcileric çeşitli kökenierden yerli levendleri 
karşı karşıya getiren kavgalar, Avrupalı tüccarların pazarın kontrolü konu
sunda Müslüman, Rum, Ermeni veya Yahudi tüccarlara karşı verdikleri 
sürekli mücadele ya da Katolik Ermeni cemaati üzerinde hem Osmanlı 



bürokrasisi hem de Ermeni Gregoryen Kilisesi 'nin uyguladığı baskı, böy
le erken bir tarihte Batılıların çıkarları ile yerel gayrimüslimler arasındaki 
ilişkilerin "işbirlikçi" biçiminde yanıımınun sistematik kabulüyle çelişen 
tipik örnekler oluştururlar. 

Galata'nın imparatorluk başkenti i çinde ayrı ve -bir ölçüde- özerk bir 
yapı olarak görülmesinin sağlam bir tarihsel zemini söz konusuydu. Ken
tin Ceneviz sahipleri onu şehrin fatibi Sultan I I .  Mehmed'e tesl im etmiş
ler, böylece kanlı bir kuşatma ve fetihten kaçmmışlar ve her şeyden 
önemlisi de gönüllü teslim olmaları sonucunda bir dizi ayrıcalık elde et
meyi becermişlcrdi . Sonuç, ünlü 1 Haziran 1 4 5 3  ahidnamesiydi .  Bu an
laşma uyarınca Osmanlı hükümdan onlara saldırmayacağına, "kale"lcri 
ni yıkmayacağına söz vermiş, kiliselerinin varlığını devam ettirmcleri, ge
leneksel "ayin"lerini sürdürmeleri ve kendi "maslahatları"m takip ede
bilmeleri için aralarından birini kethi.ida ( temsilci) olarak seçmeleri ko
ı1lılarında güvence sunmuştu . l ll Galata, kamınen Osmanlı voyvodası ve 
kadısının doğrudan yönetimi altına girse bile, bu ahidname, bölgenin,  
Magnijica Commımita di Pcyra ( Muhteşem Pera Cemaati ) ve onun 
Log_qia meclisinin yarı özerk otoritesi altında, yabancı ( Ceneviz ve dola
yısıyla Frenk) üzelliğinin si.irdüğüni.in dolaylı kabulü anlamına geliyor
du . Bu ahidname en azından bir kez, 1 6 1 0'da, yenilendi 1 9 ve böylece 
kentin tam tanımlanmamış statüsü teyit edilmiş oldu . Devlet ancak 
1682'de, Mrtwıifıca Communita'yı meşru kılan bcratı ycnilcmcyi so
nunda reddetti .20 

Ayrıca, kentin gayrimüslim karakteri, en azından İstanbul 'daki Os
manlı yönetiminin ilk dönemlerinde, nüfusunun etnik yapısında kendini 
açık bir biçimde gösteriyordu : Ünlü -ve fazla kullanılmış- 1 478 mali sayı 
mı, 986 gayrimüslim haneye karşılık sadece 535 Müslüman hane olduğu
nu gösteriyordu; gayrimüslim haneler arasında 592 haneye sahip Rumlar 
ve 3 32 haneye sahip Frcnklcr baskındı .2 ı Bu cşitsizliği, 1 5 . yüzyıl sonia-

18 Hal i l lnalcık, "Ottaman Galata, 1 453- 1 553", Edhem Eldem, der., Premiere rencantre 
internationale sur /'Empire attaman et la Turquie moderne, lnstitut National des 
Langues et Civilisations Orientales, Maison des Sciences de f'Homme, 18·22 jan
vier 1 985, 1, Recherches sur la vi/le ottomane: le cas du quartier de Galata. ll. La vie 
politique, economique et socio-culturelle de /'Empire attaman a /'epoque jeune·tur
que, I stanbul, 1 99 1 ,  s. 1 8· 1 9 . 

19 Mahmut Şakirağlu, "Fatih Sultan Mehmed'in Galatalılara Verdiği Fermanın Türkçe 
Metin leri", Tarih Araştırmalan Dergisi ( 1 983), s. 2 1 1 - 1 6. 

20 Louis Mitler, "The Genoese in Galata: 1 453- 1 682", International Journal of Middle 
East Studies 1 O ( 1 979), s. 73-7 4. 

21 Istanbul, Topkapı Sarayı Arşivleri, elyazması E 9524, 6- 1 6  Mart 1 478. KarŞ. Süheyl 

167 



168 

rında kentteki kilisderin sayısının ezici üstünlüğü de doğrulamaktadır: Bi
ri surların dışında toplam sadece iki camiye karşılık, on bir Katolik, dokuz 
Rum Ortodoks ve bir Ermeni kilisesi.2 2  

Bu yüzden çok sayıda Osmanlı yazarının Galata'nın "ötekiliğine" vur
gu yapması kimseye şaşırtıcı gelınemelidir. Bu ayırt edici özellik temelde 
kültürel ve dini olarak algılanmaktaydı; Galata'ya yapılan atıfların çoğu, 
Hıristiyanlıkla özdeşleştirilen günahkarlığa tipik bir örnek olarak şarap ve 
zevk teması üzerinde yoğunlaşmaktaydı. 1 5 .  yüzyıl Osmanlı şairlerinin en 
saygını olan l l .  Mehmed'in bizzat kendisi , gazellerinden birinde Gala
ta'nın garip çekicilikteki bir tasvirini sunar: 

Bağlamaz fırdevse gönlini Kalarayı gören 

Servi anmaz anda ol serv-i dilarayı gören 
Bir fıreng\ şiveltı İsa'yi gördüm anda kim 

Leblcri dirisidir dcr idi İsa'yı gören 

Akl-u-fclımin din-u-imanın nice zabtcylcsün 
K-lfir olurmu müsclınanlar o tersayı gören 
Kevseri anmaz ol içtiği mcy-i nabı içen 

Mescide varınaz o varduğı kilisayı gören 
Bir fırengi dilber olduğun bilürdi Avniya23 

Belde zünnarını boyımııda çdipayı gören24 

Kentin yeni efendisinin gözüyle bu egzotik bakış daha sonra da muha
faza edildi ve Osmanlı yönetiminde geçen sonraki yüzyıllarda da sürdürül
dü.  Frenk kenti teması, çok sayıda şair tarafından sürekli olarak kullanılan 
bir motif oldu; bu şairler için Galata, bedenin yasak zevklerine yöndik şeh
vet ve imrenme duygusuyla karışık bir ayıbı ve günahkarlığı simgcliyordu. 

Ünver, Vatan, 4 Temmuz ı 948; Rıfkı Melul Meriç, "Birkaç mühim arşiv vesikası·, Is
tanbul Enstitüsü Dergisi, 3 ( 1 957), s. 34; lnalcık, "Ottaman Galata", s .  96-98. Hane
ler, nüfus sayılarıyla kolayl ık la bağlantı kurulamayacak, maliyeyle i l inti l i  haneleri 
anlatmaktadır. Çoğu yazar, Ömer Lutfi Barkan' ı n  haneyi nüfusa çevirmek için be
nimsediği beş katsayısını kabul eder. Bu tahmin tarzına göre, mahallenin toplam nü· 
fusu 1 2.500 civarındadır. Buna karşı n  biz, ı 9. yüzyıl öncesi Osmanlı topraklarında
ki demografik meselelerle daha az sezgiye daya l ı  bir biçimde bağlantı kurmamıza 
olanak sağlayacak gerçek araştırma ve bulgular ortaya çıkmadan, bu tür sayı ları kö
rü körüne kabul etmeyi veya üzerlerinde spekülasyon ve karşılaştırmalar yapmayı 
son derece riskli buluyoruz. 

22 A. M. Schneider ve M. ls .  Nomidis, Galata. Topographisch-archaeologischer Plan 
mit erlauterndem Text, Istanbul, ı 944. 

23 Sultan l l .  Mehmed'in mahlası. 
2A !smail Hami Danişmend, Destan ve Divan Edebiyatlarında Istanbul Sevgisi, I stan

bul, ı 94 ı ,  s. 9. 



Leşker-i ganıdan ne perva sakiya rindan için 

Çün Kalata gibi yokdur onlara nıuhkenı hisar 

Koına ıncylin rind isen dm-ı ınusaffadan yana 
Arif isen götür ayağı Kalata'dan yana25 

Ünlü Osmanlı seyyahı Evliya Çelebi bile, şiirsel metaf(:>rlara hazcı bir 
hay:ıt yorumundan çok daha az eğilim göstermesine karşın, Galata'yı hay
ranlık ve nefret karışıını olarak görülcbilecek ilginç bir tarzda tasvir etmek
ten kendini alamamıştı : Kenti anlatırken, ana sokaklarını kirleten ayyaşla
rın varlığını ayıplıyor, sadece yiyeceklerini ve ınallarını övüyor, en ünlü se
kiz meyhanesini ve en iyi ş:ıraplarından yarım düzinesinin ismini veriyor, 
sakinlerinin güzelliğine hayret ediyordu. Bölgenin nüfusuna yönelik sayı
lar verirken ise maksadı ortaya çıkıyordu : Sadece 60.000 Müslümana kar
şı lık 200.000 kafir, yalnızca dört camiye karşılık yaklaşık yetmiş kilise. Sa
yılardaki aşik�1r :ıb:ırtıyı bir yana bırakırsak, aktarı lanlar temelde bir Hıris
tiyan ımıbitinin varlığını itade ediyordu.26 

Ne var ki şaşırtıcı olan, aslında böyle bir Frenk ve gayrimüslim kenti 
değerlendirmesinin gerçeğin yanlış bir temsili olmasıydı . Hem Avrupalılar 
hem de Osmanlılar için Galata, gerçek etnik ve sosyal yapısından tamamen lfıiJ 
bağımsız olarak Hıristiyaıılığı hatırlatan bir mesaj ı ,  bir sembolizmi ifade 
ediyordu . Göründüğü k:ıdarıyb bu mesaj, dönemin zihıı iyet yapılarında 
özel bir rol oynuyordu : Bir yandan Avnıpalılara yabancı bir çevrede ken-
dilerini evlerinde hissedecek, güvenli bir sığınak yaııılsaması -belirli ölçü -
d e  d e  gerçekliği - sağlarken, öte yandan d a  Osınanlılara -özellikle d e  Müs
l ümanlara- rahatlıkla lıem bir egzorizm kaynağı hem de Müslüman bir 
imparatorluğun başkentinde oldukça negatif bir kMir varlığı örneği ola-
rak kullanıbbilccek bir ötekilik imajı sunuyordu. Galata'nın ve Pera'nın 
aslında var olan gelişimi oldukça L1rklı ve hatta zıt bir cihet izledi : Kolon-
yal bir ticaret üssüyle koloni arasında bir yerlerde duran başlangıç yapısın -
dan , giderek İstanbul'a daha tazla entegre olan bir yapıya evrildi .  Bizans 
İmparatorluğu içinde bir Ceneviz bölgesi olan Galata, fetbin yaklaşık yir-
mi yıl sonrasında, İtalyan (çoğunlukla Ceneviz) çoğunluğun yerini geniş 
bir Rum cemaati almış olsa da, hal5. büyük oranda bir Hıristiyan kasaba-
sıydı.27 

Bununla birlikte Galata, kentin Müslüman nüfusu tarafindan aşama 

25 Lôtifi, Evsôf-t lstonbul, Nermin Suner Pekin, haz., Istanbul, 1 977, s. 59. 
26 Evliya Çelebi, Seyahotnome, Istanbul, 1 3 1 4/ 1 898, c .  1 ,  s. 426-35. 
Zl Karş. yukarıda söz edilen 1 478 sayımı .  
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aşama "fethedildi" .  Genellikle, Osmanlı fethinden önce bölge Müslü
manlaşmaya başladığı için -özellikle Karaköy'deki Yeraltı Camii etrafında 
yoğunlaşan bir ilk yerleşim noktasının varlığı iddiasından dolayı- meşru 
bir hak olarak ya da İspanya'dan gelen Morisco göç�ıenlerinin 1 6. yüzyıl 
başlarındaki yerleşiminin28 sonucu olarak meşru gösterilen bu Frenk böl
gesinin işgali süreci, aslında, surlada çevrili kentin hemen etrafındaki üç 
önemli çekim merkezinden kaynaklanan oldukça doğal bir nüfus genişle
mesinin somıcuydu. Kasımpaşa'daki Tersane, Tophane ve Galata Sarayı 
Acemioğlan okulundan oluşan bu üç merkezin hepsi devlet eliyle kurul
muştu ve bu yüzden de, I I .  Mehmed'in fcthin hemen arkasından gelen, 
kenti yeniden yapılandırma girişimiyle doğnıdan bağlantılıydı . Sınai ve 
idari işlevleriyle çok sayıda işçi ve memuru kendilerine çeken söz konusu 
kunımlar, bu insanların Galata'nın,  özellikle de bu kunımlara en yakın 
alanlarına ( bölgenin doğu ve batı kısıınları) giderek sızınalarına yol açtı. 
Bu olgu, Galata surları içinde ve etrafında adım adım çoğalan, her biri 
güçlü bir Müslüman cemaatinin varlığına delalet eden yeni camilere ve 
ı;qmelere bakılarak anlaşılabilir. 

1 7. yüzyıl sonlarında, 1 696 yangını ve bunu izleyen S. Francesco ki
lisesinin istimlak edilerek camiye çevrilmesinin ardından, bölgenin tüm 
etnik/dini yapısı değişime uğramıştı. Gayrimüslim cemaatler artık, altısı 
sur içinde yaklaşık on iki camiye karşılık, sadece altı kiliseye ( üç Frenk, iki 
Rum ve bir Ermeni kilisesi ) sahiptiler. Bu koşullarda, mahallede bir Hı
ristiyan baskınlığından söz etmek muhtemelen gerçekçi olmazdı: Tam 
tersine, gayrimüslim nüfus artık mahallenin merkezi bölgelerine ( Frenk
lcr Bereketzade'ye, Yahudiler Karaköy'e, Ermeniler ve Rumlar da St. Be
nolt civarına) sı kışınıştı ve Pera yokuşunun tepesini merkez alıp, 19.  yüz
\11 sonlarında gayrimüslimlcrin baskın olduğu Pera 'yı meydana getirecek 
çekirdeği oluşturarak, kuzeye doğru yayılmaktan başka seçenekleri kalma
mıştı.29 

Bu yönelim aslında, imparatorluk başkentinin topografYasında tipik bir 
etnik dağılım örüntüsüne delalet ediyordu. Haliç'in öte yakasında, İstan
bul'un yer aldığı üçgen biçimindeki yarımadada, etnik ve dini gruplar genel 
olarak belli mahalle ve semtlerin sınırları içinde yoğunlaşma eğilimindeydi
ler; bu bölgelerde nütlıs, net bir şekilde etnik çizgilerin belirlediği bölüm-

28 S. Paolo Kil isesi'ne el konmuş ve kil ise Ispanya'dan sürgün edi l ip  Galata'ya yerleş�ç 
Mağribi cemaatine hizmet eden bir camiye dönüştürülmüştür (Arap Camii adıyla). _ 

79 Stephane Yerasimos, "Galata Cı travers les nkits de vayage ( 1 453- 1 600)", Eldem, 
Premiere rencantre internationale, s. 1 1 7-37; Edhem Eldem, "The Ethnic Structure 
of Galata", Biannual lstanbu/ ( 1 993), s. 28-33. 



!ere ayrılıyordu. Bu elini belirlenimli topografYa kuralının tek istisnası , özel 
bir işievin (genellikle iktisaeli/ticari) yerine getirilmesi için farklı elin ve 
kökenierin kaynaşmasının gerektiği bölgelerdi . Bu yüzden Eminönü ile 
Unkapanı arasındaki alanlar gibi Kapalıçarşı içinde ve etrafında yer alan ken
tin ticari merkezi de, temelde insanların etnik ve dini kökenierinden bağım
sız olarak şehrin ticari tabakasını yeniden şekillendirdikleri, son derece çe
şitlilik arz eden bir etnik yapı sergiliyordu. Bununla birlikte, çoğunlukla ko
nu rlardan oluşan kentin geriye kalanında yerleşim biçimini belirleyen, te
melde etnik ve dini özelliklerdi; sosyoekonomik özellikler ikinci planda ka
lıyordu . Bundan dolayı sırasıyla Fener ve Kumkapı'da bulunan Rum ve Er· 
meni cemaatlerinin patrikhaneleri, bu mahallelerin yerleşim yapısını büyük 
ölçüde belirlediler ve sonuçta diğer grupların dışlanmasına neden oldular; 
adını Ebu Eyüb Ensari'nin türbesi ve camiinden alan Eyüp neredeyse sa
dece Müslüman kaldı. Genel olarak konuşursak, gayrimüslim cemJatler 
büyük oranda kentin kenarlarına doğnı irilirken ( Rumlar Haliç boyuna ve 
M;:ırmara kıyılarına, Ermeniler Yenikapı, SamatyJ ve Topkapı'y;:ı, Yahudiler 
Haliç'in iki kıyısına ve özellikle de Balat ve Hasköy dış mahallclerine), şeh
rin merkezi bölgeleri temelde Müslüman unsurlarca doldurı.ıldu. Müslü
man unsurların bulunduğu mahallelerin isimleri de sıklıkla başlangıçta yer-
leşen nüfusun göç ettiği imparatorluk bölgelerini gösteriyordu: Aksaray 171 
veya Çarşamba gibi isimler doğnıdan, I I .  Mehmed'in,  fethi izleyen yıllarda 
şehri canlandırmaya yönelik obrak geliştirdiği sürgün siy;:ıseti doğrultusun-
da İstanbul'a getirttiği ilk Müslüman yerleşimcilerin bölgesel kökenierine 
atıfla verilmişti .30 

Kent nüfusunun bu topografik p;:ırçalanması, kent dokusu dahilinde 
hareketliliğin sınırianınasında destek buluyordu. Şehir sakinlerinin büyük 
kısmı nispi bir entegrasyon ve kendine yeterlilik temelinde, mahallelerde 
yaşıyordu. Bu birimlerin merkezinde, orada oturanlara asgari düzeyde bir 
özerk örgütlenme sunan yapılar yer alıyordu: Bir dini merkez ( cami, mes
cit, kilise veya sinagog), bir çeşme ve temel ihtiyaçlara veya hizmetlere yö-

30 Cem Behar tarafından yürütülen, Cerrahpaşa yakınındaki Kasap l l yas mahallesi üze· 
rine yakın tarih l i  araştırma, 1 9. yüzyıl sonlarına sağlam bir biçimde u laşan bu et
nik/dini birleşme ve yoğunlaşma model in in boyutlarını gösterir: 1 880'1erde bu ma· 
hallenin nüfusunun yarıdan çoğu Anadolu'nun Arapkir kasabası kökenliydi ve sos· 
yol ve iktisadi b i r  dünya çerçevesi nde sıkı bir  dayanışma modeli oluşturmuşlardı. Bu· 
gün bi le, geçmiş kırk y ı l ın  kırsal göçünün sonucunda ortaya çıkan kenar bölgeler, 
s ıkl ık la bölgesel ve dini  bağ l ı l ık  ve dayanışmanın belirlediği yerleşim model lerini ta· 
kip eder. Bkz. Cem Behar, "Fruit Vendors and (ivil Servants. A Social and Demog· 
raphic Portrait of o Neighborhood Community in Intra-Mural Istanbul (The Kasap l l 
yas mahalle) in 1 885", Boğaziçi Journal. Review of Social, Economic and Administ· 
rative Studies l l  [ 1 -2] ( 1 997), s. 5-32. 



nelik birkaç dükkan ( bakkal, berber, fırın vb . ) .3 1  Nispeten temel ihtiyaç
lara daha az hitap eden ve seyrek kullanılan mal ve hizmet sunan merkez
ler (belli malların satıldığı dükkanlar, çarşılar, hamamlar, mahkemeler, boş 
vakitterin değerlendirildiği yerler), daha yüksek düzeyde entegrasyon sağ
lıyordu . Söz konusu merkezler, bir veya birkaç komşu mahalleye hizmet 
veren hamamlardan, kent nüfusunun daha geniş kesimlerine hizmet su
nan yirmi civarında günlük veya haftalık pazarlara kadar uzanıyordu. Bu 
dilimler aşağı yukarı ihtisap yönetimince belirlenen bölgelere denk düşü
yordu. 

Hiyerarşinin zirvesinde ise e!ı özel ve münhasır cazibe merkezleri yer 
alıyordu. Bunlar Müslümanlaı için Eyüp veya Rumlar için Balıklı gibi kut
sal mekanlar, temel tüketim malları (balık, un, meyve, baharat ve et) ba
rındıran büyük anbarlar ( kapanlar), ya da köle ( Esir Pazarı) ve mücevher 
( Sandal Bedesteni ) gibi son derece özel ticarete yönelik, bir geçici -bazen 
de sürekli- nüfus hareketliliğini gösteren kent çapındaki alışveriş ağının 
bağlantı noktası obn pazarlardı. Yine de İstanbulluların büyük çoğunlu
ğu ve kadınlar gibi doğal olarak hareketliliği kısıtlı gruplar için hayat te
melde dar bir alana sıkıştırı lmıştı ve cemaat idarelerinin düzenlemeleri ile 
aile ilişkilerinden komşuluk ilişkilerinin gizli denetimine kadar uzanan 

172 davranış kalıplarının belirleyiciliğinde yürüyordu. Daha geniş bir yapıya 
mesleki katılım ve bunun sonucunda işle cv arasında gidip gelme (temel
de evli erkek yerleşimcileric sınırlı) ,  evlilik ( çoğunlukla kadın söz konusu 
olduğunda) ve ölüm ( Eyüp gibi sur dışı mezarlıkların kullanımındaki ar
tıştan dolayı) gibi hallerde bu özerk yapılar zaman zaman kırılıyordu. Ger
çek ve gönüllü hareketlilik, sadece iktisadi vcjvcya sosyal statüleri kent 
içinde daha büyük bir hareket serbestisini gerektiren ya da mümkün kılan 
çok sınırlı bir nüfusa özgü, lükse dönüşmüş bir gercklilikti . 

Pre-kapitalist kent nüfilslarının çoğunda tipik olmakla birlikte, bu gö
reli statik yapı, İstanbul söz konusu olduğunda, hem etnik/dini yapının 
içerdiği çeşitlilik tarafından hem de devletin bu çeşitli cemaatler arasında
ki temel ve giderilemez ayrılıkları açıkça tanımasıyla destekleniyordu. Bu
gün geçmişe yönelik -ve oldukça duygusal ve nost::ılj ik bir biçimde- bakıl-

31 1 978'de yoyımlodığı bir 1 9. yüzyıl sur içi Istanbul haritasının sunumundo, Ekrem 
Hakkı Ayverdi, kentin mahal le  yapısından tümüyle nostolj ik bir biçimde şöyle söz 
eder: "Bir köşede mektebi, çeşmesi veya sebi l i ,  yokınında mescidi ve onun yanıba
ş ında, muhitde çocukluğunu, gençf iğini görüb, olgun çağlarını geçirdikten sonra yer
lerine oğul ve torunlarını bırakarak ebediyete göçenierin son istirahotgôhı, o ağaç· 
l ık l ı ,  hazirelerile (mahalle) cüz'-i tômmı, şehir bünyesinde ne kıvôm alıyor, üzerini ör
ten asmalar mor salkımlarla gölgeli sokakları gözde ne intiba' bırakıyor, gönüller 
üzerinde has ıl ettiği te' s i r  ne gibi ruhi kıymetler teşki l  ediyordu?" 1 9. Asırda Istanbul 
Haritası, Istanbul, 1 978, s. 3 .  



dığında, genellikle çoğulculuk, hatta kozmopolitlik olarak algılanan du
rum, aslında bir çeşitlilik olgusuydu; bu çeşitlilik, daha incelikli ve soyut bir 
dinsel bağlılık biçimi sunabilecek ve dolayısıyla diğer kimlik/dayanışma bi
çimlerini aşına gücüne sahip, cemaatler ve dinler üstü bir ideoloji ortaya 
çıkmadıkça entegrasyona dönüşemeyecekti . Dönemin Avrupa'sındaki ben
zerlerinden çok daha karmaşık bir ınozaikle karşı karşıya olan Osmanlı dev
leti, ancak aşırı temas ve kaynaşmanın yol açabileceği olası sürtüşmelerden 
sistematik olarak kaçınma temeli üzerinde kurulacak bir birliktelik formü
lü önerebilirdi . 

Osmanlı devleti, fiziksel gettolara oldukça yumuşak bir alternatif çer
çevesinde, iç  meselelerinde nispi bir serbestlik tanıyarak ve sadece daha 
kapsamlı -ve daha tehlikeli- sanınlar ortaya çıktığında yetkili hakem gibi 
davranarak, bir anlamda, kendilerini diğerlerinden -dini açıdan- ayırma ve 
ayrı tutmayı cemaatterin kendi inisiyatifine bırakmıştı. Bu politika, sosyal 
ve iktisadi -dolayısıyla din dışı- hatlar boyunca ortaya çıkmış seçkin yapı
ya olası muhalefetin parçalanması için son derece kullanışlı bir araç olabi
lecek biçimde, kolektif sorumluluğu n bir tür dalaylı devri anlamına gel i 
yordu. 

Her yönüyle "böl ve yönet" ilkesini hatırlatan bu formül, devletin, im
paratorluk dahilinde sonradan prota-milliyetçi ve milliyetçi eğilimlerin boy 
verdiği bölgeleri, en azından 1 9 .  yüzyıl sonlarına kadar doğrudan ve etkin 
kontrolü altında tutabilmesindeki rahatlığı büyük ölçüde açıklar. İmpara
torluğun vergi ödeyen tebası olma gibi muğlak bir kavram dışında herhan
gi bir birleştirici kimlik anlayışı dayatma konusundaki isteksizliğine -ve ço
ğunlukla da yetersizliğine- karşın ,  Osmanlı devleti aslında tüm diğer kimlik 
ve dayanışma biçimlerini koruyor ve güçlendiriyor, böylece de devlet katın
da bu meşru kolektif yapıların mensupları için bir özgürlük ve özerklik ya
nılsaması yaratıyordu. Bununla birlikte, bu dini kimlikler arasında İslam, ay
nı zamanda devletin kendisinin ideolojik referansı ve baskın meşrulaştırma 
zemini olduğu için, ciddi bir istisna oluşturuyordu. Bu yüzden devlet, Müs
lüman nüfusunun haklarını korumayı görevi olarak görüyor ve cemaatin, 
hem dini hem de siyasi iktidarın birleştiği otorite mevkiinin himayesinden 
yararlanması için, bu hakları fiilen ayrıcalığa çeviriyordu. Bu şekilde, cema
at özerkliğinin kendi kendini düzenlemesine dayalı cemaatlerin meseleleri 
ne karışınama ilkesi, iş Müslümanların ayrıcalıklarını tarif etme noktasına 
geldiğinde, sıklıkla bir yana bırakılıyordu. Bir caminin hemen yakınındaki 
evlere yerleşme meselesinde böyle bir durum söz konusuydu: 

Cami ve mescitlerin yakınındaki sokak ve mahallelerde Yüce Allah'a gönülden 
tapan ve bütün peygamberlerin en kutlusu Muhammed Mustafa'nın yolun-
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dan giden Müslümanlar oturınalıdır hep; böylece tam namaz vaktinde bu iba
dethanelerde bulunınaları onlar için daha kolay olur. Gelgelelim zamanla ger
çek Müslümanların o şevkieri azalmıştır. Önceleri hepsi saf ve kutsal mekan
lar olan Müslümanların evleri, sokakları ve mahalleleri, uğursuz bir biçimde 
Yahudilerin, Hıristiyanların ve diğer kafirlerin eline geçmiştir; onlar da bura
ları kühir, dinsizlik, batı! itikat, putperestlik ve zina yarağına çevirmişlcrdir. 
Rezike ihtiraslar peşindeki bu yoldan çıkmış katirlerin sık sık bir araya gelme
leri, Allah'ın gazabını en sonunda hem gerçek Müslümanların hem de sefahat 
ve kumar illetine yakalanmış katirlerin üzerine çekmiştir. Geçmişte yaşanan 
çeşitli tdaketler bu ilahi gazabın göstergesiydi; bu tdaketler gerçek Müslü
manları, ki onların büyük ınürşidi ve peygamberi Muhammed'dir, kendileri
ni ve mü minierin Yüce Allah 'a ibadet ettikleri camiierin yanındaki sokaklan 
dolduran o habis kafider gürulnımı sorgulamaya götürmcliydi. Şeriatın koru
yucusu olan kadılar, müftüler ve diğer hamiyerli kişiler dirlik düzenli ği bozan 
bu reziliikiere karşı çıkmalıydılar. Fakat onlar, siyasi hesapları ve seti! çıkarlan 
yüzünden bu duruma ınüsamaha gösterdiler. Bu mclancte bir son vermek is
teyen Yüce Allah, sonunda, öfkesini büyük bir yangın çıkartarak göstcrdi;32 
bu yangını ben ve şeriata şevkle riayet edenler, bütün bu Hıristiyanların ve ka
firlcrin batı! itikatlarıyla o iğrenç sefihliklerinc karşı dehşet ve ndi-ct hisleri 
uyandırması gereken bir ihtar olarak yorumladık. Bu kafirleri, gelecekte yan-

174 gın çıkmasına mani olmak için, Müslümanların ibadet ettiği mescit ve cami
lerimizin etrafindaki bütün mahalle ve meskcnlcrden çıkarıp atmalıyız. Dola
yısıyla, siz yukarıda sözü edilen kaymakam, kadı ve kanun adamları : Sizlerin 
Hıristiyan ve diğer kafidcrden kaynaklanan başıbozukluk ve rezaletlerin ica
bına bakarken böylesi bir gafletc düşmemeniz gelecek için çok büyük bir 
önem taşımaktadır. Bundan böyle, eğer Müslüman mahallesindeyse ve za
manla bu katirlerin eline geçmişse, zira böyle bir şeye irade verınediın, kafir
Iere ait bütün yanmış evleri müsadcre etmeniz gerekmektedir; öyle ki bura
larda bir daha herhangi bir şekilde cv, oda, depo veya dükkiin inşa edeınesin
ler. Bu kafidere ait söz konusu mahallelcrin ve onların sahip olduğu diğer 
mülkierin gerçek değerinden Müslümanlara satılınasını da buyunıyonıın ; el
de edilen para daha önce buraların sahibi olan Hıristiyanlara ve diğer katirie
re verilmelidir. Kaymakam, kadı ve kanun adamları: Uyanık olun, herhangi 
bir kiltir milletin vaadine ya da hediyesine kanıp da yoldan çıkmayın; onlara 
gizliden iltimas geçıneyin. Ayrıca nıeyhanelerle kumarhanderin yer aldığı 
mıntıkanın, şarkı söylenen ve adı kötüye çıkmış kadınların bulunduğu yerle
rin yeniden kurulmaması hususunda dikkatli olun. Ayrıca Frenklere, Rumla
ra ve Yahudilere ait yanmış ınabetler olduğu gibi kalsın .  Allah izin verir de 

32 Frenk ki l iseleri St. Benolt, St. Georges ve St. François da dahil olmak üzere Gala
ta'nın yarısını harabeye çeviren 4 Haziran 1 696 yangını,  ACCM, J 1 83, Carrespan
dance des deputes, J. Couston ve P. Reimond, l l  Haziran 1 696. 



ımızatfer seferimizden dönersek herkesin hakkını ve ihtiyacını tek tek nazarı 
dikkate alacağız. Bu barakhanderin ve sef.'lhat evlerinin yeniden inşasını en
gellemek babında, yeniden bina yapmak isteyen kişilerin sunduğu arzuhaller 
ya da istidalardan doğru bilgiler elde etmek için azami ihtimam ve ihtiyat gös
terin. Bu kişiler, niye inşaat yapmak istediklerini belirtmek zonındadırlar; si
zin izniniz olmadan kimse böyle bir işe kalkışmamalıdır. Ayrıca siz, kaymakam 
ve mi.iminlerin kadılarının kadısı: Şehrin diğer meseleleriyle ilgilenin, hayasız 
ve imansızları faziletli ve şerefli kişilerden ayırın. Bunları yaparken ilgili kanun 
dairesine ve hakkaniyete göre hareket edin ve bu saltanat buyruğuna ilişik 
emirdeki hususları uygulamak için gerekli olan ne varsa hepsini yapııı ; zira bu 
buyruk bu neticeye ulaşmak üzere tevdi edildi .33 

Devletin ideolojisini ve söylemini mükemmel biçimde yansıtan bu bel 
ge,  daha önce işaret ettiğimiz noktaların çoğumı izah eder: Ayrımın din
sel kriterlerine atıf, geçmişin sürekli yeniden icat edilen dengesine dönme 
arzusu, Müslüman cemaatine tanınan tercih ve öncelik hakkı, malı elinden 
alınan gayrimüsliınlere maddi tazminat garantisi, vb. Devletin kıyatctle il
gili mcselelere sık sık karışmasının ardında da benzer bir mantık yatar; bu, 
kişileri dinlerine, etnik gruplarına ya da sosyal tabakaianna göre kimliklen
dirmek -veya aralarında karışıklık çıkmasından sakmmak- için dış ayırt edi
ci ölçürlerin uygulanmasmı dayatma girişimiydi. Gerçekte sadece Müslü
man unsurun genişlemesi söz konusu olduğunda bozulabilen bir st<. tüko
ının sürdürülmesine yönelik bu sürekli kaygı, kendi gelişmeleri dondurul
muş bir sosyal ülkü içeren bu tutucu proje tarafından engellenen gay
rimüslim cemaatler için, potansiyel bir gerilim ve rahatsızlık alam yaratı
yordu. 

Doğrudan çatışmanın engellenmesine ya da en azından ertelenmesine 
yardımcı olan bu tür önlemlerin, sık sık karar verilmesine karşın nadiren 
uygulanıyor oluşu değildi sadece; çok sayıda yeterince tanımlanmamış ala
nın varlığı da, aksi durumda çok katı olan bir bölümlendirme sistemi içe
risinde fiili esneklik sağlıyordu. Bu yüzden şehrin sur dışı alanları üzerin
deki devlet kontrolünün üstünkörü yapısı, gayrimüslim cemaatlerin, hare
ketlerine yönelik devlet/cemaat engellemelerinden kaçmak isteyen varlık
h üyelerinin giderek bu bölgelere -özellikle de İstanbul Boğazı kıyıları bo
yunca- yerleşmeleriılC yol açtı. Aynı şekilde, yabancı elçiler tarafından sağ-

33 Dıkret du Gd Seigr donne au Caimacan de Consple et au Cadis de Galata pour chas
ser fes Chretiens et Juifs voisins de leur[s) mosqu[e]es d'environ mi l  pas, Fransızca 
çeviri, Paris, Archives de la Fraternite des Capucins de la Region de Paris, Docu
ments ottomans: hüccet et commandements, X 1 3, tarih yok [ 1 697]. 
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!anan (veya satılan) beratlar34 yoluyla beratlı (protege) statüsü giderek ya
yıldı; 1 8 .  yüzyıl sonlarında, ülke kanunlarmdan azade bir konum sağlayan 
bu beratlar, bir kimlik kazanma aracı haline geldi ve sahiplerine her tür 
devlet kontrolünden büyük oranda kurtulma imkanı sağladı. 

Seçkinlerin kendi arasında bile, şehir içinde hareketlilik ve dağılma, 
gerçek anlamda 1 8 .  yüzyıldan önce başlamayacaktı .  Daha önceleri devlet 
merkezli siyasi etkinliklcrin çoğu imparatorluk sarayı içinde ve çevresinde 
yoğunlaşıyordu. Bu yekpare yapının 1 5 .  yüzyılm sonuna doğru II .  Meh
med'in merkezi bir konuma sahip sarayından ( Eski Saray) Topkapı Sara
yı'na kesin olarak taşmması dışında, devlet bürokrasisinin yüksek kademe
si, ikametgah anlamında daha merkezi bölgelere doğru bir hayli yönel
mekle birlikte asıl olarak yarımadanın en doğusunda kalma eğilimindeydi . 
Benzer biçimde, seçkinler içindeki uyumlu gayrimüslim gruplardan biri 
olan Fenerli Rum aristokrasisi de, Fener'deki (grup bu isimle bir tutulur 
oldu) Ortodoks patrikhanesi civarında saray yavrusu konaklardan oluşan 
ayrıcalıklı bir bölge oluşturmuştu. 

Bununla birlikte, 1 7 .  ve özellikle de 1 8 .  yüzyılda yeni bir eğilim orta
ya çıktı : Kentin dış bölgelerinde, asıl olarak Haliç kıyıları, Boğaz, Üskü
dar ve Salacak'ta ikinci derecedeki saltanat konutları yükseldi . Padişahın 
şehir merkezinden uzağa doğru hareketini taklit eden saray halkının üye
leri -özellikle Padişahın kızları ve kızkardeşleri- ve bürokrasinin başında 
yer alan unsurlar da Boğaz kıyıları boyunca ikincil ikametgah kompleksle
ri kurdular. 

Tamamen şaşırtıcı bir biçimde ve büyük oranda yabancı ( müste'min) 
olarak marj inal statülerinden dolayı, Osmanlı devletine gelen yabancı el
çiler, kentin sosyal topografYasının göreli hareketsizliğini ilk kıranlardı. 
Başlangıçta neredeyse zorla şehrin tam merkezinde yer alan Elçi Ha
nı 'ndaki ikametgahiara yerleştirilen bu unsurların, bir bakıma uluslararası 
ticaret için kentin merkezinde yer alan kendi milletlerinden tüccarları iz
ledikleri için, ilk taşmdıkları yer Galata mahallesi oluyordu. Ancak çok za
man geçmeden bu elçilik mensupları tepe yukarı Vwne di Pera'ya doğru 
tekrar taşınıyorlardı ; bu süreci 1 6 .  yüzyıl ortalarında Fransız elçiliği baş
latmıştı. 1 8 .  yüzyılda yabancı elçiler ve maiyetleri de Boğaz'ın kuzey kıyı-

34 Serotlar imtiyaz hakkın ın ya do terfi durumunun teyit edilmesi için dağıtılan potent
lerdi. Burada sözü edilen berot tipi, yabancı bir büyükelçinin himayesini kozanmış 
goyrimüslim Osmanlı uyruklorıno veri l iyordu. Orijinal anlamı bu diplamotlara tercü
man olarak hizmet etme imtiyazı olon berotlor, 1 8. yüzyı lda, berotl ı  olarak bi l inen 
kişi lere sürekli ortan bir biçimde dağıtı ldı; bu kişi ler böylece yabancı himoyesi ve 
kanunlardon muaf olma statüsü kazandı lar. 



larında -Büyükdere, Tarabya ve Belgrat Ormanları'nda- toprak elde eder
ken ,  Pera da, Avrupalı tüccarlar veya kentin yenilerde oluşmuş Ermeni 
Katalik nüfusu gibi giderek artan sayıda Osmanlı "uyumsuzunu" kendine 
çekiyordu. Yerleşimdeki bu hareketlilik, kent çevresindeki "insansız böl 
ge"nin, temelde sosyoekonomik açıdan ortak profil sergileyen, etnik/mil
li/ dini açıdan farklı gruplarca aşamalı bir biçimde işgal edilmesini 
beraberinde getirdi .  Bu değişiklikler, kent yapısı içinde yeni tür farklılaş
ma düzeylerine işaret ediyordu. 

Ne var ki, kentin sosyal yapısının yeniden şekillenmesine yönelik ted
rici bir harekete delalet eden bu gelişıneler marjinal kaldı ve ancak rctros
pektif bir inceleme yöntemiyle belirlenebilecek durumdadırlar. 1 8 .  yüzyıl
daki algılama biçimleri, etnik-dini bölümnelerin sosyal dengenin temelini 
oluşturduğunu sorgulamaksızın kabul etmede son dcreec muhafazakirdı . 
Avrupalı gözleınciler de bu tutucu görüşün dışında değildiler: Aktif bir 
rol oynamaya başlayan kentin yeni dinamiklerinin farkında olmadan, Os
manlı seçkinlerinin bölüınlcnmiş ve donuk bir toplum görüşünü doğrula
ma eğilimindeydiler. 

Bir Ticaret ve Tüketim Dünyası 

Batılılarda öylcsi bir tutuculuk ve prota-oryantalist modelleri kabul et
meye yatkınlık söz konusuydu ki , 1 8 .  yüzyıl ortalarına doğru, İstanbul'a 
yerleşmiş Fransız ticaret adamları, Doğu Akdeniz'deki ticari faaliyetlerinin 
genel koşulları üzerine Paris'c yazdıkları bilgilcndirici raporlarda ticaretin 
yerel unsurları hakkında yaptıkları tarit1crde, kendi kültürel önyargılarını 
Osmanlı rol modelleriyle birleştiren etnik klişeler scrgiliyorlardı: 

Yerli halkın karakterine ve ne gibi işlerle meşgul olduğuna dair, yani alıcılar ve 
satıcılara dair bilgiler, onlarla alışveriş yapan tüccarlar için gerekli bilgilerdir. 
Fransız milleti burada günlük hayatta Türkler, Rumlar, Ermeniler ve Yahudi
lerle alışveriş etmek durumundadır. Türkler çoğunlukla kötü niyetli, hep aç 
gözlü, fakat kimi zaman sözüne saclıktırlar; Rumlar çok kere dalgın ve güve
nilmez olurlar; Yahudiler dalavereci ve hain, Ermeniler ise hasis ve kabaclırlar. 
Farklı gelenek, tutmn, dil ve alışkanlıklada birbirinden ayrılan bu milletlerde 
bütün ülkelerde görülebilen erdeıniere ve meziyetlere de rastlanılabilir. B u  
milletlerden her birinin kendi hukuku v e  adaleti vardır. Türkler kaclı tarafin
dan ya da sadrazam divanında yargılanırlar. Rumlada Erıneniler, onları aforoz
la cezalanclıran patriklere sahiptirler; aforoz cezası, borcuna saclık olmayan bi
ri için kolayca talep edilip uygulanabilmektedir. Yahudiler kendi davalarını ha
hamın huzurunda savunurlar; hahamdan sonra bir temyiz mercii yoktur. Er
meni milleti en kalabalık ınillettir; varlıklı ve akıllıdır. Yorulmak nedir bilme
yen çalışkan halk kıt kanaat geçimini sağlar. Kıyıdan uzak yerlerde yaşamaya 
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alışkındır. Bütün zahmetli işleri bunlar yapar; bunlar at tüccarı, seyyar satıcı· 
!ardır; İran ve Hint Adaları'ndan yapılan kara ticaretinin büyük bölümünü ya· 
par, neredeyse bütün ticari kervanları bunlar oluştururlar. Sarrafların büyük bir 
kısmı Ermenidir. Sarraflıktan büyük servetler elde etmişlerdir. Bu sarratlar ül
kenin para değiş tokuşçuları, simsarlarıdırlar; yüzde yirmi dört ya da otuz fa· 
izle Türklere borç para verirler. B unların arasın da bu işten büyük servet edi
nenler vardır. Kimisi İtalya ve Venedik'le ticaret yapar, birçoğu mücevher ahm 
satımıyla ilgilenir. Kuyumcuların büyük çoğunluğu da bu millettendir. Bir za· 
manlar denizierin hakimi olan Rumlar, bu hakimiyetlerine kıskançlıkla sahip 
çıkmışlar, sırtlarını dönmemişlerdir; denizcilik ve balıkçılıkla uğraşırlar. Her 
yere yayılmış olsalar da riskli bir meşgaleye pek az eğilimli olan Yahudiler, 
onlara rakip olmamışlardır; kıyıdan uzakta yaşayan Ermeniler de öyle.  Bu ne· 
dcnlc köylü ve ziraatçi Ermeniler bir vilayetten diğerine ticaretic uğraşırlar; de
niz ticareti yoluyla kendini gösteren ve özgürleşen Rumlar bir adadan diğeri
ne ya da adalardan devletin başkentine yapılan alım-satımla uğraşırlar. Ülkenin 
asıl sahibi olan Türkler nadiren ticaret yapar, hiçbir şey kaybetmek istemez ve 
spekülasyona yönelmezlcr. Zenginler yükselmek ve hükmetmek için scrvet bi
riktirir, yoksullar ise itaat eder ve çalışır. Yahudiler, içlerinde erimeksizin bu üç 
milletin arasına karışır, onlara eşit olarak hizmet eder, onları birbirine bağlar 
ve onlardan, kendi refahiarım artırmak yoluyla yaşadıkları, varoldukları ve ken
dilerini daim kıldıkları bir bütün yaratırlar. Rumlar kabiliyetli, hilek;1r, karar
sız, kibirli ve -gösteriş tutkuları yüzünden- çoğunlukla ıni.isrif olurlar. Bunlar
dan bir kısmı ti.iccardır; bunların arasında en önde gelen kişiler kapıcı ağaları
dır35 ya da Babtali'de Etlak ve Boğdan prensleriyle ilgili ıneselelerde kcndile
rinc itimat edilen kimsclerdir. Ruınlar, biri dokuma kumaş alıcılarını, diğeriy
se satıcılarını bir araya gctiren loncalar kıırmuşlardır. İçlerinde birkaç sarraf da 
vardır. Kürk ve deri sararlar; bunları gidip Rusya'dan getirirler. B u  iş için de 
ayrı bir !onca oluşturmuşlardır. Köklü ailelerden gelen mahalli Rumlan ayırt 
etmek gerekir; bunların İstanbul'da Fener diye ayrı bir mahallesi vardır. Kapı
cı ağaları, hekimler bu Rumların soylu kesimini oluşturur. Rum kumaş tüccar
larının ve dokuma ürünleri satıcılanmn büyük çoğunluğu yabancıdır3<> ve ne
redeyse hepsi Sakız Adası 'ndan gelmedir. Diğer milletiere kıyasla daha geniş 
bir coğrafyaya yayılmış olan Yahudiler daha yoksul,  ama birbirleriyle daha sıkı 
bir birlik içerisindedirler; tüccar, işçi, gezgin, simsar, toptancı, sarraf [ sıfatıyla] 
her işi yapan, her meslcği icra eden Yahudiler her türden kabiliyere ve kötü 
alışkanlıklara sahiptirler. Sadeec kendi kanuniarına uyarlar ve her zaman diğer 
yasaları pervasızca çiğncıneye tcşnedirlcr. Maritetlidirler, ellerinden her iş ge
lir; çok hesapçıdırlar, hem kendi memleketlerinde hem de nüfuz ettikleri veya 
davet icabı içine girdikleri (kendilerine iyi gözle bakılmayan) her yerde işlerini 
maharetle yürütürler. Her konuda beceriklidirler; faaliyetlerinden ve elde et-

35 Kapı kethüdası veya kapı kôhyası yerine; Eflak ve Bağdan prenslerin in kapı kôhya· 
ları imparatorl uk divanında efendi lerin in çıkarlannı temsil  ediyorlardı .  

36 Istanbul kökenli olmayan anlamında. 



tikleri başarılardan dolayı çoğunlukla tehlikeli ve her zaman gcrcklidirlcr. Bu
radaki bütün tüccar milletierin ticari aracısı olmuşlardır ve bütün milletler, Os
manlı ülkesindeki milletler bile, bu suretle onlara tabi durumdadır. Geçmişte 
bugünkünden daha zengin ve güçlü olan Yahudiler yavaş yavaş bu özellikleri
ni yitiriyor ve giderek yoksullaşıyorlar; çünkü bulundukları yerde aşırı derecc
de harcama yapmaktadırlar. Büyük bir aile diğer ailekrc ne yapıyorsa gösteriş 
tutkusu da kimi Yahudilere aynısını yapıyor. Yaptıkları harcamalar güvenilirlik
lerini ve güçlerini azaltmaktadır. Millete [Fransızlara] ilişkin raporda genellik
le Yahudi ya da Ermeni olan bazırganbaşılardan37 söz etmiş bulunuyoruz; da
ha varlıklı ve güvenilir olan Ermeniler bütün bu mevkileri ele gcçirmişlcrdir. 
Babadan oğula geçen bazırganbaşılık makamını işgal eden Zonara adında tck 
bir Yahudi vardır. Bu kişi bazırganbaşıların en sağlamı ve en parlak ol:ınıydı; 
fakat onun da talihi aynı şekilde ters gitti. Baba Zonara'nın ölümü (Yeniçcri
lcrin desteğini alınasına karşın başvezirin emri uyarınca boğularak öldürülmüş
tür) bunun taze bir kanıtıdır ( 1 746 ). Bir kısım Yahudi Vencdik ve Felcıncnk'lc 
ticaret yapar, kuyuınculukla uğraşır, aynı zamanda yün tüccarıdır; bunlar yü
nü Türklerden alır ve sonra Fransızlara satarlar. Fransızlar Yahudi ve Ermeni 
sarraftara borçlanır; Yahudiler aracılığıyla Türklere, Rumiara ve [gene] Yahu
dilere satarlar. Makam sahibi, güçlü Türkler olan paşalar tehlikelidir; kanun di
ye bildikleri tck şey kendi zorba iradeleridir; bir kişiye olan borçlarından kur
tulmak için her zaman avaniayı38 hazırda tutarlar. Bundan dolayıdır ki ımıt
lak zorunluluk anlarında onlarla alışveriş tek tek bireyler aracılığıyla değil, mil
let [Fransızlar] adına yapılmalıdır. Bir şey satın alan ya da ticaret yapan Türk
lerden korkun . Aynı tcdbirliliği ve aynı dikkati onlarla olan ilişkinizde de gös
terin; onlarla bir alışveriş ya da sözleşme yaptığınızda, kanunlarını ve adetleri
ni göz önünde tutarken ti:mnaliteleri asla elden bırakmayın . Kişinin mutlak su
rette Türkleri tanınıası şarttır, ki onlardan kaçınsın ve korksun; kullanmak için 
Yahudileri, karlı bir satış yapmak ve onları bağımlı kılmak için Rumları ve gü
vcnebileceğiniz kişileri ayırt etmek için Ermenileri tanımanız gerekir. Gözü
nüz hepsinin üzerinde olsun; zira bütün bu milletler kendileriyle ticaret yap
ınaya gelen daha üstün bir millete karşı güçlerini birlcştirir ve ortak bir cephe 
oluştururlar. 3\1 

Bu "rapor", sık sık Osmanlı pazarının ve toplu ımınun sert güçlükleriy
le karşı karşıya gelen ve bunları anlamakta güçlük çeken Avrupalı -hepsin-

:r7 Kelime anlamı baş  tüccar ya da tüccarlar başı; imparatorluk siyasi yapısı içinde yer 
alan bel l i  kurum ve şahısların ihtiyaçlarını tedarik eden münhasır kişi lere veri len bir 
unvan. 

38 Muhtemelen Farsça avan (zorba, vahşi) sözcüğünden gelen Fransızca avanie tabiri, 
Avrupal ı  tüccarların Osmanl ı  memurlarından gördükleri zorbalık ve kötülükleri tarif 
etmek iç in en çok kul landıkları tabirlerden biridir. 

39 Paris, Archives Nationales, Affaires Etrangeres, sıı ı 24 1 ,  piece 1 8, Caractere des 
gens du pays, leur commerce, ca 1 750. 
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den önce Fransız- tüccarların geliştirdikleri türden bir "ticari antropoloji" 
incelemesi meydana getirmektedir. Bu yorumlar ırkçı bir  anlam taşıyabilir 
ve bariz bir aşırı basitleştirme olarak görülüp bir kenara atılabilir; ancak 
bunlar her şeyden önce, yabancıların, gerçekten kontrol cdemedikleri bir 
pazarın temel mekanizmalarını sistemarize etme ve kavrama yolunda bir gi 
rişimi olarak anlaşılmalıdır. Bu anlamda, sonuçta ortaya çıkan karakter tas
lakları, pazarın gerçekliklerini en azmdan kısmen yansıtıyordu. Klişcler su 
götürmez biçimde belirli bir gerçeklik taşıyordu ve tarif ettikleri özel "ka
rakterler" sadece karikatür olsun ya da olmasın, bazı ccmaatlcrin belirli ti · 

cari dallarda yoğunlaşma, hatta tekel oluşturma eğilimlerini, genelde Os
manlı özelde de İstanbul pazarının çalışma hayatmdaki tl ili bir etnik/dini iş
bölümünü yansıtıyordu . Tıpkı nüfi.ısumın kent çapında temelde inanca da
yalı bir bölünme yoluyla dağılması gibi, temel ticari dalların birçoğu ve pa
rayla ilgili meslekler de bir etnik ve/veya dini faklılaşma modelini izliyordu. 
Tekrar etmek gerekirse, devlet bu durumdan kısmen, çoğunlukla da bilinç· 
sizce sorumluydu; çünkü böyle bir sistemin sürdürülmesinin başlıca temeli 
olan hakim )onca yapısını kayıtsız şartsız destekliyordu. 

Osmanlı lonca sistemi üzerine çok tazla şey söylcnegdmiştir. Şayet bu 
sistem, hem devlet hem de "klasik" tarihçilcrce idealize edilen biçimini an
dırır bir olgunlaşma noktasına varmışsa, bu ımıhtemclen imparatorluğun 
başkentinde olmuştur. Bir kez daha söyleyelim, Osmanlı toncaları nitelik 
olarak Avrupa'daki benzerlerinden çok tarklı değildi; Osmanlı tarihi yo
rumlarında, temelde Osmanlının endüstrileşme konusundaki "yetersizliği
ne", )onca kurumunun belirleyiciliğinin serbest pazar temelinde bir kapi
talist iktisadi yapının oluşması önünde önemli bir engel olduğu biçiminde 
bir açıklama getirme amacıyla, farklılıklar arama ve farklılıklara vurgu yap
ma yönünde bir eğilim hala mevcuttur. Loncalar şüphesiz engelleyici bir 
rol oynamıştı; ancak yakın tarihli araştırmalar Osmanlı İmparatorluğu'nun 
-özellikle de Anadolu'daki- proto-endüstri kollarının , Avnıpalıların ülke
ye endüstriyel anlamdaki girişine ve rekabetine ya )onca sisteminin sergile
diği yumuşak bir evrim yoluyla, ya da sistemin kısıtlayıcı karakterinin for
me) bir biçimde terk edilmesi ve sonuçta cv temelli bir parça başı üretim 
(putting out) tarzına yönelik bir örgütlenmeye dönüşmesi yoluyla sık sık 
direndiklerini göstermektedir.40 Bununla birlikte, imparatorluk başkenti
nin 1 8 .  yüzyıldaki durumuna bakıldığında, !onca kurumu, kent nüfusunun 
iktisadi yaşamının yapısını belirleyen günlük, olağan bir gerçeklikti . 

40 Mehmet Genç, " 1 8 . Yüzyı lda Osmanlı Sanayi i ", Dünü ve Bugünüyle Toplum ve Eko
nomi 2, Eylü1 1 99 1 ,  s. 99- 1 24. 



Evliya Çelebi'nin 1 7. yüzyıl ortalarında İstanbul esnafının ( loncaları
nın) geçit töreni betimlemesine inanılırsa,4 ı şehrin lonca kurumunu, yak
laşık 260.000 adamı istihdam eden ve sayısı l . l  09'dan az olmayan farklı 
esnafın oluşturduğu görülür. Çalışan insan sayısı büyük bir abartı olarak 
bir kenara bırakılabilirse de (o zamanki şehir nüfusu 300.000'i aşmadığı 
için bu imkansızdır), kentin ticari örgütlenme yapısının, devasa sayıdaki 
farklı lonca sayısının yansıttığı olgunlaşma ve uzmaniaşma düzeyine vardı
ğından pek kuşku yoktur. Gerçekten de yazar, bu esnafi ,  kapitalizm önce
si kent yapısının tüm önemli iktisadi etkinliklerini kusursuz bir biçimde 
kapsayan elli civarında genel lonca altında yeniden gruplar. 

Teoride bu loncalar, kendilerine kolektif bir davranış biçimi sağlayan 
ve onları hem pazarda, hem de devletle ve yerel yönetimlerle ilişkilerinde 
temsil eden, sıkı kontrol altındaki hiyerarşik hatlar boyunca örgütlenmiş
ti . Aktif nüfusun bu güya sistematik kurumsallaşması, ciddi biçimde şeh
rin etnik/dini parçalanmasını andırıyordu . Dini/etnik ceınaatlerin duru
ımında olduğu gibi, lonca yapısı iki ucu keskin bir kılıçtı: Bir yandan es
nafa bir tür özerklik ve özdenetim sağlıyor, öte yandan onların göreli te 
sirsizleştirilnıe ve devlet tarafından daha kolay kontrol edilmelerine potan
siyel olarak katkıda bulunuyordu. Bu nedenle devlet sürekli olarak lonca· 
ları korumaya çalışıyordu; çünkü onlar hem topluımı hem de -dolaylı ola
rak- kentin pazar mekanizmalarını etkin bir biçimde kontrol ediyorlardı . 
Böylece, pazar kontrolünü amaçlayan ihtisap idaresi ortaya çıktı ve devle
tin narh fiyatları yoluyla pazarı düzenleme çabaları, onun loncalarla temel 
ilişki kurma zeminini oluşturuyordu .  Ayrıca loncaların çoğunun özel bir 
etnik-dini unsurun hakimiyeti altına girme, hatta sadeec onun eline geç 
me eğilimi söz ko.ıusuydu. Son tahlilde b u ,  sosyal farklılaşmanın göbeğin
de yer alan ölçütün üstü örtük kabulünün doğal sonucuydu. Loncalar te
melde dayanışma biçimleri üzerinde yükselen yapılar olduğundan ve bu 
yüzden mensup olmayanları dışarıda bırakınayı hedeflediğinden , kültü
rel/etnik farklılıklar katılma koşullarının belirlenmesine kaçınılmaz olarak 
yardımcı oluyordu. 

Bununla birlikte, bu düzeyde bir iç bütünlüğe, özellikle de en geniş ve 
dolayısıyla en yaygın loncalarda, muhtemelen asla ulaşılamadı. Sadece bir 
örnek verirsek, devletin ya da lancanın tam yetkili olduğu varsayılan hiye
rarşik yönetim yapısının, Evliya Çelebi'ye göre 999 ( ! ) civarında dükkan
dan ve 1 0 .000 neferden oluşan fırınolar Ioncasını, herhangi bir dönemde 

41 Evli ya Çelebi, Seyohatnome, c.  1 , s .  5 ı ı -669. Burada, Evliya Çelebi'nin beyonları 
üzerine tartışmaya temel oluşturan çal ışma: Robert Mantran, Istanbul dans la secon· 
de moitie du XVI/e silkle, Paris, ı 962, s. 349-93. 
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bu derecede bir tek tipliğe sokabilmiş olması şüphelidir. Bu tür loncalar 
için kolektif eylem/sorumluluk, muhtemelen, kadı ve muhtesibin ( ihtisab 
ağası) ara sıra pazarı gözlemesi ya da !onca düzenlemelerinin ihlali konu
sundaki bireysel şikayetlerin ötesine asla geçmiyordu . Bu tür durumlarda, 
loncanın topografik ya da etnik doğrultularda pratik bir böli.iınlcnmesi 
büyük olasılıkla bir tür biraradalık biçimi oluşturabiliyordu. 

Buna karşın, üretim ve dağıtım anlamında daha sınırlı ve bütünlüklü 
bir pazara yönelik daha uzmanlaşmış ! oncalar söz konusu olduğunda, üre
ticiler ve tüccarlar pazarın kontrolü konusunda usule uygun bir uzlaşma
ya daha kolay varıyor, böylece tekelci ve kısıtlayıcı uygulamalar yoluyla po
tansiyel iç  ya da dış rekabet tehditleriyle başa çıkıyor olmalıydılar. Bu 
ıni.inhasır ve genellikle zengin luncalar bu yüzden, kendilerine pazar güç
leri ve özellikle de çatışma potansiyeli taşıyan üretim ve dağıtım ağları 
üzerinde gerçek bir etkinlik sağlayan, yüksek düzeyde bir özerkliğe ve ik
tidara sahiptiler. Yeni Çarşı'nm ( Mısır Çarşısı ) kumaş satıcılan ya da baha
rat toptancılannm bu tür loncılan, bu yüzden, Osmanlı rakipiere veya 
başkent pazarına "girme" çabasındaki yabancı tüccarlara karşı rekabette 
yerel direnişin omurgasmı oluşnıruyordu . 

Ne var ki, kentin pazar yapısı analiz edilmeden ve etrafl ıca değerlcndi
ri lmeden, ticari yapılanmalarının örgütlenmesinden bahsetmek pek yarar
lı olmayacaktır. Başkentin, onu diğer kent merkezlerinden son dereec açık 
bir biçimde ayıran temel özelliği, üretim ve yeniden dağıtımdan çok daha 
fazla, tüm biçimleriyle tüketime yönclınesiydi . İstanbul temelde impara
torluk üretiminin büyük kısınmı yutan asalak bir devdi.  Temel ihtiyaçlar 
ve yaklaşık 300.000'lik nüti.ısun doyurulınası başlı başına devletin lojistik 
kapasitesini zorlayan bir mescleydi ve her zaman da yönetimin başlıca so
nınlarından birini oluşturdu . Yakın çevresi şehrin ihtiyaçlarını karşılamak
ta tamamen yetersiz kaldığı için, devlet, kentin temel mallara olan gerek
sinimini sürekli bir biçimde karşılayacak bir ticari ağı kurmak zorundaydı . 
Haliç üzerindeki birtakım geniş iskele bölgelerine verilen adlar bu temel 
işlevleri açık bir biçimde yansıtır: Un Kapanı, Yemiş iskelesi, Odun Kapı
sı, vb. Bunların tümü !imanın, İzmit (odun, meyve),  Kar:ıdcniz (hububat, 
odun )  ve Mısır (hububat, pirinç, pamuk, kahve) gibi yerlerden şehre ge
len gemilerin ve ınalların -bu malların kent ticaret ağı aracılığıyla son da
ğıtımından önce- yerleştiri lmesine yönelik görevinin somut i tadcsiydi . Ye
rel üretim temelde bu malların işlenmesi ve mamul madde haline getiril
mesiyle sınırlıydı. Yerel tüketimin ardından ihraç edilecek pek fazla bir şey 
kalınıyordu. Saraya ve kent nüti.ısunun üst tababiarına mahsus lüks ınal
lar söz konusu olduğunda ise bu model daha da gcçerliydi . Lüks ınallar 



ya imparatorluğun diğer bölgelerinin de soğurulmasıyla yerel olarak üre
tiliyor ya da Hindistan, İran veya Avrupa gibi yabancı diyariardan ithal 
ediliyordu. 1 8 .  yüzyıldaki Fransız ticareti bu durumu mükemmel bir bi
çimde yansıtıyordu: Fransa ve Batı'dan yapılan ithalat, her durumda 
çoğunlukla Trakya ve Kuzeybatı Anadolu'dan toplanan ve Batı 'ya ihraç 
edilmeden önce sadece İstanbul üzerinden geçen ihracatm yaklaşık dört 
katı fazlay dı. 42 

Kent nüfusunun olağanüstü büyüklüğü, elbette dış ticaretteki bu den
gesizliğin önemli nedenlerinden biriydi .  Ancak devletin,  onun askeri ve 
bürokratik kurumlarımn yoğun varlığı da bu çarpıklığı körüklüyordu . Za
ten asalak bir yapı içindeki başka bir asalağı oluşturan devlet, bir tüketici, 
bir patnın ve sonuçta -belki de en önemlisi - bir yatırım alam olarak, şeh
rin iktisadi hayatmın büyük kısmmın baş aktörüydü .  Onun dolaysız ikti
sadi varlığı, kent çapında ordunun ihtiyaçlarını karşılamak üzere kurulan 
önemli yapılada hissediliyordu: Kasımpaşa'daki Tersane kompleksi, Gala
ta'nın kuzeydoğusundaki Tophane, çeşitli tüfenghane ve baruthaneler. 
Bunlar binlerce işçinin ( f(malar da dahil)  istihdam edildiği sanayi komp
lekslcriydi ve genellikle de kentteki çeşitli loncaların insan gücünden ve 
uzmanlığından yararlamyordu. Ordu ve donanma birliklerinin erzak ve 
giysi ihtiyaçlarının sağlanması, sürekli mal akışına ve şehirdeki birçok üre
tici ve tüccarın sürekli katkısına bağımlıydı. Daha üst düzeyde ise saray ve 
çevresi, kentteki çok sayıda üretici ve tüccarın rızkımn bağlı olduğu zen
gin ve güçlü bir  tüketici grubunu oluştunıyordu . Diğer bir  deyişle, şehrin 
iktisadi yapısı birçok yoldan devletin varlığma ve ınal/hizmet anlamında
ki sürekli talebine bağımlı bir haldeydi. 

Bu oldukça açık ve somut etkiye ek olarak, devlet, aym zamanda, ken
di mali kurumları ve imparatorluk hazinesinin işleyişi ve ihtiyaçlarıyla doğ
rudan bağlantılı bir yatırım pazarı da yaratmıştı .  Hem devleti hem de baş
kentin büyük nüfusunu besleyen günlük ticari faaliyetlerin altmda, Os
manlı İmparatorluğu 'nun heybetli ve çarpıntılı mali kalbi yatıyordu. Kar
maşık ve genellikle akışkan bir siyasi ve iktisadi gücün merkezinde yer alan 
İstanbul, gücün, daha fazla güç kazanmak için scrvete ve paraya tahvil 
edildiği önemli bir para merkezi haline gelmişti . Kentin benzersizliğinin 
ve bölgedeki önde gelen konumunun bir numaralı sebebi, başka özellik
lerinden ziyade bu finans alanı olma niteliğiydi . 

..ıfl Edhem Eldem, "Structure et acteurs du commerce international d'lstanbul au XVI J Je 
siEkle·, Daniel Panzac, der., Les vii/es dans /'Empire ottoman: activites et societes, 
v. 1, Aix-en-Provence, 1 99 1 ,  s. 243-7 1 .  
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Para ve iktidarın Eşiğinde43 

H::ıberler endişe vericiydi. Bu sab::ıh, katibi Kevork,44 yüzünde panik 
itJdesi , hızla odasına dalmış ve ona, durumu kurtarmak için hemen bir şey, 
herhangi bir şey y::ıpması gerektiğini söylemişti. İlk tepkisi onu yatıştırına
ya, rahatbtmaya çalışmak olmuş, hatta zaten olanlardan haberi olduğu ve 
Süleyman'la görüştüğü biçiminde yalan da söylemişti_45 Bunun yalan ol
duğu çok açıktı; çünkü Kevork, efendisinin önceki gün dışarı çıkmadığını 
ve dükkanını sadece, işi geç saatiere kadar sürdüğünde genellikle uyuduğu 
üst kattaki küçük odaya gitmek için kapattığını iyi biliyordu; karısına kısa 
bir özür mesajı götüren genç çırağı Beşiktaş'a kendisi yollamıştı . Ancak bu 
yalan yine de kendisini iyi hissetmesini sağlamış ve Yakub Hovanesyan'a 
görüşmeyi bugün gerçekleştirme umudu vermişti . Süleyman Ağa'nın bir 
şey bulacağı, hatta bu güç durumdan bir çıkış yolu ayariayacağı kesindi . 
Belki de en iyi yol Beşir Ağa'yla ilişkilerini kesmeleriydi;46 ne de olsa onun 

.(3 Yakub Hovanesyan üzerine olan bu bölümün çoğu, öğrencim Araks Şahiner' in  me
zuniyet tezi üzerinde şeki llenmiştir, "Armenian Sarrafs of Istanbul in the Eighteenth 
Century: the Case of Yakub Houvanessian•, Tez, Tarih Bölümü, Boğaziçi Üniversi
tesi ,  1 992. Onun, sarrafın servetinin müsadere edi lmesi üzerine yaptığı çalışma, Os-
manlı arşiv belgeleri nin ve ikinci l  Ermeni ce kaynakların derlenmesiyle ortaya çıkmış- 185 
tır. Arşiv belgelerini kul lanmama ve yorumlamama (tamamen serbestçe) izin verdi-
ği iç in teşekkürlerimi sunarım. 

44 Belgeler, Kevork'un Yakub Hovanesyan'ın yazıcısı olduğunu söyler, Istanbul, BOA, 
Baş muhasebe 1 38 1 3, Şahiner, • Armenian Sarrafs•, s. 97 . 

.45 Süleyman Ağa, Babüssaade Ağası Beşir  Ağa'nın hazinedan ve Yakub Hovanes
yan' ın ani yükse l i ş in in  arkasındaki kiş idir .  Iki adamın bir araya gel iş  biçimi, köle
l iğ in  bir yaşam kurma ve kariyer yapmada sık görülen (engel leyici de olsa) bir fak
tör olduğu bir dünyada tipik olan çok sayıda başka öyküyü andırır biçimde, tuhaf 
bir h ikôyedir .  H ikôyeye göre, Hovanesyan, yol gösterici si  ve hamisi Harutyun Ho
vivyan Am ira'n ın  Gürcü kölesi Anna'yla evlenmişt i .  Karısı, Süleyman Ağa'yla i lg i 
l i  bi rçok öykü duymuştu ve kocasına onunla görüşmesine iz in  vermesi iç in ricada 
bulunmuştu. Bu isteği kabul eden Hovanesyan, Süleyman Ağa'nın eve gelmesini  
ayarladı .  Anna odasında kaldı ,  ancak Süleyman'ı gizl ice uzun uzadıya inceleme
n in  bir yolunu da buldu. Bir süre sonra ortaya fır layarak şaşk ın l ık  içindeki hazine
dara "Sen ben i m  kardeşimsin !•  diye bağ ırdı . Bu iddiasın ı  kanıtlamak için, çocuk
luk y ı l larında Gürcistan'da birl ikte oldukları ev i ayrınt ı l ı  bir b içimde tarif etti ve bu
na, daha özel ve ikna edici bi lgiyi,  Süleyman' ın s ı rtındaki beni ek led i .  Sonuçta ik
na olan ve uzun süredir kaybett iği kızkardeşine kavuşmaktan dolayı duygu lanan 
Süleyman Ağa her birine 5.000 kuruş verdi ve yeni eniştesinden 1 00.000 kuruşun 
üzerinde değeri olan kıymetli mal satın a ld ı .  Daha sonra Hovanesyan' ı  saraya da
vet etti ve sonunda onu bezirgônbaşı l ığa atayacak olan Beşir Ağa'yla görüşmesi
n i  sağladı, Onnik Jamgocian, "Yakub Sarraf Houvanessian", Jamanak, 30 Aral ık 
1 985; Y.  G .  Minnerean, Trkahayoc Hin Vacarakanut'iwn ev Vacarukong 1 740-
/890, Istanbul, 1 908, s. 60-63; hepsi Şahiner, "Armenian Sarrafs", s. 20'de aktarı l 
mıştır. 
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peşindeydiler ve muhtemelen öteki isimler pek nınurlarında bile değildi . . .  
Ahalinin gazabını yatıştırmanın yüzlerce yolu vardı . Eğer kan istiyorlarsa 
göreceklerdi, ama herhangi birinin kanı mı?  . . .  Ne de olsa Beşir Ağa ger
çekten çok ileri girmişti; bunun hiç olmazsa bir kısmını ödemek zamnda 
görünüyordu . Bu yeterli olacak mıydı ? Halk onun hazinedan ya da bazır
ganbaşısı ve sarrafı hakkında ne bil iyordu ki ? Muhtemelen hiçbir şey, ön
celikle de siyasetle gerçekten hiçbir il işkileri olmadığı için. Ya da hemen he
men hiç. Onlar memurdu; emirleri alırlar ve efendilerini memnun etmek 
için ell erinden geldiği kadar iyi bir biçimde uygularlardı . Hepsi buydu. İra
de onundu, iktidar omındu, para da onundu; kendilerinin değil .  Öyleyse 
nasıl sorumlu tutulabilirlerdi? 

Beşir Ağa'nın parası?  Aniden etrafındaki tüm değerli eşyadan utanç 
duydu . Küçük oda, çoğunluğu gümüş, her türlü eşyayla tıka basa doluy
du; bir kısmı mühürlü çuvallar içine dikkatlice yerleşti rilmiş, diğerleri du
varlar boyunca yığılmıştı . Duvar ördürüp ötekileri kapattınrken açık bırak
tığı tek küçük pencereden odaya ne kadar zayıf bir ışık vurduğuını o zama
na dek fark etmemişti. Tüm gümüşlcrin,  Venedik aynalarının ve zarif Bo
hemya kristallerinin pırıltısı bile artık içine çöken karanlık ve mahvolınuş
luk duygusunu bastırmasına yardımcı olmuyordu . Her eşyanın geldiği ye
ri bil iyordu .  Çifte şamdan baş cerrah Ahmed Ağa tarafından rehin bırakıl
mıştı ; güzel altın enfıye kutusunu, borçlarınlll kiiçük bir kısnı ınııı karşılığı 
olarak Abdi Ağa'nın mirasından elde etmişti; renkli Lyon ipek balyalarını 

-<16 1. Mahmud'un emrinde Babüssaade Ağası olan Beşir Ağa, 3 Haziran 1 746'da ihti
yar adaşının yerine göreve getirilmişti, Mehmed Süreyya, Sicill-i Osmani, Istanbul, 
1 3 1 1 ,  c. ll, s. 20 (Sicili-i Osman/, 6 ci lt, Istanbul, Tarih Vakfı Yurt Yayınları). Kısa 
sürede sarayı n  en güçlü adamları ndan biri, k iş isel açgözlülüğü sınırsız siyasi h ı rsıy
la birleşen bir eminence grise {gizl i  yönetici) hal ine geldi. Bozuk kiş i l iğ i  hakkındaki 
yaygı n  hoşnutsuzluk 1 748'de tüm kente yayılan kundakçı l ık larda ifadesin i  bulur. Be
ş i r  Ağa halktan çok daha güçlü olduğunu kanıtlamış ve sorun yaratanlar boğazlan
mı ştı. 1 752'de başkentte yangınlar yeniden patlak verdi ve sultan halkın tepkisini 
yatıştırmak için başvezir Mehmed Paşa'yı görevinden azletti . Bununla birl ikte, Beşir 
Ağa da aralarında yeniçeri bir l ikleri ve ulemanın bulunduğu güçlü düşmaniara sa
hi pti . U lemanın l ideri Şeyhül islam, sultanı, Beşir Ağa'nın ortadan kaldırı lmasının ge
rek l i  olduğuna ikna ett i .  Bu, güçlü adamın sonunu getirdi ve 1. Mahmud'un onu sür
gü ne gönderme çabalarına rağmen, u lemonın isteğiyle idam edi ld i .  Onun gözden 
düşmesi ve yık ı l ışı ,  etrafındakiler için de felaket demekti : Hazinedan Süleyman, ya
zıcıs ı  Mehmed ve sarrafı Yakub Hovanesyan idam edi l i rken, daha alt düzeydeki 
adamları sürgüne gönderi ldi .  Bkz. Şahiner, "Armenian Sarrafs", s. 25-28, al ıntı On
nik Jamgocian, "Les finances de I 'Empire ottoman et les f inanciers de Constantinop
le ( 1 732- 1 853)", doktora tezi, Sorbonne, 1 988, s. 49 1 ve M. Aktepe, der., Şem 'dani
zade Fmdıklı Süleyman Efendi Tarihi, Mürit-i Tevarih, Ankara, 1 97 1 ,  s. 1 62-69. 



sadece iki hafta önce Flachat'dan47 satın almıştı . . .  Tüm odayı gözü bağlı 
dolaşabilir, herhangi bir eşyayı hiç tereddütsüz bulabilirdi . Kevork, onun 
dükindaki ınallar konusundaki hafızasından her zaman etkilenmiş, ancak 
kendisi yine de tüm eşyanın yazılı bir listesini tutmayı üstlenmişti. Yakub 
her zaman bunun boşuna olduğunu düşünmüştü, hele şimdi onların 
defter turacağını düşünü nce . . .  Hazine görevlilerini odasında düşünmek bi
Ic yine paniğe kapılmasına yol açmıştı ve Kcvork'u Süleyman Ağa'nın Mer
can'daki konağına48 göndermeye karar verdi . Yardımcısı ayrılmaya hazırla
mrken, o yine servetine döndü ve odasının tam ucunda sakladığı sandığın 
içini yoklamaya başladı . Kıymetli taşlarımn, mücevherlerinin ve altın sikke
lcrinin çoğu buradaydı . Onları saydı: Yirmi beş yakut parçası ve aym sayı
da da clmas taş. Hem Beşiktaş'ta hem de Büyükdere'deki evde emniyet al
tmda sakladıkl:ırıyl:ı karşılaştırıldığında bunlar oldukça azdı . .  _49 Gerçekten 
emniyet altında mıydılar? Kararım vermişti .  Kendini en kötü sonuca hazır
layacaktı . Kcvork'u kapıdan çıkmak üzereyken yakaladı ve onu ,  sahip oldu
ğu her şeyi Boğaz'daki iki konağında muhafaza etmesi talimatıyla, gerçek
ten güvendiği tck meslektaşı Nikoğos'a gönderdi. Karısına hızla bir not 
yazdı, mühürledi ve Kcvork'a emanet etti. Nikoğos en değerli eşyaları ala
caktı; ancak evini arayabilecek görevlilerin iştahını karşı lamaya yetecek 
miktarda bir kısmını da arkada bırakacaktı. Neyse, zaten Nikoğos da böy
le bir durumda ne yapılacağını çok iyi bitirdi. İşlerinin bir parçası değil 
miydi bu? Karısı notu okuduğunda m uhtemelen en kötü şeyin gerçekleş
tiğini düşünecckti; ancak yarım yamalak önlemler zamanı değildi . Kadın 
muhtemelen zaten onun kendi kendine itiraf edebileceğinden bile daha 
üızlasını biliyordu. Aklına, Beşiktaş iskelesinde piyadeye binerken kürekçi
lcrin ona sesienişleri geldi : " Kelle koltukta, sarraf efendi ! "  diye bağırmıştı 
içlerinden birisi, diğerleri oldukça rahatsız bir biçimde gülerlerken. Vere-

47 Lyonlu bir  Fransız tüccar olon F lachat, Süleyman AÇ)a ve Hovanesyan i le çok yakın 
baÇJiantı içindeydi .  Düşüşleri sırasında i kis inin Fransız tüccara yaklaşık 90.000 ku
ruş borçları vardı, ACCM, J202, Correspondance des deputes, ı 7 Temmuz ı 752. 
Lyons'da i peki i kumaş ve her tür Fransız malı üzerine iş yapan tacirler olan Flachat 
ve ortağı Rambaud, Aynal ıkavak Köşkü'nün dekare edilmesi ve döşenmesi için Sü
leyman AÇ)a'ya gönderilen döşemeciler olarak da çalışmışlardı. F lachat, bu dene
yimlerinin renkli bir  anlatımını bıraktı: Observations sur le commerce et /es arts 
d'une partie de /'europe, de I'Asie, de I'Afrique et meme des lndes orientales, Lyons, 
ı 766 . 

..oC8 Konak, yüksek statülü bir kişiye hem konut hem de çalışma yeri olarak hizmet veri
yordu. 

-49 Idam edilen sarraf Yakub'un mal varlığını gösterir l isteden, BOA, Maliyeden Müdev
ver ı 0354, "Maktul Sarraf Yakubun Emlaki", Şahiner, "Armenian Sarrofs", s. 70. 
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cek hiçbir karşıl ık bulamamış, onları azarlayamamıştı bile; sadece mütebes
sim bir bakış atmaya çalışmıştı . Elbette haberler kulaktan kulağa hızla ya
yılmıştı ve kaderinin şimdiden Beşiktaş çarşısında önemli tartışma konula
rından biri olduğundan emindi . Hatta alacaklıbrının ödemeler için karısı 
ve cv halkına şimdiden baskı yaptıklarım bile tahmin ediyordu. Bu, zavallı 
kadını endişelendirmeye yetmez miydi? 

Kevork ayrılır ayrı lmaz Yakub sedirine geri döndü ve ne yapacağını bil
nıeksizin bir süre oturdu . Kendini topadamak zorundaydı; olaylar karşısın
da bu kadar bunalmak ona yakışmıyordu. Ama böylesi, insanın başına ha
yatta bir kez gclirdi, değil mi? Durumu hakkında, ağzı ve boğazının aşırı 
kurumasına rağmen, hala şaka yapabildiğine şaşırdı. Bu ona bir miktar can
lılık verdi ve belgelerine biraz çekidüzen vermeye koyuldu. Çekmecesinde 
bulduğu tüm temessüklcri ( borç senedi) topladı ve onları gözden geçire
rek, borçluların adiarına göre yavaşça ayırmaya başladı.  1 6 .500 kuruş Vezir 
Çorak Mehıned Paşa'dan, 5 .600 kuruş sarayın kasap başısı Abdullah 
Ağa'dan, 220 kunış cerrah başı Elhac Ahmed Ağa'dan, 250 kuruş eski Si
pahi Ağası Halil Ağa'dan, 1 .600 kuruş Darüssaade Ağası Çukadarı Eyyübi 
Ağa'dan, 6.500 kuruş Mihaliç Voyvodası Elhac Mehmed'den, 7 .500 kunış 
Ziştovi Voyvodası Selim Ağa'dan, 7.200 kuruş Hacı İbrahim Ağa'dan, 
4.300 kuruş Teberdar Ahmed Ağa'dan, 2.000 kuruş Trablus Valisi İsınail 
Paşa'nın başçukadarı Veli Ağa'dan, 7.595 kuruş bahriye terelimanı İste
fan'dan, 23 .500 kuruş Kapudan Paşa namına Yahudi Barulı 'tan, 3 .500 ku
ruş Selanik tuzlası vergi gelirinin satm alınınası kaşı lığı Evrenos Beyzade 
Ahmed Bey'den . . .  so Bu alacakları bütün bu insanlardan nasıl tahsil edecek
ti ? Meslektaşı sarraftara verdiği borç ne kadardı? Valide ve Vezir hanların
dan herhalde en azmdan 250.000 kuruş alacağı vardı .  .. Murad, Boğos, Ni
koğos, Mardiros, Mıgırdıç, Bağdasar, Gazar, Mehitar, Hanıtyun, To
ros . . . sı Borçlarını ödettirmek için hangi yolun kullanılacağını ancak Tanrı 
bilirdi. Hazine memurlarının kullanacağı yolların kendisininkilerden daha 
t:1zla tatmin sağlayacağından emindi . . .  

Birden kendini çok yorgun hissetti. Tüm umut kırıntıları yok olmuştu 
ve her zaman ürkti.iğü o korkunç sondan kurtulmasım sağlayacak bir yol 
olduğuna artık kendini inandıramıyordu .  Kayıkçı galiba haklıydı :  Bir sü-

50 Borçlu ve alocakl ı lar l istesinden, BOA, Baş muhasebe ı 3805, ı 38 ı 3; Baş muhase
be zimmet, ı 3807, Şahiner • Armenian Sarrafs", çeşitli yerler. 

51 Sarrafların Yakub Hovanesyan'a borçlannı gösterir l isteden, BOA, Mal iyeden Mü
devver ı 0354, "Maktul- ı  mesfürun ber müceb-i temessükôt kendülerün takrirleri i le 
sarrafan zimmetlerinde zuhur eden zimemi•, Şah iner, • Armenian Sarrafs•, s .  7 ı  _ Va
li de ve Vezir Hanları başkentin sarraflarının ço�una ev sahipliği yapıyordu. 



redir kellesini koltuğunda taşıyordu; aslında ta Süleyman Ağa ve efendisi 
Beşir Ağa'nın hizmetinde güçlü bir konuma ulaştığından beri . Sürgün bi
Ic neredeyse hiç mümkün görünmüyordu . Haddinden fazla gi.içlüydü ve 
aynı zamanda da son dereec kolay harcanabilir bir konumdaydı. Hiç kim
sc onu kurtarmaya kalkışamazdı : Risk çok yüksekti ve üstelik onun mah
vının ortaya çıkaracağı yararlar da söz konusuydu . Zonana bunu yaklaşık 
beş altı yıl önce, aslında tam da Beşir Ağa'nın göreve geldiği yıl ,  yeterin
ce kanıtlamamış mıydı? David Zonana idam edilmiş, sadece İngiliz büyü
kelçisi onu kurtarmak için bir şeyler yapmaya çalışmıştı. Bu çaba kesinlik
le yetmemiş, Babıali, onun İngiliz himayesinde bir kişi olmasını hiç dikka
tc almamıştı. Sadeec oğlunun hayatını bağışlamışlardı; bu da büyük ihti
malle borçların düzgün biçimde ödenmesini güvence altına almanın en iyi 
yolu olduğu içindi . 52 Kendisiyle ilgili meselede de muhtemelen aynı şey 
olacaktı ve kardeşi Agop, yalnızca Miri Hazine için, kendisine ait kalan 
borç olarak kararlaştırdıkları miktarı güvence altına almak üzere, bu karı
şıklıktan sağ çıkacaktı. Fakat kendisinin idam edileceği kesindi . Bunu pek 
önemsemiyordu; artık seksenini geçmişti ve ölüm, son beş-on yıldır haya
tının ve beklentilerinin bir parçasıydı . Ama kendini ihanete uğramış, kul 
lanılmış, kandırılmış hissediyordu . . .  Hiçbir zaman kendisine değer veri l 
memiş, etrafındaki ti.im bu insanlardan hiç saygı görmemişti . Kendisi her 
unvanın sonundaki hazret ibaresini hiçbir zaman unutmazken, sürekli 
Sarraf Efendi diye çağrılmaktan alınıyordu . . .  Herkes her zaman ona bu bi
çimde seslcnirdi ; sanki o bir tür seyyar para kesesiydi . . .  Sadeec üç yıl ön
cc Beşir'in çukadarı Ali Ağa, onun farklı (daha aşağı dememek için) oldu
ğunu açıkça ortaya koymuştu . Yakub -hatırlamadığı bir nedenle- her iki 
sinin de harem ağasının möntesibi olduklarını söylediğinde, Ali çok sert 
bir biçimde itiraz etmiş, "Sarraf Efendi, ben onun mi.intesibiyim, sense sa
dece sarratisın . . .  Bunları birbirine karıştırmaya kalkma! " diye bağırınıştı . 
Yakub kendini müthiş bir biçimde aşağılanmış hissetmiş ve Ali Ağa'nın, 
saray çevresiyle ilişkilerinde sık sık karşılaştığı kıskançlık yaklaşımıyla, onun 
zenginliğine tepki gösterdiğini açıkça anlamıştı. Öte yandan bu söylene
nin tamamen doğru olduğunu da biliyordu. O sadece bir sarraftı ve öyle 
görülüyordu . . .  O da daha kötü davramlmadığı zamanlar. . .  Odasına53 gi-

52 David lanana'nın kaderi de aşağı yukarı Hovanesyan'ınkine benziyordu. Hem baş
vezir in hem de yeniçeri ağasının bezirgônbaşısı olan bu güçlü adam, efendi lerinin 
düşüşünün ardından boğdurulmuş ve servetine el konmuştu, ACCM, H. ı 59 ı ,  Me
moire des deputes, 30 Aralık ı 750. Bununla bir l ikte, Ingi liz büyükelçisinin işe karış
ması ve arac ı l ık  etmesiyle, yaklaşık sekiz ay sonra, görevi oğluna veri lmişti, ACCM, 
J ı 67, Correspondance de Castel i ane, 25 Ağustos ı 7 46 ve ı 4 Mayıs ı 7 47. 

53 Burada bir han dahi l inde ticaret yapan bir kişinin i şyeri anlamındadır. 
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derken karşılaştığı bir yeniçerinin onu basit bir zimmi sanarak ona zorla 
bir süre sokakları süpürttüğü zaman yaşadığı en aüyük aşağılanmayı hala 
hatırlıyordu . . .  Ancak bu oldukça istisnai bir durumdu ve yeniçeri ağasının 
yeniçeri yi alenen cezalandırmasıyla öcünü almıştı. 

Fakat bir sarraf olarak hiçbir zaman saraya gireıncmişti; buna en yak
laştığı an Beşir Ağa'nın onu sarayda görüşmeye davet ettiği gündii . Ba
büsselamı geçmeyi başaranıamış, efendisini birinci avluda beklemek zo
runda kalmıştı. Birden Bab-ı Hümayun önünde, bir tarat:1 firlatılmış 
gövdesinin ve kıçının üzerine konımı� kesik başının korkunç görüntüsü
nü düşündü .S� İdanıı bile z;ı Lı fn ve onurdan uzak olacaktı. . .  Ölü ve par
çalanmış gövdesi bile ancak sarayın eteklerinde kalacaktı. .. Biraz güce sa
hip olduğunu düşünmesi ne büyük bir yanılsamaydı.  Flaclıat onun bir 
"kral yaratıcısı" olduğunu söylerdi .  Ne latifc !  O, hiçbir zaman herhangi 
bağımsız ve gerçek bir güç uygulama şansına sahip olmaksızın, güçlü 
adamlar tarafından kullanılmıştı sadece. Biriktirdiği tüm serveti kıskanç 
gözlerden saklayarak neredeyse gizlice harcamıştı. Biraz nüfuza sahip ol
duğu, biraz büyüklük sergilcyebildiği tck yer kendi ccmaati olmuştu. İs
tanbul Ermeni ceınaati içinde hJ.I:i, önde gelen Kudüs kiliselerine tam bir 
yıl önce verdiği lıediyclcrin ihtişamı anlatılıyordu: Surp Hagop kilisesine 
elli altı okkalık gümüş avize, Kutsal Mczar'a altı yüz dirhemlik altın lam
ba, hepsi işlemeli tören giysileri, başlıklar, perdeler ve şamdanlar serveti
nin önemli bir kısmına mal olmu�tu ; ancak hamisi olduğu Nalean'ın 
İstanbul'da bir kez daha patrik sc�· i t ıncsini de kolaylaştırmıştı. Böylece 
çok aşağılayıcı bir biçimde görevinden kovubn eski patrik Kevork bile 
bu kötü davranışa karşı pek tazla şey söylcycıııcmişti .SS Fakat iş Türkle
re gelince, bu gücün bir kısmı nı bile sergilemenin yolu yoktu . Kendile
rinden olmayan unsurlara karşı her zaman kibirle, hatta aşağılayarak ba-

54 Bu boynu vurulduktan sonra sergi lenme biçimi, goyrimüsl imlere yönel ikti . Yaklaşık 
on yıl sonra, Monnier, bize bu uygulomanın bir tasvirini sunar: "Daha önce bahset
tiğimiz Dorphone'de memur Petraki denen Rum, yeni Eflôk Prensi Mavrayeni maiye
tindeki adamları ve Petroki'nin koyınbi roderi olon kapı kôhyosı i le huzurdon ç ı kor
ken, saray kopısının önünde kı l ıçton geçiri ldi . Koyınbiraderinin gözü önünde vurulon 
kellesi sonradon bacaklarının arasına, kıçıno yakın kondu, k i  bu goyri müslimler için 
kul lanı lan adettir; Türkleri n kel lesi vurulduğundo, onurlarını halel gelmemesi için 
kol ların ın altına konur", Gobriel Monnier, Journal de man vayage de Marsei/le cl 
Constantinople en 1784- 1785, par Gabriel Monnier, offcier du genie et Journal de 
man vayage cl Constantinople par I'AIIemagne en 1786, Bibl iotheque Municipole de 
Bourg-en-Bresse, M s. 63, ı 87 ff., ı 8 N isan 1 786. 

55 Ter Hovonnesyonts, Jamanakagrakan Pat'mutiwn Surp Erusaghemi, s. 80-8 ı ;  K. 
Mrmereon, s.  68-69; Sovolonyonts, Patmut'iwn Erusaghemi, Kudüs, ı 93 ı, s. 756; K. 
Pomukcıyon, Hagop Nalean Patriark ( 1706- 1794), Istanbul, ı 99 ı ,  s. ı 09; Chomce
on, s. 864. Hepsi Şah iner, " Armenian Sorrofs", s. 22-24'te oktorı lmışt ı r. 



kıyorlardı. Birçok yabancı, ona ol:ın büyük borçlarından dolayı Türklerin 
onun insafına kalmış olduklarını düşünüyordu . Bu ancak, efendisi bu 
borçların ödenmesinin reddedilmeyeceğini garanti ettiği sürece doğruy
du. Kendi haline bırakıl dığında, Babı:lli görevlilerinden herhangi bir 
borç ödemesi talebinde bulunması son dcreec güçtLi . Onların sahip ol
duğu güç ve servet, onun kredisine ve ondan ödünç aldıkları paralara da
yalıydı. Onların siyasi girişimlerini ,  meımırlarını, vergilerini ,  hatta rüşvet 
ve hediyelerini finanse edenin kim olduğunu sanıyorlardı? Bunu çok iyi 
biliyorlardı; ama bumın uygun karşılığını verıneyi rcddediyorlardı . V eya 
daha doğrusu, bunu tamamen normal karşılıyorlardı .  Bu, onların nizam
ı alemiydi , işte o kadar. Samimi olmak gerekirse, bu tehlikeli ama çok 
karlı mevkii arayışının ortaya çıkardığı anlaşmanın koşullarını kabul eden 
kendisi değil miydi? 

Yaklaşık altmış yıl  önce memleketi Eğin'den56 ayrılıp kente geldiğin
de, hayat çok basit görünüyordu . Genç, deneyimsiz, hırslıydı ve şehrin ha
reketli yaşamı, ilk şokun ardmdan onu neredeyse tamamen fcthctmişti . 
Merhum babasının uzaktan hızeni olan hocası ve hamisi Harutyun Ho
vivyan Amira, onu koruması altına almış ve başkentteki ilk yılında işe yer
lcştirınişti . O da Eğin 'liydi ve memleketten yeni gelmiş bir hemşehriyc, 
dahası uzak bir akrabaya yardım etmemek düşünülemezdi bile .  Yakub yi 
ne de, şehirlerin şehrinde kendisini bekleyen karmaşa ve eziyetten kurta
ran bu adama minncttardı . İstanbul hakkında duyduğu masal tarzı inanıl
maz öykiiierin hiçbiri , i lk kez Eminönü'ne indiğinde keşfettiği korkutucu 
gerçekliğin yanına bile yaklaşaınazdı . Kalabalık, bağırtılar, koku, gürültü, 
binalar onu serseme çcvirmişti . İ m kam olsa hemen memleketinin güvenli 
havasma geri kaçardı; ancak yolculuk onu beş parasız bırakmıştı. Geriye 
dönmek mümkün değildi ve o da, Mahmutpaşa mahallesi olarak bilinen 
dükkan ve hanlar keşmckeşi içinde Amira'nın odasıııı arayıp sorarak yolu
na devam etti . Velinimeti olmasa, kendisini , liman bölgesi boyunca uza
nan sefil bekar odalarında57 yaşayan ve bu şaşırtıcı kent kalabalığında ayak
ta kalmalarını sağlayacak bir iş peşinde şehri sarmış şu zavallı göçmenlerin 
durumunda olacaktı. 

56 Erzincan yakınları ndaki Eğin (Kemal iye) kasabası, ı 8. yüzyılda şöyle böyle öne çık
mış hemen tüm sorrafların memleketiydi .  Bu kasabalı Ermeni lerin orasındaki dayo
nışma ağı, meslek üzerinde bölgeci l iğe dayalı bir tekel oluşturmalarını sağladı. 
Hovonesyon ı 672'de Eğin'de doğdu ve Eğin kökenl i  bir sorraf olan H arutyun Hoviv
yan tarfından, kardeşiyle birl ikte Istanbul' o geti rti ldi ,  Jamgocian, "Yakub"; T. Aza
dean, Akn ev Aknc'ik, Istanbul, ı 943, s. 76; Y. G. Mrmereon, Masnakan Patmut'iwn 
Hay Medzaduneru 1400- en 1900, Istanbul, ı 9 ı O, s. 5, hepsi Şah iner, • Armenian 
Sarrofs", s. ı 9'da oktorı lmıştır. 

� Honlorda, genel l ikle taşradan başkente gelmiş genç bekôr erkeklere kiroya veri lmiş 
odalar. 
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O günlere geri dönüp baktığında artık Ermeni olmanın bir avantaj ol
duğunu anlıyordu : Bu cemaat, fakir mensuplarıyla yeni gelenlere karşı iyi 
bir dayamşma sergiliyordu . Kendisi sadece Ermeni değil aynı zamanda sar
rafların meınleketi Eğin'den olduğu için, daha da fazla destek görmüştü. 
Bir anlamda kaderini aşağı yukarı bu olgu belirlemişti: İstanbul'daki sarraf
lar loncasının üst kademelerini giderek artan bir biçimde Eğin 'den gelen 
insanlar doldurmuştu. Bu, oradan başkente insan akışının sürekliliğinden 
kaynaklanıyordu ve böylece Eğinlilcr bu meslekte yarı tekel bir hale gel
mişlerti i .  Lonca liderleri sistemi teşvik ediyor, gcliştiriyorlardı ve Yakub'un 
kente gelişi, toncanın ve meslcğin kontrolüne yönelik daha büyük ve bi
linçli bir planın bir parçasıydı . Böyle de olmuştu . . .  Hovivyan'ın çırağı ve 
muhasebecİsİ olarak çalıştığı birkaç yılın ardından, Yakub sonunda rüyala
rının gerçekleştiğini görmüştü: l 703'te !onca içinde kendisine gedikSıl verildi 
ve mütevazı bir sarraf olarak kendi dükkanını açma hakkı tanındı. Gerçek
ren de son derece mütcvazı bir biçimde, yıllarca sadece önemsiz işler yap
t ı :  Yabancı paraları değiş tokuş etmek, kullanılmış ve tağşiş edilmiş parala
rı yenilcriyle değiştirmek, ödünç para bulmak. Artık bunlar komik derece
de küçük işler gibi görünüyordu. Aslında bu dönem o kadar uzun sürmüş
tü ki, günlerini birçok başka insan gibi bir köşebaşı sarrafi59 olarak tükete
ccğini,  asla devlet ve yönetici kesimk bağlantılı önemli bir mevki elde ede
meyeceğini düşünmeye başlamıştı. 

Mütcvazı duruımıııdan aslında şikiyetçi değildi; çünkü meslekte para 
vardı ve yaklaşık kırk yıllık hizmeti sırasmda ciddi bir servet biriktirebilmiş
ti . Bunun bir kısmını, özellikle de 1 720'1crdeki İran savaşları sırasında, 
devletin açgözli.ili.iğüııe ve iştahına kaptırmıştı: Hazine çeşitli karkılar ta
lep etmişti; bu ise hazine vergisi kılığına girmiş bir cl koyma operasyonundan 
başka bir şey değildi . Fakat iş, sıkıntı verici ve haksız olsalar da, bu geçici 
kayıpları karşılamaya yetecek kadar kazançlıydı. Çıraklık dönemi onu bu 
tür gelişmelere hazır hale getirmişti; devletle ve temsilcileriyle ilişkilerde 
maharet kazanma, eğitiminin önemli bir parçasıydı .  Göze çarpmadan, 
hatta süfli bir tavır takımp gerçek servetini ve yaptıklarını gizlemek, çatış
madan kaçın mak, gözü yükseklerde olan bir sarraf adayına hocasımn öğ
rettiği temel ilkelerdi . 

Aslında Hovivyan Aınira'nın, himayesi altındaki delikanlı için daha bü
yük planları vardı . Sevdiği Gürcü kölelerinden birisi olan Anna'yı evlen-

58 Azadean, Akn ev Aknc'ik, s .  76, aktaran Şahiner, • Armenian Sarrafs", s. 19 .  Geçti.� 
(kelime anlamı çatlak, delik) Osmanl ı  lonca sistemi içinde, bağımsız bir usta olarak 
bir dükkôn açma imtiyazıydı .  

fl} Köşebaşı sarrafı ,  Osmanlı kentlerindeki sarrafların büyük çoğunluluğunun, para al ış
verişi  ve küçük miktarlarda borç para sağlama biçimindeki faaliyetlerin i  ifade eder. 



mek üzere ona vermesi, Yakub'un ün ve servet merdiveninin basamakla
rını tırmanacağına yönelik umudunu açıkça kanıtlayan bir gelişmeydi . İ ro
nik bir biçimde, Yakub Hovanesyan'ın Darüssaade Ağası Beşir Ağa'nın 
hazinedan Süleyman Ağa 'nın bazırganbaşısı olarak rüyalarındaki sarraf 
konumuna sonunda ulaşması, Hovivyan değil Anna sayesinde gerçekleş
mişti. Anna'nın ondan Süleyman Ağa'yla bir görüşme ayarlamasını ve Sü
Ieyman'a, onun uzun süre önce kölelikten dolayı ayrılmak zorunda kaldı
ğı erkek kardeşi olduğunu söylemesini istediği o olağanüstü günü hala ha
tırlıyordu . İnamlmaz öykü diye işte buna denirdi, özellikle de kendisi gi 
bi bir köle olmanın yarattığı durum ve dert! ere yabancı birisi için . . .  Önce 
inanmamış, ancak karşılaştığı duruma başka bir açıklama da getirememiş
ti . Kendisine gerçeği tam olarak anlatması için ona yalvarmış, ama Anna 
öyküsünde ısrar etmişti . . .  60 

Bununla birlikte, önemli olan, anlatılanın doğnı olup olmaması değil
di; bu peri masalı onu imparatorluğun en güçlü adamlarından birisinin ka
yınbiraderi yapmıştı . Hayatı dramatik bir biçimde değişmişti. Süleyman 
Ağa onu Beşir Ağa'yla tanıştırmış, Beşir Ağa da Süleyman'ın Yakub'u ken
di bazırgaııbaşısı yapması isteğini kabul etmişti . İşte o andan sonra da pa
ra ve servet akınaya başlamıştı . Üç adam, adeta bir para şirketi kurmuşlar
dı; Yakub bu şirketin hazinedan ve ticari beyniydi .  Beşir Ağa idari çevre
lerdeki güç ve ni.ifu zumı arttırdıkça, kontrol ettikleri işlerin sayısı da arttı : 
İltizam satışları, saray içinde ve çevresindeki mevki ve makamların satılma
sı, Beşir Ağa'nın üzerlerinde büyük nüfuza sahip olduğu saray harcıninin 
hanımlarının sipariş ettiği ya da satın aldığı pahalı eşyatarla (kıymetli taş
lar, mücevherler, saatler, değerli kumaşlar) ilgili ticaret . . .  Yakub'un talihi, 
herkesi, özellikle de Hovivyan Amira'yı şaşırtan, büyüleyici düzeylere 
ulaşmıştı . Hovivyan onu mesleğin tehlikeleri hakkında bir kez daha uyar
mıştı: "Güneşe çok fazla yaklaşma; yoksa yanarsın," demişti öngörülü bir 
biçimde. Hovanesyan bu tavsiyeyi tamamen göz ardı etmemişti; ama ona 
harfi hartlne uyması da, yakaladığı konumu tümüyle reddetmeksizin ola
naksızdı .  Ve bu yapamayacağı bir şeydi . . .  Çünkü hiçbir seçeneği yoktu; ya 
hep ya hiçti, arası söz konusu değildi. Ve şimdi de yanmak üzereydi . . .  

Hanın avlusundan gelen gürültüler düşüncelerini dağıttı. Kaldırımda
ki toynak sesleri tehlikeyi haber veriyordu. Sonunda gelmişlerdi . . .  Ayağa 
kalktı ve kaderini vakarta karşılamak için son bir çabayla, bir zamanlar 
Beşir Ağa'nın verdiği ağır kaftanı giydi. Kapı gürültüyle açıldı ve odaya, 
elinde yazgısını tayin eden fermanla bir çavuş ve yardımcıları girdi . . .  

60 Bkz. dipnot 44. 
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Yakub Hovanesyan o gün saraya götürüldü, cellat ve yardımcıları tara
tindan defterdarın huzurunda sorguya çekildi . Beşir Ağa'yla Süleyman 
Ağa zaten öldürülmüş ve halkı yatıştırmak için kelleleri sarayın girişinde 
teşhir edilmişti . Yakub'dan, kendi servetine ek olarak, onların varlıklarının 
mikt:ırını ve yerini bildirmesi istendi . Hemen itaat etmesine rağmen , hiç
bir ayrıntıyı atlamadığından emin olunmak için ona işkence yapıldı ve 
gözleri oyuldu. Yakub'un yaşlı gövlicsi bu davranışa dayanamadı . işkence 
sırasında ölünce, cesedinin boyııu vuruldu ve kafası bacaklarının arasına 
konmuş bir vaziyette sarayın girişinin önüne atıldı .  Üç adamın cl konan 
serveti, nakit yaklaşık 4 .000.000 kuruş, mülklerinin ve kölelerinin satışın
dan gelen 300.000 kuruş ve kıymetli taşlar ve mücevherlerden mobilyala
ra kadar büyük miktarda değerli eşyadan (bunların taşınması için 2 .500 
kadar hamal birkaç gün çalıştı) oluşuynrdu .(ı ı  

Yakub Hovanesyan, devlet, devlet h;ızinesi ve genel anlamda yilnetİcİ 
kesimle bağlantılı finansal etkinlikler aracılığıyla sermaye birikimi sağlama
n ın bedelini canlarıyla ödeyen bir dizi talihsiz sarraftan sadece biriydi. 
Devletin oluşturduğu bir yatırım sektörü diyebileceğimiz olgumın doğu
şu, büyük oranda imparatorluğun mali yapılarının gelişimi ve dönüşümü 
sonucunda gerçekleşti; dolayısıyla bu d<ini.işüm bu açıdan, modern dev
letin ortaya çıkış süreciyle ilintilendirilebilir. Osmanlı İmparatorluğu 'nun 
ilk dünemlerinde oldukça gevşek ve merkezilcşnıemiş yapısından farklı 
olarak; toprakların I S .  ve 1 6 . yüzyıllardaki hızlı genişlemesi, merkezi yö
netimin hazine ve finansal gücünde buna paralel bir yükselişe yardımcı 
olmuştu . Bu merkezileşme süreci , özünde kaynakları, yeni ortaya çık
makta olan merkezi bürokratik ve askeri yapılar içinde toplama doğrultu
sunda giderek artan bir arzu ve ihtiyacı içeriyordu; bu süreç, daha önce 
var olan aristokratik ve diriikiere bağlı bir tenıcle dayalı iktidar paylaşım 
biçimlerinin aleyhine işliyordu. Eyalctlcrde kon�ıŞIJı1PlıŞ sİpahi kuvvetle
rinin yerine geçen ve onları modası geçmiş hale getiren merkezi daimi bir 
ordunun büyünıesi,62 bu sürecin askeri yönünü yansıtıyordu . Yeniçeri 
kurumu kısa sürede, doğrudan saraya bağlı sınırlı sayıda seçkin askerler
den oluşan bir birlikten, devletin askeri belkemiğini oluşturan bir ordu 
haline geldi . Harmacamalardaki ani sıçrama bu değişimin doğrudan sonu
cuydu: 1 52 7 ilc 1 669 yılları arasında yeniçerilerin sayısı -ödenen maaşlar
daki nominal dokuz kat, reel yedi kat büyümeye uygun biçimde- yedi kat 

61 Şahiner, "Armenian Sarrafs", s. 27-28, 54-56, 1 38-39. 
62 imparatorluğun askeri yapılanmasının 1 6. ve 1 7. yüzyıl lardaki "dönüşümü" üzerine 

genel bir tartışma için bkz. Hal i l  lnalcık, "Mi l i tary and Fiscal Transformatian in the 
Ottoman Empire, 1 600- 1 700", Archivum Ottomanicum 6 ( 1 980), s. 283-3 1 1 .  



arttı.63 Bu patlama, dönemin devlet harcamalarındaki yoğun artışın sade
ce bir yönünü oluştunıyordu .  Toprakların genişlemesinin ve fetbedilen 
yerlerin korunmasının maliyeti, 1 6 .  yüzyıl sonlarındaki İran seferleri sıra
smda düzensiz birlikler için sistemli olarak asker toplanması, I I .  Mehmed 
tarafından girişilen mcrkezi leşme sürecinin örgütlenmesi ve saray çevresi
nin genişlemesi, devlet harcamalarında olağanüstü bir kabarmaya katkıda 
bulundu . 1 520'lerden 1 8 .  yüzyıl başlarına kadar devlet bütçesindeki no
mina! on kat artış, bu durumu ancak kısmen yansıtır gibidir. 

Yeni bütçe gereksinimleriyle karşı karşıya kalan devlet, gelirlerini sis
temli bir biçimde yeniden yapılandırmak zorunda kaldı; özellikle de hazi
neye giren vergi gelirlerini .  Osmanlı devleti, mali gelirlerin yeni vergiler 
koyma ve var olanları en üst boyuta çıkarına yoluyla artırılmasma, ayrıca 
gümüş paranın kıymetli maden içeriğinin düşürülmesi (tağşiş) gibi enflas
yonİst önlemlere ek olarak, mali kaynaklarının parasallaştırılması aracılığıy
la dolaylı borçlanmaya da baş vuruyordu. Bu uygulama genel olarak, aym 
döneme rastlayan askeri dönüşümlerden dolayı zaten aşınınaya başlayan 
mevcut tımar yapısının üzerine geçirilen bir iltizam sisteminin daha sis
temli olarak kullanılması biçiminde gerçekleşiyordu . Böylece doğrudan 
krcdiye başvurınaksızın, devlet, mukataalarını üç yıl gibi kısa bir süre için 
olası yatırımcılara kiraya verebiliyordu .  Bu yatırımcılar, söz konusu uygu
lamadan ç ifte avantaj elde ediyorlardı; bir yandan bu girişimlerinden cid
di kazançlar sağlıyorlar, öte yandan da -eğer henüz yönetici elite mensup 
dcğilselcr- fii len askeri statüsüne geçme hakkı kazanıyorlardı . Bu konum 
onları imparatorluğun vergi ödeyen reaya çoğunluğundan farklı kılıyor ve 
sosyoekonomik durumlarım, yarı siyasi bir statüyle güçlendiriyordu. 

Tüm imparatorluktaki merkezkaç güçlerde olası bir artış anlamına gel
se bile, devletin bu dummdan doğrudan yarar sağlayacağı açıktı. Reji tar
zı bir vergilendirme sisteminin yükünden kurtulan imparatorluk hazinesi, 
mukataaların iltizamı yoluyla büyük miktarlarda nakit para toplamaya 
muktedir oldu .64 1 7 .  yüzyılın sonlarında, daha geniş iltizamların esham 
(hisse) biçiminde -malikane adı altında- bölümlenmesi ve bu suretle me
zarların daha fazla sayıda olası yatırımcı için daha uygun ve rekabetçi bir 

63 Ömer Lutfi Barkan, "The Price Revalutian af the Sixteenth Century: o Turning Paint 
in the Economic H istory of the Near East", International Journal of Middle East Stu
dies 6 ( 1 975), s. 20. 

64 Yavuz Cezar, Osmanh Maliyesinde Bunailm ve Değişim Dönemi (XVIII. yüzyıldan 
Tanziman'a Mali Tarih), Istanbul, 1 986, s. 34-40; lnalcık, "Mi l itary and Fiscal Trans· 
formation", s. 327-33. 
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hale getirilmesiyle, sistem oldukça etkinleştirildi.65 Böylece, hazinenin bu 
etkinlikleri etrafında yoğunlaşan bir para piyasası ortaya çıktı ve birçok olası 
yatırımcı başkente yöneldi : 

Kamu vergilerinin, topraklarının, hatta vakıfların il rizama verilmesi, her türden 
sermayedara, sanayi ve ticaretin onlara böylesine az olanaklar sunduğu bir ül
kede sermayelerini verimli hale getirme kapısını açıyor. .. Hükümet kredi yok
luğundan ötürü borç ve k:'ığıt para imkanlarını kullanamadığından, mali kay
naklar tükendiğinde para bulmak için şiddete başvurmak zonında.(><ı 

Böylece, daha geleneksel ticaret örüntiilerinin üzerine geçirilen bir fınans 
ve kredi ağı, İstanbul'u önemli eyaletleriylc birbirine bağladı ve yönetici 
elider ve onların güç -ve finans- simsarları olan İstanbul -genellikle Erme
ni- sarratları aracılığıyla, imparatorluk hazinesine sürekli bir sermaye akışı
nı olanaklı hale getirdi . Sarrafların devletle olan doğrudan bağlantıları as
lmda sınırlıydı ve temel yenilik, hemen hemen sistemli bir biçimde yöne
tici sınıf üzerinden yönlcndirilen dolaylı bir borçlanma tarzı temelinde, 
kredi mekanizmalarının kunılmasıydı . Osmanlı devleti, dönemin Avrupa 
devletlerinden farklı olarak, asla kamudan ya da sermayedarlardan doğru
dan borç alma yoluna gitmedi . Bunun yerine her zaman, ister vergilerin, 

JIJ6 i l tizama verilen toprakların y::ı da mevki satışlarının ::ırtınlm::ısı şeklinde, is
ter müsadere ya da s::ıbit fiyatt::ın zorla değerli metal toplama biçiminde ol
sun, ekonomiden doğrud::ın aktanıniara bel bağladı .67 

65 Mouradgea d'Ohsson, Tableau gen�ral de I'Empire othoman, Paris, 1 788- 1 824, c. 
VII,  s. 242-50; Mehmet Genç, "Osmanl ı  Mal iyesinde Mal ikône Sistemi", Osman Ok
yar, der., Türkiye Iktisat Tarihi Semineri, Ankara, ı 975, s. 23 ı -96. 

66 d'Ohsson, Tableau general, c. VII, s. 248, 258-59. 
67 Osmanl ı mali işleyiş in in bu yönü, muhtemelen, ı 7. yüzyı lda modern devlet yapısına 

gidiş yolunun çoğu Avrupa devletiyle benzer olarak kabul edi len özel l ik lerinden en 
boriz farkl ı l ık lardon biridir. Vergi yükünün ağırloştırılmosı hem Batı'da hem de Do
ğu' do ortak bir eği l i m  olsa do, bu gerçekten böyledi r. (Avrupa' daki durum iç in özel
l ikle bkz. Niels Steensgoord, "The Seveteenth-Century Crisis", Geoffrey Porker ve 
Lesl ie M. Smith, der., The General Crisis of the Seveteenth Century, Londra, ı 985, s. 
38-39). Avrupa'da bu eği l ime, ulusol borç kavramın ın  tedrici gel iş imi ve sonuçta ko
mu borçlanmasın ın  dağıtılması ve normal leşti ri lmesi eşlik etti . Osmanl ı larda ise bu 
gel işme ı 9. yüzyı ldon önce gerçek onlamda vuku bulmad ı .  Ha im Gerber' in  sözleriy
le, "Osmanlı Imparatorluğu'ndaki durum çok fark l ıydı. B i r  yandon göründüğü kada
rıyla kamu mal iyesi çok az gel işmişti . . .  Islam ülkelerinin tarihini kamu maliyesi açı
sından Batı Avrupa'nınkiyle karşı loştırırsok, gözleyebi leceğimiz en önemli fark l ı lık
lardon biri, ortaçağ ve sonrasında Avrupa kral larının üzerine binen finansal güçlük
leri n, sadece geri kalmış bir vergi lendirme mekanizmasından deği l ,  aynı zamonda 
yurttaşları üzerinde serbestçe vergi lendirme uygulayabi lecekleri bir  siyasi güç eksik
l iğ inden de kaynaklı  olmasıdır. Krallar yoğun biçimde özel şahısların kendi lerine ver-



Sarrafların devlet maliyesiyle doğrudan yegane bağlantısı, para bozmak 
ve düzenli bir biçimde imparatorluk darphanesine önceden anlaşılmış 
miktarda değerli metal sağlamaktı . Bununla birlikte, dalaylı bir biçimde, 
yönetici sınıf mensupianna kredi veriyorlardı. Böylece her türlü mevki, i l 
tizam ve gelir getirİcİ diğer konumları satın alabiliyor, elde edebiliyor, bu
nun karşılığında da devlet hazinesine çok ihtiyaç duyduğu parayı sağlıyor
lardı . Böylesi t:ıaliyetlerle sarraflar, kentin iktisadi kurumları için belirleyi
ci olan bir tinansal işleyişin ayrılmaz bir parçası haline geldiler. 1 8 .  yüzyıl 
sonlarında bir Fransız tüccar, onları İstanbul para piyasasındaki en temel 
belirleyici unsur olarak tarif ediyordu : 

Para bu dönemde azdı ve genellikle de her yılın mart ve nisan aylarında az 
olur; ancak bu kıtlık, sizin orada bu ifadeden anlaşılanla aynı anlamda değildir. 
Bu darlık bir para yokluğundan meydana gelmez; daha ziyade halkın, iltizam 
kapına ya da mevki satın alma zamanı geldiğinde ellerinde hazır para olması 
için stoklamasından kaynaklanır . . .  Bütün bu tartışmalar ve entrikalar bittiğin
de yeniden tedavüle çıkar.6H 

Bu gözlcme, taşradan başkente düzenli para akışını eklemek gerekir. Ha
raçlar, vergiler, ımıkataalar ve mevkiler için taşradan gelen talepler, hediye-
ler ve rlişvctlcr, yüksek düzeydeki bürokratların kasalarına, padişalw ı şahsi JIJ7 
hazinesine ve imparatorluk hazinesine akan daimi bir para hareketi yaratı-
yordu. Taşra, başkenti hububat, kereste, tckstil ya da diğer mallar 
bakımından beslediği gibi, sarayın ve devletin finansal gelirinin büyük bir 
bölümünün de kaynağıydı. Bu hareketleri paliçe ağları aracılığıyla düzen-
leyen tüccarlar, çevreden merkeze düzenli ve güvenli para akışını sağlıyor-
lardı. Sistem, taşra i le İstanbul arasındaki dengesizlik üzerine kuruluydu . 
Taşra başkente gönderdiği tüm mallar karşılığında olağanüstü büyük bir 
kredi biriktirirken, başkentin de taşrada üretilen zenginliğin büyük bir 
kısmı üzerinde siyasi bir talebi vardı ve bu yüzden para akışının ticari ve si-
yasi anlamda iki şeridi bir yol olduğu açıkça görünüyordu. Fransız tüccar-
ların bu palice ağına dahil oluşu, onun nasıl işlediğini açık bir biçimde izah 
eder. Doğu Akdeniz'in diğer limanlarındaki meslektaşları yoğun biçimde 

dikleri borçlara bağıml ıydı lar ve kralların bu borçluluk durumu bankaların daha son· 
raki yüksel işine katk ıda bulunmuş olabi l i r  . . .  Osmanlı Imparatorluğu'nda ise, diğer 
Müslüman ü lkelerde olduğu gibi ,  düzenl i  vergi toplama devletin imtiyazları aras ın· 
daydı ve bu yüzden asla sorgulanmadı .  Osmanlı hazinesi anlaşıldığı kadarıyla, ı 9. 
yüzy ı l ın  ikinci yarıs ına dek, faizcilere hiç borçl u  olmamıştır", "Jewish Tax-Farmers in 
the Ottoman Empire in the ı 6th and ı 7ıh centuries", Journal of Turkish Studies ı o, 
ı 986, s.  ı 44-45. 

68 ACCM, Ll X 708, Etienne-Marie Escolon'dan Roux freres'e, 26 Ağustos ı 790. 
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yerel ürün ve hammadde satın almaktan dolayı sürekli açık verirken, ihra
cat için satın aldıklarından çok daha t:1zlasını satan İstanbul'daki tüccarlar, 
bir nakit fazlası biriktiriyorlardı . İstanbul böylece Doğu Akdeniz'deki 
Fransız ticareti için, adı konmamış bir banka haline geldi . Kent, diğer li
manlardaki hesap açıklarını İstanbul'daki cemaat üyeleri adına çıkarılan 
paliçeler aracılığıyla karşılıyor, bu paliçeler daha sonra, merkezi hazineye 
para gönderınesi gereken yerel yöneticilere satılıyordu. Başka bir deyişle, 
birbirine ters iki akıntı, yerel yöneticilerin parasım kullanan taşra tüccarla
rı ve İstanbul'daki tüccarların ödeme yaptığı imparatorluk hazinesi, birbi
rini dengelemekteydi.6'.1 

Yine bu işlevierin çoğu, yönetici sınıf ve saray çevresinde yoğunlaşmış 
sarrafların ve kapı kethüdalarının arabuluculuğuyla gerçekleşiyordu. Bu
nunla birlikte, bu sektör çok marjinal kaldığı için, İstanbul'da gerçek bir 
para piyasası hiçbir zaman tam anlamıyla oluşamadı . Çoğu sarrafın, 
Kapalıçarşı civarındaki önemli hanlardan biri olan Valide Ham'nda odası 
vardı. Bununla birlikte, !onca düzenlemeleri ile bürokratlara ve hizmet 
verdikleri kurumlara büyük oranda bağımlılık arasında sıkışıp kalmışlardı. 
Asimda bu pazar son derece istikrarsızdı ve çok büyük riskler içeriyordu. 
Sarrafların işi bir ölüm kalım meselesine döni.işebiliyordu: Efendileriyle 
yükseliyor, ancak yine onlarla birlikte, servetlerine el konması, hatta idam 
edilmeleriyle sonuçlanan çok kötü durumlara da düşebiliyorlardı. Yüksek 
faizle borç para verme, hem nispi para kıtlığını hem de -ve daha çok- pa
zarın devletten ya da yönetici seçkinler içindeki güçlü gruplardan gelen 
sürekli müdahale tehdidinden kaynaklanan riskli ve keyfi koşnilarım yan
sıtıyordu . 

İstanbul bu yüzden diğer Osmanlı liman ve kentlerinden tamamen 
farklı nitelikleri olan , istisnai bir ticaret merkeziydi. Devletin ve uzantıla
rının çok güçlü varlığı, !onca kurumlarının göreli sağlamlığı, nüfusun ola
ğanüstü fazlalığı, hep birlikte başkentin pazarlarının olgunlaşmasına, zen· 
ginleşmesine ve kapsamlı gelişimine katkıda bulundu . Fakat bunların öte· 
sinde, İstanbul'u farklı ve ayrıcalıklı kılan, ticari etkinliklerdeki para dola· 
şımı düzeyinin, ticaretin parasız ya da yarı paralı türlerinin baskın, veya en 
azından önemli olduğu imparatorluğun diğer merkezlerinin aksine, yük· 
sek oluşuydu. Bu bakımdan İstanbul muhtemelen Doğu Akdeniz'deki td 
gerçek kentsel pazardı; diğer şehirler kendi kırsal hinterlandlarına ve uzur 

69 1 8. yüzyı ldaki bu ağın daha ayrıntı l ı  bir tartışması için bkz. Edhem Eldem, "The Tra 
de of Precious Metals and Bi l l s  of Exchange in Istanbul in the Second Half of thE 
Eighteenth Century", V. Milletlerarasi Türkiye Sosyal ve Iktisat Tarihi Kongresi, Teb 
/iÇ} ler, Ankara, 1 99 1 ,  s. 579-89. 



mesafeli daha geniş ticaret ağları içinde bir arabulucu olma konuıniarına 
sıkı bir biçimde bağlı kaldı. Başkentin sunabiieceği çok az şeye karşın de
vasa bir tüketim kapasitesine sahip olması olgusu, onu her türlü ticari fa
aliyet için fiili bir çıkmaz sokağa çeviriyordu; ister nüfusunun doyurulma
sı , ordu ve donanmanın beslenmesi, isterse seçkinlerin lüks mal tüketimi 
ya da imparatorluk hazinesinin mali işlemleri biçiminde olsun, bu çıkmaz 
sokak durumu değişmiyordu . 

Örneğin İzmir l iman kenti, ticaret hacmi açısından, en azından Av
rupa ticareti söz konusu olduğunda, herhalde İstanbul'un en ciddi raki 
biydi .  Buna karşın İzmir, yerinde tüketimin marjinal bir rol oynadığı, tü 
müyle farklı bir ticari yapı üzerinden gelişti . Ege'nin ticaret merkezi , ge 
çiminin çoğunu yeniden dağıtımdan sağlıyordu; hinteriandını ithal mal 
larla besliyor, oradan da Batı'ya, hatta Doğu'ya ihraç etmek üzere yerel 
her tür hammadde ve i.iri.ini.i rophıyordu.  Bu şekilde kendini transit tica
rete vakfeden kent, temelde takas ve beklemili satışlar üzerinden iş gö
rüyor, giren malların çoğuının ödemesi, ihraç ınalları gelince ayni olarak 
yapılıyordu. Bu sistem, hem gelen hem de giden malların bilgisine ve da
ğıtım ağlarının kontrolüne sahip yerel ti.iccarlara büyük bir güç kazan
dırıyordu. 70 İstanbul 'da ise, aksine, ticari f."laliyetlerin çoğu nakit ödeme 
üzerinden ve nispeten daha rekabetçi bir pazar yapısı çerçevesinde dönü 
yordu. Avrupalı tüccarlar için bu, daha güvenli ve önlerini görebildikle
ri bir ortam aniamma geliyordu; bu da İstanbul'u imparatorluğun diğer 
ticari merkezlerine tercih etmelerinin sıkça başvurulan izahı oluyordu . 
Yabancı tüccarların bu yapılanmış pazarı anlamaya, kontrol etmeye ve ni 
hayetinde etkilemeye yönelik sürekli çabaları, 1 8. yüzyılda İstanbul'daki 
faaliyetlerinin temel bölümünü oluşturuyordu. Yerel ve yabancı unsurlar 
ar;lsındaki bu üstü örtülü çatışmamn öyküsü, değişen konjonktüri.i ve so-

70 1 8 . yüzyri ortalarında Doğu Akdeniz ticareti üzerine yazı lmış bir Fransız raporunun 
lzmir üzerine olon kısmında tartışıldığı üzere: "Takas yoluyla yapılan ticaret, en do· 
ğal ve en eski ticaret tarzıdır; oncok yürütülmesi güçtür ve karşı l ıkl ı  ve acil ihtiyaç
lar temelinde yapılmadığında yıkıcı bir hale gelebi l ir  . . .  Bu takas önceden bil indiğin· 
de ve birisi malını veya parasını, Yahudiler ve Rumlar gibi güvenilmez ve Türkler gi· 
bi insafsız ve rüşvetçi topluluklara, bu Yahudiler ve Rumlardan değerini onların sap
tayacağı,  insanın herhangi bir fiyata almak zorunda kalacağı, bilgisiz ya do özensiz 
Fransız tüccarının sadece çok kusurlu olarak bildiği bir mal almak için peşin olarak 
verdiğinde tehlike artmaktadır.·, Bibliotheque Municipale de Saint-Brieuc, Ms. 88, 
"Memoire sur le commerce du Levant", tarihsiz, yaklaşık 1 750, s. 231 r ve v. Ayrıca 
bkz. Michel Morineou, "Naissance d'une domination. Marchonds europeens, mar· 
chond et morches du Levont aux XVIlle et XIXe siecles", Commerce de gros, com· 
merce de detail dans /es pays mediterraneens, Nice, 1 976, s. 1 44-84. 
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nuçta Osmanlı ekonomisinin adım adım Batı tarafindan hakimiyet altına 
alınması sürecini anlamanın anahtarıdır. Bununla birlikte, İstanbul paza
rının fethinin anlamı sadece ticari yönüyle sınırlı değildi . Bu gelişme ay
nı zamanda nüfus içindeki birtakım grupların güç yapılarında ciddi deği
şimleri ve devlete bağlılık konusunda, 1 9 .  yüzyılda tüm Osmanlı toplum 
yapısını daimi bir biçimde etkileyecek bir tarklılaşmayı da beraberinde 
getirdi. 

Bir Hakimiyetin Doğuşu 

. . . En iyi çeşitleri ve en güzel malları alınaktan mahrum kalmamak için acele 
eden kumaş tüccarları, bu amaçla, kalabalıklar halinde Galata'ya doluştular. . .  
Satışlar başladı başlamasına, ama oldukça ağır gidiyordu. Tek bir top kumaş 
satmanın ne kadar güç olduğunu herkes anlıyordu . Kumaşı önce .fransız ,l;Hçü 
J:ıirimi aune7l ilc ölçmek, sonra da onu ticarethanenin siınsarına arşın72 cinsin
den ölçtiirmek zorundaydınız. Kumaş tiiccarı, satıcının kumaşı çok fazla ger
diğinden yakınıyar ve ölçmeye başladığı yer konusunda satıcıyla ağız dalaşına 
giriyordu. Arşın cetvcli ölçümden bir şeyler yiyordu hep; çünkü kumaş onun 
üzerine sarılıyordu. Satıcı arşının ııune'a tekabül etmediğinden de şikayet edi
yordu. Kimileyİn haksız, ama çoğunlukla haklı olan satıcı, simsara bağırıyordu; 

2110 ağıla bir kurdun girdiği korkusuna kapılan ve iyi niyet ile simgeleri pek tımur
samayan insanlarla alışveriş yapan kişilerin bu şekilde davranınası anlaşılır bir 
şeydi. Her top kumaşın satışı bir münakaşa doğuruyordu; herhangi bir tesli
mat olmaksızın iki gün bu şekilde geçiverdi. Kimi toplar çok eksik bulunuyor
du; kumaş tüccarları bu eksikliğin kendilerine telafi edilmesini sağlamak istiy
orlardı. Bu tüccarlardan biri iyi bir top kumaş bulduğunda ve hepsini kendisi 
için istediğinde, onların esnaf ioncasının kahyalan tarafindan imzalanan muka
vele ne kadar öne sürülürse sürülsün, bu ınukavcleyi kemü meşrcbine göre yo
rumluyordu; bu da !ege non pa,gando'ya ( "ödememc adcti") doğal bir eğilim 
demekti .73 

1 72 5  'te Galata'da yapılan bir kumaş satışına dair bu anlatım,  impara
torluk başkentindeki Batılı ticari faaliyetin gerçekliğini canlı bir biçimde 
gözler önüne serer. Avrupalı anlatıcının üstünlük tasiayan tonu ve mallar 
üzerine yapılan düzensiz ve sıkı pazarlığın yerel tüccarların doğuştan ge
len bir özelliği olduğu yolundaki değerlendirmeleri, Doğu Akdeniz'deki 
ticari işleyiş hakkında yazılan raporların en sık rastlanan ana motiflerinden 

71 1 . 1 8845 m.  
72 Osmanlı arşını, yaklaşık 68 cm. 
73 ACCM, J 1 94, Carrespondonce des deputes, Memoire de Joseph Leroy sur les draps, 

1 7  Kasım 1 725. 



birini oluşturur. Bununla birlikte, bu büyüklük tasiayan tarzın ardında 
endişeli ve teslimiyetçi bir ağız vardır ve bu da bizi, Batılı tüccarların Do
ğu Akdeniz pazarlarında, özellikle de İstanbul'da, sık sık varsayılan haki
miyetlerini sorgulamaya itmektedir. 

Ta İstanbul'un Osmanlılarca fethinden beri zenginlik, zengin ve güç
lü bir tüketici grubunun baskın tüketim kalıplarına karşılık verme anla
mında, kentteki Avrupalı ticaretinin niteliğini belirlemişti . Nlifiısun üst 
kesimlerinin,  özellikle de saray çevresi ve yönetici seçkinlcrin talep ettiği 
tckstil ve diğer lüks tüketim malları, uzun süre bu ticaretin baskın unsuru 
olmuştu. B ununla birlikte, bu ticaretin temel aktörleri, 1 6 .  yüzyılın ikinci 
yarısından itibaren, imparatorluğun önceki ticari ortakları İtalyan devlet
lerinin yerini alan "Atlas Okyanusu ekonomilcri"ne doğru aşamalı bir ka
yışla, değişmeye başlamıştı . 

1 7 .  yüzyıl başlarına gelindiğinde İtalyanlar zaten birçok alanı İngiliz, 
Fclemenk ve Fransız tüccarlara kaybetmişlerdi. 1 8 .  yüzyılda Fransa, top
lam ticaret hacmi açısından yüzde altmış-yetmiş gibi büyük oranlarda ge
risinde kalan rakiplerini sollayarak, imparatorluğun en önemli ticari orta
ğı haline gelmişti. Bu ciddi değişimin ardmda, Colbert'in Doğu Akdeniz 
pazariarım ele geçirmeye yönelik çabalarının büyük etkisi vardı; Fransız 
tckstil sanayiindeki hızlı bir gelişmenin ( özellikle Languedoc bölgesinde) ıoı 
sonuçları ve Fransa'nm ticari üssünün (Marsilya limanı) Doğu Akdeniz ! i
manlarına yakınlığı da bu değişimi körükleyen etmenlcrdendi . Fransızla-
rın ,  Fclcmcnk Eyalctleri ve İngiltere gibi ticari güçleri giderek geride bı
rakabilmesi aynı zamanda, Felemenk'in ticari daralma yaşıyor olmasından, 
İngiltere 'nin enerjisini bilinen dünyanın daha uzak ve yeni bölgelerine 
(Hindistan'dan Amerikan kıtasına kadar) yöneltmesinden ve Doğu Akde-
niz pazarınm aynı dönemde daralma sürecinde oluşundan da kaynaklanı-
yon.fu . 

Küresel konjonktür ne olursa olsun,  Fransızların Osmanlı pazarlarını -
Batı ticaretinin nüfuz etme olanaklarınm smırları çerçevesinde- özellikle 
de en zengini sayılan İstanbul pazarını ele geçirmekte olduğu yadsmamaz 
bir gerçekti . Yüzyıl boyunca Marsilya'dan gelen Fransız gemileri Galata 
mağazalarını kendi cşyalarıyla doldurdu: Kumaş ( Careassanne bölgesin
den birinci kalite, ikinci kalite ve  geniş londrina [çuha])  ve  -bu birinci 
kalem ticari malın epey ardmdan- Lyon'dan ipekli ürünler, Fransız Antii 
leri'nden şeker ve kahve, kolanilerden ot, baharat ve boya maddeleri ile 
kraliyer imalathanelerinde üretilen demir, kalay, kağıt gibi her tür mamul 
ürün.  Fransız tüccarlar bunları, milli kökeni pek önemsemeyen ve tüm 
Batı mallarını -ve insanlarını - genel bir "Frenk" terimi altında birleştirme 
eğilimindeki Osmanlı tüketiciye, sürekli artan bir miktarda sunuyordu. 



Fransız tüccarlar, Felemenkler ve İngilizler karşısındaki zaferleriyle gu
rur duyuyorlardı: 

İkinci kalite londrina bu limandaki en temel tüketim malı ve fiilen ticaretimi
zin başlıca dayanağıdır. Bu kalitedeki kumaşımız, her gün artan bir şevkle onu 
arayan çok sayıda insanı giydirdiğimiz için daha da çok istenmektedir. . . Eğer 
İngiliz ve Felemenkleri kalelıkları tek pazar olan en iyi ve en kötü kalite kumaş 
alanından da uzaklaştırabilirsek, Doğu Akdeniz'de sadece Fransız kumaşı 
tanınacaktır. 7 4 

Avrupalı rakipleri karşısında kazandıkları böylesi bir başanya ve mallarının 
hakimiyetine rağmen, Fransız tüccarlar, yerel pazara kendi sistemlerini 
gerçekten kabul ettirmeyi başaramadılar; bu büyük oranda, ürünlerinin, 
İstanbul pazarındaki diğer seçenekierk karşılaştırıldığmda, göreli marji
nalliğinden kaynaklanıyordu. Fransız ve diğer Avrupa malları, üst sınıf tü
ketim kalıplarına yönelik sınırlı bir pazarı hedetl iyordu; çünkü halkm tü
ketiminin büyük kısmmı oluşturan orta ve düşük kalite yerli ınallarla reka
bet edemiyorlardı. Dahası Batı malları, kendi smırlı pazarlarında bile, yer
li üretim lüks ınalların ve hepsinden önemlisi , Doğu'dan , özellikle de 
Hindistan'dan ithal edilen tekstil ürünlerinin sıkı rekabetiyle karşı karşı-

JOJ yaydı. Miktarlarının belirsizliğine karşın, Fransız tüccarlar, Osmanlı seç
kinlerinin tükettiği tülbent ve diğer kaliteli Doğu ürünlerine alternatif 
sağlayamayacaklarını bil iyorlardı. Kendilerini sık sık, zaten zengin bir tü
ketici grubunun kolayca vazgeçebileceği , ikinci seçenek olan ınalların pa
zarlanması mücadelesi içinde buluyorlardı .  

Fransızların İstanbul pazarını fethetmclerinin önündeki daha da büyük 
engel, bu ürünlerin toptan ve perakende satışıyla ilgilenen yerel tüccarla
rın güçlü ve etkin direnişiydi. İstanbul'daki Fransız milleti kendisini, ker
van ticaretinin ve yerli pazar kurumlarına sağlam biçimde yerleşmiş top
tancıların insafına kalmış diğer kentlerdeki vatandaşlarına göre daha şans
lı görse de, kendi durumunu farklı kılan sadece satışların çoğunun nakit 
yapılıyor olmasıydı . Fransızlar İstanbul'da, gelecekteki satış ve takasların 
güvenilmezliği ve belirsizliği gibi sorunlarla uğraşınıyorlardı. Buna karşın 
güç açısından bakıldığında, Fransız tüccarların kaderi genellikle, gelen 
Fransız malları konusunda tekel olma gibi varsayılan bir avantajı kolaylık
la altüst edebilecek yerel ilişki ağları ve yapılanmalara bağlıydı. 

Tekel avantajı hayaliydi; çünkü Fransız tüccarlar kentin dağıtım ve pe
rakende pazarından genellikle mahrum bırakılıyordu. Bunun sonucunda, 

74 ACCM, J 1 5 1 9, Memoire des deputes, 30 Aralık 1 750. 



yerel toptancılara satar satmaz malları üzerindeki kontrollerini kaybetmiş 
oluyorlardı. Yeni Çarşı'nın ( Eminönü'ndeki Mısır Çarşısı ) kumaş, baharat 
ve ot satan loncaları, başkentin tüketim pazarının Fransızlar -ya da diğer 
Avrupalı tüccarlar- kadar içindeydiler. Lancaların dayanışmacı/korpora
tist yapısı, Fransızları bağımlı bir konuma ve kendilerine dayatılmak iste
nen koşullara tamamen rıza göstermeye zorlamayı kolaylaştırıyordu. Kı
sacası, Fransız tüccarların tüketicilerle doğrudan teması engelleniyordu. 
Kumaşlarının çoğuıuı doğrudan kumaş satıcıları loncasına satıyorlar, !on
ca da bunları, kendileri de aynı lancanın mensubu olan İstanbul peraken
decilerine dağıtıyordu. Bunun dışındaki diğer alıcılar sadece, Fransız ku
maşının yaklaşık beşte birini alan bazırganbaşılar (saray ve yönetici sınıf 
mensuplarının ihtiyaçlarını karşılıyorlardı )  ve onda birini alan bitpazarı 
esnafiydı .  Kalan küçük miktar ( yüzde beşle on arasında değişiyordu) ya 
yolculara satılıyor ya da Bursa veya Edirne gibi başka ticari merkeziere 
gönderiliyordu . 

Bu nedenle, Fransız tüccarlar için, tekelsi uygulamaları ve taktikleri 
engellemeye çalışan kolektif yapıdaki alıcıların ( çünkü böylesi uygulamalar 
kendi kumaş tekellerini tehlikeye sokuyordu) oluşturduğu engelleri aşmak 
tlilen imkansızdı . Aynı olgu Yeni Çarşı'daki ticaret loncalarının sattığı diğer 
malların çoğu -şeker, kahve, baharat ve ot gibi- için de geçerliydi . Dahası 
bu loıKalar arasındaki bağlantılar sistemli olarak, Fransız çıkarlarına bağl ı 
lıkları -en azından Fransızların gözünde- şüpheli olan, kendi şirket ve lan
calarını oluşturmuş Yahudi simsarlar aracılığıyla düzenleniyordu . 

Fransızlar, birbirine güçlü bir biçimde eklenmiş bu yapılanmaların bir
liğini kıramazlardı. Ne de olsa yabancıydılar ve yerel güçlerin karşısına dikilebilmek 
için gerekli güç ve bilgiden yoksundular. Onları özellikle savunmasız kı
lan , satışlarını geciktirıne ve böylece pazarı yokluk yoluyla yönlendirme 
imkanlarının olmamasıydı . Sımrlı bir ınal miktarı ve çeşitliliğine ve çok da
ha az sayıda olası müşteriye sahiptiler. Bir "alıcı pazarı"ndan geçinen 
Fransızlar, tam anlamıyla ticari "ortaklar"ının insafına kalmışlardı; bu or
taklar ise Fransız stokları hakkında bütün bilgilere sahip olma avantJjın
dan faydalandıkları gibi, canları istediğinde başka Avrupalı tüccarlarla da 
işbirliği yapabilecek durumdaydılar ve dahası, geçinmek için münhasır;m 
ithal kumaşın satışı ve dağıtıınına bağıml ı  değillerdi. 

Böylece, kumaş satıcıları loncası Gelibolu'ya bir haberci göndererek, 
herhangi bir Fransız gemisinin bağaza girdiğini kolaylıkla öğrenebiliyor
du. Lonca, Fransa'dan yeni bir parti kumaş geldiğini haber alınca, tlyatla
rı düşörene kadar, Fransız milletinden (Fransız tüccarların genellikle 
" birlik" olarak tanımladıkları çerçevede) alışları hemen kesiyordu ve 
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yabancıların fiyatları düşürmesini bekliyordu. Stoklarını satamamaktan 
kaynaklanacak büyük risk ve zararta karşı karşıya kalan Fransız tüccarlar 
(ve zaten satışlar ü zerinden komisyon alarak çalıştıkları için hevesleri de 
k.ırılıyordu) kaçınılmaz olarak bu baskıya boyun eğiyor ve çaresizce elde
ki stokları daha fazla zarara uğramadan eritme çabasına girerek, birbirleri 
karşısında fıyat kırarak satış yapıyorlardı . Fiyatları aşırı derecede düşür
mek istemediklerinden, bunun yerine genellikle ödeme koşullarında oy
n:ıma yapıyorlardı . Bazı uç durumlarda vadeler yaklaşık iki yıla kadar uza
tılıyordu. Sonuç, yerel aktörlerin hakimiyetlerinin hemen hemen kesin
lcşıncsiydi ; aynen fransızların öteki liman merkezlerinde karşılaştıkları 
durum gibi . 

l 720'1erin sonlarında vaziyet öyle kötü ve zararlı hale geldi ki, Fran
sızlar, yerel yapıları taklit ederek onlara karşı koymaya çalıştılar ve bu yüz
den kendilerini dayanışmacı ve kolektif davranış temelinde, !onca benzeri 
bir yapı biçiminde düzenleme çabasına giriştiler. Fransız tüccarların !onca 
tarzı önlemleri benimsemesi ınantıklıydı . Bu, yerli ortaklarının birleşik cep
hesinin baskısı altında, yerel koşullara gayet incelikli bir uyumun gösterge
siydi. Aynı z:ımanda da, daha aşağı bir konuında olduklarının ve oyunu 
Fransız kurallarına göre oynamanın imkansızlığının üstü örtülü kabulüydü: 

Kumaş sarıcılarınınki gibi bir !onca oluşturan İstanbul 'daki tüm işkolları, yap
mak zorunda oldukları ve sadece acil bir ihtiyaç durumunda yapukları alınuar 
için bir araya gelirler; mallar için önerecekleri fiyat hususunda kendi araların
da anlaştıktan sonra, düzenlemeler ( arrangcments) olmazsa, tüccar bu fiyata 
uymak zorunda kalır: Ancak satıcıların oluşturacağı bir karşı- birlik sayesindedir 
ki bizler, alıcıların birliğine karşı mücadele verebiliriz; kumaşın fiyatınııı düş
ınesine engel olacak ve ülkedeki kumaş imalatçılarının dayatmasına uymaktan 
kaçınınaınızı sağlayacak tck yol da budur.75 

Bu tiiccarlarııı aslında, dağıtım ve tüketimi kontrol eden ve kendi dışında
kilere karşı konumunu güçlendirmek için ekonomi üstü araçlar kullan
makt:-ı asla tereddüt etmeyen ( 1 752 'de, Patrikhane'nin, Rumların Fransız 
kumaşına yönelik boykotuna uymayan !onca üyesini derhal aforoz etme 
tehdidinde bulunması gibi) bir gruba karşı yapabilecekleri pek fazla bir şey 
de yoktu. 

Fransızların, bu taklitçi sistemi ( tüccarlar ona "düzenlemeler" diyordu) 
temelde, elçi ve onun seçilmiş vekilierinin denetimi altında yürütülen, ko
lektif bir davranışı amaçlayan ve kendi kendilerine dayattıkları bir dizi ön-

75 Paris, Archives National es, Affaires E trangere s Seri e B i l l  24 1 ,  piece 4, Reflexions ge
neral es sur le commerce de l'ıkhel le de Constontinople, yaklaşık 1 750. 



lernden oluşuyordu :  Satışlar, her bir tüccarın stoğu oranında katılacağı 
biçimde, ortak yapılacaktı; bu işleyişin dışında hiçbir satış yapılmasma izin 
verilmeyecekti ; tüm stoklar görevli heyet tarafından kayıt ve kontrol altı
na alınacaktı . Başka bir deyişle Fransız tüccarlar, kişisel çıkarlarını, oluştur
dukları !onca benzeri birliğinkilere feda etmeye zorlandılar. 

Bu gelişmeyi kendi Doğu Akdeniz pazarlarının genişlemesi önünde 
ciddi bir engel olarak gören Languedoc kumaş üreticileri ve Marsilya tüc
carları, ona şiddetle karşı çıktılar. Buna karşm sistem yine de şöyle veya 
böyle l 750'lerin sonlarına kadar devam etti ve Fransız cemaati ile İstan
bul lancaları arasındaki ilişkilerin  normalleşınesine yardımcı oldu. 
l 740'larda taraflar arasında akdedilen bir dizi yazılı düzenleme, kumaş ti
caretinin istikrarlı bir hal almasına katkıda bulunmuştu. Bu belgelerden 
birinin içeriği, bu ıneseledeki karşılıklı uzlaşmayı mükemmel bir biçimde 
yansıtır: Fransız tüccarlar satışlarını, kumaş satıcılarının bildirdiği ihtiyaca 
göre sınırlamayı kabul ettiler; kumaş satıcıları da bir karşı eylem biçimi 
olan pasif direnişten vazgeçmeyi ve iç meselelerinin belirli oranda kontro
lü ve gözlenmesi dahil, daha esnek bir tutum benimserneyi kabullendiler. 
Böylece Fransız tüccarlar ve kumaşçılar loncası arasmda l 743'te imzala
nan anlaşmayla,76 taraflar arasındaki işbirliği ve birlikte çalışmanın temel 
koşulları, daha çok kumaş satıcıları tarafından satın alınacak miktar mese
lesi dikkate alınarak, belirlendi . Ancak bu anlaşmanın iki maddesi çok da
ha şaşırtıcı bir içeriğe sahipti: Birine göre, Fransız milleti, elindeki "diğer 
on üç yedik"i77 kullanmamayı kabul ederken, Issaya Seville adlı bir kişiye 
"bir dükkan açma imtiyazı" veriyordu.  Lonca kurumu içinde gedik gibi 
"kutsal" bir ayrıcalık konusunda Fransızlara haklar tanınması, Fransız tüc
carlar ile yerel tüccarlar arasındaki ilişkilerin normalleştirilmesinden daha 
fazlasını akla getirir. Burada, yerel belirlenimli bir çatışma veya en azından 
rekabet durumundan, yabancıların yerel koşullar üzerinde tedrici kontro
lüne delalet eden bir yöne doğru kayışın söz konusu olduğu da düşünü
lebilir. Yerel baskınlığın sona erip yabancı hakimiyetinin başlayışını gös
teren kesin bir noktayı tespit etmek mümkün olmamakla birlikte, eldeki 
belgeler, Fransızların yerel pazar üzerinde, yerel tüccar ve lancaların ol
dukça kurumsallaşmış görünen güç ve haber ağının aleyhine, egemenlik-

76 Maddelerin özeti ,  önceki yıl Fransız cemaati ile kumaş satıcıları loncası arasında va
rı lan, 6 Mart 1 743'te iki y ı l l ığına yenilenen anlaşmaya eklenmişti . ACCM, J 200, 
Correspondance des deputes, Extrait des articles joints c'ı la convention passee, l'an
nee derniere, entre l a nation françoise et le carps des drapiers c'ı Consple, renouvel
lee ce jourd'huy 6e mars 1 7  43 pour deux annees, 6 Mart 1 7  43. 

77 Gedik. 
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lerini giderek artırdıklarını göstermektedir. Belgelerden anlaşıldığına gö
re, 1 8 .  yüzyıl ortalarından itibaren yabancı unsurlar imparatorluk başken
ti pazarına giderek hakim olmaya başlamışlardır. Bu hakimiyerle birlikte, 
bu pazarın eşitsiz koşullarda Batı ekonomisine dahil edilmesinin zeminini 
hazırlayan bir süreç de harekete geçmişti . 

Yüzyılın sonuna doğru Doğu Akdeniz'deki, özellikle de İstanbul'daki 
Fransız ticaretinin aktörleri ve karar alıcılarından kalan belgelere üstünkö
rü bir bakış bile, böyle bir sürecin söz konusu olduğunu ya da en azından 
Fransız gözlemcilerin buna inandığını gösterir .  Gerçekten de yüzyılın so
nuna ait Fransız cemaati raporlarındaki ( içinde elçininkiler ve Marsilya Ti 
caret Odası'nınkiler de vardır) söylem tamamen değişmişti . Artık savun
macı, hatta cvhamlı bile değildiler; bunun yerine Osmanlı pazarı ve eko
nomisinin giderek daha "kolonyal" bir anlayış çerçevesinde değerlendiril
mesi ilc açık bir saldırganlığı birleştiren bir tarz tutturmuşlardı. 

Bununla birlikte, ticari söylemdeki bu değişikliğin iktisadi gerçeklikler
de zorunlu olarak somut bir değişimi yansıtmadığı açıktı. Bu söylem deği
şikliği daha ziyade değişen ekonomik algılama biçimlerinin sonucuydu; 
bunbr da iktisadi dengelerden belirli oranda bağıınsızdı . Akıl Çağı'nda ik
tisat teorisinin gelişimi , daha önce iyi tanımlanmamış durumun yeniden 
yorumbnmasmda büyük oranda pay sahibiydi . Devletler arası ticaretre kat
ma değer ve makro denge yaklaşımlarının "kcşti" (mcrkantilizm dönemin
de de ifade edilmişti; ancak 1 8 .  yüzyıl iktisatçıbrınm [ çağdaşlarının verdiği 
isimle les auteurs economiques] eleştiri ve değerlendirmeleriyle daha yctkin
leştirildi) ve ön ya da erken sanayi devriminin yayılına döneminde Avrupa 
ekonomilerindeki büyük yapısal değişimierin kavranınasma yöndik artan 
bilinç, Fransızları, Osmanlı İmparatorluğu'yla ticari ilişkilerini daha "mo
dern" bir tarzda kavraınsallaştırmaya zorladı. Aşağıdaki alıntılar, bu yeni
den yorumlamaların sık sık kolonyal bir işbölümü ima eden modeliere 
dayanan formülasyonlara yol açtığını göstermektedir: 

Zenginliği topraklarının verimliliğinde yatan Türkiye, mallarının ihracına 
mümkün olduğunca taraftar olınalıdır.711 

78 ACCM, J ı 562, Memoire sur le commerce du Levant par Jean-Joseph Paris, ı 8 Şu
bat, yıl ll ( ı  793). Bu raporun yazarı Osmanl ı  Imparatorluğu için endüstriyel yatırım 
yerine tarımsal üretime yoğunlaşarak gelişmenin gerekl i l iğini vurguluyordu; çünkü, 
onun deyimiyle, "bir ülkede ebimemiş topraklar bulunduğu sürece, bir zarar söz ko
nusu ol madan insanlar imalathanelerde kul lanı lamaz"dı .  Yazarın l iberal görüşleri, 
ona göre " iki tarafın, her biri için farkl ı  biçimlerde de alsa, karş ı l ık l ı  yararına bağlan
t ı lar" olan kapitülasyonlardan yanaydı .  "Bu kapitülasyonları yeni leyel im . . .  Türkleri, 
bize sağlayacakları yeni maddelerin, bizim kadar kendi lerinin de çıkarına olduğu ko
nusunda aydınlatal ım!" 



Bize avantaj sağlayacak konum ve kaynaklara böylesine edilgen biçimde göz
lerini kapama rahatlığı gösteren başka bir halk nerede bulunur?79 

Bu milletin, üretim ve ticaretini yabancıların insafsızlığına terk eden kayıtsızlı
ğı, Fransız ticareti açısından son derece önemlidir ve bu durumun korunması
na dikkat etmemiz gerekir. SO 

Burada size bu limandaki Fransız tüccarlar hakkında . . .  Osmanlı İmparatorlu
ğu tarafından ödenen haracın artırılması için ulusal sanayimizc verilmesi 
gereken teşvikler hakkında . . . raporu sunmaktan onurluyıız.ll l  

B u  ifadeler bir ölçüde, Batı'dan yapılan ithalatta mamul maddelerin baskın 
olmasına karşın Osmanlı ihracatında hammaddelerin belirleyici oluşundan 
kaynaklı, zaten var olan, makro ekonomik düzeyde nispi bir "geri kalmış
lık" durumunun sadece bir yeniden formi.ilasyonuydu. 1 8 . yüzyılda, Os
manlıların Batı 'ya ihracatında zaten düş ii k bir paya sahip mamul mallarda
ki tcdrici düşüşe rağmen, bu örüntü henüz bir "bütünleşme" oluşturma
mıştı; bu, kısmen, Avrupa'nın ihracatımn da, kumaş gibi mamul malların, 
yarı mamul sömürge mallarıyla (şeker, kahve, boya) yer değiştirdiği benzer 
bir evrimi yaşamasındandı. 1 8 .  yüzyılda gözlenen olgu en iyi, Osmanlı 
ekonomisinin Batı sistemi tarafindan mamul ınallar için bir pazar olarak 
değil, bir hammadde sağlayıcısı olarak "soğurulınası" biçiminde t<ımmla
nabilir. Mamul madde pazarı olma yönündeki gelişme, Endüstri Devri
mi'yle birlikte geldi ve Osmanlı pazarlarımn ucuz ve yoğun tüketilen ma
mul malların akınına ıığramasına yol açtı. 

Burada başlıca hcddiıniz, Batı ilc Osmanlı İmparatorluğu arasındaki 
ticari ilişkileri geniş biçimde değerlendirmek değil; daha ziyade, İstanbul 
pazarı konusunda yabancı tüccarlar ilc yerel aktörler arasında yeni bir güç 
dengesinin ortaya çıkışıyla birlikte, mikro ekonomik düzeyde yeni bir güç 
yapılanmasına yönelen bir evrimin göstergelerini tespit etmektir. Bu an
lamda başat eğil im, Fransız tüccarların yerel hakimiyetten kaynaklanan 
korkularının "yatışması" ve giderek büyüyen bir "üstünlük" bilincine sa
hip olmalarıydı; bu bilinç en açık şekilde, daha önce üzerlerinde egemen
l ik kuran gruplara kendi koşullarılll dayatma kapasitelerinde görülüyordu . 
Açıklığa kavuşturmaya çalıştığımız sorun, bu davramş ve algı değişikliği-

79 Chars-Marie d'lrumbery, comte de Salaberry, Vayage d Constantinople, en ltalie et 
aux i/es de I 'Archipel, par /'AIIemagne et la Hongrie, Paris, ı 799, s. ı 6 ı .  

80 Paris, Archives du Ministere des Affaires Etrangeres (AMAE) M.D. Turquie, c. 8, ff. 
ı 68 r<'-v0. Reflexions succintes sur I 'Empire ottoman par M. de Sainte-Croix, ı 780. 

81 ACCM, J 208, Correspondance des deputes, Escolon ve Gravier'den Ticaret Odası
na, 22 Kasım 1 790. 
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nin nasıl meydana geldiği ya da, daha doğrusu, hangi somut etkenierin bu 
yabancıların uygunsuz bir durumu avantaj haline dönüştürmelerine izin 
verdiğidir. 

Yukarıda bahsedildiği gibi, bu zafer kısmen Fransız tüccarların , yerel 
tekellere karşı durabilmek için kendi kendilerine tekelci uygulamalar dayatarak 
bir karşı taarruz örgütleyebilme becerisinden kaynaklandı. Dahası Fransız
lar, göründüğü kadarıyla, yerel !onca kımımiarında yaygın birtakım olası 
çatlakları (özellikle etnik) kullanmayı da başardılar. Bu durum özellikle, 
Fransızların daha güçlü ve daha saldırgan Rumiara karşı sistemli bir biçim
de Yahudileri destekledikleri kumaşçilar loncasında söz konusu oldu.82 
l 752'dc Rumlar Fransız kumaşını tck taraflı boykot edince, Fransız mil
leti buna, iş ilişkilerini tümüyle toncanın Yahudi mensupianna yönlendi
rerek karşılık verdi . Fransız stratejisi, yaklaşık yirmi beş yıl sonra Rumların 
Fransız kumaşı pazarından silinmesinde etkili oldu.ll3 

Bununla birlikte bu tür önlemler, pazarın güç yapısında bu derece 
köklü bir değişimi,  özellikle de Fransızların aynı politikaları İstanbul'da ti
caret yaptıkları diğer dallarda da hayata geçirmeye ımıktcdir olaınamaları 
gerçeği göz önüne alındığında, tam olarak açıklamaya yetmez. Fransızlar 
başka yerlerde başarısızlığa uğradılar; bu başarısızlığın nedeni, şeker, kah
ve, ilaç, baharat ve kumaş gibi mallarda benzer bir sözde tekel durumu ya
ratamaınaları, diğer Avrupalı milletierin ve Doğulu ya da yerel ticaret ağ
larının da aynı mallan sağlayabilmelcriydi . 

Fransızların diğer alanlardaki başarısızlığının çok daha önemli bir ne
deni, muhtemelen, pazar üzerinde etkili olan ve onu sonuçta saf ticari 
dengelerden tamamen bağımsız şekillendirebilcn ekonomik olmayan et
kenlerle bağlantılıydı. Genel anlamda, sosyal ve siyasi iktidar, pazar 
mekanizmalarının normal akışını kolaylıkla bozabilen ve değiştirebilen, 
bu yüzden yabancı tüccarların genellikle aleyhine gizli bir güvenilmezlik 
ve keyfiyer unsuru üreten temel bir f.ıktör olarak kaldı. Nispeten rekabet-

82 [Mi l let] her zaman gerekli bir politika dq'jrultusundo, daha zayıf olon Yahudileri, do
ho varl ıkl ı ,  daha güçlü ve daha kolabal ık  Rumiara karşı desteklemektedi r  . . .  Çıkorlo
rımız, gerektiğinde birini ötekinin karşısına çıkorobilmeyi, Yahudileri, Rumları dize 
getirmede kul lonobi lmeyi ve onların bölünmelerinden, istediklerimize tom olarak ik
na etme yoluyla onları bizim çıkorlorımız doğrultusunda bir oraya getirmek üzere ya
rarlanmayı gerektirmektedir (ACCM, J 1 59 1 ,  Memoire des deputes, 30 Aralık 1 750). 
Çok daha önceleri, 1 7 1 9'do� Fransızlar aynısını Ermeni kumoşçıloro yapmışlar, ken
di mensuplarono yönel ik tüm satışiara yasak getirerek çok düşük fiyatton aldıkları 
kumaşı satmakle itharn edi lmişlerdi. AMAE, Registres cansulaires de l'ambassade 
de Fronce, c. X, Assemblee de la nation, 1 2  Aral ık  1 7 19 .  

83 ACCM, L I X  7 1 0, Jean-Andre Henry et (ie'den Roux freres'e, 3 Eylü l  1 778. 



çi bir özellik taşıyan kumaş pazarında bile, devlet müdahalesi -ya da en 
azından devlet müdahalesi tehdidi- Fransız tüccarların tutumlarında be
lirleyici bir rol oynayabildi : 

. . .  kumaşımızın fiyatını bugünkünden daha yüksek bir düzeye çıkarmak imkan
sız olacaktır ve . . .  bütün bekleyebileceğimiz aynı düzeyi sürdürmektir; çünkü 
Babıali bunu bir devlet meselesine çevİrıneye ve kuınaşçıları bize muhalif bir 
birliğe zorlamaya karar vermiş görünmektedir. . . R4 

Yabancı tüccarlar, pazardaki aktörlerin çoğunun güç ve kontrollerinin en 
azından bir kısmımn sosyal ve siyasi etkenlerden kaynaklandığını anlamış
lardı . Bu, özellikle Müslümanların ( dönemin Batılı terminolojisindc, 
Türklerin) durumu için geçerliydi; çünkü Müslümanların toplum içinde
ki ayrıcalıklı konumları ve kültürel "uzaklıkları", onlarla baş etmeyi zor
laştırıyordu. Müslümanlarla katıksız ticari temasın oldukça sınırlı olması 
ve Eminönü'ndeki Yeni Çarşı esnafıyla şeker ve kahve ticareti yapmanın 
ötesine pek geçernemesi bir yana, yine de Fransızlar için onlarla doğmdan 
ilişki kurmak genellikle olanaksızdı. Onların ticaret yapma tarzlan bile 
(özellikle de yazılı belgeye değil sözlü anlaşmalara dayalı iş yapmaları) ya
bancılarda rahatsızlık yaratıyordu. Fransızlar Müslüman tüccarlarla iş ya-
parken , satışlar üzerinden bir komisyon ücretinin düşülmesinden sonra 209 
toplanan miktarın peşin para olarak ödenmesine karşılık, ödemelerin ve 
kalmış borçların toplanmasını havale ettikleri bir sarratlar topluluğu aracı-
lığıyla, olası sürtüşme ve çatışmadan kaçınıyorlardı .85 Bu doğrudan temas-
tan kaçınma, cemaatin büyük güvensizlik duyduğu bir tüccar grubuyla 
baş etmede kullandığı pratik bir yoldu. Bununla birlikte, Müslüman tüc-
carların Fransız ticaretine katılımı ve olası etkisi ise bu tür kayıpları göze 
aldırabilecek kadar önemsizdi . 

Fransızlar, ihraç malları konusunda da sık sık kent ve civarındaki üre
ticiler veya tüccarların pasif ve aktif direnişiyle karşı karşıya kalıyorlardı. 
Elçinin Babıali'ye verdiği dilekçelerin yer aldığı kayıtlarda, bu tür rahatsız
lık verici durumlardan şikayetkrc bol miktarda rastlamr. Devletin açıkça 
veya el altından desteklediği bu gruplara karşı, göründüğü kadarıyla hiç
bir önlem alınmamıştır. Fransızlar onlarla çatışmayı göze alınamaz bir si
yasi risk olarak görüyorlar ve bu eşitsiz duruma göz yumuyorlardı . Bir ör
nek vermek gerekirse, 1 74 1  'de bakan Maurepas'nın kendisi, elçiye Fran
sız iflasları söz konusu olduğunda alacaklılarıi1 öncelik sıralarına göre bir 

84 ACCM, J. ı 66, Correspondance de Casteli ane, Casteli ane'dan Ticaret Odasına, 30 
Eylül ı 744. 

85 ACCM, J ı 95, Correspondance des deputes, Extraits des registres, 29 Nisan ı 729. 



hiyerarşi oluşturması ve bu sıralamaya sıkı sıkıya uyması direktifi verdi. Bu
na göre ilk sırada Türkler, ardından padişahın diğer uyrukları ve en so
ılUnda da Frenklcr veya yabancılar yer alacaktı.86 

Fransız tüccarlar için daha da önemli olan, "Türkler"in aynı zamanda, 
kendi ticari faaliyetlerine karşı Müslüman tüccarların oluşturduğundan 
çok daha etkili bir olası tehdit oluşturan otorite yapısını ( saray, yönetici 
seçkinler, bürokrasi) temsil etmeleriydi. Fransız tüccarların Müslüman 
tüccarlada iş yaparken sahip oldukları çekinccler, sadece devlet ya da yö
netici sınıfa ait kurum veya şahıslar söz konusu olduğunda daha da keskin
lik kazanıyordu. Özellikle 1 7. yüzyılda ve 1 8 .  yüzyıl başlarında, Fransız 
milleti, Babıali kaynaklı her türlü keyfi uygulama ve zorlamayla sık sık kar
şı karşıya kaldı. Bu davranışların taşıdığı olası risk, elçi veya temsilcilerini 
doğrudan müdahalede bulunmaya ve cemaatin çıkarlarını korumaya zor
ladı. Bu davranış kalıbı, bir cemaati ancak kabul görmüş bir otorite tara
findan temsil edilmesi durumunda meşru kabul eden (ve dolayısıyla birey
sel temelde destek sağlama yollarını büyük oranda kapatan) Osmanlı yak
laşınuna uygun düşüyordu. 1 7 .  yüzyılın sonunda İstanbul kaymakamının, 
cemaat üzerinde özellikle kıyafetle ilgili yükümlülükler konusunda baskı 
kurma çabası buna bir örnek oluşturuyordu. Bu tepkiye karşı l ık olarak el-

210 çi, meseleyi doğrudan bu görevliyle halletmek üzere bir heyet göndermiş
ri . Bu görüşmenin tutanakları, Fransızların, "imtiyazları" ve güvenlikleri 
böyle bir tehditle yüz yüze geldiğinde nasıl bir tutum benimsediklerini 
gözler önüne serer: 

Bay Meynard (M) ile -Bay Barbier'nin tcrcümanlığı aracılığıyla- Kaymakam 
( K) arasında gerçekleşen görüşme: 

M - Kaymabın hazretlerinin kendisini şereflendirmesinden son derece 
memnun olan Efendim Fransız Elçisi, benden, bu konuda sizi kutlamamı ve 
sizinle samimi bir dostluk tesis etmeye yönelik derin arzusımdan emin olma
nızı bildinnemi istediler. 

K - Elçi hazrederine nezaketlerinden dolayı son dcreec minncnarım; ken
(Ülerinin samimi bir dostu olduğumu öğrenmelerini sağlayacak tirsatları sabır
sızlıkla beklediğim hususunda kenctilerini benim adıma temin edebilirsiniz. 

M - Bu vesileyle efenelim hazrederine en derin saygılarımı sunmaktan bü
yük bir meınnuniyer duymaktayım . 

K - İltifatlarınızı memnuniyetle kabul ediyorum; ştından emin olabilirsiniz 
ki, efendinize verctiğim önemden dolayı, işgal ettiğim makamın izin verctiği 
ölçüde size gereken her türlü hassasiyet gösterilecektir. 

86 AMAE, Registres cansulaires de l'ambassc-:le, Maurepas'dan Castellane'a 4 Aralık 
ı 7 4 ı tarihli bir mektubun kopyası. 



M - Padişah Hazretleri meziyetlerinizin hakkını vermiş, efendim; sizin par
lak dehanız sük(ıneti elden bırakmayan bir idare konusunda insanı üınitli kılı
yor; iki imparatorluk arasındaki köklü dostluğa tamamen vakıf olan efendim 
hazretlerinin, ahidnameleri muhafaza ederek ve de Fransa imparatoru'nun bu 
kentte yaşayan uyruklanna ve beratlılarına himayesini balışederek bu dostluğu 
daha da güçlendireceği hususunda en ufak bir şüphem yok. 

K - Padişah Hazretleri 'nin beni onurlandırdığı bu makama layık olmak için 
elimden geleni yapacağını; ahidnaınelcre güçlü duygulada bağlıyım ve Padişah 
efendimizle Fransa imparatoru arasındaki kadim dostluğun [öneminin] çok iyi 
6rkındayıın; bu da beni, kaçınılmaz olarak, bu kentte Fransa imparatoru'nun 
koruması altında olan Fransızları ve diğer herkesi, devletimizin gerçek dostla
rı olarak, dikkate almaya zorlanıaktadır. Benim idarem altında herhangi bir 
kimse onlara rahatsızlık vermeye cüret ederse, durumu bana bildirmeniz kafi
dir; gereken ceza verilecektir. 

M - Efendim hazrederine elçi efendimin bizzat elden teslim etmemi tem
bihlcdiği bir mektup takdim ediyorum; bu mektupta elçi hazretleri beni, Fran
sa imparatoru'nun heratlıları ve milletiyle birlikte, teveccühünüze mazhar ola
bilmem yolunda size tavsiye sunmaktadır. 

Mektup Rcis Efendi tarafindan satır satır okundu, daha sonra Kaymakam 
kendisi hakkındaki nazik sözleri için elçiye Jükran duyduifunu ifade etti ve Ek
sclmı.rlarının istedi,ği her feyi seııe sepc ihsan edeceifini pe il/ı fırsatta bana giindc
reccjji bir ceı'tlp yazmtıktarı imtina etmcyeceifini bildirdi. 

M - Efendim hazretlcri, birkaç gün önce kentte birtakım yeniliklerin ger
çekleştirilmesi yolunda emir verdiğinizi bana bildirdiniz. Şunu teslim etmeli
yim ki, bu yenilikleri n Fransa imparatoru 'nun uyruklarıyla heratlılarını da kap
samasını istemiş olabileceğinizi anlamakta güçlük çekmekteyim.  Efendim 
hazrederinin eski bir geleneğe dayanan hürriyetlerle ayrıcalıkları, bunlar ister 
kimi Fransızbrın ve beratlılarının bu ülkenin adetlerine göre ve kendi rahatlık
ları için giydikleri kıyafetler, ister ülkeye hizmet etmek için gerekli olan tercü
ınanların sayısı konusunda olsun, sınırlama niyeti taşıınadıklarını düşünüyo
rum hala. Efendim elçiye bu durum üzerine bir rapor yazabilmem için, cüre
timi bağışlayın, sizden bir açıklama talep ediyorum. 

K - Herkesin kendi durumuna göre giyinmesini bildiren buyruğum sade
ce Padişah Efendimizin tebaasını ilgilendirmektedir. Fransızlara ve Fransa İm
paratonı'nun hiınayes.i altındaki kişilere gelince, onların, geçmişte de yaptıkla
rı gibi, rahat buldukları her türlü kıyafeti giymelerine hiçbir itirazım yoktur. 
Padişah Ekndimizden berat almış tercümanlar da bu ayrıcalıklardan istifade 
edeceklerdir. Milletinizden herhangi birine hakaret etmeye yeltenenleri şid
detle cezalandıracağım.  
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Kaymakam bu gibi kiJilerin gözlerini oyduracağnı sözlerine ekledi. 
Bu son fasıl konusunda Kaymakama, efendim ve am irim elfiden apk bir tali
mat gelmedikfe herhangi bir kimseyi ne Fransız himayesine alabi/eceğimi ne de 
bu himayenin dıpna pıkarabileceğimi ve sonuf olarak bu konuda herhangi bir 
suiistimalden kapnacağımı cevaben bildirdim. 

K - Fakat, Padişah Efendimizin Rum, Ermeni ve Yahudi uyruklarını hima
yeniz altına alınanızı tasvip edemem ve sizden bu hususta dikkatli olmanızı is
tiyorum.  

Bu ziyaret ve konu1ma yaklapk bir saat sürdü. Kaymakamın bahsini aftığı 
kimi konularda onu bilgilendirdim; pek bir önem arz ctmedi._iji ifin bunların 
ayrıntısına girmiyorum. Kendimi hep, Efendim elpi adına iltifatlarda bulun
makla sınıriadım ve ona Fransa 'dan gelen en son haberleri Türkfeye pevrilmiJ 
olarak aktardım; o da bunu memnuniyetle karpladı. Dııhası, Kaymakam ba
na, Efendim elçinin arzuları mucibince ve yapmakta olduJjum temsilciliğinge
reği olarak, bütün Jeref payelerini bahfetti.l!7 

Fransızlar, bu diyalogda kullanılan hürmet ile dalkavukluk karışıını alt
tan alan bu ifade şeklini, temelde keyfi davranmaya ve zorbalığa yatkın 
addettikleri unsurlardan bir şey elde edebilmenin yegane yolu olarak gö-

212 rüyorlardı. 
Babıali'yle ilişkiler bu yüzden her zaman bir siyasi müdahale ve pazar

lık sürecine maruz kalıyordu; bunun en kurumsallaşmış biçimlerinden bi
ri , Fransızlar tarafından rüşvet olarak tanımlanan, hediye geleneğiydi . Bu 
uygulama, yüksek düzeydeki bürokratlara sunulan gelenekselleşmiş hedi
yeler ve yönetimin kilit mevkilerindeki kişilere zaman zaman verilen ve ce
maatin genel "masraflarının" yüksek bir yüzdesini oluşturan rüşvetler bi
çiminde çeşitlere ayrı lıyordu. Böylesi "rüşvetler" haksız ve külfetli görül
se de,sıı Fransız tüccarların dikkate değer ayrıcalıklar elde edebilmelerini 

fi7 Sieur Meynard'ın 30 Kasım ı 693'te Konstantinopolis Kaymakamı Ahmed Paşa'yı zi
yareti sırasında olanlara dair rapor, ACCM, J ı 82, Correspondance des deputes, Re
lation de ce quy s'est passe la visitte faitte par le 5' David Meynard o Acmed Pa
cha Caimecan de ConstanPie le 3()me 9bre ı 693. Öyle görünüyor ki kaymakamın ver
diği güvenceler pek etki l i  olmadı; bir ay sonra Meynard Fransız! ara yönelik "tecavüz
leri n" devam ettiğine dair şikôyette bulundu. Sorun, anlaşıldığına göre, ancak Kalay
l ıkaz Ahmed Paşa'nın görevinden aziedilerek yerine, büyükelçinin "kişisel dostu• 
olarak gördüğü birisinin getirilmesiyle çözüldü. 

88 Özell ikle gelenekselleşmiş ve bir bürokratik göreve yeni bir atama olduğunda tekrar 
veri lmesi gereken hediyeler söz konusu olduğunda. Çeşitl i  büyükelçiler böylece, bü
rokratik çalkantı dönemlerinde başvezirlerin sık sık değişmesinden dolayı, kelimenin 
tam anlamıyla iflasa sürükleniyorlar ya da birtakım borçlar altına girmek zorunda 
kalıyorlard ı .  



bu işleyişe borçlu oldukları da bir gerçekti. l 783'te 5 . 000 kuruşluk bir 
harcama kahvede gümrük ödemelerini yarıya indirmişti ve ek bir 2 .500 
kuruşluk harcama da, aynı mal üzerindeki bid'at vergisini tamamen orta
dan kaldırmıştı.119 Daha da etkili bir biçimde, l 784'te Babıali 'ye yüklü bir 
ödemede bulunan millet, şekerciler lancasını tekelci uygulamalarım terk 
etmeye zorlayan bir fermanı elde etmek üzere kolektif bir borç para ver
me anlaşması yapmışlardı.90 

Bu son örnek, Fransızların aksi yöndeki iddialarına karşın, devletin var
lığı ve müdahalesinin yabancıların başkentteki ticari ve iktisadi çıkarlarının 
ille de aleyhine olmadığına delalet eder. Aslında bu ekonomi üstü etken, 
Fransız cemaatinin yararına da kullanılabiliyordu. Hem büyükelçi hem de 
tüccarlar, güvenilir devlet desteğinin herhangi bir ticari saldırı veya iddia 
için ne kadar önemli olduğunu kısa zamanda anlamışlardı . Bu yüzden, na
sıl loncaların imtiyaziarına yönelik örtük ve geleneksel devlet desteği yaban
cı tüccarların gözünü korkutan bir faktör idiyse, yabancıların bu imtiyazlar
la yarışabilmesi ve onları kırabilmesi, böylece yerel ionca ve tüccarları daha. 
işbirlikçi bir davranışa zorlayabilmesi de yine devlet desteğiyle mümkündü. 

Batılıların ticari faaliyetleriyle bağlantı l ı  meselclerde devlet müdahalesi-

89 ACCM, J 1 98 Corespondance des deputes, Meynord ve Serone'dan Ticaret Odasına, 
Nisan, 1 738. 

90 Bu meseleyle i lgil i  olarak büyükelçiye ait talimat metni, Müslüman tüccarlarla Fran
sızlar arasında alttan alta gelişen çatışmalı i l i şki lerin özünü vermektedir: "Konston
tinopolis'te Mısır Çorş ısı, Şerbetçi ler ve Akideciler diye bi l inen Türk Esnafı'nın gü
cünden (ki bu güç, şeker satışı konusunda aynı kentin tüccarlarını hükmü altına ol
mıştır) koynaklanan her türden engeller [şunlardır]: Tüccarların, satış fiyatını garan
ti etmemesine ve bundan sorumlu olmamasına karşın Esnaf Loncası için hareket 
eden tek bir al ıcıya satış yapmakla yükümlü olması; daha kötüsü, yukarıda sözü edi
len lancanın veresiye satın aldığı miktara i l işkin yükümlerini yerine getirmemesi; bu 
uygulamanın bir  sonucu olarak, !onca içerisinde her bir kişiye düşen borcu soptor
ken, tereddütlerin oluşması; bu borçların, kısmen de olsa, tahsil edilmesinde yaşa
nan güçlük (çoğunlukla tartışmalar yaratan bu borçların tümden tasfiyesine yönel ik 
hiçbir umut yoktur); oldukça yaygın ve rencide edici olon bu düzensizlik, kopitülas
yonlara aykırı olarak bu önemli ticaret dal ında kendisini göstermekte ve yı l lardan 
beri , yukarıda sözü edilen Fransız tüccarların en meşru yakınmalarına yol açmakta 
ve acilen ele olmamız gereken bir konu olarak ortoya çıkmaktadır. Bobıôl i 'den rica 
etmemiz üzerine ve de Istanbul Efendisi'nin bizim görüşlerimizle uyum arz eden ila
mı uyannca, sonuçta Babıôli, yukarıda sözü edilen Lonco'nın şeker ve baharat alı
mındaki imtiyazını iptal eden bir ferman çıkardı ve kapitülasyon şartları gereğince 
Fransız tüccarları bu malları kime isterlerse ona satmaya yetki l i  kı ldı ve veresiye mal 
almak durumunda olon kişi lerden yükümlerini yerine getirmelerini talep etti ", Fran
sa'nın Babıôli 'deki Büyükelçisi Monsieur le comte de Saint-Priest'in Tal imatnamesi, 
25 Haziran 1 784, ACCM, 3 2 1 1 des deputes Pech ile Baurrel ly'nin Ticaret Odası'na 
yazdıkları mektup, l l  Nisan 1 794. 
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nin rolünün bu tür tersine çevrilişi , çoğunlukla 18 .  yüzyılın ikinci yarısın
da, pazardaki yabancı ve yerli aktörler arasındaki güç ilişkilerinde değişimin 
yaşandığı dönemde gerçekleşmiş gibi görünmektedir. Batılı tüccarların İs
tanbul pazarındaki tedrici hakimiyetlerinin "sorumluluğunu" büyük oran
da devlete yüklemek, bu yüzden çekici gelmektedir. Böyle bir ifade de, ye
rel dengelerde böylesi bir sarkaç hareketine yol açan ivmenin, temelde sal
dırgan ve dinamik Batı girişimciliğinden değil, daha ziyade Osmanlı yöne
timinin pazar yapılanmaları üzerine ekonomi dışı dayatmalarda bulunmaya 
olanak veren kanalları sağlayan -az çok bilinçsizce- yönteminden kaynak
Jandığı anlamına gelir. 

Söz konusu dönemde yaşanan bu süreci, ara sıra gündeme gelen mü
dahalclerden çok daha [ızla, kapitülasyon rejimi özetliyordu .  Bu anlamda, 
1 740'ta Fransa'nın ikiyüz yıllık imtiyazlarının yenilenmesi, hiç şüphe yok 
ki iki devlet arasındaki ticari ilişkilerin evriminde önemli bir dönüm nok
tasını oluştunıyordu . 1 740 ahidnanıesi daha öncekilerden çok daha kap
samlıydı ve Fransız ticari Eı.aliyetini tüm imparatorlukta "norınalleştirme" 
amaçlı çok sayıda madde içeriyordu . Bir başka önemli dönüm noktası, Os
manlı devletinin 1 740 ahidnaınesiııi bahşetmemesi veya "alicenaplıkla 
teklif" etmemesi durı.ı.muydı. ı .  Tersine, siyasi açıdan etkili bir fransız kral-

ıu l ığı onları talep ediyor ve Avrupa karşısındaki z;ıyıtlığının farkına giderek 
daha f

.
ızb varan bir imparatorluğa kesin bir biçimde dayatıyordu. Bu iki 

taraflı anlaşma, 1 739 Bdgrad barışı sırasında Fransızların Babı:lli nczdin
deki elçisi Villeneuve markisinin başarılı arabuluculuk çabalarının ödülü 
olarak gerçekleşti . Anlaşmanııı doğnıdan sonucu, Fransız tüccarlara -en 
azından kağıt üzerinde- yerel aktörlcrlc ilişkileri ve karşı karşıya gelişlerin
de -daha- eşit koşulların tesis edilmesi yönünde arzu ettikleri garantiterin 
çoğunumın verilmesiydiYı  Kapitülasyonlar böylece Fransız ticari siyaseti
nin merkezi meselesi olduğu ve görevi, bir ihlal olduğunda Babıili 'ye bil
dirme yoluyla bunların tüm imparatorlukta uygulanmasını sağlamak olan 
elçinin temel kaygısı haline geldi .  Hem elçiler hem de ti.icc;ırlar, diploma
tik ve ticari yazışınalarında, kapitülasyon rejimi altında iki ülkenin ilişkile
rinin eşitsiz yapısını ve sistemin sömi.irmeye uygun imkanlarını vurgulu
yorlardı :  

Mütekabiliyct esası kapitülasyonlar aracılığıyb tesis edilmesc de . . . eğer 

91 Tipik ve yukarıda söz edilen bazı meselelerle bağlant ı l ı  bir biçimde, 1 740 anlaşma
sı Fransızlara, mallarını istediklerine satma hakkı verdi; bu, yerel tüccarlar ve lonca· 
ların de facto ya da de jure tekel lerine doğrudan bir meydan okumayı içeriyordu. Ay
nı biçimde, maddelerden biri, Osmanlı uyruklarının elindeki protestolu senetierin 
zorla ödetilmesi hakkındaki çok yakını lan uygulamayı yasakl ıyordu. 



[ Osmanlılara] verilmesi reddedilseydi, Babıali'ye, Fransa'daki uyruklarına İs
tanbul'daki Fransızlar kadar iyi davranılmayacağını anlatmak daha güç olacak
tı ve böyle nazik bir konuda ortaya çıkacak taruşmalar imtiyazlarımızı tehlike
ye sokabilirdi .92 

Eğer, onların önyargılarını sarsahilecek ya da sürekli şikayetlere neden ola
bilecek bir yeni düzenleme suretiyle, Türkler kapitülasyonlara başvursalardı, 
onları dikkatle gözden geçirselerdi ve tam olarak uygulanmalarını talep et
selerdi , baylar, bilinçsiz ve akılsız bir hükümet üzerinde sürekli uygulayageldi
ğimiz çok sayıdaki usulsüzlüğü savunabilmemizin hiçbir yolu olmazdı.93 

Bu akıl yürütme kısmen bir hi.isnükunıntuyu yansıtıyordu; çünkü hem Os
manlı devleti hem de uynıkları, kapitülasyonlarla Fransızlara verilen çoğu 
imtiyazdan kaçınmaya devam ediyorlardı. 16 .  yüzyıl sonları ve 1 7 .  yüzyıl 
boyunca yerel tüccarlar, günlük ticari işlcyişte kapitülasyonlara genellikle 
aldırmıyorlardı . Tacize uğramış yabancılar, taciz sonrasındaki şikayetleri 
için bir referans olarak çoğunlukla ahidnamderi kullanıyorlardı.94 Kapitü
lasyoıılarııı uygulanmasının takip edilmesi 1 8 .  yüzyılda bazı yollarla, özel
likle Avnıpa devletlerinin daha büyük siyasi güçlerinden dolayı daha etkin 
bir görünüme büründüri.ilse de, bu tür "ahidname-i  hümay(ına mugayir" 
olarak gündeme gelen davranışlara yönelik protestolar, elçilik defterlerinin ııs 

sayfalarını doldurmaya devam etti . Yine de bu belgelerin çoğunun, başken-
tten ziyade taşrada ortaya çıkan gerilimlerden söz etmesi dikkat çekicidir. 
Başka bir deyişle, İstanbul'un özellikleri bir kez daha, bilhassa hem devle-
tin hem de yabancı clçiliklerin varlığı, ticari faaliyetlerin yönetimi ve dü
zenlenmesi konusunda ekonomi üstü bir etken oluştunıyordu. 

Bu durum, Fransız tüccarların da, Osmanlılara benzer tarzda, bilinçli 
bir biçimde, kendi siyasi unsurlarınca sağlanan veya Osmanlı devletinin 
bürokratik kurumlarına kabul ettirilen ekonomi dışı müdahalelcre bel 
bağladıkları anlamına geliyordu. Pazarın 1 8 . yüzyılın ikinci yarısında ger
çekleşen "fethi",  bu nedenle sığ ve yüzeysel kaldı; anormal ya da olağa
nüstü gelişmelerden dolayı dış destek çekildiği veya kalktığında yıkılmaya 
müsait bir durum arz etti . Bu kırılganlık, Fransız Devrimi'yle birlikte tüm 
yapının neden d.ağıldığına ve bunun sonucunda İstanbul'daki Fransız si
yasi/ diplomatik varlığının uzun süreli geri çekilişine açıklık getirir. Bu 

92 Archives Depatementales des Bauches-du-Rhône, Memoire de Vergennes au duc de 
Prasl in, n.d., ca. 1 763. 

93 ACCM, J .  1 70, Memoire de Cholseui-Gouffier, 25 Kasım 1 790. 
94 Bu meselede bkz. Daniel Goffman, "The Capitulations and the Question of Autho

rity in Levantine Trade, 1 600-1 650", Journal of Turkish Studies 1 O ( 1 986), s. 1 55-6 1 . 
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ayrılış, 1 793'tc Fransız limanlarının İngilizlerce abluka altına alınması ol
gusu bir yana bırakılsa bile, cemaatin akıbetinc ışık tutar. Ticari etkinlik
leri destekleyen siyasi yapıların dağılması, kendi başına, yaklaşık yetmiş yıl
lık Fransız ticari genişlemenin etkilerinin büyük kısmını geçersiz hale ge
tirmeye yeterli olmuştu . 

Bu yüzden, İstanbul pazarına yönelik Fransız "müdahalcciliği"nin, 
Osmanlı devletince başlatılan ve teşvik edilen bir sürece karşı sadece nor
mal bir tepkiden ibaret olduğunu iddia etmek, ınescleyi aşırı basitlcştir
mck olur. Aslında Fransızlar, kısıtlamalar hakkındaki sürekli şikayetlerine 
karşın , kendi ticari etkinliklerinin çoğunun kendi devletlerinin merkanti
list ve korumacı politikalarının sunduğu güvenceler üzerine oturduğunu 
unutmuş görüni.iyorlardı .  Bununla birlikte bunlar, önce Yedi Yıl Savaşları 
sırasında, sonra da 1 78 1  ve 1 79 3 'tc "özgürlük taraftarları "nın baskısıyla, 
Fransız devleti Doğu Akdeniz'de ticaretini libcrallcştirmcye karar verdiği 
ve yabancıların eşit koşullarda katılımı üzerindeki yasakları kaldırdığı za
man yeniden hatırlandı. Dikkati çeken ancak şaşırtıcı olmayan bir biçim
de, Doğu Akdeniz'deki fransız tüccarlar, böylesi bir uygulamanın kabusu 
andıran yan etkilerini, diğer Avrupalı uluslardan çok daha fazla yerel tın
surlardan gelen rekabete bağlıyorlardı: 

Doğulular ve yabancılar, aşama aşama Doğu Akdeniz ticaretinin Fransa'daki 
efendileri ve aktörleri haline gelecekler _'!5 

Rekabetten söz ediyorlar ve buradaki söz konusu yabancıların temelde Erme
niler, Rumlar ve Yahudiler olduğuna aldırış etmiyorlar . . .  Tabii ki onların tirsat 
bulduklarında tüm ticaret yollarını kendi spekülasyonlarına tabi kılmakta gös
terdikleri sabır ve ustalık görmezlikten gelinemez 96 

Türkiye her tür imalathanenin kurulmasına çok uygun topraklan bünyesinde 
barındırmaktadır; eğer Doğulular kendi ülkelerinde elde edemediklcri bilgileri 
bizim ülkemizden elde etmeye başlarlarsa, her tür gerekli ve lüks malı tedarik 
edebilecekler ve biz kısa süre sonra imalathanelerini kurduklarını ve onların 
topraklarından elde ettiğimiz hammaddeleri işlediklerini göreceğiz . . ."7 

Başka bir deyişle, Fransız tüccarları, Osmanlı rekabeti bir hayalet gibi kar-

95 ACCM, J 1 56 1 ,  Memoire des negocionts de Marsei l le ou sujet de l 'edit et l'ordon· 
nance du Roy du mois de mars ı 78 ı  concernant les etablissements fronçois et le 
commerce du Levant, 25 Temmuz ı 78 ı ,  s. 22. 

96 ACCM, L IX ı O 1 7, Pierre Perron, Pierre Plosse ve Pierre-Honore Roux, Observations 
particulieres sur le commerce du Levant avec Marseille, Paris, ı 793. 

W ACCM, J 1 562, Memoire de MM. les negocians de Marsei lle, 1 8  Temmuz 1 79 ı . 



şılarına dikilince (bu kez tümüyle Fransız liberalleşme politikasından dola
yı ),  kendilerini bir kez daha büyük bir tehdit altında hissettiler. Bu durum, 
Fransız tüccarların Osmanlı pazarları üzerindeki hakimiyetlerinin ne kadar 
kırılgan olduğunun bir kamtıydı -eğer böyle bir kamta ihtiyaç varsa tabii. 

Bununla birlikte, Osmanlı tüccarların (çoğunlukla gayrimüslim), Fran
sız tüccarların korktuğu türden bir genişleme hareketini hayata geçirip ge
çiremeyecekleri kuşkuluydu. Aslında göründüğü kadarıyla yerel ticari güç
ler tlilen tesirsiz hale getirilmişti . Bu güçler yüzyılın birinci yarısında başa
rıyla muhafaza ettikleri çatışmacı ve rekabetçi konumlarına ters düşen bir 
seçim yapmak zorunda kalmış görünüyorlardı. Kendilerinden olmayanla
ra karşı verdikleri mücadelede eski desteği bulamıyorlardı; yabancıların 
BabıJii karşısında giderek artan bir güce kavuştuklarını ve artık bunun 
sağladığı avantajları kullanmaya başladıklarını anlamışlardı. Böylece adım 
adım daha önceki rakipleriyle bir işbirliğine girmeye zorlandılar. Kendile
rine bir tür kanunlardan muaf olma konumu sağlayan beratlı (protege') sta
tüsü elde ederek, ya da kendilerini kabul etmeye yatkın bazı Avrupa kent
lerinden birine (Viyana, Amsterdam, Livorno gibi ) gönüllü sürgüne gide
rek, Osmanlı devletinin desteğini yitirmenin yarattığı büsranı dışa vuruyor 
ve gelecekteki ticari faaliyetlerini güvence altına almak için alternatif yol
lar arayışına giriyorlardı . Osmanlı devletiyle onun olası burjuvazisi arasın
daki bu tedrici " boşanma", toplumsal ve iktisadi nitelikli bir kopuştu ; fa
kat bu kopuş, imparatorluğun geleceği açısından son derece önemli olan 
bağlılık ilişkilerinde siyasi bir değişimi de ifade ediyor"du. "İktisadi açıdan 
ilerici" gayrimüslim unsurların yaşadığı hüsranın altınd:ı yatan, meşnı si
yasi güç alanlarının neredeyse tümüyle Müslümanlara ayrıl mış olmasından 
dolayı, sosyoekonomik konumlarını sağlamlaştırmak üzere doğnıdan siya
si güce ulaşma umutlarımn daha da kaybolmasıydı . Bu bağlamda yüzyılın 
ikinci yarısında Batı'nın diplomatik ve siyasi etkisinin artması, bir yandan 
gayrimüslim "burjuvazi"yi bir bağımlılık ve itaat biçimine zorlayarak çı
karlarına zarar vermekle birlikte, aynı zamanda maruz kaldıkları güç dal· 
galarına karşı kendilerine sağlanan son derece değerli siyasi destekle zarar
larının kısmen telafi edilmesine de hizmet ediyordu. 

1 8 .  yüzyılın değişen dengelerine ilişkin tartışmamız, asıl konumuz 
olan Osmanlı başkentinin tarihsel evriminden, bir hayli uzaklaştığımız bi
çiminde yorumlanabilir. Ancak biz, bu gelişmelerin aslında İstanbul'un 
bu dönemde yaşadığı en köklü değişimierin merkezinde yer aldığı 
fikrindeyiz .  Yabancı nüfuzunun giderek güç kazanmasının yarattığı devi
nim ve kentin gayrimüslim nüfusunun bir kısmı lehine sonuçlanan deği
şim, şehrin gelecekteki yapılanınası açısından büyük öneme sahipti . Os-
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manlı sistemine önceki bağlılıklarmdan yavaş yavaş sıyrılan ve Batı'ya ba
ğımlılığı giderek artan aracı grubun kaydettiği gelişme, 1 9 .  yüzyılda ya
şanacakların bir çok açıdan habercisi oldu. Dahası, mevcut iktidar yapıla
rının ( devlet, yönetici elit, elçilikler) dolaysız mevcudiyetine adamakıllı 
bağımlı olan bu gelişme, büyük ölçüde İstanbul'a özgüydü; çünkü taşra 
iktidar yapıları bu türden bir yeniden oluşum için gerekli araç ve güdü
den yoksundu yx 

Son olarak, bu gelişmelerin çarpıcı bir yönü, kentin fiziksel 
tasarımında yansımalarını bulmuş olmasıydı; İstanbul 'un 1 9 .  yüzyılda ge
çireceği çok merkezli evrim,  bir şekilde kendisini önceden belli etmişti. 
Kentin 1 8 .  yüzyılda yaşadığı fiziksel dönüşüm meselesi, çoğunlukla artan 
Batı nüfuzu bağlamında ele alınmıştır. Bu açıdan değişimin belki de en il
gi çekici yönü, şehrin kendi geleneksel sınırlarının ötesine taşmasıydı; ken
tin gelecekteki topografik yapısının temelleri bu yönelimle atılıyordu . Hiç 
de şaşırtıcı gelmeyecek bir biçimde, bu süreci en çok hızlandıran ve teşvik 
eden, devlet ve yönetici seçkinlcrdi : Boğaz kıyılarında sultanlar için saray 
yavrusu yalılar, üst düzey devlet görevlileri için yalılar ve kent dışıııda, ta 
Üsküdar sırtlarında heybetli askeri kışialar inşa edilmesi, bu yönelime et
kileyici ve gösterişli bir biçimde öncülük etti . Melling'in İstanbul'u yavaş 
yavaş biçimlcnmeye başlamıştı. Yalıların Batı mimarisini ve kültüri.i ı ıü tak
lit etme arzusunun bir ifadesi olduğu ve kışlaların, Bonııeval'in topçu bir
l iklerinden sonu büsran olan Nizam-ı Cedid'e kadar, Batı'ya üyküııülerek 
oluşturulan seçkin askeri birliklerin eğitimi ve barınınası için tahsis edildi
ği bilindiğinde, bu dönüşüme yol açan Batı'dan başka hangi güç olabilir
di? İstanbul'un tedrici bir Batılılaşma süreci yaşadığına inanmak için sade
ce, geleneksel üslubun dışarıdan alınan barok tarzlada harmanlandığı, ek
lektik bir mimari üsluba giderek daha fazla önem verildiğini eklemek ye
terlidir. 99 

Osmanlı gerçekliğinin 1 8 .  yüzyılda Batı'nın birçok özelliğinin daha 

98 Evvelo, bizim izlenimimiz, hem Bobıôl i 'nin hem de büyükelçilerin uzakl ığ ının, ya· 
bancı tüccarların imparatorluğun taşrasında güç ve özerkl ik kazanmalarını büyük 
aranda sınırlayan bir olgu olduğu yönündedir. Elbette bu, güç simsorl ığ ının tüm bi· 
çimlerinin ve hatta yerel otoritelerle donış ık l ı  dövüşün önünde engel değ i ldi; ancak 
süreçten elde edi lebilecek her ovontoj ın arkasında genel l ikle kişisel güç yattığı için, 
kırı lgon ve uçucu olduğu anlamına gel iyordu. 

99 Yakın tarihli bir örnek için bkz. Doğan Kubon, Istanbul. An Urban History. Byzantl· 
on, Constantinopolis, Istanbul, Istanbul, ı 996 (/stanbul: Bir Kent Tarihi, Istanbul, 
Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 2000). l l .  Kıs ım, "The Process of Slow Westernisotion•, 
ı 8. yüzyıldaki gel işmelerle i lg i l i  üç bölümle başlar. Başlıkları şöyledir: "Lo le Devri 
Moniyerizmi", "Batı'ya Bakış: Barok Istanbul "  ve "Mel l ing'in Gravürlerindeki lstan· 
bul", s. 334-66. 



fazb. farkına vardığı ve bunları benimsemeye daha yatkın olduğu konusun
da hiç kuşku yoksa da, söz konusu değişim ve yeniiiiderin ille de Batı öy
künmeciliği ve taklitçiliğiyle bağlantılı olmadığı iddiasındayız. Üstelik, şu 
veya bu biçimde Batı nüfuzuyla ilintili olan gelişmeler söz konusu oldu
ğıında da, bunların Osmanlı tarihinde ilk kez ortaya çıkıyor olduğu ve, da
ha da önemlisi, bunların tarihsel süreç üzerinde belirleyici bir etkiye sahip 
olduğu yolundaki örtük varsayım br tartışmaya oldukça açıktır. ıoo Aslında, 
mimaride barok temaların benimsenmesinden ve hatta Batı'nın askeri tek
nolojisinin takl it edilmesine yönelik çabalardan çok daha fazla, göze pek 
çarpmayan, dönemin toplumsal yapılanmasındaki değişimler üzerine daha 
önce ortaya attığımız tezieric doğrudan bağlantılı mekansal bir gelişıneye 
dikkat çekme eğilimindeyiz. Bu gelişme, kentin genişlemesinin özel bir 
boyutunu içcriyordu: Batılı elçilik binab.rının daha önceki taşınmaya 
başlamasının ardından, Galata, Pera yokuşunun tepesine doğru yönelmiş
ti .  Şehirdeki yabancı koloninin bu taşma hareketi kendi başına ele alındı
ğında, Osmanlı idarecilerinin yabancı unsurlara getirdikleri bildik genel fi
ziksel sınırlamaya ilişkin tercihtc bir kırılmaya delalet etmesi dışında büyük 
bir gelişme gibi görünmüyordu . Bununla birlikte, rerrospektif olarak 
bakıldığında bu hareket olağanüstü öneme s:ıhipti; çünkü bu dalga, daha 
önce Osmanlı sisteminden aşamalı olarak kopan rahatsız "burjuvazi" ola
rak tanımbdığınıız giderek artan bir şekilde gayrimüslim Osmanlı uyruk
larını peşine takmıştı . Ne kadar marjinal görünüyor olsa da, 1 8 . yüzyıl so
mı Pera'sı, etrafında 1 9 .  yüzyıl İstanbul 'unun yeniden tanımlanacağı yeni 
ve alternatif bir merkezin fetbini simgeliyordu. 

Batılılaşma Sancıları 

Osmanlı İmparatorluğu 'nun son yüzyılı, devleti , toplumu ve iktisadi 
yapıyı köklü biçimde dönüştürccckti . Bu, önceki yüzyılların durgun geç
tiği anlamına gelmez; daha önceki döneme dair yaptığımız inceleme, hem 
ülke içinde hem de ülke dışında önemli akım ve dinamiklerin ortaya çık
tığını ve bunların, imparatorluğun dayandığı temel yapıların yavaş yavaş 
dönüşmesine yol açtığını göstermektedir. Gelgelelim bu dönüşümler, bü
yüklük veya hız bakımından 1 9 .  yüzyıldakileric karşılaştırılamaz. O zama
na dek, temel dengelerin belli belirsiz ama sürekli yeniden forınülasyonu 

100 Insan -elbette şokoyla karış ık- Osmanl ının Sôdobod bahçelerinde bir Fransız mode
l in i  benimsemesinin, neden Fransız tarihinde giyim anlamında "Türk torzı"nın ya 
do mimari olarak "Çin torzı"nın görülmesinden daha büyük bir olay olduğuna şoşı
robi lir. 
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biçiminde yürüyen süreç, aniden Osmanlı dünyasının en temel gerçeklik
lerine sistemli bir biçimde meydan okuyan ve sonuçta onları değiştiren bir 
fırtınaya dönüşmüştü.  Böylesine köklü ve dramatik bir dönüşümün nede
ni, ortaya çıkan yeni dünya düzeninde Batılı devlet ve ekonomiterin gide
rek artan nüfuz ve lükimiyetinin ülke içindeki , önceki yüzyıllarda şekillen
meye başlayan devinimle birleşerek oluşturduğu kombinasyondu. 

Bu sürecin başat belirleyicisinin dış güçler olduğundan kuşku yoktur: 
Batı'nın ekonomik ve siyasi gücünün hızla yayılması, imparatorluğu adım 
adım Wallcrstein'ın perifcrileşme modeliyle oldukça uyumlu bir entegras
yon ve sömürü sürecine sürükledi. Bununla birlikte bu durum, söz konu
su sürecin, devletin bilinçli politikalarından Osmanlı toplumunun kimi 
kesimlerinin geçirdiği iktisadi ve toplumsal değişimlere kadar uzanan bir 
dizi karınaşık iç ctınenle de bağlantılı olduğu gerçeğini görmemizi cngel
lcmeınelidir. Bu anlamda, 19 .  yüzyıldaki değişimi, iç ya da dış olsun, tek 
bir bakış açısından tanımlamaya ve anlamaya dönük her çaba , karmaşık bir 
etkileşim sürecini aşırı basitleştirıneye eğilimlidir. Değişimin merkezinde 
yer alan İstanbul, bu sürecin çoğu kez travmatik, kimi zaman da ödüllen
dirici sonuçlarını, imparatorluğun geri kalanından çok daha keskin ve kök
lü bir biçimde yaşadı . Başkent, Osmanlı devletinin modernleşme ve Batı
lılaşma doğrultusundaki yöneliminde ortaya çıkan çatışma ve denemelerin 
esas arenası oldu . 

Bu sürecin belki de en çarpıcı ve belirgin yönü, çoğunlukla Batılı laşma 
hareketiyle özdeşleştirilen gelişmelerin sonucu olarak, devletin ve yöneti
ci elitin yaşadığı dönüşümdü. Ne var ki burada bile, süreci böylesine tek 
doğrulttılu bir biçimde anlamak, bütün bir değişim sürecinin devlet tara
findan başiatılıp yaşandığı ve devletin temel kurumlarının Batı 'nın deus ex 
mnchina (gökten zeınbille inmiş) tarzında ıni.idahalcsiylc biçimlendiği yol
lu yanlış bir fıkre yol açabilir. Oysa bunun tam tersi bir durum söz konu
sudur: Batılı biçimlerden ve (daha sonra) fikirlerden esinlenmesine karşın, 
bu değişim süreci, 1 6 .  yüzyılda başlayan modernleşme hareketiyle güçlü 
bağlara sahipti ve esas itibariyle, imparatorluğun kaynakları ve topraklan 
üzerindeki merkezi kontrolünün en üst düzeye çıkarılınası amacıyla bü
rokratik yapıların akılcılaştırılınasını içeriyordu. ıoı Başka bir deyişle, Avnı-

1 01 Ri fa' at ' Ali  Abou-EI-Haj'ın çalışması, Formatian of the Modern State: the Ottoman 
Empire, Sixteenth to Eighteenth Centuries, Albany, NY, 1 99 1 ,  argümanlardan bir 
kısmı kaçarnaklı sezgi ler olarak kalmakla ve önceki tarihçil ik eği l imlerine iddia edi
lenden daha az meydan okumakle birlikte, Tanzimat öncesi Osmanl ı  devletinin dö
nüşüm ve modernizasyonunun bazı yönlerini çok dikkatli bir biçimde sorgulanma
ya ve yeniden gözden geçirmeye teşvik eden bir çalışmadır. 



pa'dan alınan askeri ve siyasi modernleşme modelinin, uluslararası arena
da Batılı güçlere karşı durmanın bir yolu olarak taşıdığı çekiciliğin ötesin
de, Osmanlı yönetici sınıfına, bu sınıfın ülke ölçeğindeki amaçlarıyla ol
dukça uyumlu siyasi ve idari bir merkezileşme vİzyonu sunduğu açıktır. 
Böyle bir bakış açısı çerçevesinde, mali ve askeri açıdan yeniden örgütlen
ıneyi amaçlayan Nizam-ı Cedid hareketi, II.  Mahmud'un Osmanlı yöne
timinin imparatorluk üzerindeki etkinliğini ve birleştirici gücünü artırma
yı bedetleyen çabaları ( 1 839 Tanzimat Fermanı'yla hem taçlanan hem de 
bir bakıın:ı. zayıflayan) gibi, 1 8 .  yüzyılda ve 1 9 .  yüzyıl başlarında "Batı'dan 
esinlenerek" girişiimiş reformlar, ınerkezileşmeye dönük bilinçli ve karar
lı bir hareketi temsil ederler. Bu hareket pek çok açıdan, 1 9 .  yüzyılın ikin
ci yarısındaki konjonktürden ziyade, önceki politikalarla uyum içindeydi. 

Tanzimat'tan sonra bilinçli olarak benimsenen Batılıtaşmacı tutunnın 
yanı sıra, Batılı devletlerin Osmanlı siyasetine giderek artan biçimde doğ
rudan müdahalesi karşısında çoğu tarihçi, yaşanan gelişmeleri toplumsal 
dönüşümün daha önceki dinamikleriyle ilintilendirmekten çok, birtakım 
daha önceki eğilimleri post hoc bir tür Batılıtaşmaya hazırlık olarak yorum
lamıştır . 1 02 Paradoksal bir biçimde, daha önceki rdorm hareketlerinin ar
dında yatan temel güdün ün devletin ve yönetici seçkinleri n merkezileşme
ye yönelik amaçları olmasına karşın , dönemin dengeleri imparatorluk ya
pısının giderek gevşemesini ve sonrasında da commonwcalth benzeri bir 
yapının ortaya çıkmasına yol açmıştı. Burada bilinçli bir esneklik politika
sımian ve alternatif bir devlet kurma yolundan ziyade, kendi sınırlı kapa
sitesinin fiilen farkına varan merkezi devletin merkezci politikalarıyla, pe
riferideki güç odaklarının ( ayan, isyancı valiler veya giderek güçlenen ye-

102 Bunun tipik örneği, 1 8. yüzyıldaki kültürel Batı l ı laşmanın mayalarının 1 1 1 .  Ahmed, 
Nevşehirli Domod lbrohim Paşa ya do l l l .  Sel im gibi "Botıc ı lorın" eylemlerinde ve 
forzedi len- amaçlarında yattığı yolundaki geçmişe dönük keşiftir. "Lale Devri Send
romu" denebilecek bir yaklaşım, Batı l ı laşmanın "kökenlerini" Yirmisekiz Mehmed 
Çelebi'nin Fransa'ya büyükelçi atanması nda, Müteferrika'nın matbaa makinesinde 
ya do l l l .  Sel im'in "proto-tonzimotçı" reformizminde arama ve kolayl ıkla da bulma 
eği l imindedir. Bu dönemde Botı'yo, onun kültürüne ve kurumlarına yönel ik bir i lg i ·  
nin ortoya çıktığı gerçeğini reddetmeksizin, böylesi merak biçimlerini ve kültürel 
değ işimi, bu değişimin belirtilerinin son derece marjinal ve seyrek, dolayısıyla bi
l inçl i  ve üzerinde düşünülmüş bir Bat ı l ı laşma hareketinden oldukça uzak olduğu 
gerçeğini unutocak bir noktaya götürecek kadar öneml i  saymamak gerekmektedir. 
Dahası böyle bir bakış, Batı l ı  unsurlara yönelik daha önce sanki tom bir bi lg isizlik 
ve/veya i lg isizl ik varmış gibi gizli bir iddia da içerir. Bu tür yorumlar temelde Batı· 
l ı loşmo doğrultusunda "pozitif" dönüşüm açıklaması yapma ihtiyacından doğmuş 
ve en uç ifadesini " i lerici" lbrohim Paşa ile "gerici" Patrono Hal i l  orasındaki çatış
ma gibi monici karikotürlerde bulmuştur. 
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re! hanedan yapıları) merkezkaç yönelimleri arasındaki dengeyi korumaya 
ve böylece imparatorluk topraklarının elden çıkmasını engellemeye yöne
lik bir çabası söz konusuydu. I03 Bununla birlikte bu politika, devleti, özel
likle de 19 .  yüzyıl başlarındaki I I .  Mahmud döneminde, periferiyi yeniden 
kontrol altına alma yolları aramaktan alıkoymamıştı. 

Balkanlar'da yükselen milliyetçilik hareketleri ile Avrupa ve Rusya'nın 
imparatorluğa yönelik hegemonyacı müdahaleleri, Batı 'nın bazı biçim ve 
yöntemlerinin pragmatik bir tarzda kullanımının giden:k terk edilerek çok 
daha köklü dönüşümleri ve devlet aygıtının dayandığı temel kurumların 
sorgulanmasını öngören bir tutum değişikliğine yol açtı. Osmanlı devleti
nin bütünsel bedetleriyle yine ayııı çizgide olmakla birlikte, Tanzimat ha
reketi, bu yüzden önemli bir dönüm noktası oldu . Tanzi mat, "iç" hedef
leri , temel olarak Batı'yı ve Batı Avrupa'da neredeyse eşzamanlı gelişen l i
beraljanayasal devletin esiniediği yeni meşruiyet temellerine adım adım 
uyuımı bedetleyen bir mesajla birleştirdi. Meşruiyet çabalarında yeni batı
lı normların kabul edilmesi, paradoksal bir biçimde, periferik bölge ve 
gruplara özerklik hatta ayrılma konusunda yeni malzemeler sağlayarak, 
devletin baştaki amaçlarının (yani merkezin perifcri üzerindeki kontrolü
nün güçlendiri lmesi ) önüne set çekebilecekti . Devlet-toplum ilişkilerinin 
bu şekilde yeniden förmüle edilmesi sonucunda yurttaşlık kavramıııın ya
vaş yavaş öne çıkmasıyla birlikte, Osmanlı devletinin çoğulluğu ve çeşitli
liği içselleştirmesi daha zor bir hale geldi .  Yönetenler ilc yönetilenleri iş
levsel bir tanım içinde uyumlulaştıran daha önceki ideolojik söylemler 
farklılıkların önemini azaltmışken, 19 .  yüzyılın Batılılaşmacı devleti, ken
dini giderek ti.irdeşlcş( tir )m eye yönelen anayasal bir çerçeve içine sı kış tır
dı . Bu sürecin ınantıksal ancak öngörülemeyen sonucu da kolonyal bir 
imparatorluk ve/veya ulus-devletti . 

ironik biçimde devletin teşvik ettiği ve kısmen ön ayak olduğu bu de
ğişim sürecine paralel olarak ve ona zemin oluşturacak şekilde, hem ikti
sadi yapı hem de toplum büyük dönüşümler geçirdi. Ülke ölçeğinde ba
kılınca, 1 8 . yüzyılda pazarın büyümesi ve tedrici servet birikimi toplumsal 
ve iktisadi güç yapılanmasını değişime uğrattı; "memalik- i mahrusa"nın 
dışından ise kapitalist dünya ekonomisi, yerel pazar güçlerini kuvvetle 
kendisine çekmeye başlatmıştı. Bu entegrasyon süreci pek çok bakımdan 

103 Istanbul ile taşra arasındaki denge üzerine bir tartışma ve Arap v i layetleri bağla
mında "uluslar topluluğu" metaforunun kullanılması için bkz. Andre Raymond, 
"Les provinces arabes (XVIe siıkle-XVI I Ie siıkle)", Robert Mantran, der., Histoire 
de I'Empire otomon, Paris, 1 989, s .  341 -420. 



siyasi modernleşme ve Batılılaşma hareketiyle yakından ilintiliydi; zira so
nuçta ortaya çıkan kunıınsal değişikliklerin çoğu, adım adım, yükselen ik
tisadi aktörlerin pazar yapıtarım kontrol edebilmesine oldukça uygun ko
şullar yarattı. Osmanlı toplumunun bu giderek güçlenen kesimleri (Bal
kanlar'ın gayrimUslim tüccarları, İs tan bul 'un paralı kodamanları, taşra 
ayanı ve toprak ağaları, büyük gelir getiren mülkiere ulaşmayı becermiş 
merkez ve taşra bürokratları) açısından bakıldığında, Avrupa devletlerinin 
giderek artan müdahaleciliğiyle birleşen modernleşme ve standardizasyon 
süreci, kendilerinin iktisadi faaliyetlerinin daha da düzcimesine ve istikra
ra kavuşmasına yol açabilirdi sadece. O zamana dek istikrarlı sermaye bi
rikiminin önündeki asıl engelleri oluşturan faktörler (güvensizlik, önünü 
görememe, siyasi gelgitlere büyük ölçüde bağımlı olma) yerini yavaş ya
vaş devlet adına, iktisadi girişimiere saygıya bırakıyordu ; bu güvencenin 
yeterli ya da inandırıcı olmadığı durumlarda ise, baskıcı veya keyfi uygu
lamalara karşı etkin bir konınma aracı olarak Batı diplomasisi ve sermaye
sinin giderek artan nüfuzuna başvurulabilirdi. 

Ne var ki 1 9 .  yüzyılın ikinci yarısında, birbirine paralel gelişen Batılı
laşma ve entegrasyon süreçleri , devlet ve toplumun egemen katmanlarının 
çıkarlarının aleyhine işlemeye başladı. Siyasi düzlemde oldukça aktif bir 
değişim öngörüsüyle başlayan süreç, giderek dış ölçüdere ve dinamiklere 
edilgen bir itaat ve uyum çabasına dönüştii . Batılı devlet modelinin be
nimsenip uygulamaya koyulması, bir süre sonra devletin meşruiyet teme
linin yeniden tanımlanmasına ve bununla birlikte merkezin taşra üzerin
deki denetim ve otoritesinin gevşemesine neden oldu. Yunanistan, Sırbis
tan , Romanya ve nihayet Bulgaristan örneklerinde olduğu gibi giderek 
meşruiyet kazanan ulusal duygular temelinde ya da Mısır, Cezayir, Kıbrıs 
ve Tunus örneklerinde olduğu gibi Batılı devletlerin güç dengesinde ya
rattığı zorlamalarla, kimi bölgeler Osmanlı milletler topluluğundan kop
tu . Osmanlı devleti elinde kal:ın topraklara yönelik, Batı'nın sömürgeci 
imparatorluklarını taklit eden politikal:ır izlemeye başbdı. Devlet periferi
yi ( özellikle Arap vilayetlerini ) adım adı ın kolon i statüsüne doğru iterken 
( bu bölgeler sömürge yarışındaki Avrupa devletlerinin ilgi ve iştahını cez
betmediği sürece),  merkez bölgenin (yani Anadolu Yarımadası ve Doğu 
Trakya'mn) türdeşliğini proto-milliyetçi bir çizgi doğrultusunda pekiştir
di .  Osmanlı seçkinlerinin eınperyal -milliyetçi bir ideoloji ( Osmanlıcılık) 
desteğinde yeni bir Osmanlı kimliği yaratma girişimleri başarısız olmaya 
mahktımdu; çünkü hem yüzyılın baskın milliyetçi eğilimleri hem de bü
yük devletlerin emperyalist politikabrı böyle bir birlik projesini sistematik 
olarak baltalıyordu . Bu nedenle Osmanlı İmparatorluğu, ideolojisini,  Ba-
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tı 'nın 19 .  yüzyılda sergilediği küresel yayılınada boş kalan aralada sınırlı 
hükümranlık alanlarının coğrafi ve etnik yapısına göre yeniden formüle et
meye zorlandı . Abdülhamid'in (pan- )  İslamizmi ya da Jön Türklerin 
(pan- )  Türkizmi gibi birleştirici ideoloji arayışlarının yüzyıl sonuının siya
si atmosferine temel rengini vermesi, bundan dolayı oldukça doğaldı. 

Osmanlı ekonomisinin kapitalist dünya ekonomisine entegrasyonu, si
yasi Batılılaşmanın olumsuz etkisiyle paralel gitti . Giderek genişleyen pa
zarın ve artan istikrarın başta yarattığı dinamik, ekonomik gücü elinde tu
tan sınıfın yararına işlemiş olsa da, Osmanlı pazarının Batı 'nın mali ve ik
tisadi gücüne tabi olması, bu avantajiara yavaş yavaş gölge düşürdü. Os
manlı iktisadi aktörleri, yerel ticaret, üretim ve tüketim yapıları üzerinde
ki kontrol kabiliyerlerini zaman geçtikçe yitirdiler ve ikincil bir role sürük
lendiler. Batı'nın parası, yatırımları ve hizmetleri, giderek artan siyasi ve 
diplomatik gücüyle birlikte, yerel üretici ve tüccarların bu duruma karşı 
çıkmasını ve hatta bir parça da olsa özerkliğini korumasını zorlaştırdı. 
Buna ek olarak, Batı kontrolü altındaki küresel ticaretin göz kamaştırıcı 
bir hızla büyümesi, Osmanlı pazarımn dünya ticaretindeki nispi payım da
ha da azalttı ve onun bu yeni sistemde artık kontrol edemediği ve hatta 
etkide bile bulunamadığı her türden dengeye bağlı olarak tipik bir fiyat
alıcı olma eğilimini yoğunlaştırdı. 1 9 .  yüzyılın sonuna gelindiğinde, ikti
sadi ve sosyal seçkinlerin hayatta kalması, Batı'ya tamamen ya da kısmen 
bağımlı olmakla eş anlamlı hale gelmişti; bu da ya bu sııııtin kendi ihtiyaç 
ve taleplerini yerel pazada komprador benzeri bir ilişki kurarak karşılama
sı ya da, daha sık görüldüğü üzere, Avrupa'nın nüfuzuna hizmet yoluyla 
kendisini yeni düzene doğrudan uyarlaması şeklinde ortaya çıkıyordu. 

Siyasi ve iktisadi gelişmelere il işkin gerçekliklcrin temelinde yatan Batı· 
lı laşmanın belli başlı sonuçlarından biri, yönetici sınıfı ve toplumun büyük 
bölümünü boydan boya yaran yeni bir bölünmeydi . Batıcı lar/modernist· 
I eric gelenekçiler arasındaki bu bölünme, 1 7 . yüzyıl sonu ve 1 8 .  yüzyıl 
Fransa'sında "eskiler ile nıodernler" arasındaki tartışmayı andırıyordu. Ne 
var ki , Osmanlı toplumundaki bu yanima, çekişmenin aynı anda hem ger
çek hem de uydurma olması bakımından çok farklı bir tartışmaydı. Gerçek· 
ti , çünkü çoğu durunıda söz konusu olan, bütün biçimleriyle iktidardı; uy
durmaydı, çünkü her iki kampa da yapıştırılan etiketlerden neredeyse hiçbi· 
ri çatışmanın özünü aıılatmıyordu. Bir yanda "Batı," "modernlik," ve "iler
leme", öte yandaysa "gelenek," "irtica," ve "gericilik" gibi kavramlar ol· 
dukça normarif ve biçimsel bir tarzda, çoğunlukla da zamanın konjonktü · 

rünün dikte ettirdiği "başarı/başarısızlık" ikiliği bağlamında ve hatta, ret· 
rospektif olarak geçmişe yansıtılarak kullanılıyordu. 



Değişim, ilerleme ve modernleşme gibi olumlu yan anlamlarıyla birlik
te, giderek daha da çok Batılılaşma anlamına geliyor, bu suretle de Ba
tı'nın devlet, ekonomi ve toplum üzerindeki ezici nüfuzunu meşrulaştırı
yordu . Öte yandan , durgunluk ve gerilik, bu çatışmada kaybedenierin 
sonradan belirlenmiş kimlikleri olarak ortaya çıkmaktaydı . Bu yanima, ye
ni düzenden faydalananlarla zarar görenler arasındaki sürti.işmeyi iyice kı
zıştırdı; özellikle de devletin kadim ataerkil ideolojik geleneği , kendi ege
men unsurlarının Batılılaşmacı amaçlarıyla çelişkiye düşüp çatışmaya gir
diğinde yaşanıyordu bu . Böylece değişimin dinamikleri toplumun tüm ke
simlerini bir marjinalleşme sürecine soktu; bu da onların büsraniarını da
ha da artırınaktan başka bir işe yaramadı . 

Tüm bu altüst oluşun merkezinde yer alan başkent, kendi içsel çelişki
lerinin hemen hepsini somut olarak ortaya koymaktaydı .  İstanbul, daha 
önce hiç olmadığı kadar, oyuna müdahil büyük güçler arasındaki bir ara 
zemin haline geldi; her türden yeni deneyimlerin, gerginliklerin ve çatış
maların kendisini gösterdiği bir ara zemindi bu . Osmanlı hegemonyasının 
tesis edilmesi ve Osmanlı toprakları üzerinde egemenlik kurulması husus
larında merkezi rolünü ve simgesel değerini haU muhafaza eden devlet 
açısından bakıldığında, İstanbul aynı zamanda giderek Batılılaşmanın vit
rini haline de gelmişti; zira bu kentte reformların, imparatorluğun geri ka
lanından çok daha kolay biçimde sınanması mümkündü . Başkentteki de
ğişimin hızı ve yoğunluğu, bir bakıma, merkez ile peritcri arasında öteden 
beri süregelen farklılıkları daha da yoğunlaştırıyordn. 

Yabancı güçlerin giderek ağırlığını artıran -diplomatik, iktisadi ve ma
li- mevcndiyeti ve halihazırdaki siyasi ve ekonomik ağiara gitgide daha çok 
sızması da kentin çarpıcı dönüşümüne katkıda bulundu. Çünkü, diğer pe
rifcri lcşnıe örneklerinin aksine, Osmanlı yönetici seçkinlerinin bilinçli Ba
tılılaşmacı hedefleri, Batı mevcudiyetinin ve nüfuzunun kendilerini yerel 
yapılara dayatmasına izin veriyordu. Dolayısıyla, Avrupa nüfuzunun kont
rolü ve idaresi için alternatif bir merkez "yaratma" ihtiyacı yoktu. Onun 
yerine, "barışçı l"  bir periferileşme süreci, kenti kendi rolünü yeniden ta
nıınlamaya zorladı. Siyasi kontrol ve hegemonyaya dair eski işlevine ek 
olarak İstanbul, kendi periferisini kapitalist dünyanın ekonomik sistemine 
entegre etme göreviyle karşı karşıyaydı. Bu görev, karşılığında, başkentin 
yeni bir karaktere bürünmesine aracı oldu. Artık İstanbul, imparatorluğun 
geri kalanından beslenen bir tüketim merkezi değil, küresel zincirin tek 
bir halkası haline geliyordu. Sonuçta özerkliğini büyük ölçüde yitirdi ve 
Batı 'nın Osmanlı pazarına nütl.ız etmesine hizmet eden bir merkez olma 
noktasına sürüklendi . Bu büyük kentin siyasi bir merkez olarak oynadığı 
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tarihsel rol ikinci planda kaldı; temel işlevi, yeni sistemi yerleştirmek için 
ihtiyaç duyulan bütünleştirici yapılan sağlamak oldu . 

İstanbul, bütün imparatorlukta olduğu gibi, modernlik ile gelenek 
arasında giderek derinleşen bir uçurumu yansıtmaya başladı. Kentin kimi 
bölümleri kendisine biçilen yeni rol ve işlevlere ayak uydururken, önemli 
bir kısmı ise bu yeni konjonktüre uyum sağlayamayarak durgunluk ve 
düşüşe doğru sürüklenmeye başladı .  iktidarın topografyası değişiyordu. 
Bazı açılardan bir önceki yüzyılda başlamış olan iç süreci takip ediyor, fa
kat çoğu durumda Batılılaşmanın doğrudan etkisine cevap veriyordu. Bu 
dönüşümün en çarpıcı yönü, kentin tarihsel merkezinden taşıp dışarıya 
doğru yayılmasıydı. H aliç ve Boğaz kıyılarındaki yönetici seçkinkrc ve ha
nedan mensuplanıu ait yalılar, kasırlar ve köşkler bu si.ireci çok önceden 
başlatmıştı. 1 9 .  yüzyılın ortasına doğru Osmanlı sarayının kendisi de buna 
katıldı. imparatorluk, neredeyse dört yüzyıl sur içi İstanbul'dan yönetil
dikten sonra, iktidarın zirvesi Boğaz'ın Avrupa kıyısma doğru taşınıyor, 
Beşiktaş, Dolmabahçe, Çırağan ve Yıldız sarayiarına yerleşiyordu. 

Bu hareket - 19 .  yüzyıldaki biçimiyle- masum bir hareket değildi. Söz 
konusu yeni sarayların Batılı tarzda inşa edilmesi ve yer olarak da Batı'nın 
varlığı ve etkisiyle en çok özdeşlcşmiş bir seıntin seçilmesi simgesel bir an-

226 lam taşıyordu . Padişah, kentin "geleneksel "  merkezini terk ederek, alafran
ga sarayını Fren k semtleri diye bilinen Galata ve Pera 'ya ve Avrupa elçilikle
rinin yakınma taşımıştı . Bu yeni yerleşim, yabancı kurumlarla arasın a  belli 
bir mesafe koydu; buna karşın, sadece ordu ve yönetim kadroları için değil ;  
Aksaray, Fatih ve Çemberlitaş'taki konaklarını bırakıp Boğaz'a, H �ırbiye, 
Şişl i ,  Nişaııtaşı ve Maçka gibi "yeni bölgeler"e taşınan çok sayıda bii rokrat 
için de yeni bir çekim merkezi yarattı . Çoğu bürokrat ikametgahını ta�ısa 
da, bakanlıklar ve idari birimler Sultanahmet ile Beyazıt arasındaki koridor
da kaldı; bu yüzden yönetici ve bürokrat seçkinler, yeni ikamet alanları, sa
ray ve eski kentin idari merkezi arasında mekik dokumak zonındaydılar. 

Galata ve Pera semtlerinin Batılıların giderek artan varlığının sonucu 
olan gelişmesi, kentin bu kuzeye doğru yayılmasını hızlandırdı . Daha 1 8 . 
yüzyılda Galata'nın iyice dolması, yabancı cemaatleri ve onların ardından 
da çok sayıda gayrimüslim Osmanlıyı Galata Kulesi'ni Taksim mezarlıkla
rına bağlayan cadde boyunca yerleşmeye zorlamıştı .  19. yüzyılda, Gala
ta'nın Batı'nm ticari ve mali faaliyetlerinin merkezi olması, Pera'nın ise ni
hayetinde Batı Avrupalılar ve Batı'ya dönük gayrimüslim Osmanlılar için 
bir yerleşim merkezi haline gelmesiyle bu eğilim ivme kazandı. Yüzyılın 
son çeyreğine gelindiğinde, bu cemaatler, Taksim'in kuzeyine düşen 
semtlerde iyice yerleşmiş ve hatta kentin Asya tarafına, özellikle Kadıköy 
i le Moda'ya doğru yayılmış durumdaydılar. Bir zamanlar açık bir gettoya 



benzeyen Frenk yerleşimi, başlı başına bir kent haline gelerek İstanbul'un 
eski mahallelerine rakip çıkmıştı. 

Bu rekabet esas itibariyle iktisadiydi. Alternatif bir ticari ve mali güç 
merkezi olan Galata, en sonunda, Eminönü ilc Beyazıt arasındaki alanın 
yerine geçerek kentin iktisadi kalbi haline geldi. Eski geleneksel merkez ya
şamaya devam etse de, imparatorluğun iktisadi kaderini kontrol eden bel
li başlı ağiara ve araçlara erişim açısından marj inalleşmekten kurtulamadı . 
Haliç'in iki yakasım birleştiren bir köprünün inşa edilmesi, ticari ve mali 
gücün bu transferini doğrulamaktaydı . Galata'nın dinamizmi, eski kentin 
ayrılmaz parçaları olan Sirkeci ve Eminönü'nü kendi yörüngesine çekti . 1 04 

Bu iktisadi yeniden şekillenme, kentin gelişmekte olan alanlarında yo
ğunlaşan her türlü altyapı değişimleri ve yeni kurumlarla doğrudan bağlan
tılıydı. K"lpitalizmin pazara nüfuz etmesini sağlayan başlıca araçlar, banka
lar, sigorta şirketleri, borsa ile 19 .  yüzyılın ikinci yarısındaki diğer sayısız 
küçük ticari girişimlerin neredeyse hepsi, öncelikle Galata'da ortaya çıktı . 
Tüm bunlar, daha verimli bir örgütlenme ile kentsel alanın daha etkili bir 
kullanımını gerekli kılıyordu . Belediye örgütü, toplu taşıma ve kentsel hiz
metler ilk olarak Galata'da gelişti; buradaki kentsel ve sosyal manzara sis
temli olarak yeniden tasarımlarıdı . Apartmanlar, Batı tarzı pasaj ve cite!er, 
her türlü ithal malın sergilcndiği mağazalar ve bon marche1er, oteller, ku
lüpler, birahaneler, tiyatrolar, sanat galerileri ve okullar, semtin yapısını 
adamakıllı değiştirdi ve sakinlerine yeni davranış ve tüketim kalıpları dayat
tı. 19 .  yüzyılın sonuna gelindiğinde, Galata ve Pera, adeta bir Avrupa ( taş
ra) kenti görünümüne kavuşmuştu; bu iki semt Batılılaşma yanlısı yerel or
ta ve üst sınıf ile yabancı nüfusun beklenti ve ihtiyaçlarını -o döneme ilişkin 
anlatımiara bakılacak olursa oldukça yetersiz bir biçimde de olsa- karşılaya
biliyordu _ ı os Bu Avrupa mikrokoznıosunıın tepesinde Batı elçilikleri ve Os-

104 Kentin 1 9. yüzyı l  sonları ile 20. yüzyı l  başlarındaki iktisadi, sosyal ve mekônsal to
pografyası üzerine tartışmanın büyük kısmı, Osmanlı Bankası arşivlerindeki araştır
mamız üzerinde temellenmiştir, "Batı l ı laşma, Modernleşme ve Kozmopol itizm: 1 9. 
Yüzyı l  Sonunda ve 20. Yüzyıl Başında Istanbul", Zeynep Rona, der., Osman Ham
di Bey ve Dönemi, Istanbul, 1 993, s. 1 2-26; Edhem Eldem, "Culture et signature: qu
elques remarques sur les signatures de cl ients de la Banque lmperiale Ottomane au 
debut du xxe siecle", Revue du Monde Musulman et de la Mediterranee. Oral et 
ecrit dans le monde turco-ottoman, 75-76 [ 1 995/ l -2], s. 1 8 1 -95; Edhem Eldem, " Is
tanbul 1 903- 1 9 1 8 : A Quantitative Analysis of o Bourgeoisie", Boğaziçi Journal. 
Review of Social, Economic and Administrative Studies, l l  [ l -2) [ 1 997), s. 53-98. 

105 Ernest Giraud'nun ayl ık  yazı dizisi "Chronique de Constantinople · La Rue", Rcvue 
Commerciale du Levant. Bul/etin mensuel de la Chambre de Commerce Française 
de Constantinople (1898- / 9 14), muhtemelen Istanbul'un çel işki leri, yetersizlikleri 
ve taşra l ı l ığ ının, bir Batı l ı  gözüyle en nükteli ifadesidir. 
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manlı Bankası gibi kurumlar vardı; bunlar da toplumsal ve siyasi güç açısın
dan başlıca referans noktalarını sağlamaktaydı . 

Kentin bu kısmının hızlı gelişmesi, kentin geri kalan bölümüyle 
arasındaki farklılıkları artırdı sadece . "Eski kent" isminin, salt tarihi olma
nın ötesinde simgelediği şeyler vardı artık. Hantallık, durgunluk ve geri
likle anılmaya başlanan eski kent, modernlik ve Batılılaşmanın yarattığı di
namizmle tezat oluşturuyordu. Kültürel -ve bir ölçüde de icat edilmiş
bölünme, zamanın egemen ağlarından dışlanma ve marj inalleşme gerçe
ğinin üzerine  bildirilmişti. Fiziksel gerçeklikler bu mecazi bölünmeyi yan
sıtmaktaydı; zira yarımadanın kentsel dokusu çok yavaş değişmekteydi. 
Yenilik denilcbilecek gelişmeler, sadece, devlet destekli kimi yenilikler ile 
Galata'nın hemen karşısındaki liman bölgesinin yeniden şekillendirilmesi 
ve idari mıntıkaların belirlenmesinden ibaretti . Sur içi kentteki diğer deği
şimler, sık sık yaşanan yangınlardan dolayı kelimenin tam anlamıyla yok 
olan ve böylece kentsel planlama ve moderleşmeye elverişli hale gelen ma
hallelerle sınırlı kalmaktaydı. l 06 

Kaza sonucu ya da konjonktür gereği oluşan bu tür adacıklar dışında 
eski kentin büyük bölümü önceki yapılarını korudu ve metropolün geri 
kalanı üzerinde esen değişim rüzgariarına kayıtsız kaldı.  Gerçekten de, 
Galata-Pera-Harbiye-Şişli eksenine komşu olan kimi semtler bile, zamanın 
gelişim ve değişimlerinden hiçbir şekilde nasibini almadı.  Bu nedenle, 
Tophane ve Kasımpaşa, hatta Galata'nın Müslüman nüfusunun ağırlıkta 
olduğu mahalleleri, bu sürece adapte olmakta çok daha ağır kaldılar. 
"Modern" semtlerin birişiğinde olsalar da, gelenek ve -bir ölçüde- egzo
tizmin hüküm sürdüğü adalar olarak varlıklarını sürdürdüler. 

Osmanlı yönetiminin son yirmi-otuz yılı içerisinde İstanbul'un kentsel 
gelişimi konusunda istisnai gözüken şey, "gerçek" faktörlerle ( iktisadi, 
sosyal ve siyasi faktörler) gelenek/modernlik bağlaınındaki kültürel ve zi
hinsel bölünmenin ( bu bölünme kentin fiziksel topografYasında açıkça 
yansımasını buluyordu) oluşturduğu kombinasyondu . Çoğu kent sakini 
açısından nerede oturacağına karar vermek, artık sadece sosyoekonomik 
ölçüdere değil, giderek semtlerin kültürel "değerine" de bağlı hale geli
yordu . Belli bir sosyoekonomik düzeye sahip bir Müslüman açısından 
kentin Avrupalılaşmış kısımlarına taşınmak belli bir kültürel tercih ve ifa
deyi belirtiyordu :  Batılılaşmacı bir tutum benimsemek, sur içinde kalarak 

106 1 9. yüzyı lda Istanbul 'un yaşadığı  kentsel dönüşümlerin mükemmel bir analizi için 
bkz. Zeynep Çelik, The Remaking of Istanbul: Portrait of an Ottoman City in the 
Nineteenth Century, Seattle, 1 986. 



daha ge\enekçi ya da muhafazakar bir duruş sergileme seçeneğinin karşı
sında yer almaktı . Aynı durum, sözgelimi Fener Rumları Pera'da oturan 
Rumlarla kıyaslandığında ya da Balat ve Hasköy Yahudileri Galata ve Şiş
hane'yc toplumsal olarak önemli bir göç hareketi gerçekleştirmiş Yahudi
lerle karşılaştırıldığında da geçerliydi . l 07 Devlet, etnik gruplar üstü bir Os
manlı kimliği yaratma girişimlerinde büyük ölçüde başarısızlığa uğrarken, 
Batılılaşmacı modelle bütünleşmek ve onun içinde yer almak, Avrupalı 
değerler ve ağlar etrafında inşa edilmiş, güya kozmopolit bir kimliğin 
oluşturulmasın ı  giderek teşvik ediyordu . Fransızca eğitim veren okullar, 
Batı tipi tüketim ve yatırım kalıpları, kentsel ortamda ortak mekanların 
kullanımı ve Batı'yla özdeş bir dizi yeni davranış biçimleri ve değerlerle te
masa geçilmesi; farklı et.ıik, dini ve hatta sosyoekonomik temele sahip bi
reylerin bir araya gelebileceği ve böylece yeni ve çoğulcu bir toplumu 
oluşturabileceği ortak bir zemin yarattı. Ne var ki bu yapının kırılganlığı 
oldukça çarpıcıydı: Nüfusun büyük bölümünün hem iktisadi hem de kül
türel ağlardan dışlanması temelinde yükselen bu yapı, bu dışlanmanın en 
sonunda gelip ateşleyeceği mill iyetçi gerginlikleri ve çatışmaları gerçekten 
aşacak araçlara pek sahip değildi. 1 878 savaşının katı gerçekleri ve bu sa
vaşla birlikte Balkanlar'dan gelen göç dalgası, yüzyılın son on yılında mey_
dana gelen Ermeni katliamla_rı ilc 1 898'deki Türk-Yunan çatışması. koz
mopolit bir Levantcn toplum yaratma yolundaki yanılsamayı darmadağın 
etti. O dönemde giderek artan kızgınlıklar ve Jön Türk hareketiyle birlik
te Türk milliyetçiliğinin yükselmesi karşısında, bu çoğulcu toplum rüyası, 
kısa bir süre sonra I. Dünya Savaşı ve İstiklal Savaşı'nın getirdiği kabusta
ra dönüştü. l08 1 920'lere gelindiğinde, Osmanlı İstanbul' u  için başarı 
amblemi olan ne varsa, Türk İstanbul'u  için büyük ölçüde bir engel hali
ne gelmişti. Anadolu'daki direniş hareketi ve bu hareketi Ankara'dan yö
neten seçkinler, bir süre sonra "çürüme ve yozlaşma"yla özdeşleşen eski 
rejimin başkentine savaş ilan ettiler. 

Bununla birlikte, kentin yavaş yavaş çöküşünün bütün sorumluluğunu 
1 9 .  yüzyılın sonlarındaki çoğulcu deneyim başarısızlığına yüklemek abar
tı olacaktır. İstanbul'un bu kırılganlığının asıl nedeni, kentin ekonomisi
nin çok zayıf temeller üzerine kurulmuş olmasıydı. Eski gelenek devam 

107 "Tırmanan" Istanbul Yahudi lerinin mekônsal hareketl i l iğ i  için bkz. Riva Kastarya
na, "Passage par Galata: mabi l ite saciale des Juifs d'lstanbul", Eldem, Premiere 
rencantre internationale, Istanbul, 1 99 1 ,  s. 1 72-8 1 .  

1 08  1 9 1 4  sanrası kentin inkırazına dai r bir dizi dokunakl ı  tanıklık ve görüş için bkz. 
Stephane Yerasimos, der., Istanbul 1 9 14- 1 923. Capitale d'un monde illusoire ou 
l'agonie des vieux empires, Paris, 1 992. 
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ediyordu; kentin geçim kaynakları hala asalak bir tabiata ve diğer bölge
lerden gelir toplama kapasitesine bağlıydı . Ne var ki 19 .  yüzyılın ortaların
dan itibaren bu sistem sürekli bir biçimde özerkliğini yitirmeye başlayarak 
neredeyse hepten çökme noktasına geldi; bundan dolayı kentteki seçkin 
tabaka, görünürde daha güvenli olan bir güç tabanına, Osmanlı toprakla
rı üzerindeki Avmpa nüfuzuna ve denetimine doğm kaymaya zorlandı. 
Kent, Batı kapitalizmi ile Osmanlı periterisi arasında bir ara zemin olarak, 
kendi kaderini bu iki gerçekliğe bağımlı kıldı; ama bu, çatışan çıkarlardan 
dolayı sürdürülmesi oldukça zor olan bir dengeydi. I .  Dünya Savaşı bu al
datıcı mo d us vivendiye (geçici anlaşma) çabucak bir son verdi; sadece İs
tan bul'un yabancı işgaline maruz kaldığı kısa dönemde bu yanılsama ye
niden canlanacaktı . İtilaf Devletleri'nin İstanbul'u askerden arındırılmış 
çok uluslu bir bölge -bir tür Ortadoğu Hong Kong'u- yapma yolundaki 
planları, kente daha önceleri biçilmiş olan rolle bir tutarlı l ık arz ediyordu 
muhtemelen . Ancak bu planlar gerçekçi değildi . İstiklal Savaşı sayesinde 
ulus-devlet formülünün kesin ve nihai bir zafer kazanması, kenti, kendisi
ni yeni ve bilinmedik bir oyunun kurallarına göre yeniden tanımlama ih
tiyacı içerisine soktu . Yarı gönüllü bir biçimde, yeni rejimin ölçütlerine 
uyma ve "arınma" sürecine giren İstanbul, otuz yıl süreyle yarı koma ha
linde bir durgunluk yaşadıktan sonra, ülkenin toplumsal ve ekonomik 
dengelerindeki ağırlığını -intikam alırcasına- alabildiğine artırarak, yeni 
ulusal düzenle uyum sağlamasının meyvelerini nihayet devşirmeye başla
yacaktı.  Bu hayata dönüş öyle şiddetli olacaktı ki, kent bir süre sonra 
l980'lerin ve l 990'ların o kaotik ve kontrolden çıkmış ınetropolü olma
ya doğru evrilccekti . İstanbul'un ülkenin yazgısını hep yansıtmış olduğu 
yolundaki düşüneeye yaslanılacak olursa, bu son gelişmelerin sadece iki 
anlamı olabilir: Bir yanda, ulusun yeniden yapılanınası için uygulanan Ke
malist/milliyetçi programın görece başarısızlığı , öte yandaysa, bölgesel 
bir düzenleyici arayışındaki yeni "küresel"  ekonomik düzenin yükselişi; 
bu ise bazı yönlerden bir yüzyıl önceki durumu hatırlatmaktadır. 



SONUÇ 

BAGLAMLAR VE ÖZGÜ N LÜKLER 

Sir Hamilton Gibb ve Harold Bowen bundan neredeyse yarım yüzyıl 
önce Osmanlı İ mparatorluğu için bir paradigma oluşturmuş ve bu para
digmada Arapça konuşulan vilayetleri, Anadolu ve Balkanlar'ın daha bir 
Osmanlı sayılabilecek bölgelerinden ayrı tutınuşlardı . ı  Osmanlı -Arap 
kentleri konusunda yürütülen çağdaş çalışmaların çoğu bu ayrımı koru
muştur.Z Arap vilayetlerinin bu şekilde ayrı tutulması, ortak bir dilin ve 
öteden beri mevcut Osmanlı olmayan İslami geleneklerin, sultanın Arap 
uynıklarına, onları Türk ve Osmanlı İslam kurumlarının hüküm sürdüğü 
"merkezi " Osmanlı topraklarında yaşayanlardan ayrı düşüren farklı bir alt
kültür kazandırdığı yolundaki varsayıma dayanmaktadır. Bu kitapta üç 
Osmanlı kenti hakkında sunulan anlatımlar, bu ikili Osmanlı medeniyet 
tasavvurunu reddetmeye katkıda bulunmaktadır. Aynı zamanda, Avrupa 
temelli bir kent tipolojisi çizen Webcrci tasavvura tepki olarak geliştirilen, 
normarif bir İslam kenti fikrini ve onun doğal sonucu olarak Osmanlı k en
ti tasavvurunu da sorgulamaktadır. Nihayet, Halcp'in tartışmaya dahil 
edilmesi, Arap- Osmanlı kenti kategorisinin aynı derecede sorunsallık taşı
dığını ortaya koymaktadır. 

Bu kitap, aniatısal değerlendirmeler bağlamında, bu modelleri yeniden 
yorumlamaktan daha ileri gitmekte, tekilliğin sadece Halep, İzmir ve İs
tanbul'a özgü olmadığını, diğer tüm Osmanlı ve Akdeniz kentleri için de 

1 Gibb, Harni lton ve Bowen, Harold, Islami c Society and the West, Londra, 1 950. 
2 Son dönem araştırmacılara kadar bu ayrım korunagelmiştir. Örnek olarak bkz. L. 

Abu-Lughod, "The lslamic City-Historic Myth, lslamic Essence, and Contemporary 
Relevance", International Journal of Middle East Studies 1 9  [ 1 987], s. 1 55-76; ve 
Dror Ze'evi, An Ottoman City. 
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geçerli olduğunu ileri sürmektedir. Sözgelimi, modern dönemin başların
da İstanbul, kısa sürede yerleşim alanlarının hem en simgeseli hem de en 
az tipik olanı haline gelmişti . Geçmişin Akdeniz bölgesindeki büyük im
paratorluk merkezlerini bilinçli bir biçimde kendine model alan Osmanlı 
sultanları, sezarların seçmiş olduğu bu yerleşim alanını, hanedanlarının 
gücünü ve prestij ini artırmak için güzellcştirme arayışına gitmişlerdi. İs
tanbul'a deniz yoluyla ister kuzeyden, ister güneyden gelinsin, görülme
den geçilcmeyecek yapı, kentin ufuk çizgisine egemen olan kilise-camisiy
di . Kentin Bizans geçmişini hatırlatan tck şey, yükselen minarelcriyle sem
bolik olarak camiye dönüştürülmüş bile olsa, Ayasofya'ydı .  Kente kendi 
mimari damgalarını vuran Osmanlılar, bu şekilde hükümranlıklarını ilan 
etmiş, İstanbul'un o gününe ve geleceğine sahip çıkma iddialarını yükselt
ıııişlerdi . İstanbul, merkezi devlet ve onun iktidarıyla eşanlamlı hale gel
mişti; Basra ve Suriye gibi uzak bölgelcrdeyse "Stambuli",  düpedüz "Os
manlı" anlamına gelmekteydi .  

Buda'dan Basra'ya, Tlimsen'den Tebriz'e uzanan bir imparatorluğun 
siyasi iktidar merkezi olan İstanbul, Osmanlı ülkesinin dört bir yanından 
ve dünyanın diğer bölgelerinden insanları kendisine çekiyordu . Kentin 
nüfusu, hiç şüphesiz, dünyanın en çok çeşitlilik arz eden nüfusları arasın
daydı. Kent, kendi kitlesini düzenli biçimde doyurma yeterliğinden uzak
n; bu da devleti sürekli olarak müdahalede bulunmaya zorluyordu .  Os
manlı egemenliğindeki Konstantinopolis, üretimden ziyade büyük bir tü
ketim merkezi oldu ; ithalatı ihracatın ı devamlı olarak aştı . 

Fetihten itibaren sultanlar kentin gelişimine nezaret etme çabasına git
tiler. I I .  Mehmed ve ardılları, zanaatkirları kente taşınmaya zorladılar; 
kente sürekli ve ucuz koyun tedariki için önlemler aldılar ve ekmek ve di
ğer malların fiyatlarını düzenlediler.  Bu müdahale,  kimi modern 
araştırmacıları , imparatorluğun tümü için devlet giidümlü bir ekonomi ta
savvur etme yanılgısına götürınüştür. Gerçekte ise böyle bir mikro-yöne
tim, ımıhtemelen, başkentle (ve burada bile bu tür yönetim seyrek ve ço
ğunlukla beceriksiz bir biçimde söz kon u su oluyordu) ve saray halkının 
ihtiyaçlarının karşılanmasıyla sınırlıydı . Yüksek kademedeki memurlar, İs
tanbul'daki halkın günlük yaşamında, merkezi yönetimin uzak, ne yapa
cağını bilmeyen ve genellikle de önemsiz bir yapı olarak görüldüğü Halep 
ve İzmir gibi diğer Osmanlı kentlerine kıyasla, çok daha baskm durum
daydılar. 

Saray içindeki entrikalar ve devler binalarının ihtişamı , çağdaş Batılıla
rın zihnimle gerçeklerle ilgisi olmayan bir İstanbul imgesi yarattı . İstan
bul, hem coğrafi hem de kültürel açıdan, Asya'nın erken modern dönem-



deki başkentleri arasında ulaşılması en kolay kentti ve Batı Avrupalılar kent 
içinde gezip dolaşmakta, gözlem ve yorum yapmakta kendilerini özgür 
hissediyorlardı . Böyle bir şey Edo, Pekin ya da İsfahan için düşünülemez
di bile. Gelgelelim, bu aşİnalık duygusu yüzeyseldi. Avrupalı ziyaretçiler, 
neredeyse istisnasız bir şekilde, kenti tercümanlar ve diğer yerel kişiler ara
cılığıyla anlamaya çalışıyor, bu da çoğu Avrupalı için kentin bir ımıamma 
olarak kalmasına yol açıyordu. Bu kişilerin yazdıkları (ve bu yazılanlara 
İnananlar), onların şaşkınlıklarının ortaya çıkardığı "ötekilik" duygusunu 
bütünüyle yansıtmaktadır. 

Ne var ki Eldem'in de gösterdiği gibi, egzotik Konstantinopolis yanıl
samasının altında, gerçek ve anlaşılır insanların, hizipsel rekabet ve siyasi 
entrikalar içinde ayakta kalma çabasına sahnelik eden bir kent vardı . Gala
ta'nın eski Stambul'dan Haliç'le ayrılması, Boğaz'dan dolayı Üskiidar'ın 
hem Galata'dan hem de eski kentten ayrı düşmesi kenti daha da karnıaşık 
hale getiriyordu.  Bu fiziksel (ve iktisadi) üçlü bölünme, birbirinden f.ırklı 
perspektif ve kimlikleri beslemesine karşın, kent sakinlerini daha bir ken
di  içlerine ve özel hayatiarına kapattı. 

Kent örgüsünün en önemli ipliklerinden biri seçkinler tabakasıydı . İs
tanbul'un kaderi esas olarak onu sürdüren hanedanla irtibatlıydı . Osman
lı lar dünya f.ıtihi olma karakterlerini yitirip Avrupa kıtasında meydana ge
len önemli gelişmelerin kıyısında kaldıkça, İstanbul bir dünya başkenti ol
maktan çıkıp periferik bir merkeze dönüştü . Ancak sahip olduğu miras, 
artık kendi devletinin bile başkenti olmaktan çıktıktan sonra dahi, onun 
bir taşra kenti olmasını engelleyecekti hep. 

İstanbul'un gelişme eğrisi Osmanoğulları hanedamna bağlıysa, İz
mir'inki onun aynada ters çevrilmiş göri.inti.isüydü. İzmir'in gelişmesi, bü 
yük ölçüde, Osmanlıların merkezi planlama yönündeki girişimlerine rağ
men gerçekleşmiştir. Kent, Anadolu ile Avrupa arasında rollerin yeniden 
dağıtılmasının bir sonucu olarak neredeyse organik bir biçimde büyüdi.i .  
İstanbul'un aksine, sultan ve  onun maiyetinden uzaktı; Halep'ten farklı 
olarak da, ne uzun bir geçmişe sahip bir altyapısı, ne de derinlere kök sal
mış yerleşik bir Müslüman seçkinler sınıfı vardı . İ zmir'e göçüp yerleşen ki 
şiler, kentin kendisi gibi, bölgesel alışveriş ve uluslararası ticaretin o kar
gaşalı ortamından kendilerine bir yaşam alanı yaratmışlardı . İstanbul, Os
manlıların devlet güdümlü bir ekonomi ve toplum kurma yönündeki ni
yetlerini temsil ediyorsa, İzmir, kimseye borçlu olmadığı doğuşuyla, bir 
Osmanlı laissez-Jaireizminin olanaklarını temsil ediyordu . 

İstanbul'un emperyal geçmişi ve bugünü ile Halep'in Arap-Müslüman 
kültürel temelleri, Osmanlı yönetimi esnasında bu kentler için güvenli da-

233 



234 

yanak noktaları oldu. Oysa İzmir'in böyle bir dayanağı yoktu. Osmanlı 
devri İzmir'inde süreklilik arz eden temel unsur Avrupalı yabancılardı; 
bunlar İzmir'i kendi beğenilerine ve ihtiyaçlarına cevap veren bir kalıba 
dökmeye uğraşıyorlardı. 1 9 .  yüzyıldan önce Frenklere ait bir sokak, Os
manlı dünyasının büyük bir kısmında mümkün olamazdı; ama 1 7. ve 1 8 . 
yüzyılların İzmir'inde böyle bir yer ortaya çıkınakla kalmadı, yerli halkı, 
hatta Müslümanları bile kendisine doğru çekti . Bu protatip kolonyal li
ınan kentinde Avrupalılar, hegemonya sahibi devletten ya da Müslüman 
doğruluk anlayışınm itham edici bakışından pek az etkilenerek, kendi ki
şisel çıkarlarının peşinde doludizgin gidebiliyorlardı. 

İslam ilim ve kültürünün merkezleri olan Halep ve İstanbul, geçmiş
ten bugüne devam edcgelen köklü bir kültürel geleneğin hem mirasçısı 
olan hem de bu geleneğe katkı sağlayan yerel entelektüel seçkinleri barın
dırıyordu. İzmir ise, diğer birçok çağdaş kolonyal liman kentinde de gö
rüldüğü üzere, arkadan gelen kişi rolündeydi; burada popüler kültür ken
te yerleşmiş çok sayıda insanın bir karışımından ibaretti. Bu akışkanlık içe
risinde her şey mümkündü; kentin 17 .  yüzyılda Yahudi Mesihçiliğinin 
doğduğu yer olması ya da 1 9 .  yüzyılın sonlarında rembetiko ritimlerine 
esin vermesi o kadar tuhaf gelmez insana. 

İzmir, Halep ve İstanbul'a kıyasla, uluslararası ticarete, özellikle Ba
tı'yla olan ticarete, daha fazla bağımlı olan bir kentti . Dolayısıyla da, Batı 
Avrupa sermayesinin egemenliğindeki bir dünya ekonomisine evrilen dö
nüşümlerin bir iirünüydü. Kentin seçkin tabakası da ticaret erbabından 
oluşmaktaydı .  Cennetoğlu gibi ileri gelen kişilerde tezalıürünü bulan dü
zensiz takımı, kentin yakın hinterlandında yerini almıştı. Ancak bu kesim 
asla günlük ticarete egemen olamadı . 

Goffman 'ın İzmir'in tarihinde Avrupalıların aynadıkları role vurgu 
yapınası "şarkiyatçı"  bir referans çerçevesinden kaynaklanmamaktadır. Bu 
durum, Avrupalıların kentin Osmanlı yönetimi altındaki tarihinde ayna
dıkları hayati rol tarafindan koşullanmaktadır. İzmir, bütün kurumları ve 
cemaatleriyle ,  bir Osmanlı kenti idi. Ne var ki , 1 9 .  yüzyılın sonuna dek 
başk:ı. hiçbir Osmanlı kenti İzmir kadar kendi halkıyla Batılı yabancıları 
kaynaştırmamıştır. Gerçekten de yabancılar olmaksızın İ zmir, kesinlikle 
Ege'deki küçük liman kentlerinden biri olarak kalırdı. Aynı dinamik, bü
yük çoğunluğu Müslümanların elindeki tarımsal hinterlandla Avrupalı 
tüccarlar arasmdaki o kritik aracı rolünü yerine getiren kentin gayrimüs
l im nüt\.ısunun artışına da yol açmıştır. Bu bakımdan kent, milliyetçi tut
kuların en sonunda Müslümanlada gayrimüslimleri ortak bir dava etrafİn
da birleşmeye ittiği Halep'e, Osmanlı döneminde cemaatlerin ayrı yörün-



gelerde ilerlemesinin trajik sonuçlara yol açtığı Beyrut'tan daha az benzer 
hale geldi . 

Osmanlı ile yabancı ülkeler arasındaki ara zeminin güçlenmesine hiz
met ederek gelişen bir liman kenti olan İ zmir'i, Beyrut ve İskenderun 'la 
aynı kategoriye yerleştirmek muhtemelen doğru olur. Ancak İzmir'in er
ken modern dönem tarihi diğer rakip kentlerden adamakıllı farklıdır. Bi
rincisi, bu Arap kentlerinden hiçbiri kendi bölgelerine İzmir kadar erken 
ve tamamıyla egemen olmamıştır. Üstelik ne Beyrut ne de İskenderun, İz
mir kadar Batı Avrupa ticaret ve kültürünün tüketicisi olmamıştır. Son 
olarak, 1 9 .  yüzyılda bile, bu iki kentten hiçbiri, İzmir üzerinden geçen ti
cari ürün hacmine yaklaşamamıştır. Belki Britanya idaresi altında o geniş 
Bengal eyaJetine hakim Kalküta ya da varlığını İspanyollara borçlu olan 
Manila, İzmir'in bu ani ve dramatik ticari yükselişine yakın düşen özellik
ler taşıyordu.y 

İzmir'i, küçük liman kentlerinden büyük ticaret merkezleri olma yolun
da olağanüstü dönüşümler geçiren İskenderun ve Beyrut'la kıyaslamak ol
dukça yararlı olabilir. Öte yandan, Eldem'in de belirttiği gibi, Osmanlı dö
nemindeki Kahire'nin , esas itibariyle bir Arap kenti olarak kalmasına ve ser
mayenin çok kültürlü karmaşıklığından yoksun olmasına rağmen, İstan
bul 'la pek çok ortak noktası vardı . Bölgesel ve uzak mesafeli ticaret için bir 
antrepo işlevi gören Halep, Ortadoğu'daki diğer pek çok tarihi kervan ken
tine benzeınekteydi . Bu konuda Şam'dan pek de farklı değildi. Memluk 
devrinde, Şam 'ın bu kuzey rakibi ne siyasi olarak tahakküm etmesine rağ
men , iki kent de benzer ticari rollere sahipti . Ne var ki Osmanlıların Suri
ye'yi fethetmesiyle birlikte bu iki kentteki durum büyük ölçüde farklılaşma
ya başladı; gerçi bu farklılaşmanın Osmanlıların gelişiyle çok az ilgisi vardı. 

1 6 .  yüzyıl süresince Hint Okyanusu'ndaki Avrupa varlığının giderek 
artması sonucu, Hint adalarıyla olan ticaretin büyük bölümü Lizbon ve 
Amsterdam üzerinden yapılmaya başlandı. Şam, Avrupalılar için artık çok 
karlı bir pazar konumunda değildi; Avrupalılar buradaki faaliyetlerini 
azaltmak durumunda kaldılar. Oysa Halep, daha iki yüzyıl Avrupalıları 
kendisine çekmeye devam etti; bunun sebebi de, büyük ölçüde, İran'la ya
pılan ipek ticaretiydi .  Sonuçta, Masters'in de işaret ettiği gibi, eski kervan 
kentlerinden sadece Halep, Doğu ile Batı arasında bir ara zemin olarak 
varlığını sürdürdü; Şam ise Akdeniz dünyasına sırtını çevirdi. Şam'ın Müs
lümanları, Hıristiyan Frenklerin kentin sokaklarını hiçbir zaman özgürce 
adımlamadıkları yolunda, kendilerine [yeni] bir tarih (ve dolayısıyla bir 
. .imlik) bile icat ettiler. Buna karşılık Halep, gider.::<. kozmopolit bir mer
kez haline geldi. 
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Halep de Osmanlı ve Arap gelenekleri arasmda ara bir zemindi; Arap 
şehirlerinin hem sahip olunan kültür hem de merkezle olan siyasi ilişkiler 
bakımından en Osmanlı olanı bu kentti . İzmir'in aksine, Avrupalılar ken
tin hayatını çok az etkileyebilmişlerdi. Bu nitelemenin çarpıcı istisnası ise 
kentteki Hıristiyan n üfustu; bu nüfus, en sonunda, yerel özerklik için or
taya çıkan fırsatların ve Katolik mezhebinin sunduğu Batılı eğitimin çeki
ciliğine kapıldı. 

Bu üç kentin her biri, Osmanlı egemenliğinde iken, bünyesinde Avru
palı mahalleleri barındırıyordu. İstanbul 'un Galata 'sı , büyük ölçüde özerk 
Akdeniz ticaret merkezlerinin bir prototipi konuımındaydı; yabancılar 
( esas itibariyle Hıristiyan Avrupa devletlerinin uyrukları) burada oturuyor 
ve çalışıyorlardı . Halep ise kendi "işhanlarıyla" iftihar etmiş, İzmir de ken
di "Frenk Sokağı"nı oluşturmuştu. B üyüklük, süre ya da gelişkinlik açısın
dan diğer Osmanlı kentlerindeki hiçbir yabancı ceınaat, Galata, Halep ve 
İzmir'deki cemaatleri n düzeyine erişemedi . Sözgelimi, ı 7. ilc 1 9 .  yüzyıl
lar arasında Osmanlı İ mparatorluğu'ndaki Fclemenk, İngiliz, Fransız ve 
V enediklil ere il işkin kayıtlarda tekrar tekrar kendini gösterenler, hep bu üç 
yerleşim biriminin sakinlcridir. Diğer yerleşimler nadiren ön plana çıkmış, 
o da genellikle, Batı'yla olan ticaretin gerçekleştirildiği bu üç temel yerle
şim bölgesinin ikincil uzantıları olmaktan öteye geçememiştir. 

Durum her zaman böyle değildi .  İzmir, Osmanlı döneminde, Batı 
Anadolu'daki rakiplerini bir kenara itebilmişti; Halep ve İstanbul da ı9.  
yüzyılda daha önceki yüzyıllardan oldukça farklı bir görünüm arz ediyor
du. Ne var ki, en azından üç önemli etken -şarkiyatçılığın "İslam" kenti 
takıntısı , Osmanlı'nın ardmdan kurulan devletlerin milliyetçi yönelimleri 
ve Osmanlı'nın dünya ekonomik sistemine entegre olmasındaki yaygın çı
karlar- çoğunlukla bu kentlerin evrimini maskeleıniştir. Bu yaklaşımların 
taraftarlarinın, her birinin diğerinden epey farklı bir gündemi olmakla qir
likte, söz konusu kentleri anlamaımza büyük katkı sağlamış olduğu ger
çektir. Bununla birlikte bu yaklaşım modelleri, ı 9. yüzyıl Osmanlı tarihi
nin önceki dönemlerin tabii bir uzantısı olduğu yolundaki oldukça erek
sel bir vİzyonu da paylaşmaktadır. Bu tarihsel olmayan tasavvur, araştırma
cıları büyük ölçüde ı 9 .  yüzyıl milliyetçiliği, modernleşmesi ve periferikş
mesinden türetilen kentsel benzeriikiere vurgu yapmaya götürmüştür. Bu 
süreçler ise erken modern Osmanlı kentlerini karakterize eden çeşitliliği 
silme eğilimindedir. 

Bu kitaptaki amaçlarımızdan biri, tüm Osmanlı devri boyunca bu üç 
kentin geçirdiği dönüşümleri araştırıp, onların başlangıç ya da olgunluk 
dönemlerinden ziyade orta dönemlerine vurguyla, alternatif bir yaklaşım 



sunmaktır. 1 7 . ve 1 8 .  yüzyılın Halep, İ zmir ve İstanbul'unu, Osmanlı'nın 
gerilemesinin birer örneği ya da 20 .  yüzyıl ulus-devletlerinin habercisi ola
rak değil, kendi özgün koşulları içinde tahayyül etme arzusundayız.  Öte
ki çerçevede, 1 9 .  yüzyıl neredeyse sonradan akla gelen bir fikir haline ge
lir; bu kentler yeniden doğmak y;ı da yeni roller üstlenmekten ziyade, geç
mişteki parlak Osmanlı kentlerinin bana! karikatürleri o!Jrak görünürler. 

Bu üç kentin Osmanlı 'nın ort;ı dönemi esnasındaki durumlarının ince
lenmesi, çarpıcı brşıtlıklar ortJya çıkarmaktadır. Çoğu araştırmacı, G;ılata 
ve Per;ı'yı , B;ıtı müd;ıhaleciliğinin Osm;ınlı İmparatorluğu'ndaki başlıca 
üssü olarak değerlendirir; burada yer alan çok sayıda yabancı konutu, 19.  
yüzyıl meyhancleri, Avrupai restoranlar ve çarpıcı Avrnpai mimari, Osman
lı sanatı, kültürü ve ımıtfağının karşıtı olarak kendini göstermekteydi . Ne 
var ki,  kitabımızın üçüncü bölümünde tanıdandığı üzere, bu tür bir izie
nim yanıltıcıdır. Pera'nın ve Galata'nın nüfusu içerisinde yabancılar hiçbir 
zaman çoğunluğu oluşturmadı. Başıbozuk yeniçeriler ve levendlerle ilgili 
pek çok hikayenin de doğruladığı üzere, bu semtlerin ayrıksılığına damga 
vuran kesimler, sadece yabancılar ya da gayrimüslim Osmanlılar değildi. 
Pera'nın İstanbul'un siyasi ve ticari hayatında hakim bir rol oynadığı yo
lundaki düşünce de aynı şekilde yanıltıcıdır. Bu semt, hayret uyandırıcı bir 
çeşitliliğe sahip olan kentin sadece küçük bir parçasmı oluşturmaktaydı. 
Osmanlı devrinde Galata'da yaşayan her kökenden ycrlcşimci , Osmanlı ti 
careti, siyaseti ve topluımınun kendi taleplerine cevap vermesini sağlamaya 
çalışmaktan ziyade, tersi bir tutum izleyerek, kendisine Osmanlı ticareti, si
yaseti ve toplumunun taleplerine göre bir biçim vermişti. 

İstanbul'daki yabancı cemaati etkisiz olmuş olabilirdi, ama kentin geri 
kalanmdan yan-kopmuş bir konumda da değildi .  Çoğu zaman, her tür
den insan Galata, Üsküdar ve eski İstanbul arasında serbestçe dolaşıyor, 
bu da ort;ıya muhteşem bir (derin toplumsal ve dini ayrı l ıklar söz konu
suysa d;ı) kültür mozaiği çıkarıyordu .  Birinci bölümde öne sürüldüğü gi
bi, H;ılcp'teki durum böyle değildi ; orada İranlı, Hindist;ınlı ve Mrikalı 
tüccarların sağlıklı bir biçimde Avrupalılar;ı katılmalarının yanı sıra, pek 
çok y;ıb;ıncının nispeten kendi kendisine yeterli işbanlarında çalışınası ve 
yaşaması söz konusudur. Bu tüccarlar Halcp'in ticari hayatına egemen ol
m;ıkla kalmamış, aynı zaın;ınd;ı, hem Batı Avrupa'ya hem de Güneydoğu 
Asya'ya uzanan eski ve meşhur bir ticaret ağının merkezindeki kapıları fi
ziksel (ve belki duygusal açıdan da) olarak kırma baş;ırısını göstermişler
dir. Bu unsurbr kendi içlerine kap;ınınış, kendilerine mahsus yerleşim böl
gelerinde yaş;ımay;ı dev;ım etmiş, Suriye'deki canlı tic;ıret üzerinde yok 
denecek kadar az etkide bulunmuşlardır. 
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Halep'teki hanlar Pera'nın gösterişsiz ve ( psikoloj ik olarak) içine kapa
nık bir varyantım oluşturmuşsa, İzmir'in Frenk Sokağı da topluca yaşanı
lan müsaadekir bir sokağı anlatıyordu.  Ta 1 7 .  yüzyılın ortalarında bile, 
hem Osmanlılar hem de Batı Avrupalılar, İzmir' i ,  limana bitişik olarak 
uzanan bu sokakla eşanlamlı görüyorlardı .  Yabancıların çoğunlukta ol
dukları bu mıntıka, kentte son bulan deniz ve kara yollarını fiziksel ve 
sembolik olarak birbirine bağlıyordu. Herkesi yorulup usanmadan o öğü
tücü ticari ve toplumsal bünyesi içerisinde asimile eden İstanbul'un ya da 
yeni gelen insanları hiç önemseıneyerek bir kenara atan Halep'in tersine, 
İ zmir, Felemenk, İngiliz, Fransız ve Venedikli konsoloslarla milletleri 
kendi iktisadi, toplumsal ve siyasi hayatının merkezine koydu. Gene Ha
lep ve İstanbul'un tersine, İzmir'de yabancı cemaatler Osmanlı'nm daha 
sonraki yüzyıllarından ziyade, 1 7 .  yüzyılda baskın bir konumdaydı. 

Yabancılar ile Osmanlı hükümeti ve uyrukları arasındaki ilişkilerin bu 
üç kentte böylesine farklı doğrultularda evrilmesi i lk başlarda yazariara şa
şırtıcı gelmiştir. Örneğin, 1 7. yüzyıl İzmir'inde yeni kilise ve sinagogların 
yükseldiğini,  kilise çanlarının çaldığını,  ilahiler okunduğumı ve egzotik kı
yafetlerin rahatça giyildiğini, buna karşılık }lalep'te Hıristiyan ve Yahudi
lere ait dini yapıların tamiratma bile güçbela izin verildiğini görüyoruz.  
Halep'teki yabancılar ibadetlerini sessiz sedasız ediyor, Haleplilcrle daha 
kolay kaynaşmak için,  evlerinden dışarı çıkacakları zaman genellikle yöre
ye özgü giysiler giyiyorlardı . Yabancıların İstanbul 'da, bir bukelamun gi
bi,  kentin uzlaşmaz seçkinlerinin geleneklerine kendilerini adapte ederek 
yaşamlarını sürdürdüklerini ve kimi zaman da başarı kazandıklarını; Ha
lep'te ticaret merkezinin dokusunda yer alan iktisadi ve toplumsal yapılar
dan uzak durarak ayakta kaldıklarını; İ zmir'de ise kentin ticari, toplumsal 
ve siyasi hayatına bütün bütün girerek zenginleştiklerini de not ediyoruz. 
Bu farklılıklar, bu kentlerdeki yabancı cemaatleri kapsayan, fakat aynı za
manda onların çok ötesine de uzanan farklı kamusal kültürlerle kentsel 
kimlikleri akla getirmektedir. 

Buradaki gibi karşılaştırmalı bir araştırma, Akdeniz ve Osmanlı kent ta
rihinin diğer yönlerine de ışık tutacaktır. Geçmiş on yılda, Müslümanların 
Osmanlı iktisadi hayatına yaptıkları katkıları irdeleyen pek çok çalışma 
gerçekleştirildi . Bu odaklanma, büyük ölçüde, İslam toplumuna ampirik 
değil teorik bir vurguyla yaklaşan ve dolayısıyla da ticaret hayatına Müslü
manların sağladığı katkıları göz ardı eden ve hatta küçülten tarih yazıcılı
ğına duyulan bir tepkiydi. Şimdi açıkça görülüyor ki ( kitabımız da bunu 
doğrulamaktadır) Müslümanlar bölgesel, bölgelerarası ve hatta uluslarara
sı düzlemlerde, Halep ve İstanbul'un ticaret hayatına tamamen angaje ol-



ınuşlardı .  Ne var ki bu, Müslümanların her Osmanlı kentine egemen ol
dukları anlamına gelmemektedir. İzmir Müslümanlarının kentin ticaret 
hayatında nispeten zayıf bir rolleri vardı; bu durum aslında İslam ve tica
ret hususunda bize hiçbir şey anlatınaınakta, daha çok, bu kentin -diğer 
Osmanlı yerleşimleri gibi- kendi özgün coğrafi -tarihsel koşullarının bir 
ürünü olduğunu, kentin gelişme doğrultusunu ve yazgısını kimlerin be
lirlediğini açıklamak için de bu gerçeğe yüzümüzü çevirmemiz gerektiği
ni hatırbtmaktadır. 

İstanbul , İzmir ve Halep kentlerindeki yabancılada Osmanlı uyrukları 
arasındaki ilişkilerde görülen bu derin farklılıklar, belki de her zaman apa
çık ortada olan bir gerçeği gözler önüne sermektedir: Belki de tarihin hiç
bir döneminde normarif bir "Osmanlı", "Arap", ya da "İslam" kenti diye 
bir şey olmadJ; bir metropol ne kadar tipik bir "Fransız", "İngiliz" ya da 
"Hıristiyan" metropolü addedilebil irse bunlar da o kadar böyle tanımlana
bilir. Kentlerin hinterlandlar, ticari kurumlar ve sosyal tabakalaşma gibi 
belli nitelikler taşımaksızın var olamayacağı doğru olabilir. Gelgelelim böy
lesi nitelikler coğratl ya da ideolojik açıdan özgül değildir. " 17.  yüzyıldaki 
kriz", "Osmanlı'nın altın çağı", "Osmanlı'nın gerileyişi" ve "dünya eko
nomik sistemi"  gibi tasawurların gerçekçi bir tarafi varsa da, tarih araştır
ınalarımızı bu tür modeller etrafında düzenlemeye kalktığıınızda çok şey 
kaybederiz .  Biz, bir "İslam",  "Arap" ya da "Osmanlı" kenti çıkarınaya yö
nelik herhangi bir girişimin benzer bir risk taşıdığını ileri sürüyoruz. 

Bu kentleri, münhasıran Osmanlı ya da İslam metropolleri olarak de
ğil de, bulundukları coğrafYayı ya da türü göz önüne alarak sınıflandırmak 
yararlı olabilir. En azından ticari açıdan, İzmir'in Konya'dan çok Livor
no'yla, Halep'in Bağdat'tan çok Lyons'la, İstanbul\ınsa Edirne'den çok 
Venedik'lc ortak özelliklere sahip olduğunu ileri sürebiliriz. Gerçekten de 
bu Akdeniz şehirlerinde yaşayan pek çok kentli birbirlerine, Hıristiyan ya 
da İslam dünyasındaki kara kentlerinin sakinlerinden çok daha fazla yakın
lık duyuyorlardı. Başka bir deyişle, bu çalışmaınızı diğer kentlerle bir kar
şılaştırma yapacak şekilde genişletmek durumunda kalsak, basitçe " İs
lam",  "Hıristiyan",  "Osmanlı" ya da "Habsburg" nitelemeleriyle anılan 
kentlerden çok, diğer Akdeniz kentlerine (hatta dünyanın diğer yerlerin
deki liman kentlerine) yüzümüzü çeviririz muhtemelen. Biz bu çalışma
nın diğer tarihçileri de Osmanlı kentlerinin tarihi konusunda daha geniş 
düşünmeye ve bunu ister Ortadoğu, ister Avrupa ya da Avrasya, isterse 
küresel olsun, kent araştırınalarına bütünüyle entegre etme çabası içerisi
ne girmeye teşvik edeceğini umuyoruz .  

19 .  yüzyıl sonları ile 2 0 .  yüzyıl başlarında ekonomik entegrasyon ve 
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milliyetçilik hareketleri Halep, İzmir, İstanbul ve diğer Osmanlı kentleri
ni kasıp kavurarak onları görünürde türdeş bir yığın haline getirdi . 
1 920'1erde her bir kent, ekonomik olarak Batı 'nın, siyasi olarak da Os
manlı ardılı ulus-devletlerin güdümü altındaydı . Fakat bizim bu çalışma
mız, bu üç kentin her birinin Osmanlı idaresi altında çizdiği gelişme eğ
risinin tamamen müstesna olduğunu, her bir kentin kendine özgü ve bü
yüleyici bir rota izlediğini ortaya koymaktadır. 
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